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ᮧ᭭ताव
एक एकल प᭜थर एक पहाड़ से िगर सकता ह,ै भूिम-᭭लाइड का कारण बन सकता है
यᲂᳰक जीवन मᱶ एक ही िनणᭅय ᳰकया जाता ह ैᳰक हम िजस भी मागᭅ का अनुसरण करते हᱹ
जब तक हम सभी छह फᳱट गहरे या राख मᱶ जल नहᱭ जात।े रा᭭त ेमᱶ खड़ ेउन कुछ पेड़ᲂ को
कई कᳱ अथक शिᲦ के नीचे कुचल ᳰदया जाता ह,ै अब गुणा ᳰकया जाता ह।ै भले ही वे
जमीन मᱶ गहराई तक जड़ᱶ जमाए ᱟए हᲂ, लेᳰकन जब एक बार गितहीन शरीर िसफᭅ  एक से
ᮧभािवत होत ेह ᱹतो वे उखड़ जात ेह।ᱹ यह एकल चᲵान एक चेतावनी बीकन के ᱨप मᱶ कायᭅ
करती ह,ै जो एिपफनी के ᮧकाश को फैलाती ह।ै वह बोध वह ह ैजो सभी शिᲦशाली पुᱧष
सभी आकारᲂ और ᱨपᲂ मᱶ, खतरे स ेसावधान ह।ᱹ सबसे भरोसेमंद लोगᲂ मᱶ से, सबसे
खतरनाक दु᭫ मन दबुक जात ेह,ᱹ जो अपने हमले के मौके का इंतजार कर रह ेह ᱹऔर जो कुछ
भी अ᭒छा ह,ै उस ेपकड़ कर रखना चाहत ेह।ᱹ



खूनी लड़ाई
जंगल असहज थे और इसन ेउᱫरी गठबंधन के ᭭काउ᭗स का ᭟यान आकᳶषᭅत ᳰकया।
ति᭭सयार और टसᭅन के रा᭔यᲂ, बो᭨सोर कᳱ कतार के साथ, अितᮓांत थोथिलन सा᮫ा᭔य से
अपनी भूिम कᳱ रᭃा के िलए तीस हजार योाᲐ को एकᮢ ᳰकया। फ़ुइर और शहर-रा᭔य
᳡ेतार के िलए पचास हज़ार थोथᲂ के बल पर क᭣जा कर िलया गया था। Svitar उᱫरी
᳞ापार मागᭅ पर एक मह᭜वपूणᭅ ᳞ापाᳯरक कᱶ ᮤ था और अवतार न ेसूखे गोमांस, नमकᳱन
सूअर का मांस और िवदशेी फलᲂ जैसे ᳲवंदर और डोर᭨ड के रा᭔य कᳱ कतार से ᭭थानᲂ के
ᮧवाह को रोक ᳰदया। थूथ कᳱ नौसेना कᳱ नाकाबंदी उनके दु᭫ मनᲂ के िखलाफ ᮧभावी
सािबत ᱟई।

उᱫर कᳱ सड़क थोथ ग᭫ती और योाᲐ स ेᮧभािवत थी, जो ज᭨द स ेज᭨द
टासᭅन और ति᭭सयार कᳱ घेराबंदी करने के िलए अपना नया िनवास बना सकते थे।
पचास-हज़ार थोथे दो रा᭔यᲂ मᱶ बँट गए और दोनᲂ रा᭔यᲂ को एक करने के िलए घेराबंदी
कᳱ। नॉ᳸दᭅक लीग ने उᱫरी गठबंधन मᱶ शािमल होन ेके दतू के अनुरोधᲂ स ेइनकार कर
ᳰदया। गठबंधन तशीर के िघरे रा᭔य मᱶ थू᭝स पर हमला करने के िलए आगे बढ़ा।य᳒िप
थॉ᭝स न ेघेराबंदी के हिथयार, जैसे ᳰक ᮝे᭣यूचे᭗स, बॉिल᭭टे, और घेराबंदी के टावरᲂ को
तैनात ᳰकया, सात हजार योाᲐ के बल न ेगठबंधन के सुदढृीकरण के आने स ेपहले थोथे
के लगातार हमलᲂ को दो ᳰदनᲂ के िलए दोहरा ᳰदया। बीस हजार योा, पुᱧष और
मिहला, शिᲦशाली थथिलन सा᮫ा᭔य के रᱹक पर िगरन ेवाले थे।

“जनरल तगान, पि᳟म स ेअपने ᳰदगजᲂ और हमले ले लो। मᱹ उᱫर स ेकावड़
याᮢा और आᮓमण कᱨँगा। जनरल बो᭨कन, लेगान के पीछे पि᳟म से अपन ेिवरासत और
हमले ले लो, जब आप एक ᭔वलंत तीर दखेते ह,ᱹ तो बो᭨कन, मेरी सहायता के िलए आते
ह,ᱹ”बो᭨सर कᳱ रानी,   िह᭨ड,े न ेआ᭄ा दी।

"हाँ, मेरी रानी,   ”दोनᲂ न ेउᱫर ᳰदया। फोसᭅ अलग हो गए और बोथोन और
टैगान न ेथोर लुकआउट स ेबचने के िलए योाᲐ को जंगल मᱶ पि᳟म कᳱ ओर ले गए।
पाँच सौ घुड़सवारᲂ और मिहलाᲐ कᳱ घुड़सवार टुकड़ी तीन सौ हाथ के भीतर थूथ लाइनᲂ
के ᳰकनारे आ गई और इंतजार करने लगी। थौथ कमांडर गाटᭅन ने यह दखेा और अपने
दु᭫ मन को शािमल करने के िलए दो हजार योा भेजे। घुड़सवार सेना न ेएक सामᳯरक
वापसी मᱶ बस धीरे से वापस खᱭच िलया और थथᲂ को अपनी मुय लाइनᲂ स ेदरू ले गया।
आधे घंटे के भीतर तगान और बो᭨कान न ेपि᳟म से हमला करने के िलए अपने पैर को
ि᭭थित मᱶ रखा था। गाटᭅन ने पि᳟म से आन ेवाले योाᲐ के चारᲂ ओर घूमन ेऔर
आᮓमण करने के िलए अपने पुᱧषᲂ के पांच हजार अिधक कᳱ आ᭄ा दी।

टेरसन ᳰकसी भी योा को तासीर कᳱ सहायता के िलए भेजन ेके िलए अपनी
खुद कᳱ घेराबंदी का बचाव करन ेमᱶ बᱟत ᳞᭭त था। बोलसोरकेवल एक ही बल था
िजसकᳱ उ᭠हᱶ आशा थी ᳰक वे संतुलन को बदल सकते ह।ᱹ कैटापो᭨᭗स को चारᲂ ओर घुमा
ᳰदया गया और उ᭠हᲂने बो᭨कन और टैगन कᳱ सेनाᲐ कᳱ ओर तेल से लथपथ गᱶदᲂ कᳱ



᭔वलंत गᱶदᲂ को चलाया। तगान न ेअपने दो ᳰदगजᲂ को एक ि᭭थर गित स ेलड़ाई मᱶ नेतृ᭜व
ᳰकया ताᳰक अपने योाᲐ को बाहर न करᱶ। उ᭠हᲂने एक ᳰᮓ᭡टार का गठन ᳰकया, जहां
उ᭠हᲂने गुलेल कᳱ िमसाइलᲂ को अवᱧ करन ेके िलए अपने िसर के ऊपर अपनी ढालᱶ   
रखᱭ। बो᭨शोᳯरयᲂ के पहले ᳰदगजᲂ कᳱ तजᭅ पर तीन सौ तीरंदाज थे और उ᭠हᲂने अपने
तीर नोक कर उ᭠हᱶ आने वाले थो᭝स कᳱ ओर चलाया, जो ज᭨दी से अनुकूिलत हो गए थे
और साथ ही एक ᮓेगटर गठन भी ᳰकया था। दोनᲂ पᭃᲂ के योा ज᭨द ही िमल गए और
एक खूनी लड़ाई शुᱨ हो गई, जहां बो᭨शोᳯरयन कᳱ ओर से भाले थथᲂ पर फᱶ के गए और
कुछ अपने ढालᲂ के बीच चले गए और अपने टॉरोस और चेहरे को छेद ᳰदया। जो लोग
िपछड़ ेᱟए थे, उ᭠हᱶ पीछे स ेथोथᲂ ने आगे बढ़ाया। तीस िमनट के भीतर कुल दो हजार लोग
मारे गए और बो᭨सर के ᳰदगज जीत रह ेथे। बो᭨कन अभी भी लड़ाई के इंतजार मᱶ पीछे
था जब उसने धधकते तीर को दखेा। उसन ेअपने आदिमयᲂ को उᱫर कᳱ ओर बढ़न ेके िलए
उकसाया और िह᭨ड े᳇ारा बहला-फुसला कर ले जान ेवाले दो-हजार थोथᲂ के पीछे आ
गया। दस हजार योाᲐ न ेथो᭝स को शािमल ᳰकया और थू᭝स न ेउ᭠हᱶ अपना पूरा ᭟यान
ᳰदया यᲂᳰक उ᭠हᲂन ेदखेा ᳰक रानी कᳱ सवाᳯरयां पूरी गित स ेदरू जा रही थᱭ। रानी ने
चारᲂ ओर चᲥर लगाया और अपनी घुड़सवार सेना को दो और िवभािजत करने के िलए
पूवᭅ और उᱫर-पूवᭅ स ेपᲬर संरचनाᲐ मᱶ हमला ᳰकया और अपन ेदु᭫ मन को लगा ᳰदया।
दो हज़ार थो᭝स का बल ज᭨दी स ेअिभभूत हो गया और आ᭜मसमपᭅण करने वाले हर
जीिवत योा को संᭃेप मᱶ मार ᳰदया गया। झड़प जीत ली गई और उ᭠हᲂने अपना पूरा
᭟यान उᱫर स ेथो᭝स पर हमला करन ेके िलए लगा ᳰदया। टैगन के ᳰदगज जीत कᳱ तैयारी
कर रह ेथे जब गाटᭅन न ेघेराबंदी को रोक ᳰदया और अपने बाकᳱ के लगभग अठारह हज़ार
योाᲐ को छोड़ कर टैगान के िसर पर हमला कर ᳰदया।

रानी और बो᭨कन उᱫर से आए और उनकᳱ ओर से थोथ रेखाᲐ पर हमला
ᳰकया, िज᭠हᲂने आने वाले संयुᲦ बल का सामना करने के िलए िसफᭅ  दो हजार कᳱ ताकत
का गठन ᳰकया था। दो घंटे बीत गए और टैगन के पांच हजार लोग, जो लगभग पूरे
सेनापित थे, मारे गएऔर गर के दस हजारचआदमी भी मर चुके थे। लड़ाई जारी रही और
ज᭨द ही थोथ कᳱ संया घटकर िसफᭅ  पाँच हज़ार योाᲐ तक रह गई। ति᭭सयार कᳱ
सेनाᲐ न ेइस पर हमला करने के अपने पल के ᱨप मᱶ दखेा और उनकᳱ दीवारᲂ को खाली
कर ᳰदया और एक हजार सवारᲂ के उनके घुड़सवारᲂ न ेपीछे से थो᭝स पर हमला ᳰकया।
एक घंटे के भीतर शेष थो᭝स पᲬीस हजार पुᱧषᲂ मᱶ से केवल एक हजार को दिᭃण मᱶ
वापस ले गए। थो᭝स ने राइडसᭅ को टासᭅन के पास भेजा जो ᳰक अभी तक उन तक नहᱭ
पᱟचें थे और रानी के घुड़सवारᲂ न ेभागने के पहले तीस िमनट तक थोथे का पीछा करना
छोड़ ᳰदया और मुय यु के मैदान मᱶ वापस आ गए। मुᲶी भर थोथ ही बच गए। उ᭠हᱶ अब
घेराबंदी करने मᱶ मदद करने के िलए टेरसन जाना पड़ा। कुछ सौ तीरंदाजᲂ को छोड़कर
ति᭭सयार कᳱ पूरी ताकत खाली हो गई और मुय ᳇ारᲂ के बाहर उनके बल को ᳰफर से
इकᲶा कर िलया।             

रानी िह᭨ड ेने अपनी सेनाएँ एकिᮢत कᳵ और सेना का नेतृ᭜व टासᭅन कᳱ ओर
ᳰकया। उ᭠हᱶ आस-पास के पहाड़ᲂ के चारᲂ ओर जाना था और यह उ᭠हᱶ एक ᳰदन कᳱ याᮢा



पर ले गया। वे लगभग बीस हज़ार लड़ाई के बल थे, जो पुᱧषᲂ और मिहलाᲐ को कठोर
बनाते थे। पूरी सेना एक पांचवी मिहला थी। जब वे टासᭅन रा᭔य के बाहरी इलाके मᱶ पᱟचेँ,
तो उ᭠हᲂन ेघेराबंदी के हिथयारᲂ का इ᭭तेमाल ᳰकया और पहली दीवार को रा᭭ता ᳰदया। द
थॉ᭗स न ेअंदर ᮧवेश ᳰकया। रानी न ेअपने ᳰदगजᲂ को आधा लीग से बाहर कर ᳰदया और
एक बड़ी पहाड़ी स ेनीचे दखेा। टेरसन के नागᳯरकᲂ कᳱ चीखᱶ हवा पर सुनी जा सकती ह।ᱹ
िह᭨ड ेने अपनी तलवार उठाई और अपने योाᲐ का सामना करन ेके िलए अपना घोड़ा
घुमाया।

उ᭠हᲂने कहा, 'हमन ेशानदार जीत हािसल कᳱ ह!ै अब हमᱶ लड़ना चािहए! अब
हमᱶ थो᭝स को वापस ᮟग मᱶ लाना चािहए और गठबंधन कᳱ भूिम को पुनः ᮧा᳙ करना
होगा! मेरे साथ यु करन ेके िलए आओ और आपस मᱶ सही जगह का दावा करᱶभगवान!
आप या कहते ह?ᱹ या बोलती हो?" िह᭨ड ेन ेᳰफर से अपनी तलवार उठाई और सभी ने
अपनी तलवारᱶ उठा।”अभी लड़ो!"
योाᲐ ने आगे बढ़ना शुᱨ ᳰकया और जब वे तीन सौ हाथ बाहर िनकले, तो उ᭠हᲂन ेचाजᭅ
करना शुᱨ कर ᳰदया। ᳰकले के बाहर छोड़ ेगए थथᲂ न ेघूमकर आने वाले योाᲐ पर
आरोप लगाया। वे पीछे कᳱ घेराबंदी के हिथयारᲂ के साथ आए और उन पर सवार लोगᲂ
को दखेकर अिभभूत हो गए। गठबंधन के योाᲐ न ेहिथयारᲂ को थो᭝स के पीछे कᳱ
रेखाᲐ कᳱ ओर िनदᱷिशत ᳰकया और िवनाशकारी ᮧभाव स ेउनका मनोबल कम करने के
िलए िनकटवतᱮ सेना मᱶ ᮝे᭣यूचे᭗स और बैिल᭭टा को लॉ᭠च ᳰकया।

गठबंधन के अिधकांश बल थोथ कᳱ पीछे कᳱ रेखाᲐ मᱶ दघुᭅटनाᮕ᭭त हो गए
और दो घंटᲂ के भीतर उ᭠हᱶ भारी पड़ गया। टािसयार घुड़सवार सेना, बो᭨᭭टर के साथ
शािमल हो गई, पूरी गित से गला घᲂटकर थथᲂ को खदड़ेा और अपनी रᱹकᲂ के मा᭟यम से
अपनी तरफ स ेएक चौथाई रा᭭त ेसे गुजरते ᱟए अपनी रेखाᲐ को चुटकᳱ मᱶ लेत ेᱟए उ᭠हᱶ
टशन कᳱ दीवारᲂ के िखलाफ फँसा ᳰदया। बो᭨सोᳯरयन तीरंदाजᲂ के तीर थोथ लाइनᲂ मᱶ
बरस गए, और वे अपने दु᭫ मनᲂ का सफाया करन ेवाले शा᭢ट को जारी करते रह।े

ᳰकले कᳱ दीवारᲂ के अंदर मौजूद थे᭝स अभी भी बाहर से हारन ेके दौरान टासᭅन
स ेलड़ रह ेथे। थो᭝स एक कᳯठन ि᭭थित मᱶ पकड़ ेगए थे और ज᭨द ही उनके बल को न᳥ कर
ᳰदया गया था। के सबसेथोथिलन सा᮫ा᭔य कᳱ सेनाएँ िवजय ᮧा᳙ करने वाली भूिम स ेबनी
ᱟई थᱭ। एक और घंटा बीत गया और पूरी थूथ सेना न᳥ हो गई। आ᭜मसमपᭅण करन ेवालᲂ
को युबंदी बना िलया गया।

िह᭨ड ेअपने सेनापितयᲂ के पास गया और उनसे बोला, '' जनरलᲂ, मुझे िव᳡ास
ह ैᳰक अब हमᱶ ᭭वेता को मुᲦ करने और अपना ᳞ापार मागᭅ ᮧा᳙ करन ेकᳱ आव᭫यकता है
ᳰफर से खोल ᳰदया।”

"आपका श᭣द, मेरे हाथ, महामिहम," बोलकॉन न ेकहा।
"वा᭭तव मᱶ एक जᱨरत ह,ै" टैगान न ेकहा।
िह᭨डो न ेबालको के साथ मुलाकात कᳱ थी, टेरसन के राजा, और उस ेबताया

ᳰक उस ेअपने अिभयान मᱶ शािमल होने कᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह ैयᲂᳰक उसने कहा ᳰक उसे
अपने गढ़ कᳱ मर᭥मत करने और उᱫरी सड़क पर ग᭫त लगान ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै टेिसयार



के राजा, इटर ने कहा ᳰक वह उनके साथ शािमल होगा और अपने ᭭वय ंके पांच सौ के एक
छोटे बल को ᭭वेटार को ᳰकसी भी अ᭠य घुसपैठ से बचान ेके िलए छोड़ दगेा। एक महीने हो
गए थे जब उनके पास तालसडᭅ के दिᭃणी छोर से एक नारंगी था और वह एक बार ᳰफर से
चीजᲂ को ᮧा᳙ करने के िलए उ᭜सुक था।

िह᭨ड ेअपनी घुड़सवार सेना को ले गया ᭭वैटर कᳱ ओर बढ़त ेᱟए सड़क के साथ
पूवᭅ कᳱ ओर ि᭭थत कॉलम के सामन।े उसने अपनी बेटी, राटाᭅ कᳱ तरफ दखेा, जो उसकᳱ
तरफ थी।

“तुमने आज अ᭒छा ᳰकया। मᱹने दखेा ᳰक आप कम से कम पांच पतंगᲂ को मार
रह ेह।ᱹ यह कैसी लगता ह?ै"

“अपने लोगᲂ के िलए लड़ना मेरा कतᭅ᳞ ह।ै मुझे लगता ह ैᳰक मᱹ और अिधक
कर सकता था।”

“तुम मेरी बेटी हो। आप।"
"जब हम Svitar को ᳰफर स ेलᱶगे तो हम कहाँ जाएंगे?"
"मᱹ उᱫरी सड़क के साथ थोथ गितिविध कᳱ िनगरानी के िलए ग᭫त ᭭थािपत

कᱨंगा और हम थोिथन पर हमला करने के िलए एक नई सेना भी बना सकते ह।ᱹ"
“मई? या यह हमारा कतᭅ᳞ नहᱭ ह?ै”
“हमᱶ उन पर हमला करन ेके बारे मᱶ सोचन ेके िलए भी काफᳱ बल जुटान ेकᳱ

आव᭫यकता होगी। मेरे पास तु᭥हारे िलए कायᭅ ह।ै आपको थोथ संया को ᭭काउट करने कᳱ
आव᭫यकता ह।ै पचास सवाᳯरयां लेकर उᱫरी सड़क पर जाएं और ᳯरपोटᭅ करᱶमेरे पास
वापस आ जाओ।"

"मᱹ कᱨंगा।"
“बेटी, ᭟यान रखना। आप सड़क पर फंस सकते ह।ᱹ यᳰद आप ह,ᱹ तो हर कᳱमत

पर बाहर िनकलᱶ और घर आएं।”
"मᱹ वापस आऊंगा, माँ।"
“थोथ कᳱ रणनीित को कम मत समझो। जाओ।"
राटाᭅ अपने आदिमयᲂ को इकᲶा करन ेऔर अपने ᮧेमी, अरगोल के साथ िमलने

के िलए दौड़ पड़ी। वह एक िशिवर मᱶ था िजस ेआगे सड़क के िलए आराम करने के िलए
अ᭠य पᳯरसरᲂ के बीच ᭭थािपत ᳰकया गया था। चंᮤमा पूणᭅ ᱨप से बाहर आया और जमीन
को जलाया। ᮧकाश उसकᳱ हरी आँखᲂ मᱶ पᳯरलिᭃत ᱟआ और उसन ेदखेा ᳰक पचास अ᭠य
सवारᲂ के साथ दरू से राटाᭅ कᳱ सवारी कᳱ जा रही ह।ै उसन ेअपने घोड़ ेको उसके सामने
ᱧकने के िलए धीमा कर ᳰदया और कूदकर भाग गई।

“अरगोल, रानी ने मुझे थोथ संया कᳱ खोज करने का काम सᲅपा ह।ै मᱹ नहᱭ
चाहता ᳰक तुम आओ। यह बᱟत खतरनाक होगा।”

“खतरा ह ैजो मᱹ जी रहा ᱠ ंऔर मᱹ आपको अकेला छोड़न ेके बारे मᱶ नहᱭ सोच
सकता।” उसन ेअपने बाएं कंधे को पकड़ िलया और अपना चेहरा उसके करीब रख ᳰदया।

"ᳰफर भी। आपको Svitar को आज़ाद करना होगा। यह संभावना ह ैᳰक थूथस
न ेअपने जहाजᲂ को बड़ी संया मᱶ तट पर उतारा। मेरी माँ को आपकᳱ और आपके सवार



कᳱ आव᭫यकता होगीयु के मैदान पर कौशल।
"अगर आपको जाना ह,ै तो इसे अपने साथ ले जाएं।" उसने अपना ताबीज

उतार ᳰदया और उसे धीरे स ेअपनी हथेली मᱶ रखा।
"आपका ताबीज, मᱹ इसे आपको याद ᳰदलान ेके िलए पहनूंगा।"
“यह मेरे दादा का था। उसन ेइसे तब पहना जब वह पचास साल पहले थ᭝स के

िखलाफ लड़ाई मᱶ सवार ᱟआ था। उनकᳱ सेनाᲐ को न᳥ कर ᳰदया गया था और वह
वालकॉन के यु के मैदान से बचन ेवाले एकमाᮢ योा थे। उसन ेमुझे बतायाइस ताबीज
न ेउसकᳱ जान बचाई। जब आप इसे पकड़ते ह,ᱹ तो यह आपको ᳰदखाएगा ᳰक कोई दु᭫ मन
आपके पास ह।ै इसका इ᭭तेमाल करᱶ।"

"आप बच जाएगा। या आप मुझे सुन रह ेहो?"
"और आपके पास भी होना चािहए।"
"ये फᱶ कने वाले चाकू रखᱶ और जैसा ᳰक आप उनका उपयोग करते ह,ᱹ मुझे याद

रखᱶ।"
"हो सकता ह ैᳰक दवेता आपकᳱ रᭃा करते ह।ᱹ”
राटाᭅ अपनी सवाᳯरयᲂ के साथ उᱫरी सड़क कᳱ ओर रवाना ᱟआ और ᳰफयर के

जंगल मᱶ घुस गया। वे रात मᱶ सवार थे और थूथ कᳱ उपि᭭थित का कोई संकेत नहᱭ दखे
सकते थे। जब वे एक पेड़ मᱶ दस लीग लगा रह ेथे, तो उनके रा᭭त ेके सामने एक पेड़ िगर
गया और थोथ तीरंदाजᲂ ने उ᭠हᱶ तीर स ेमारना शुᱨ कर ᳰदया। घोड़ᲂ को पाला। राटाᭅ ने
अपनी कुछ सवाᳯरयᲂ को उतारन ेके िलए बुलाया, जबᳰक बाकᳱ तीरंदाजᲂ को मारन ेके
िलए जंगल मᱶ फैल गए। कुछ को अपनी छाती और पीठ मᱶ तीर के साथ नीचे ले जाया
गया। थोथ के तीरंदाज उ᭜कृ᳥ शॉट थे और दस सवार मारे गए थे। राटाᭅ तीन तीरंदाजᲂ के
एक समूह पर आया और अपन ेबाएं हाथ के एक चाकू को गदᭅन मᱶ छेद कर दसूरे हाथ से
उसकᳱ तलवार उठा ली। वह एक पर िगरा और उसकᳱ खोपड़ी को कुचल ᳰदया। उसने
अपने घोड़ ेसे छलांग लगाई और आिखरी तीरंदाज पर फᱶ का, िजसने वापस फᱶ क ᳰदया और
उस पर तीर चलाया।उसने उस ेचकमा ᳰदया। ᳰफर वह अपनी तलवार स ेउस तीरंदाज पर
झूल गया जो लोह ेके समान सत अपने आगा धनुष के साथ अपने हमलᲂ को टालता रहा।
उ᭠हᲂने राटाᭅ के िसर पर धनुष झुकाया और उस ेमारा; भर मᱶ ᭭वाइप करना, और वह
अपनी तलवार के साथ खुद को पकड़ने के िलए जमीन पर िगर गया। आचᭅर न ेएक चाकू
िनकाला जो उसकᳱ ओर बढ़ा। उसन ेउसे छाती मᱶ लात मारी, एक फᱶ कन ेवाला चाकू
िनकाला और उस ेअपने सीने मᱶ अपने ᳰदल मᱶ फᱶ क ᳰदया। वह चाकू स ेटकराया और अपने
घुटनᲂ पर िगर गया। उसने ᳰफर अपनी गदᭅन से अपनी तलवार िनकाली और उसे वापस
खᱭच िलया। वह िगरकर मर गया। बाकᳱ सवार और िनराश योाᲐ ने धनुधᭅरᲂ को
िनकाल िलया। राटाᭅ न ेकुल पंᮤह सवाᳯरयाँ खो दᱭ। उसन ेसोचा ᳰक यह एक अ᭒छा िवचार
होगा, इसिलए उसने ताबीज को बंद कर ᳰदया और उसन ेदखेा ᳰक दो धनुधᭅर बीस हाथ
दरू झािड़यᲂ के पीछे िछपे ह ᱹऔर उनकᳱ ओर भागे ह।ᱹ

"हम आ᭜मसमपᭅण करते ह!ᱹ" उनमᱶ स ेएक िच᭨लाया।
"आपके बाकᳱ योा कहाँ ह?ᱹ" रटा ने पूछा।



"अगर हम बताएंगे तो वे हमᱶ मार दᱶगे," दसूरे न ेकहा।
“आपको मेरे बारे मᱶ अिधक ᳲचंितत होना चािहए। मुझे बताओ और मᱹ तु᭥हᱶ

दूगँालाइव।" उ᭠हᲂने दोनᲂ को अपने अितᮓमण कᳱ ᳰदशा मᱶ इशारा ᳰकया।”ध᭠यवाद।
भगवान आपकᳱ मृ᭜य ुपर मु᭭कुराएँ।” जैसे ही उसने यह कहा, उसन ेअपनी तलवार उठाई
और जैस ेही वह ᳰकसी के कंधे पर लगी, वह िच᭨लाया। एक तेज गित मᱶ, वह दसूरे पर
िगरा। वह वापस सड़क पर गई और उसने अपन ेयोाᲐ को अपने ᭣लेड को साफ करते
ᱟए पाया और ᳰकसी भी मू᭨यवान लूट के िलए लाशᲂ कᳱ खोज कᳱ।”हमᱶ सड़क पर उतरना
होगा। मुझे पता चला ᳰक उनका डरेा कहाँ ह।ै हमᱶ आगे बढ़ने और इसस ेबचने कᳱ जᱨरत
ह।ै हम जंगल मᱶ जाते ह।ᱹ”

"लेᳰकन, राटाᭅ, हम वहां खो सकते ह,ᱹ" उसके सबसे अ᭒छे योाᲐ मᱶ से एक ने
कहा।”

"जब तक हमारे पास तारे ह,ᱹ हम डᮟैन नहᱭ खोएंगे।"
"मुझे नहᱭ पता था ᳰक आप एक ᭭टार-रीडर थे।"
"मᱹने अपन ेछोटे वषᲄ मᱶ सीखा ह।ै"
वह अपनी सवाᳯरयᲂ को जंगल कᳱ ᳰदशा मᱶ ले गया थोथ िशिवर। राताᭅ तेईस

वषᭅ कᳱ थी और उस ेअपनी माँ कᳱ तरह एक योा रानी बनने के िलए तैयार ᳰकया जा
रहा था। उसका कोई भाई या बहन नहᱭ थी। वह ᳲसंहासन कᳱ कतार मᱶ थी और उस ेअपने
लोगᲂ को ᳰदखाना था ᳰक वह उन पर शासन कर सकती ह।ै यह िमशन खुद को उसकᳱ माँ
के िलए सािबत करने के उसके ᮧयासᲂ का ᮧतीक था। वह चाहती थी ᳰक उसकᳱ मां कᳱ
मंजूरी हो और वह इस ेपाने के िलए ᳰकसी भी लंबाई तक जाएगी।

सदᱮ
उᱫरी भूिम से कई लीग दरू एक छोटा शहर ह।ै बेलोᳰकन के िवशाल दांतेदार चᲵानᲂ के
साथ कठोर धंुध के साथ सफेद धंुध ऊपर कᳱ ओर बढ़ी। रॉक गुफाᲐ और बफᭅ  के मा᭟यम से
कटौती के नीचे रᱶगती नदी ठंडी हवाᲐ के साथ िगरती ह ैजो कमजोर ᳲबंद ुके मा᭟यम से
अपना रा᭭ता बनाती ह।ै यह संकेत ᳰदया ᳰक मौसम पहाड़ के नीचे से शहर के लोगᲂ कᳱ
भूिम से नीचे उतरना शुᱨ कर रहा था। रात कᳱ आवाज़ᲂ न ेतेज़ी स ेखामोश कालेपन को
िमटा ᳰदया जो स᳸दᭅयᲂ मᱶ असर होता ह;ै यह उन जानवरᲂ कᳱ अशांित थी जो आगामी



ठंढ मᱶ अपने जीवन के िलए लड़ᱶगे। जमीन स ेटकरात ेही धीरे-धीरे छोटे-छोटे गु᭒छे नीचे कᳱ
ओर उठते ह,ᱹ लेᳰकन कई बार आकर, हड़बड़ाहट मᱶ ढेर हो जात ेह।ᱹ ᮧकाश न ेजमीन के

साथ और जंगलᲂ के टीट᭡स मᱶ उकसाया और नीचे फैले िवशाल िव᭭तार मᱶ घास का मैदान।
िजस ठंढी धंुध न ेनदी के मुय शरीर से ᳯरसन ेवाली लकᳱरᲂ को जम कर िपघला ᳰदया था,
वह ज᭨दी-ज᭨दी िपघलकर सूरज कᳱ ᳰकरणᲂ के िखलाफ अनसुनी कर दतेी थी, इससे पहले
ᳰक दान ेके मैदान के ऊपर चᲵान के ᳰकनारे पर बहता पानी बह जाए। दरू से, बेलोᳰकन
िᭃितज पर एक काले कᳱल के ᱨप मᱶ खड़ा था। ᭭वाभािवक ᱨप से शु बाडाᭅइट से

िनᳶमᭅत, इसन ेयुगᲂ को पीछे छोड़ ᳰदया। पुᱧषᲂ कᳱ अनिगनत पीᳰढ़यᲂ ने इसे अभी भी घर
कहा था। गेᱠ ंके पᳯरपᲤ खेतᲂ को ज᭨द ही दसूरी फसल के िलए ᳰफर स ेउगाया जाना था,
िजसस ेᳰकसान स᳸दᭅयᲂ मᱶ आने स ेपहले अ᭠य खा᳒ पदाथᲄ को इकᲶा करने मᱶ ᳞᭭त रहते
थे। सौभाय से, बेलोᳰकन कᳱ पहाड़ी के ऊपर का मौसम - कोई पहाड़ी नहᱭ, एक टेबल टॉप
माउंटेन कᳱ तरह। पᭃᲂ पर दांतेदार फैला ᱟआ। यᳰद िवषम पᳯरि᭭थितयᲂ मᱶ ठंड ने सूखे
अनाज के पतले डठंल को पूरा कर िलया होता, तो पूरी फसल बफᭅ  कᳱ कई परतᲂ के नीचे
फंस जाती। बेलो᳴कंस ने अपन ेभोजन का अिधकांश िह᭭सा बौना पहाड़ के ऊपर नहᱭ

उगाया। पशुधन को झंुड बना ᳰदया गया था और िजग-जैᳲगंग पथ को बबाᭅद कर ᳰदया गया
था, जो खंडहर और दवेदार के साथ मर᭥मत और पैच ᳰकए गए थे। काली दीवारᱶ उनके
पूवᭅजᲂ कᳱ शिᲦ और ᭄ान कᳱ याद ᳰदलाती थᱭ, िज᭠हᲂने शु बदᱮ से ऐसी उपलि᭣ध
हािसल कᳱ थी, जो बᱟत पहले रह᭭यमय तरीके से न᳥ हो गई थी। धीरे-धीरे, लोगᲂ ने

अतीत का स᭥मान करने और लंबे समय से चली आ रही परंपराᲐ को जारी रखन ेके िलए
एक बार ᳰफर स ेᭃेᮢ मᱶ िनवास करना शुᱨ कर ᳰदया। बᱟत पहले रह᭭यमय ढंग स ेन᳥।
धीरे-धीरे, लोगᲂ न ेअतीत का स᭥मान करने और लंबे समय से चली आ रही परंपराᲐ को
जारी रखने के िलए एक बार ᳰफर स ेᭃेᮢ मᱶ िनवास करना शुᱨ कर ᳰदया। बᱟत पहले

रह᭭यमय ढंग से न᳥। धीरे-धीरे, लोगᲂ ने अतीत का स᭥मान करने और लंबे समय स ेचली
आ रही परंपराᲐ को जारी रखन ेके िलए एक बार ᳰफर से ᭃेᮢ मᱶ िनवास करना शुᱨ कर

ᳰदया।
दरू-दरू के खेतᲂ स ेइस शहर को दखेते ᱟए उᱫर स ेदिᭃण-पि᳟म कᳱ ओर एक

िवशाल नदी घाटी और बाढ़ का मैदान दखेा जा सकता ह।ै चᲵानᲂ के खड़ी ᳰकनारᲂ के साथ
छोटे आवास थे जो रोᳲलंग पहािड़यᲂ के साथ और इस कम पठार पर बहकने लगते थे। पूवᭅ
मᱶ उभरते पहाड़ᲂ, ᭭प᳥ ᱨप से ᳰदखाई दने ेवाली, सफेद िझलिमलाहट को बनाए रखा जो
आंख को दखे सकती थी। बड़ी घाटी के मा᭟यम स ेिनरंतर बलपूवᭅक ᮧवाह के िलए, चᲵानी
ब᭭ती को लॉसोरन नाम कᳱ नदी के ऊपर लगाया गया था। मैला सड़कᲂ और गिलयᲂ के
साथ घना कोहरा, बेलोᳰकन शहर और हर नुᲥड़, ᮓेन और जलमागᭅ मᱶ बसते ᱟए।

शहर मᱶ आने से कई ᳰदन पहले, जब शहर कᳱ पूरी तरह स ेपैदल चल रहा था, तब
उसन ेकहा,”अपनी आग रोक, अपने दरवाजे बंद कर, बफᭅ  िगर जाएगी! जब गरजता ह,ै
ठंड यहाँ ह ैऔर वह इंतजार नहᱭ करेगा! अपनी आग को बुझाओ, अपन ेदरवाजे बंद करो,
बफᭅ  िगर जाएगी! जब गड़गड़ाहट होती ह,ै तो ठंड यहां होती ह,ै '' अपन ेभरोसेमंद बᱶत या
'ह᭨कᳱ छड़ी' से जुड़ी लालटेन के साथ सड़कᲂ को पीछे करत ेᱟए, जैसा ᳰक उ᭠हᲂन ेकहा था।



पहले ही ᳰदन गमाᭅहट न ेइस ᮓेटर को जगा ᳰदया था, लेᳰकन ᳰकसी तरह उस ेकराधान कᳱ
याद ᳰदला दी ᳰक थॉट न ेइस समृ शहर के ᳞ापार और यु के हर पहलू पर लागू ᳰकया
था। इन सूदखोरᲂ के िलए संसाधनᲂ का दोहन आम बात थी। भुगतान करने कᳱ कᳱमत
लालची कलेटरᲂ पर कभी नहᱭ ᱟई, लेᳰकन मेहनती आबादी पर जो केवल शांित, शांत
और कुछ और शांत चाहते थे।

यह ᭭प᳥ था ᳰक बेलोᳰकन जाग गया था और इसे िनवािसयᲂ ᳇ारा ᳰदखाया गया
था जो संकᳱणᭅ बदाᭅइट सड़कᲂ पर अपने काम कर रह ेथे। एक दिैनक ᳰदनचयाᭅ न ेहमेशा कᳱ
तरह ही शुᱧआत कᳱ लेᳰकन हर ᳰकसी के कदमᲂ मᱶ एक कोलाहल था यᲂᳰक कोहरा उठा
ᱟआ था। ᳞ापाᳯरयᲂ न ेठंड से पहले गमᭅ मौसम के मा᭟यम स ेखरीद ेगए सामानᲂ से भरी
अपनी गािड़यां ᮧदᳶशᭅत कᳵ। लोला और लोरे क᳙ान के कायाᭅलय के कोन ेस ेखड़ ेथे जो थके
ᱟए और आसानी से उ᭜सािहत सैिनकᲂ को Ჽूटी पर जान ेके िलए इंतजार कर रह ेथे ताᳰक
वे अपने शरीर को बेचकर पैस ेकमा सकᱶ । माल के लोग ज᭨द ही बाहर बेच दᱶगे और बफᭅ  के
कंबल के बीच कलेटरᲂ को भुगतान करन ेके िलए पयाᭅ᳙ सोना और चांदी होगा, जो कई
ᳰकलोकैिब᭗स के एकमाᮢ शरणाथᱮ के ᱨप मᱶ बेलोᳰकन के साथ जीवन के अिधकांश ᱨपᲂ
को ले गए थे। वे जीव जो अपन ेपेट पर पयाᭅ᳙ भोजन और वसा जमा नहᱭ कर सकते थे,
बफ᳹ले मांस के ᭣लॉक के ᱨप मᱶ समा᳙ होने से पहले कठोर वातावरण स ेनहᱭ बचᱶगे।
स᳸दᭅयᲂ के मौसम मᱶ, लाईिययस, भोजन कᳱ कमी के साथ लाया गया और बदले मᱶ जंगलᲂ
और अ᭠य जगहᲂ पर आम जीवᲂ कᳱ कम उपि᭭थित ᳰदखाई दी। इस िव᭭ताᳯरत अविध के
दौरान सभी को बᱟत संयम से रहना पड़ा यᲂᳰक यह एक अ᭒छा िशकार का मौसम नहᱭ
था यᲂᳰक िशकार शहरᲂ स ेदिᭃण कᳱ ओर के ᭃेᮢᲂ मᱶ चला गया।

थो᭝स के ᮧितरोध के ᳰकसी भी इराद ेवाले लोगᲂ के िलए एक ᮓूर अनु᭭मारक के
ᱨप मᱶ, बेलोᳰकन के अंदर और बाहर जान ेवाले मुय राजमागᭅ के साथ अंतराल मᱶ
पंिᲦब ᳰकए गए दांव थे। जब वे इस तरह कᳱ ᮓूरता के साथ सामना करते ह ᱹतो लोग
ज᭨दी से सीखते ह,ᱹ वे सभी भरे नहᱭ थे। उन लोगᲂ के मुिखया िजनके िवरोध करने के िलए
उनके िसर के पीछे कᳱ धारणा थी, उनका अपना र᭭सा मकड़ी पर ितरछा था। यह िघनौना
और घृिणत था, लेᳰकन इसिलए यह थो᭝स का तरीका था जो शायद कभी भी अपन ेकायᲄ
के िलए दिंडत नहᱭ ᳰकया जाएगा। उनके नेᮢगोलक वाले पुᱧषᲂ को उनके अंडकोष के साथ
बदल ᳰदया गया। एक थथ से िववािहत या यौन उ᳖ित करन ेसे इनकार करने वाली
दभुाᭅयशाली मिहलाᲐ के शरीर उनके शरीर स ेअलग हो गए थे और उनके िसर उनके
᭭तनᲂ के कᱶ ᮤ मᱶ एक लोह ेकᳱ कᳱल के साथ थे जो एक कान स ेहोकर दसूरे को बाहर
िनकालत ेथे।

एक ᳞िᲦ िवशेष ᱨप से, दिᭃणी खेतᲂ का एक ᳰकसान, गेᱠ ंपर अपना कोटा
जमा करने के िलए बाजार मᱶ आया। वह अपनी गाड़ी मᱶ सवार होकर शहर मᱶ चला गया,
जब वह चला गया, कᳱचड़ मᱶ बड़ी चᲵानᲂ पर लुढ़कता ᱟआ और जब वह झुकता था तो
एक चौकᳱ थी। यह कुछ भी नया नहᱭ ह ैऔर आ᳟यᭅ कᳱ बात नहᱭ ह,ै थॉ᭗स इस सुरिᭃत
ᳯठकान ेको खोजन ेऔर इसे िनकालने के िलए बा᭟य थे, उ᭠हᲂने खुद को सोचा। एक िसपाही
न ेघोड़ ेके सामन ेसड़क के दोनᲂ ओर अपनी भुजा के साथ र᭢तार पकड़नी शुᱨ कर दी और



उसे रोकन ेके िलए बागडोर हाथ मᱶ ली। गाड़ी कुछ दरे आगे-पीछे िखसकती रही और
सामन ेकᳱ सीट पर बैठे बूढ़े आदमी ने अपनी गंदगी स ेढँकᳱ और पतंग-सी खाई टोपी उठा
ली।

"ओलमैन, अपना कोवा उतारो," गाडᭅ ने उबाऊ ᱨप स ेिवलाप ᳰकया।
"नहᱭ न।"
"Wha '? मᱹन ेकहा इस ेउतार दो!” बूढ़े आदमी न ेअपनी टोपी उतार दी और

उसकᳱ खोपड़ी पर एक छोटे स ेपुआल का थैला रख ᳰदया।”Wha 'तुम वहाँ िमल गया?"
रोड गाडᭅ कूद गया और लालच स ेबैग छीन िलया।

बूढ़े आदमी न ेकहा,”पूफ" जो ᱟआ उसन ेकई दशᭅकᲂ को चᲅका ᳰदया। ᳰकसी ने भी
इस तरह कᳱ एक छोटी सी अभी तक तीᮯ आग नहᱭ दखेी थी। वे सभी हतᮧभ थे और सोच
रह ेथे ᳰक यह ᳰकतना जोर का ह।ै यह लोह ेकᳱ िनहाई पर एक हथौड़ ेकᳱ तरह था जो
दशᭅकᲂ को स᭥मोिहत कर दतेा था। वृा गाड़ी से कूद गई और उतर गई। इसके तुरंत बाद,
नौ थथᲂ ने उनका पीछा करते ᱟए मुय पथ से नीचे और खेतᲂ मᱶ जान ेवाले तंग पथरीले
रा᭭तᲂ मᱶ उनका पीछा ᳰकया। जाते-जाते उसन ेऔर अिधक पुआल के बोरे उछाले और वे
सब कुछ ही सेकंड मᱶ फट गए। अंितम दो को छोड़कर कई गाडᲄ को चᲵान कᳱ दीवारᲂ के
ᳰकनारᲂ पर फᱶ क ᳰदया गया था। बूढ़े ᳞िᲦ न ेएक दरू कᳱ गित को आगे रखा और एक कांटे
कᳱ राह पर आ गया। वह सही गया, चढ़ते-चढ़ते और एक िवशाल बो᭨डर के पीछे पांच
बोरे रखे जो बीस बैरल के आकार कᳱ शराब, शराब कᳱ छोटी-छोटी चᲵानᲂ स ेअलग-
अलग जगह पर रखे ᱟए थे। एक हसंी के साथ बूढ़े आदमी न ेछलांग लगाई और अंितम दो
पीछा करन ेवालᲂ के ऊपर। िबना जांिघया पहन,े बूढ़ा आदमी दसूरी तरफ भाग गया, उन
सैिनकᲂ को ᮓोिधत ᳰकया िज᭠हᲂने अपने भाले फᱶ क ᳰदए लेᳰकन चूक गए और ऊपर चढ़ने
का ᮧयास ᳰकया। बूढ़े आदमी अलिवदा िहलाया और एक चंुबन उड़ा ᳰदया के ᱨप मᱶ
बोᳯरयᲂ िव᭭फोट और दो दभुाᭅयपूणᭅ कमीने के शीषᭅ पर बो᭨डर िगरावट। इसे बंद करने के
िलए दो चीखᱶ और एक फुहार थी। अपने भाले फᱶ कने वाले सैिनकᲂ को ᮓोिधत ᳰकया
लेᳰकन चूक गए और ऊपर चढ़न ेका ᮧयास ᳰकया। बूढ़े आदमी अलिवदा िहलाया और एक
चंुबन उड़ा ᳰदया के ᱨप मᱶ बोᳯरयᲂ िव᭭फोट और दो दभुाᭅयपूणᭅ कमीने के शीषᭅ पर बो᭨डर
िगरावट। इसे बंद करने के िलए दो चीखᱶ और एक फुहार थी। अपने भाले फᱶ कने वाले
सैिनकᲂ को ᮓोिधत ᳰकया लेᳰकन चूक गए और ऊपर चढ़न ेका ᮧयास ᳰकया। बूढ़े आदमी
अलिवदा िहलाया और एक चंुबन उड़ा ᳰदया के ᱨप मᱶ बोᳯरयᲂ िव᭭फोट और दो
दभुाᭅयपूणᭅ कमीने के शीषᭅ पर बो᭨डर िगरावट। इस ेबंद करने के िलए दो चीखᱶ और एक
फुहार थी।

मुय सड़क के ᳰकनारे कᳱ दकुानᲂ न ेअपने शटर खोल ᳰदए यᲂᳰक ᮧकाश के पहले
रᱶगन ेवाले तार ᭭ᮝॉ थीचेड छतᲂ के नीचे अपना रा᭭ता पात ेथे, िजसमᱶ कठोर हवाᲐ ᳇ारा
बनाए गए छेदᲂ को ठीक करन ेकᳱ आव᭫यकता होती थी। मीट कᳱ दकुानᱶ, दजᱮ पालᭅरᲂ,
घोड़ ेके ᳰकराय ेके खिलहान, सूख ेसामानᲂ कᳱ दकुानᱶ, सराय, उपकᱶ ᮤ, ᭭टाल, काली
᭭माइली और कई ᳞ापारी जो शहर के मा᭟यम स ेअपने उ᭜पादᲂ को िच᭨लाते थे, शेष ᳰदन
के िलए खोले जात ेथे। असर दकुानᲂ के ऊपर घरᲂ मᱶ सो रह ेलोग िच᭨लाते थे और अपना



कचरा फᱶ क दते ेथे और नीचे के ᳞ापाᳯरयᲂ को मना कर दते ेथे। हालांᳰक, समय के साथ,
᳞ापाᳯरयᲂ न ेअनुभव से सीखा और ऊपर स ेिमसाइलᲂ और सुनहरी बाᳯरश से बचा रहा
और उ᭠हᲂन ेअिधक शांितपूवᭅक जारी रखन ेके िलए छत वाले ᭭टालᲂ का िनमाᭅण ᳰकया।
एक ᳞िᲦ न ेएक लोकिᮧय दवेदार स ेबने एक शानदार आइटम का आिव᭬कार ᳰकया, जो
एक मजबूत दवेदार के साथ गोलाकार ढाल मᱶ लंबवत ᱨप से जुड़ा ᱟआ था। उ᭠हᲂन ेइसे
पेशाब-ढाल कहा। दभुाᭅय स,े वह ᭭टाल से ᮧितयोिगता से बाहर हो गया था िजसन ेछड़ी
के ᭭थान पर ᳰफट होन ेके िलए एक छुपा ᱟआ ᭣लेड तैयार ᳰकया था। वह इतन ेᮓोिधत हो
गए ᳰक उ᭠हᲂन ेिशकायत के दावᲂ के िलए चौकᳱ कमांडर कै᭡टन मेिसयर को बुलाया।

"आप शीषᭅ पर रहना पसंद करते ह,ᱹ या आप नहᱭ ह?ᱹ" क᳙ान न ेिवन᮫ता से
सवाल ᳰकया।

"हां िब᭨कुल! इस आदमी ने मेरी रचना को कॉपी ᳰकया और अब वह मेरे सभी
ᮕाहकᲂ को ᮧा᳙ कर रहा ह!ै”

“इस आदमी के पास स᮫ाट कᳱ ᮧित᭄ा का आ᳡ासन ह।ै उस ेअपनी रचना बेचने
का पूरा अिधकार ह ैयᲂᳰक वह हर ह᭢त ेअपना बकाया चुकाता ह।ै” उसन ेपास के दो
गाडᲄ को गित दी।”उस ेले लो, उस ेसबसे लंबा ᭭पाइक द ेदो ताᳰक वह हमेशा शीषᭅ पर रह
सके," उसने अपनी केप के साथ ᳞ापारी के चेहरे पर झूलत ेᱟए दो गाडᲄ को पास के पोचᭅ
मᱶ दरू तक फुसफुसाते ᱟए दखेा, जहां उ᭠हᲂने उस े᭭थानीय चरणᲂ के बाहर ही तोड़ ᳰदया
था। मधुशाला। पोचᭅ पर भोजन करन ेवाले लोग अपनी ᭡लेटᲂ और मगᲂ पर लगे रᲦ से
बेहद परेशान थे। गᱶदᲂ को भुलाया नहᱭ गया था। रात कᳱ दो मिहलाएं बेहोश हो ग और
एक बूढ़े शराबी न ेअपनी िपछली घंटी को टेबल पर फᱶ क ᳰदया। एक लड़ाई शुᱨ हो गई
और पूरे सराय मᱶ खलबली मच गई।

धात ुका दोहन और ᳰफ़ज़ कागमᭅ ᭭टील कᳱ खोज से तेल कई घरᲂ के ᳰकनारᲂ पर
दरार मᱶ बदल गया, िवशेष ᱨप स ेरॉ᭨फ और उसके िपता मैिᮟक का घर, जो इसे खड़ा
नहᱭ कर सकते थे, लेᳰकन वह जानते थे ᳰक उनके िपता न ेएक जीिवत के िलए उस गमᭅ
धात ुको ढोया था। इसस ेउ᭠हᱶ और शहर कᳱ आजीिवका दोनᲂ को फायदा ᱟआ। उसका
एकल तᳰकया शोर के उसके कानᲂ को घेरन ेके िलए पयाᭅ᳙ नहᱭ था, ताᳰक उसे कुछ िमनट
और सोने के िलए वापस रखा जा सके। वह हमेशा कᳱ तरह जाग गया और खुद को ना᭫ते
स ेदरू करन ेके िलए पᱶᮝी से रोटी ले रहा था और एक अंधेरे कोने मᱶ कुछ मोटी बकरी का
मखन िछपा ᱟआ था। मखन के ऊपर एक िसरेिमक खोल रखा था िजसे ठंडा और ताज़ा
रखने का उे᭫य था। उसन ेमेज स ेएक ᭡लेट ली और उस पर नरम मखन और रोटी को
िगरा ᳰदया। थाली आलसी और इधर-उधर चली गई और ᱧक गई। रॉ᭨फ को एहसास ᱟआ
ᳰक वह दधू भूल गया था! उसने झांसा ᳰदया और लकड़ी के जग मᱶ चला गया जो एक छोटे
स ेटेबल पर पᱹᮝी के बा ओर एक बड़ ेठंड ेफायर᭡लेस मᱶ बड़ ेप᭜थर कᳱ िचमनी के ᳰकनारे
पर बैठा था। प᭜थर का काम उनके िपता के गवᭅ और खुशी के साथ उनके बेशकᳱमती
आगाज़ धनुष के ऊपर चढ़ा ᱟआ था। उसन ेजग के अंदर झाँक कर ᳰफर से झांसा ᳰदया।
अपनी िनराशा के बारे मᱶ उ᭠हᲂने सोचा ᳰक दधू था लेᳰकन इसके बजाय जो बचा था वह
ि᭭कम का एक सामूिहक ᮤ᳞मान था। चँूᳰक गुड़ को साफ करन ेकᳱ आव᭫यकता थी और



उसके िपता न ेइस ेᳰफर स ेभरने कᳱ जहमत नहᱭ उठाई थी, इसिलए उस ेयाद आया ᳰक इस
बारे मᱶ उससे पहले ही चचाᭅ कर ली थी ᳰक वह उस ेखुद ऐसा करन ेको कह।े इस िवचार से
उ᭠हᲂने ᮩेड को ख᭜म करन ेका फैसला ᳰकया और िबना ᳰकसी दधू के अपनी ᭡लेट के साथ
टेबल पर वापस बैठ गए। घमंड के ऊपर चढ़े ᱟए अपने बेशकᳱमती आगाज़ धनुष के साथ
गवᭅ और खुशी। उसने जग के अंदर झाँक कर ᳰफर से झांसा ᳰदया। अपनी िनराशा के बारे मᱶ
उ᭠हᲂने सोचा ᳰक दधू था लेᳰकन इसके बजाय जो बचा था वह ि᭭कम का एक सामूिहक
ᮤ᳞मान था। चँूᳰक गुड़ को साफ करन ेकᳱ आव᭫यकता थी और उसके िपता ने इस ेᳰफर से
भरने कᳱ जहमत नहᱭ उठाई थी, इसिलए उस ेयाद आया ᳰक इस बारे मᱶ उससे पहले ही
चचाᭅ कर ली थी ᳰक वह उस ेखुद ऐसा करने को कह।े इस िवचार से उ᭠हᲂने ᮩेड को ख᭜म
करन ेका फैसला ᳰकया और िबना ᳰकसी दधू के अपनी ᭡लेट के साथ टेबल पर वापस बैठ
गए। घमंड के ऊपर चढ़े ᱟए अपन ेबेशकᳱमती आगाज़ धनुष के साथ गवᭅ और खुशी। उसने
जग के अंदर झाँक कर ᳰफर स ेझांसा ᳰदया। अपनी िनराशा के बारे मᱶ उ᭠हᲂने सोचा ᳰक दधू
था लेᳰकन इसके बजाय जो बचा था वह ि᭭कम का एक सामूिहक ᮤ᳞मान था। चँूᳰक गुड़
को साफ करने कᳱ आव᭫यकता थी और उसके िपता न ेइसे ᳰफर से भरन ेकᳱ जहमत नहᱭ
उठाई थी, इसिलए उसे याद आया ᳰक इस बारे मᱶ उसस ेपहले ही चचाᭅ कर ली थी ᳰक वह
उसे खुद ऐसा करन ेको कह।े इस िवचार से उ᭠हᲂने ᮩेड को ख᭜म करन ेका फैसला ᳰकया
और िबना ᳰकसी दधू के अपनी ᭡लेट के साथ टेबल पर वापस बैठ गए। उस ेयाद ह ैᳰक उसके
साथ इस बारे मᱶ चचाᭅ करने के बाद ही उसने उस ेखुद ऐसा करने के िलए कहा था। इस
िवचार स ेउ᭠हᲂने ᮩेड को ख᭜म करने का फैसला ᳰकया और िबना ᳰकसी दधू के अपनी ᭡लेट
के साथ टेबल पर वापस बैठ गए। उस ेयाद ह ैᳰक उसके साथ इस बारे मᱶ चचाᭅ करन ेके बाद
ही उसन ेउस ेखुद ऐसा करने के िलए कहा था। इस िवचार से उ᭠हᲂने ᮩेड को ख᭜म करने
का फैसला ᳰकया और िबना ᳰकसी दधू के अपनी ᭡लेट के साथ टेबल पर वापस बैठ गए।

उसन ेएक और मदद के िलए बटर ᮓॉक पर खोल उठा िलया; यह लंबे समय तक
धोया नहᱭ गया था, इसिलए जब उसन ेउठाया तो वह ᳰफसल गया और ढᲥन ने मेज पर
मारा, केवल अनिगनत छोटे और उᮕ टुकड़ᲂ मᱶ िबखर गया। बटर ᮓॉक उनका एकमाᮢ था
इसिलए उ᭠हᲂने अपने िपता को नोᳯटस करने स ेपहले बाजार मᱶ एक और खरीदने के िलए
अपनी ᭭मृित मᱶ रखा। अपनी भूख को दखेते ᱟए, उ᭠हᲂने पूरी रात के पहले ᳰदन के बारे मᱶ
सोचा और सपने दखेा। अपने िपता के आदशेᲂ को अपने धात ुकायᭅ पर भरने मᱶ मदद करने
के िलए वह कोयले को भᲶी मᱶ डालन ेके िलए िज᭥मेदार था। आग भᲶी के बाहर काली
चᲵान कᳱ दीवार कᳱ गमᭅ सतह पर तेजी से बढ़ती गई, जो पूरे ᳰदन गमᱮ इकᲶा करती रही।
अगली सबसे अ᭒छी बात रॉ᭨फ ना᭫ते के िलए सोच सकता था ᳰक वह दिलया था। चंूᳰक
घर मᱶ दधू नहᱭ था, इसिलए उसने आिखरकार बाहर जाकर कुछ पान ेका फैसला ᳰकया।

बाहर का बकरा िखलता ह,ै उस ेइस ᮧयास के िलए चेतावनी दतेा ह ैᳰक यह
मलाईदार मखन बनाने के िलए ले जाएगा और कᳱमती और पौि᳥क कᲬे सफेद पेय का
एक संतोषजनक िगलास होगा। दो ᳰदन पहले वह घास के खिलहान के बाहर गया था और
एक बकरी को दधू िपलाया था, िजस ेउ᭠हᲂन ेदधू के िनरंतर उ᭜पादन के िलए 'आइडटे' कहा
था, िजसका अथᭅ ह ैᳰक एक बकरी कᳱ उ᮫ के सामा᭠य उ᭜पादक अविध स ेपरे दधू के



िनरंतर उ᭜पादन के िलए। वह एक घातक बकरी थी िजसन ेइस मौसम मᱶ डरपोक लड़के के
ठंड ेहाथᲂ का पता लगाया; अगर रॉ᭨फ सावधान नहᱭ था, तो आइडᱶट िडफᱶ स मᱶ ᳲहसंक ᱨप
स ेᳰकक करेगा, कभी-कभी गमᭅ अ᭒छाई कᳱ लगभग भरी ᱟई बा᭨टी पर द᭭तक दतेा ह।ै
वे᭫याᲐ कᳱ एक जोड़ी न ेउसे दखेा और उस ेअपने घुटनᲂ पर झुकाते ᱟए इडटे से बात करते
ᱟए उसके उरोजᲂ को िनचोड़ते ᱟए दखेा।

"ओह मेरी, िजस तरह स ेवह उन udders ᭭ᮝोक मुझे ह᭨का महसूस कर रहा ह,ै
ओह!" दा ओर का गोरा बेहोश हो गया।

"अरे बालक, या तुम इनको दधू िपलाना चाहते हो?" ᭫यामला न ेपूछा। वे दोनᲂ
एक ही समय पर हसंत ेऔर झूमते ᱟए अपन ेबोसो᭥स को बेतहाशा िहलाते थे। रॉ᭨फ ने
मुड़कर अपना संतुलन खो ᳰदया और खुद को बा᭨टी कᳱ धार से पकड़ िलया, जो उसन ेअब
तक काम ᳰकया था। सड़क के ठीक नीचे एक गाडᭅ कᳱ झᲂपड़ी मᱶ तैनात एक थॉथ ने यह
दखेा और ि᭭मथी कᳱ तरफ घूमन ेलगा। एक मूक ᮟॉ और उसका लॉ᭠गवडᭅ गोरा के गदᭅन के
ᳰकनारे पर उसके तेज आगमन के शीषᭅ पर हवा मᱶ था और ᭫यामला के दसूरी गदᭅन के
आसपास आ गया था। उनके दोनᲂ िसर म᭟य हवा मᱶ एक साथ गड़गड़ान ेलगे और भयभीत
लड़के कᳱ ओर लुढ़कते ᱟए जमीन पर िगर पड़।े

गाडᭅ ने अपन े᭣लेड स ेचेहरे को पᲂछत ेᱟए और एक सफेद कपड़ ेस ेखून पᲂछत ेᱟए
कहा,”मᱹ उन वे᭫याᲐ कᳱ जोड़ी के साथ नहᱭ रᱠगंा, िज᭠हᲂने एक िप᭡᭡सयूक को अपनी
अ᭒छाइयᲂ को दखेन ेᳰदया, मेरे िसर मᱶ अ᭒छी तरह से नहᱭ बैठा।"

एक बार जब रॉ᭨फ को पयाᭅ᳙ दधू िमल गया, तो वह कई घंटᲂ तक खुले मᱶ बाहर
बैठने दगेा, िजसस ेᮓᳱम ऊपर तक तैर सके; चंूᳰक मौसम बदल रहा था, ऐस ेठंड के मौसम
मᱶ ᮓᳱम उतनी आसान नहᱭ हो सकती थी, ᭭वाभािवक ᱨप से ि᭭मथी कᳱ कायᭅशाला मᱶ
सबसे गमᭅ जगह आग के पास होगी। एक आधा बैरल भी सबस ेलसदार ᳞िᲦ के िलए
पयाᭅ᳙ होगा; चंूᳰक यह केवल वह और उसके िपता ि᭭क᭥ड मखन खा रह ेथे, यह पूरे एक
स᳙ाह तक चलेगा। आधा बैरल दधू के एक चौथाई गेलन मᱶ िनिहत होता ह ैजो इसे केवल
दो ᳰदनᲂ के उपयोग के िलए पयाᭅ᳙ बनाता ह।ै बड़ी बा᭨टी ओवन कᳱ गमᱮ के ᳰकनारे पर
बैठ गई और ऊपर से ᮨाई कᳱ ᱟई ᮓᳱम को छोड़ ᳰदया। दधू को कम से कम चार घंटे तक
वहां बैठने कᳱ आव᭫यकता होगी, िजसस ेवह अपने िपता के िलए ᮧिशᭃु के ᱨप मᱶ अपना
काम पूरा कर सके। समय कᳱ अविध बीतन ेके बाद, उसने अपना ᳞ापक चाकू िनकाला
और सफेद तैरने वाली परत को ि᭭कम ᳰकया। ि᭭क᭥ड ᮓᳱम उसके ᭣लेड पर टपकᳱ, िजसे
उसन ेचंवर के कटोरे मᱶ डुबोया। इस ᮧकार दोहराव वाले ᭭लोᳲसंग के मा᭟यम स ेइसे मोटा
करन ेकᳱ ᮧᳰᮓया शुᱨ ᱟई। उ᭠हᲂन ेमखन को और अिधक पहचानने योय आकार मᱶ
सᱹडिवच बनाने के िलए टारᱮ सूप को एक सांचे मᱶ डाला। उसन ेचाकू को पकड़ िलया और
ᮩेड के टुकड़ ेपर िचकन ेऔर सफेद मखन को रगड़ना शुᱨ कर ᳰदया। ᳰफर उ᭠हᲂन ेजौ और
जई स ेभरा एक कटोरा िलया और अपन ेघर स ेएक रा᭭ते पर एक छोटे खिलहान मᱶ छः
मुᳶगᭅयाँ और ईदटे रख।े रॉ᭨फ न ेअपना मल िलया और बैठ गया, ᳰफर उस ेदधू िपलाना
शुᱨ ᳰकया। उ᭠हᲂन ेकटोरे मᱶ गमᭅ दधू को िनचोड़ा और ᳰफर ठंडी हवाᲐ स ेबचने के िलए
अंदर चले गए, जैसे ᳰक उनकᳱ हियां टूटकर िबखर जाएंगी। उनके दांतᲂ कᳱ ᳲहसंक



चुहलबाजी हवा के झᲂकᲂ पर सुनी जा सकती थी। दधू, पहले स ेही गमᭅ, अनाज के साथ
िम᮰ण करने के िलए आदशᭅ था िजसन ेइस पौि᳥क ना᭫त ेका गठन ᳰकया। ठंडी हवा सामने
के दरवाजे के नीचे और बीच-बीच मᱶ िखसक जाती ह ैऔर घर मᱶ घुसत ेही दरवाजे के दोनᲂ
ओर ᭭थािपत हो जाती ह।ै इसने रॉ᭨फ कᳱ हियᲂ को ठंडा ᳰकया और उसे भोजन कᳱ
सराहना कᳱ। इस सीज़न के दौरान, आसपास के हवा से अिधक तापमान वाले ᳰकसी भी
भोजन को िबना ᳰकसी सवाल के िलया गया था।

घर अपन ेआप मᱶ बᱟत गमᭅ नहᱭ था, इसकᳱ लकड़ी के बीमᲂ न ेवषᲄ से ᭃय के
संकेत ᳰदखाए थे, जो ᳰक ᮓै᳴कंग संरचना के ऊपर उ᭜सᳶजᭅत कराह रह ेथे। रात से पहले घर
कᳱ दवेदार कᳱ लकड़ी जमी ᱟई थी। जब वे गमᭅ िचमनी के चारᲂ ओर गमᭅ होत ेथे, तो
फशᭅबोडᭅ रो᭨फ के वजन के नीचे जोर स ेिवलाप करते थे। वह ᳰकचन कᳱ ओर बढ़त ेᱟए
धीमे कदमᲂ से चल पड़ा। आधा सो गया, उसन ेझटका ᳰदया और घर का पहला तल छान
डाला जब एक मंिजल का बोडᭅ टूट गया। उ᭠हᲂने एक और कदम उठाया और महसूस ᳰकया
ᳰक यह या था। िबना ᳰकसी परवाह के, वह पᱶᮝी कᳱ ओर गया और अपना ना᭫ता तैयार
ᳰकया। वह बैठ गया और अपनी िनयत को खा गया। उसने जो दधू िपया था, वह उसकᳱ
जीभ पर बᱟत गमᭅ था और उसन ेएक केक खाने के बाद ᭡याज खाने के समान तीखा ᭭वाद
छोड़ ᳰदया। दरवाजे स ेबाहर िनकलते ही, उसन ेकुछ गमᭅ कपड़ ेपकड़।े रॉ᭨फ ने गहरे भूरे
रंग के चमड़ ेके द᭭तान ेऔर ह᭨के नीले रंग के कोट पर डाल ᳰदया जो चॉकलेट रंग के भूरे
रंग के छᱭटᲂ के साथ सना ᱟआ था। उसने पोटᭅ ओिसशन से और उसके चाचा कᳱ याᮢा के
बारे मᱶ सोचा और उसके चाचा न ेउस ेउपहार के ᱨप मᱶ ᳰदया।

पोटᭅ ओि᭭सशन, गुᱨ कोᳯरयलोस के बगल मᱶ तालसाडᭅ के पि᳟मी तट पर ि᭭थत
ह।ै िवशाल सागर को बहा ᳰदया गया ह,ै लेᳰकन कभी भी ᳰकसी को भी पता नहᱭ चला है
लेᳰकन अ᭄ात मᱶ कुछ लीग बाहर िनकल गए ह।ᱹ िझलिमलाती लहरᲂ के परे जो कुछ ह,ै
उसके केवल ᳰक᭭स ेमौजूद ह।ᱹ इसकᳱ िवशाल अंतहीनता को दखेत ेᱟए यह अटूट और
रह᭭यमय लग रहा था। इसके अनजान ेᱨप न ेकई लोगᲂ के मन को झकझोर ᳰदया। तटीय
महानगर कᳱ चᲵानᲂ के साथ लहरᲂ के जोरदार और दघुᭅटनाᮕ᭭त होन ेने केवल अनदखेे
सीमा के बारे मᱶ लोगᲂ के िवचारᲂ को समझा। समुᮤ इंतजार कर रहा था और अपने
शᮢुतापूणᭅ जंगल मᱶ ᮧयास करन ेमᱶ सᭃम ᳰकसी के आगमन कᳱ उ᭥मीद कर रहा था।

तट पर िपछली गᳶमᭅयᲂ मᱶ रॉ᭨फ के िलए एक अ᭞भुत अनुभव था। उनका मानना   
था ᳰक वह िवशाल समुᮤ को पार करने कᳱ िह᭥मत कर सकत ेह ᱹऔर सभी समुᮤᲂ को सुंदर
समुᮤ पर एक नज़र स ेजीत सकते ह।ᱹ सीगल न ेउसे ᳰकनारे पर ले जाया, जहां उसन ेअपने
चेहरे पर तेज हवा महसूस कᳱ और अपने लंबे बालᲂ को वापस चाटा। सूरज अ᭞भुत ᭭प᳥ता
मᱶ चमक गया, रो᭨फ के शरीर पर हर इंच कᳱ ᭜वचा को अनुमित दतेा ह ैᳰक वह अपना
दावा कर सके। रॉ᭨फ ᮧकृित के साथ एक हो गए और ᮩᳬांड कᳱ ताकत का अनुभव ᳰकया।
इस संिᭃ᳙ ᭃण मᱶ रॉ᭨फ के सपने असीम ऊंचाइयᲂ तक पᱟचं गए। जब उ᭠हᱶ एक समंुदर ने
अपन ेउथले चेहरे पर अपने मलमूᮢ को लॉ᭠च ᳰकया, तो उ᭠हᱶ वा᭭तिवकता मᱶ वापस
थ᭡पड़ मारा गया।

रॉ᭨फ अपने िपता के साथ साल के पहले कटाई के महीने हागमेन स ेपहले पोटᭅ



ओिसशन जाने का आदी था। वे शहर मᱶ ᳞ापाᳯरयᲂ को बेची जान ेवाली बेलोᳰकन कᳱ
फसलᲂ कᳱ ᳞व᭭था करने के िलए बंदरगाह पर जात ेथे। िजस आदमी न ेहमेशा फसलᲂ को
पूरा खरीदा था, वह रॉ᭨फ का चाचा था। साल मᱶ एक बार, कुछ ᳰदनᲂ के िलए, वे शहर का
दौरा करत ेथे और अपना समय बबाᭅद नहᱭ करत ेथे। शहर कᳱ बᱟसंयक लोहारᲂ के िलए
लोह ेकᳱ खरीद कᳱ ᳞व᭭था हमेशा स ेरही ह।ै शहर के आदशᭅ पहाड़ी ᭭थान न ेशहर के िलए
कोयले के िवशाल संसाधन ᮧदान ᳰकए। हालांᳰक यह आपूᳶतᭅ सौभायशाली थी ᳰक यह
अपन ेसाथ एक शᮢ ुभी ले आया। इस दु᭫ मन न ेᭃेᮢ से खून चूसा और अपन ेक᭣जे वाले
िनवािसयᲂ को एक उे᭫य और ल᭯य को िखलान ेके िलए लगातार काम करने के िलए
मजबूर ᳰकया जो उनकᳱ पसंद का नहᱭ था। थो᭝स न ेहाल ही मᱶ इस ᭃेᮢ पर अपनी िवशाल
सेनाᲐ कᳱ आपूᳶतᭅ के िलए पूरी तरह स ेक᭣जा कर िलया था, जो पीड़ा और िवनाश के
अलावा कुछ भी पूरा नहᱭ करता था। बेलोᳰकन शहर हिथयारᲂ और कवच का ᮧमुख
आपूᳶतᭅकताᭅ बन गया। बेलोᳰकन मेटलवकᭅ  ने काम कᳱ ᳰकसी भी अ᭠य ᭄ात गुणवᱫा को
पार कर िलया। थो᭝स ने शहरवािसयᲂ को यह तय करन ेके िलए छोड़ ᳰदया ᳰक वे
तलवारᲂ, हथौड़ᲂ, कु᭨हािड़यᲂ, चे᭭ट ᭡लेट, चेन मेल, लेग ᭡लेट, हलेमेट और इसके आगे के
बड़ ेकोटे कᳱ आपूᳶतᭅ कैसे करᱶगे। आतंक के शासन को बढ़ावा दने ेके िलए बेलोᳰकन से
लगभग सब कुछ छीन िलया गया था। थो᭝स ने शहरवािसयᲂ को यह तय करने के िलए
छोड़ ᳰदया ᳰक वे तलवारᲂ, हथौड़ᲂ, कु᭨हािड़यᲂ, चे᭭ट ᭡लेट, चेन मेल, लेग ᭡लेट, हलेमेट
और इसके आगे के बड़ ेकोटे कᳱ आपूᳶतᭅ कैसे करᱶगे। आतंक के शासन को बढ़ावा दनेे के िलए
बेलोᳰकन स ेलगभग सब कुछ छीन िलया गया था। थो᭝स न ेशहरवािसयᲂ को यह तय
करने के िलए छोड़ ᳰदया ᳰक वे तलवारᲂ, हथौड़ᲂ, कु᭨हािड़यᲂ, चे᭭ट ᭡लेट, चेन मेल, लेग
᭡लेट, हलेमेट और इसके आगे के बड़ ेकोटे कᳱ आपूᳶतᭅ कैस ेकरᱶगे। आतंक के शासन को
बढ़ावा दनेे के िलए बेलोᳰकन स ेलगभग सब कुछ छीन िलया गया था।

वह अपने िपता कᳱ दलाली करने वाली िचमनी पर गया िजसने धधकती आग के
आसपास के अिधकांश ᭃेᮢ को गमᭅ कर ᳰदया। मैिᮟक ने अपन ेहाथᲂ को एक एयर पंप के
लीवर पर रखा और धातु के लीवर और जोड़ᲂ को ऊपर-नीचे ᳰकया। पंप का अनुभवी
चमड़ा हवा मᱶ लीक हो गया लेᳰकन जलत ेᱟए अंगारᲂ मᱶ अपनी बफ᳹ली सांस को िव᭭फोट
करने के िलए पयाᭅ᳙ था। तेज हवा स ेमजबूर जलत ेᱟए अंगारे चमकत ेऔर लाल ᳰदखाई
दतेे ह।ᱹ अ᭜यिधक गमᱮ स ेिनपटने के इस काम के िलए, मैिᮟक ने एक चमड़ ेका गाउन
पहना, िजसमᱶ दिृ᳥ के िलए केवल उनकᳱ आंखᲂ कᳱ गंदगी का पता चला था। िनरंतर वापस
ᮩे᳴कंग उपयोग ᳇ारा पहना जान ेवाला हडेपीस फाड़ा गया और िसरᲂ पर फटा ᱟआ था।

रो᭨फ न ेअपने िपता के ᳞ापार के बारे मᱶ बᱟत कुछ सीखा था और अब लाल गमᭅ
लोह ेको हिथयारᲂ मᱶ बदल सकता था और गमᭅ धातु को ᮓूर ᳰदखन ेवाले हलेमेट मᱶ वᮓ कर
सकता था; वह एक महान िशᭃाथᱮ और ᮧिशᭃु थे। दसूरी ओर उनके िपता लाल गमᭅ
खंिडत आकृितयᲂ को आकषᭅक तलवार और कवच मᱶ आकार द ेसकत ेथे। उ᭠हᲂन ेतीर के
साथ सुंदर मोटी धनुष भी बनाया था जो िवशालकाय आगा पेड़ स ेबनाया गया था जो
धनुष और उससे बन ेशा᭢ट मᱶ िनभᭅरता और िनभᭅरता ᮧदान करता ह।ै



मुᲦ करनेवाला
रॉ᭨फ ᳰफर स ेजाग गया लेᳰकन इस बार यह बᱟत ठंडा था और उसकᳱ चरम सीमा उनके
आसपास कᳱ हवा स ेसु᳖ हो गई थी। उ᭠हᲂने जागरण कᳱ अपनी सामा᭠य ᳰदनचयाᭅ के िलए
ᮧितब ᳰकया। इस बार वह अपने कालेधन के कतᭅ᳞ᲂ के मा᭟यम से ज᭨दबाजी करता ह,ै
ᳰफर शहर कᳱ मुय सड़क स ेउसके कᱶ ᮤ तक भाग गया। वह उ᭜सािहत था यᲂᳰक आज
गुᱧवार था और वह ᳰदन था ᳰक सभी युवा एक बुिमान बूढ़े ᳞िᲦ के आसपास एकᮢ ᱟए
थे। इस आदमी का नाम ᮨᳱथोर था और उसन ेऐसी कहािनयᲂ को बताया िजसमᱶ उᱫर कᳱ
ओर भूिम स ेवीर लड़ाइयᲂ और रह᭭यमय जीवᲂ को शािमल ᳰकया गया था। बूढ़े आदमी
को भूरे रंग के चमड़ ेकᳱ कढ़ाई वाली टोपी के साथ रखा गया था और उसके चारᲂ ओर
िबखरे ᱟए िव᭭तृत ᮧतीकᲂ के अवशेषᲂ के साथ फटे कपड़ ेउतारे थे। इन पᳯरधानᲂ मᱶ उ᭠हᲂने
अपन े᭭तन के पार सोने कᳱ ᳯᮝम ᱨपरेखा के साथ एक चमड़ ेकᳱ बिनयान पहनी थी। इन
कटे-फटे कपड़ᲂ न ेबताया ᳰक उस ेअपनी कहािनयᲂ का कुछ अंतरंग ᭄ान हो सकता ह।ै वह
एक रह᭭यमय साथी था, महान ᭄ान और चालाक कᳱ एक हवा के साथ एक साथी। उनके
बारे मᱶ कहा जाता था ᳰक वे फकᳱर कᳱ कला स ेद᭣बू थे और खुद को अ᭞भुत ᭃमताᲐ वाले
जीव मᱶ बदल सकत ेथे।
उनके कारनामᲂ को सुनने के िलए कई लोग ᮨᳱथोर के आसपास इकᲶा ᱟए, लेᳰकन इस
ᳰदन कुछ को लगा ᳰक ᮨᳱथोर असहज ह।ᱹ

“आज हर कोई कैसा ह?ै मᱹ आशा करता ᱠ?ं" बूढ़े को मु᭭कुराया। सभी न ेिसर
िहलाकर जवाब ᳰदया। ᮨᳱथोर न ेएक और आ᳟यᭅ का खुलासा ᳰकया, अपनी खुद कᳱ
संपिᱫ मᱶ स ेएक जो उ᭠हᲂने शायद ही कभी दसूरᲂ को दीले दखे। उ᭠हᲂन ेअपने काठी बैग से
एक बᱹगनी रेशम स ेढँकᳱ ᱟई एक गोल व᭭तु िनकाली और युवा हतᮧभ आँखᲂ कᳱ भीड़ के
सामने रखी। लगातार सवालᲂ के बाद, झुरᱮदार बूढ़े आदमी न ेअपनी बोनी उंगिलयᲂ को ले
िलया और अलंकृत रेशम के कपड़ ेमᱶ व᭭तु का अनावरण ᳰकया। कई अपनी आंखᲂ पर
िव᳡ास नहᱭ कर सकत ेथे यᲂᳰक उ᭠हᲂने सबस ेसुंदर ᳰᮓ᭭टल कᳱ क᭨पना कᳱ थी।
अिधकांश न ेऐसी व᭭तु पहले कभी नहᱭ दखेी थी। ᮨᳱथोर ने एक साहिसक कायᭅ के बारे मᱶ
कहा, जो पहले कभी नहᱭ सुना गया था, यहां तक   ᳰक उन बड़ ेलोगᲂ ᳇ारा भी जो बचपन
स ेएक दशᭅक थे। मिण को दखेते ही हर कोई रो᭨फ खड़ा हो गया। रॉ᭨फ दसूरᲂ कᳱ आदतᲂ
मᱶ नहᱭ िसकुड़ा। वह उनका अपना चᳯरᮢ और मजबूत ᳰदमाग था।

"यह या ह?ै" कई लोगᲂ ने ᮨᳱथोर स ेपूछा ᳰक वह आंख के ᭭तर पर मिण को
पकड़ ेᱟए घेरे मᱶ घूमता ᱟआ कᱶ ᮤ मᱶ खड़ा था।

"ठीक ह,ै मᱹ पहले कहानी बताऊं ... या मुझे बस छोड़ दनेा चािहए?" ᮨᳱथोर
उठना शुᱨ कर ᳰदया, लेᳰकन अपन ेमोिहत दशᭅकᲂ के िच᭨लाने का पालन करत ेᱟए वापस
बैठ गया।”अ᭒छा जी! ठीक ह ै... अब मᱹ कहाँ स ेशुᱨ कᱨँ? ओह हां! कई, कई, कई-कई
साल पहले,”बᲬे हसँत ेᱟए फट पड़,े" मुझे पता ह ैᳰक यह मज़ेदार ह,ै लेᳰकन सुनते



रिहए”ᮨᳱथोर न ेअपने बᱹगनी गुलाब कᳱ जेब स ेएक ᳲचंगारी पाउडर िलया और इस ेहवा
मᱶ उड़ा ᳰदया" जब मᱹ छोटा था और ... । लात मारना ... हाँ जो सही लगता ह,ै मᱹ वा᭭तव
मᱶ इस भूिम मᱶ ᭭वतंᮢ ᱨप स ेयाᮢा कर सकता ᱠ।ं बस के ᱨप मᱶ मुᲦ मेरे हाथ मᱶ इस
ᳲसंहपणᱮ हवा मᱶ याᮢा करता ह”ै᳞िᲦगत बीज तैरने और भीड़ स ेऊपर ऊपर उठाया और
glistenएड तेज धूप मᱶ। वे अनाज के ᭃेᮢᲂ मᱶ और दरू के पहाड़ᲂ कᳱ ओर भारहीन ᱨप से
फँस गए। बᲬे मु᭭कुराए और अिधक सवाल पूछन ेके िलए अपन ेहाथ ऊपर ᳰकए।”अब क!
अब क! सभी को ऊपर उठन ेकᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह!ै मᱹ आपको ᳰदखा रहा ᱠ ंᳰक आप मᱶ से
हर एक अपन ेआप मᱶ वह सब कुछ ह ैजो आप चाहते ह।ᱹ हम सभी को इस महान भूिम पर
एक उे᭫य के िलए रखा जाता ह ैिजस ेआप केवल अपन ेिलए तय कर सकत ेह।ᱹ आपका
अपना भाय आपके हाथᲂ से िलखा गया ह।ै अब ये थोथ यहां? वे िसफᭅ  पार करने के िलए
जीवन कᳱ महान नदी मᱶ िबखरे ᱟए प᭜थर ह ᱹयᲂᳰक हर कदम ᭭वतंᮢता कᳱ ᳲजंदगी के
िलए हमारी इ᭒छा कᳱ ᳰदशा मᱶ एक और कदम ह।ै अपन ेरा᭭ते मᱶ कुछ भी खड़ा न होन ेदᱶ,
अपन े᭭वयं के पथ िनमाᭅता बनᱶ,”कोई भी श᭣द पुᱧषᲂ, मिहलाᲐ और बᲬᲂ कᳱ ᳞ापक
आंखᲂ कᳱ भीड़ के िलए ᮧकट नहᱭ हो सकता जो चुप हो गए थे।”जब मᱹ छोटा था, मᱹ सबसे
खूबसूरत फूलᲂ स ेभरे एक मैदान पर रहता था, िजस पर आप अपनी आँखᱶ सेट कर सकते
थे, Wewskirters।” ᯋᳱथोर अपन ेचमड़ ेके पैकेट स ेबाहर िनकले एक कांच के जार मᱶ कुछ
wewskirters से भरा ᱟआ था िजस ेएक जेल पदाथᭅ मᱶ संरिᭃत ᳰकया गया था जो ᳰक
बुजुगᭅ जादगूर ᳇ारा उसे ᳰदया गया था।”मेरा पᳯरवार इस महान मैदान स ेबाहर चला
गया था और दखु कᳱ बात ह ैᳰक मᱹ उनस ेअलग हो गया था। मᱹ एक छोटे स ेशहर मᱶ आया,
जहाँ वे मुझे लेकर गए। ᳰफर से वही ᱟआ, ठोठᲂ न ेआᮓमण ᳰकया और मᱹ बुरी तरह से
घायल हो गया।”

"यह बᱟत भयानक ह,ै" एक छोटी लड़कᳱ न ेअपनी आँखᱶ पᲂछ लᱭ और सूँघा।
ᮨᳱथोर न ेउसे अपनी गोद मᱶ ले िलया और चला गया।

"तो, मᱹ चला गया और जामुन पीने और खाने के िलए ᱧक गया। तब मᱹ पहाड़ᲂ
पर इतनी ऊँची और चौड़ी थी ᳰक वे पूरी दिुनया को घेरे ᱟए थे। यह अंधेरा हो गया
इसिलए मᱹ बस एक नदी के ᳰकनारे लेट गया और सो गया। लेᳰकन ᳰफर मᱹ नदी के ᳰकनारे
स ेएक महान सफेद भेिड़या पी रहा था जो मुझस ेपाँच हाथ नहᱭ था।”

"या तुमने खाया?" एक पेचीदा बᲬे स ेपूछा।
"ठीक ह ै... हाहा ... नहᱭ, मᱹ अभी भी यहाँ ᱠ ँमᱹ नहᱭ?
"ओह ..." छोटा लड़का बैठ गया।
“भेिड़या इतना सुंदर और कृपालु था ᳰक मᱹ गलती स ेहांफ गया, उसने मुझे सुना

और तेजी के साथ बढ़ गया। मᱹ डर के मारे झुक गया। िवशाल भेिड़य ेने मुझे सूँघ िलया और
ᳰफर मुझे नंगा कर ᳰदया और मेरी आँखᲂ मᱶ दखेा। मᱹ उन चांदी कᳱ पुतिलयᲂ को दखेना नहᱭ
भूल सकता जो चंᮤमा कᳱ चमक को दशाᭅती ह।ᱹ जानवर न ेमेरे पैर को कुतर ᳰदया और
धीरे-धीरे चलकर मेरे पीछे आने कᳱ ᮧतीᭃा करने लगा ... तो मᱹने या ᳰकया? इस ेजᱨर
फॉलो ᳰकया। मेरे जैसा छोटा लड़का एक नाराज भेिड़ये को कैस ेटालता था?” भीड़ मᱶ फंस
गया थाएक ᮝा᭠स इसिलए वह बस जा रहा था।”मᱹ बᱟत लंबे समय तक चला और थक



गया था, लेᳰकन मᱹ भेिड़ये का पीछा करता रहा। हम खड़ी पहािड़यᲂ पर चढ़ गए और एक
पुल पर आ गए जो घन ेझीलᲂ स ेढका ᱟआ था और एक झरन ेस ेहोकर जाता था। िवगत
जलᮧपात प᭜थर का एक महान शहर था जो इतना सुंदर और िव᭭तृत था ᳰक यह केवल
जाद ू᳇ारा बनाया जा सकता था।” पुरान ेशहरवासी सुनकर सोचते थे ᳰक जाद ूएक मजाक
ह ैऔर बᱟत से अभी बाकᳱ ह।ᱹ ᮨᳱथोर न ेएक छोटी कहानी बताई जो उनका ᭟यान ᳰफर से
हािसल करने कᳱ कोिशश कर रही थी लेᳰकन उ᭠हᲂने छोड़ ᳰदया। रो᭨फ नहᱭ, उसने
ᳰᮓ᭭टल ᳰदखाने मᱶ बूढ़े आदमी के ग᳒ के बारे मᱶ कुछ सोचा।

"ᮨᳱथोर?" रॉ᭨फ स ेपूछा।
"हाँ, युवा बालक?"
"आपन ेहमᱶ ᳰᮓ᭭टल यᲂ ᳰदखाया?"
"ठीक ह,ै यᲂᳰक यह ᳰदलच᭭प ह ै... ह ैना? बि᭨क आप इस ेतब तक नहᱭ दखे

पाएंगे? ठीक ह,ै अगर आपको लगता ह ैᳰक यह मह᭜वपूणᭅ नहᱭ ह,ै तो आप बस भागते नहᱭ
ह ᱹऔर अपना ᳞वसाय करते ह।ᱹ”

“नहᱭ सर, मेरा मतलब यह नहᱭ था ᳰक मेरे श᭣द अिश᳥ थे। कृपया, या कोई
कारण ह ैᳰक आपने हमᱶ वह ᳰᮓ᭭टल ᳰदखाया?”

"ठीक ह,ै यह कुछ ऐसा ह ैिजस ेमᱹने एक ᳰदन उठाया ह ै... कुछ भी मह᭜वपूणᭅ
नहᱭ ह ै... साथ चलᱶ।" इस पर ᮨᳱथोर अपनी ओर दरू जाने लगाघर। लेᳰकन रॉ᭨फ उसके
पीछे आया और वृ के सामने कदम रखा िजससे वह ᱧक गया।

"मुझे नहᱭ लगता ᳰक यह िसफᭅ  कुछ भी ह।ै ᭃमा करᱶ ... मेरा मतलब ह,ै यह
मुझे बᱟत दलुᭅभ और रह᭭यमय लगता ह।ै या आप वाकई इस ेदघुᭅटना से जोड़ पाए ह?ᱹ”

"हाँ, मुझे यकᳱन ह ैᳰक अब बस मुझे पास होन ेदो, मेरा उ᭨लू अब तक भूखा
रहगेा"।

"आपका उ᭨लू ...?"
"हाँ, मेरे उ᭨लू! मᱹ उ᭨लू का बᱟत शौकᳱन ᱠ,ं वे बᱟत बुिमान ᮧाणी ह!ᱹ”
"ठीक ह,ै या मᱹ आपके साथ आ सकता ᱠ?ं"
“उ᭥म… आप बाद मᱶ चाय के िलए ᱧक सकत ेह।ᱹ रॉ᭨फ, लेᳰकन अब मुझे

छोड़न ेकᳱ जᱨरत ह।ै अ᭒छा ᳰदन!" ᮨᳱथोर न ेअपने िनवास कᳱ गली को छोड़ ᳰदया और
अंत मᱶ चला गया जहां उसका घर था। रॉ᭨फ ने ᮨᳱथोर कᳱ पीठ कᳱ तरफ दखेा यᲂᳰक वह
गली स ेनीचे गया था जब तक ᳰक वह ᳰदखाई नहᱭ ᳰदया। उ᭠हᲂने ᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ सोचा
और यह पता लगाया गया ᳰक रह᭭य इसके पीछे या हो सकता ह।ै या बूढ़ा आदमी
वा᭭तव मᱶ ᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ रह᭭य िछपाता था? अगर यह सच था, तो रॉ᭨फ जानना
चाहता था ᳰक यह वा᭭तव मᱶ या था। उ᭠हᲂने मुय सड़क को छोड़ ᳰदया और अपने घर
कᳱ ओर जाने वाले रा᭭ते को अपना िलया। उ᭠हᲂने दरू से आग कᳱ लपटᲂ को अ᭒छी तरह से
दखेा और उ᭠हᱶ पता था ᳰक उनके िपता उनस ेमदद चाहत ेह।ᱹ वह घर पᱟचंा और अपने
िपता को ᭭टील कᳱ तलवारᲂ के ऊपर घुमाता ᱟआ एक दािहने मोड़ पर ले गया। वह उ᭠हᱶ
बाहर िनकालने के िलए तैयार था, जो ᳰक रॉ᭨फ का सबस ेपसंदीदा काम था। उनके िपता
न ेरो᭨फ के सामने खड़ ेएक बड़ ेलोह ेके आँवले पर एक गमᭅ धातु कᳱ छड़ रखी। यह उनका



काम था ᳰक उ᭠हᱶ सपाट पᭃᲂ मᱶ और तलवार कᳱ तरह दखेा जाए। यह हाथ मᱶ एक आसान
काम नहᱭ था, आपको रॉ᭨फ के िपता मैिᮟक के िलए इस ेअ᭒छी तरह से पूरा करन ेके िलए
अपन ेहाथᲂ और अपन ेभᲅह के पसीने का उपयोग करना था। इसिलए, रो᭨फ न ेतब तक
काम ᳰकया जब तक सूरज न ेअपनी लंबी-लंबी ᳰकरणᲂ को सबस ेलंबी हवा के झᲂके वाली
पाइंस पर सेट नहᱭ कर ᳰदया। एक बार एक छड़ी को एक तलवार के ᱨप मᱶ बाहर िनकाला
जाता था, िजसे मोटी धात ुकᳱ िचमटी के इ᭭तेमाल से ठंड ेपानी के बैरल मᱶ डुबोया जाता
था। एक बार लगभग िपघली ᱟई धात ुको भाप स ेᳯरसते पानी स ेबाहर िनकाला जाएगा।
वह केवल तलवारᱶ िनकालता और अपने िपता को ठंडा उ᭜पाद दतेा। माᮤीक ᳰफर मूठ के
िपघले ᱟए ᳰकनारे को तलवार के नीचे स ेजोड़ दगेा और ᳲलंक को ठंडा कर दगेा।
िन᳜िलिखत कायᭅ मैिᮟक ᳇ारा ᳰकया गया था इसिलए रॉ᭨फ का ᳰदन समा᳙ हो गया था।
मैिᮟक अपन ेफैशनेबल हिथयारᲂ और कवच के िलए जाना जाता था। उ᭠हᲂने गुणवᱫा
रिहत माᮢा के िलए अपन ेउ᭜पाद का उ᭜पादन ᳰकया। एक तलवार को पूरी तरह स ेख᭜म
करन ेमᱶ लगभग दो ᳰदन लगे। ᮧ᭜येक तलवार को एक समय मᱶ एक पर काम ᳰकया गया था
ताᳰक उसकᳱ गुणवᱫा पर अिधक ᭟यान ᳰदया जा सके।

रॉ᭨फ इतना उᱫेिजत हो गया था। वह ᮨᳱथोर के कल जाने के बारे मᱶ सोचने के
िबना एक सेकंड भी नहᱭ रह सकता था। िम᭭ᮝी न ेरॉ᭨फ को उ᭜सािहत ᳰकया यᲂᳰक उसने
पहले कभी भी इसके रोमांच का अनुभव नहᱭ ᳰकया था और उस ेसमझ नहᱭ आया ᳰक
उसके आसपास के लोगᲂ को जाद ूयᲂ पसंद नहᱭ था। वे दोनᲂ कायᭅशाला छोड़कर घर मᱶ
चले गए जहाँ उ᭠हᲂने अपना रािᮢभोज ᳰकया। उ᭠हᲂने उबले आलू और वेनसन खाए। रॉ᭨फ
दो ᳰदन पहले िशकार करने िनकला था और एक िहरण को अपनी पीठ पर बांध िलया था।
वह वापस घर आया और ᱧकने के बारे मᱶ सोचा। उ᭠हᲂने इस जानवर के मांस को नमकᳱन
ᳰकया और आन ेवाले कई ह᭢तᲂ तक इस ेपकान ेके िलए तैयार ᳰकया। यह उ᭠हᱶ स᳸दᭅयᲂ के
मा᭟यम से लाएगा और यह पयाᭅ᳙ था। रॉ᭨फ खुद िशकार करने बाहर चला गया था
यᲂᳰक यह उस ᳰदन उसका ज᭠मᳰदन था और उसने अपन ेिपता स ेएक मजबूत, अ᭒छी
ᳰदखने वाली अगरजा धनुष ᮧा᳙ कᳱ थी, िजसका उ᭠हᲂने परीᭃण ᳰकया था। तीर ᳰकसी भी
ᮧाणी ᳇ारा अवांछनीय चु᭡पी के साथ अपन ेल᭯य पर तेजी स ेउड़ गया। िवशेष ᱨप से,
तीर ᳰकसी भी अ᭠य कᳱ तुलना मᱶ बᱟत मोटे थे, िजसकᳱ नोक पर एक लंबे तीखे तीर का
िसर लगा था। वे रात के मृतकᲂ के दौरान एक उ᭨लू कᳱ तरह उड़त ेथे, अपने अनजाने
िशकार कᳱ ओर नीचे कᳱ ओर झपटत ेथे।

रॉ᭨फ और उनके िपता अपनी मेज पर नीचे कᳱ ओर बैठे थे िजसमᱶ दो छह फुट
लंबी बᱶच थᱭ। दोनᲂ तरफ मोमबिᱫयाँ हर कुछ िमनट मᱶ थूकती ह ᱹयᲂᳰक पशु वसा िपघल
जाती ह ैऔर आंच को छू लेती ह।ै िखड़ᳰकयᲂ न ेह᭨कᳱ सी दीवार पर ह᭨कᳱ टेप लगाई थी,
जो हवा के झᲂके स ेआग कᳱ लपटᲂ कᳱ तरह एक िवᮤोही शोर पैदा कर रही थी। उनके
सामने टेबल पर एक साधारण भोजन था, िजसमᱶ उनके बकरे स ेमोटे मखन के साथ रोटी
का एक बड़ा टुकड़ा था, उबले ᱟए आलू के साथ एक बड़ ेत᭫तरी मᱶ भरा ᱟआ एक पैन और
थूक स ेिलया गया िहरण के मांस का रसदार गमᭅ ᭭लैब पकड़ ेᱟए एक पैन। दोनᲂ के सामने
कुएँ के पानी स ेभरे दो ठंड ेमग पहले स ेही बैठे थे।



"तो, आज शहर मᱶ कैसा था?" मैिᮟक न ेनमकᳱन मांस के काटन ेस ेपहले पूछा ᳰक
रॉ᭨फ अभी वापस लाया ह।ै

"मज़ा ..." रॉ᭨फ ने इस ेिनगलने और अपना जवाब ख᭜म करन ेके िलए अपने मंुह
स ेपूरी बात कᳱ,”ᮨᳱथोर ... आज एक बड़ा दशᭅक वगᭅ था और उसन ेहमᱶ सबस ेᳰदलच᭭प
बात ᳰदखाई। मᱹन ेकभी भी इतनी सुंदर चीज नहᱭ दखेी ह,ै”रॉ᭨फ न ेअपने गले से बचे ᱟए
भोजन को धकेलन ेके िलए अपन ेमग स ेिपया।

"यह या था?"
"यह एक चमकᳱला बᱹगनी प᭜थर था जो सूरज कᳱ चकाचᲅध रखता था।"
"एक र᳀? एक बूढ़े आदमी को कुछ ऐसा कैसे िमल सकता ह?ै
"वह कहता ह ैᳰक वह दरू कᳱ भूिम पर गया ह ैऔर उसके पास बᱟत सारे रोमांच

ह ᱹइसिलए उसन ेउपहार या कुछ के ᱨप मᱶ मिण ᮧा᳙ कᳱ होगी।"
"मुझे संदहे ह,ै वह िसफᭅ  एक पुरानी भी बात ह ैजो कुछ भी नहᱭ करता ह ैलेᳰकन

चारᲂ ओर बैठकर नकली कहािनयाँ सुनाता ह,ै शायद वह मिण चुरा लेता ह।ै"
"यह मुझे बᱟत अ᭒छा लगता ह,ै िपता।"
"ठीक ह,ै मेरी सलाह लो, तुम केवल मुसीबत मᱶ पड़ जाओगे अगर तुम सुनत ेरहोगे

ᳰक उस बूढ़े कुᲥड़ के बारे मᱶ या ह,ै" मैिᮟक ने अपन ेबेटे से जबरद᭭ती कहा।”मᱹ तु᭥हᱶ अब
उस आदमी के आसपास नहᱭ चाहता। वह आपके िसर को बᱟत सारे मूखᭅ िवचारᲂ स ेभर
दतेा ह ैऔर आप एक बᳰढ़या आदमी बनकर एक अ᭒छा ᳞ापार सीख रह ेह।ᱹ”

"हाँ, िपता," रॉ᭨फ ने सहमित ᳞Ღ कᳱ लेᳰकन उसके ᳰदमाग मᱶ यह िवचार करना
शुᱨ कर ᳰदया ᳰक वह वा᭭तव मᱶ यह पता लगाना चाहता ह ैᳰक ᮨᳱथॉर को ये सब कैसे
पता था। उ᭠हᲂने अपना भोजन समा᳙ कर िलया इसिलए रॉ᭨फ न ेहियᲂ को बाहर ले
जाकर उ᭠हᱶ चᲵान स ेफᱶ क ᳰदया और ᳰफर ᭡लेटᱶ हटा दᱭ। वे दोनᲂ सोने के िलए ऊपर चले
गए।

जब रॉ᭨फ एक छोटा लड़का था, तो वह एक बार अ᭜यिधक गु᭭से मᱶ बाहर आ गया
था, िजसके कारण पहली बार अ᭄ात ᱨप स ेटेलीᳰकनेिसस कᳱ ᭃमता सावᭅजिनक ᱨप से
ᮧकट ᱟई थी। बेलोᳰकन कᳱ रात कᳱ मिहलाᲐ के बीच थोथ सैिनकᲂ के बेटᲂ, बड़ ेलड़कᲂ के
एक समूह ᳇ारा उसे पेट और चेहरे पर बार-बार घूंसा मारा जा रहा था। उसके आस-पास
के पाँचᲂ लड़के एकदम स ेउड़ गए मानो उनके सीने मᱶ लात मारी गई हो। वे सभी ᳰदशाᲐ
मᱶ उड़त ेᱟए इमारतᲂ, दीवारᲂ पर जा रह ेथे और एक लड़के न ेउनकᳱ मौत के िलए एक
कुआं भी िगरा ᳰदया। वे सभी चᲅक गए और रॉ᭨फ के साथ दृ᭫ य को छोड़कर भाग गए,
िजसका िसर उसके िसर के साथ नीचे झुका ᱟआ था और लेगार के गुलाम लड़के कᳱ
चकाचᲅध करन ेके िलए था, िजसन ेपहले चेहरे को सूअर कᳱ खाद के ताजे ढेर मᱶ बदल
ᳰदया था। वह पास से बाहर िगर गया। जब वह अपन ेिब᭭तर मᱶ जगा तो रो᭨फ को उसके
िपता न ेफटकार लगाई। उसके बाद ᳰफर कभी ᳰकसी और लड़के ने उसे परेशान नहᱭ ᳰकया।
उनमᱶ से अिधकांश दरू चले गए और ᳰकसी ने भी उनके बारे मᱶ कहानी को जादईु ᱨप से
रॉ᭨फ स ेदरू उड़ने वाला नहᱭ माना। िबजली के एक झटके से बाᳯरश ᱟई और जबरद᭭त
बाᳯरश के साथ बाᳯरश शुᱨ ᱟई, इसके बाद आसमान मᱶ काले बादल छा गए। रात ᱟई और



रॉ᭨फ और मैिᮟक सोने चले गए।
अगली सुबह रॉ᭨फ उᱫेजना मᱶ जाग गया, वह िब᭭तर स ेकूद गया और रा᭭ते मᱶ

अपन ेकोट को पकड़त ेᱟए दरवाजे कᳱ ओर भागा। वह ᮨᳱथोर को दखेन ेजा रहा था और
वह कल दखेे गए रह᭭यमय ᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ सुनना चाहता था। एक गौरैया, उनकᳱ
ऊँचाई पर एक बᱟत ही िवषम ᭭थल, जो ᳰक रॉ᭨फ के िसर के ऊपर था, यᲂᳰक वह
बादलᲂ को दखेता था ᳰक मौसम कैसा होन ेवाला ह।ै यह एक अ᭒छी धूप वाला ᳰदन था,
िजसमᱶ थोड़ी ᳯठठुरन और जमीन पर एक छोटी सी धंुध थी। रॉ᭨फ के कᱶ ᮤ के पासशहर और
एक गली को ठुकरा ᳰदया जहाँ वह जानता था ᳰक ᮨᳱथोर रहता ह।ै रॉ᭨फ िखड़कᳱ से
िखड़कᳱ के ऊपर लटकन ेवाले सूख ेकपड़ᲂ के नीचे संकरी गली मᱶ गोते लगाता चला गया।
ट का रा᭭ता दा ओर मुड़ा ᱟआ था और ढीली टᲂ न ेउन लोगᲂ को उलझा ᳰदया जो
पहले कभी उस रा᭭ते पर नहᱭ गए थे। एक गहरे भूरे और गंद ेट, हालांᳰक यह िब᭨कुल
गंदा नहᱭ था यᲂᳰक गंदगी हर जगह थी, अपन ेदािहने पैर के ᭭ᮝाइड के रा᭭ते मᱶ िमली
और वह आगे िगर गया लेᳰकन बरामद ᱟआ और मु᭭कुराया। चाक करने के बाद, वह अपने
बाएं पैर के साथ दसूरे पर ᳰफसल गया और एक शुᱧआती दरवाजे मᱶ उड़ गया।

“ओह, आप को माफ करना, इतनी मेहनत स ेद᭭तक दनेे कᳱ कोई आव᭫यकता
नहᱭ ह,ै मᱹ वैसे भी बाहर आ रहा था! आप यहाँ मेरे कर जमा करने के िलए नहᱭ ह,ᱹ या
आप ह?ᱹ यᲂᳰक, मᱹन ेपहले ही इसे अ᭒छे युवा लड़के को द ेᳰदया था। उ᭠हᲂने मुझस ेकहा
ᳰक वे इस ेकर कायाᭅलय मᱶ लाएंगे, लेᳰकन उ᭠हᲂन ेअपनी वदᱮ नहᱭ पहनी थी, जैसा ᳰक वे
आम तौर पर करते ह।ᱹ मुझे लगता ह ैᳰक उ᭠हᲂने कहा ᳰक वह इस ेधो रह ेथे। अरे नहᱭ,
िधᲥार ह,ै मुझे बेवकूफ बनाया गया। मुझे दखेने के िलए आन ेके िलए ध᭠यवाद, आपका
ᳰदन अ᭒छा होआदमी,”बूढ़ा बूढ़ा पड़ोसी अगले दरवाजे स ेज᭨दी स ेउखड़ गया, जब रॉ᭨फ
न ेअपने खून बह रहा भᲅह को िमटा ᳰदया।

एक दरवाजा उस ेᳰदखाई ᳰदया और वह उसके करीब चला गया। उसन ेअपनी
बांह उठा ली और दरवाजे पर झूल गया जब अचानक यह तेजी स ेखुल गया और ᮟा᭢ट ने
रॉल को सही सलामत रगड़त ेᱟए चेहरे पर सबसे पहले चेहरे को ख᭜म करन ेके िलए
फनᱮचर के एक टुकड़ ेपर घुमाया। उसन ेअपनी जीत हािसल कᳱ और सबस ेखराब जूत ेकᳱ
जोड़ी को दखेा, िजस ेउसन ेकभी दखेा था।

"उफ़, अगर मᱹ अपने नए गलीचे को गंदा नहᱭ करना चाहता, तो मुझे इ᭠हᱶ
उतारना होगा," एक पहचानने योय आवाज़ न ेउसे जूत ेउतारने और कमरे के पीछे कᳱ
ओर उछालने के दौरान कहा। उसने खुद को ऊपर उठान ेके िलए कराहते ᱟए अपनी बाहᱶ
वापस खᱭच लᱭ। उसके जबड़ ेमᱶ दरार आ गई यᲂᳰक उसन ेउसे ददᭅ मᱶ फुसफुसात ेᱟए
वापस कर ᳰदया।”मुझे अपना हाथ उधार दो।" बूढ़े ᳞िᲦ न ेरो᭨फ के शरीर को फशᭅ से
उठाकर सीधा खड़ा कर ᳰदया।

"ध᭠यवाद, ᮰ीमान," ठीक होन ेवाले लड़के ने अपन ेजबड़ ेकᳱ जाँच रगड़ दी अगर
कुछ भी जगह स ेबाहर था।

"इसके बारे मᱶ ᭃमा करᱶ, मᱹ हाल ही मᱶ थोड़ा मसौदा तैयार कर रहा ᱠ,ं बस कुछ
िखड़ᳰकयां बंद रखनी ह।ᱹ एक सीट ह,ै”ᮨᳱथोर न ेएक मेज पर बैठकर माफᳱ मांगी।



"थोड़ा ᮟा᭢ट ..." उ᭠हᲂने अपनी सांस के तहत बात कᳱ।
"वह या था?"
"मुझे पसंद ह ै... आपकᳱ िब᭨ली!" रॉ᭨फ न ेनहᱭ सोचा।

"मेरे पास िब᭨ली नहᱭ ह ै..." ᮨᳱथोर ने एक चायदानी ली और कुछ पानी मᱶ
डाला।”मेरे पास एक उ᭨लू ह,ै एक िब᭨ली नहᱭ ह,ै या मुझे एक िब᭨ली िमलनी चािहए,
नहᱭ नहᱭ नहᱭ ... वे बᱟत अ᭒छी तरह स ेनहᱭ िमलᱶगे, या वे करᱶगे?"

"नहᱭ ... मुझे ऐसा नहᱭ लगता," उसन ेकहा ᳰक वा᭭तव मᱶ उसके श᭣दᲂ को ᭟यान
स ेसोच रहा था।

"नहᱭ, वे िनि᳟त ᱨप स ेनहᱭ करᱶगे, इसके अलावा वᱶडर के पास नए लोगᲂ के साथ
वा᭭तव मᱶ कᳯठन समय ह।ै" बूढ़े आदमी न ेिचमनी मᱶ पानी के बतᭅन को थूक मᱶ डाल ᳰदया।

"उ᭨लू अ᭒छा ह ै...?" तुरंत एक दरवाजा ᳲहसंक ᱨप स ेफट गया, रो᭨फ को डराते
ᱟए उसन ेअपनी कोहनी को उस कुसᱮ के ᳰकनारे पर मारा जो वह अंदर था।

"अ᭒छी तरह स ेकभी-कभी वह थोड़ा लड़खड़ा सकता ह ैलेᳰकन वह काटता नहᱭ
ह,ै" ᮨᳱथोर न ेदरवाजा खोलन ेके िलए उठत ेᱟए कहा ᳰक अंदर या ह।ै पᭃी रॉ᭨फ के
चेहरे पर अपन ेपंख फड़फड़ाता ᱟआ उड़ गया और अजीब चीखᱶ और चीखने लगा। रॉ᭨फ ने
अपन ेचेहरे को ढँक िलया िजससे उसकᳱ आँखᲂ मᱶ सारे पंख लग गए।

“अहह! इस ेमुझस ेदरू कर दो!” रॉ᭨फ िच᭨लाते ᱟए अपना िसर उसकᳱ टांगᲂ के
बीच मᱶ डाल ᳰदया।

"वᱶडर, पयाᭅ᳙!" िचिड़या फड़फड़ाती रही।”काफᳱ वᱶडर, मᱹने पयाᭅ᳙ कहा," बूढ़े ने
िमडीयर पᭃी को पकड़ िलया और मेज पर नीचे सेट कर ᳰदया।”ᳰफर से ᭃमा करᱶ, वᱶडर
कभी-कभी बᱟत जंगली हो सकता ह।ै"

"हाँ, वा᭭तव मᱶ।" अपने कपड़ᲂ स ेसभी पंखᲂ को धोते ᱟए रॉ᭨फ को उड़ाया।
"ओह िᮧय, मᱹ िचमनी को जलाना भूल गया।" बूढ़े ने एक मैच िलया और उस ेट

नुᲥड़ मᱶ फᱶ क ᳰदया। रॉ᭨फ और वᱶडर ने िज᭄ासा का आदान-ᮧदान ᳰकया, लेᳰकन दोनᲂ
िहलने को तैयार नहᱭ थे। ᮨᳱथोर पानी कᳱ भाप लेन ेवाले बतᭅन कᳱ ओर बढ़ गया, िजस
तरह स ेवह चला गया था।”ठीक ह,ै सावधान, यह गमᭅ ह,ै" ᮨᳱथोर ने उबलत ेपानी को
पᭃᲂ पर फैलान ेवाले छोटे िसरेिमक त᭫तरी मᱶ फᱶ क ᳰदया।

"वᱶडर, आप कुछ चाहत ेह?ᱹ" बुजुगᭅ ᳞िᲦ ने हवा मᱶ बतᭅन पकड़ ेᱟए कहा। उ᭨लू ने
िसर िहलाया और एक कप पानी डाला गया। रॉ᭨फ न ेिव᭭मय स ेपᭃी को दखेा। इसन ेएक
टीबैग पकड़ा और कप मᱶ धीरे स ेरख ᳰदया। रॉ᭨फ एक को हिथयाने के िलए टेबल के पार
पᱟचंा, जब तक ᳰक वᱶडर न ेलड़के के हाथ पर तेजी स ेचᲂच मारी।

"ओउ! ओउ! ओउ! तुमन ेकहा ᳰक यह काट नहᱭ ᳰकया! िच᭨लाया रॉ᭨फ अपने
हाल ही मᱶ चोट लगी हाथ रगड़।”आपके पᭃी के साथ या गलत ह?ै"

"कुछ नहᱭ, आपने िसफᭅ  चाय के िलए उसकᳱ अनुमित नहᱭ मांगी," ᮨᳱथोर ने
रो᭨फ कᳱ उᱫेिजत अिभ᳞िᲦ स ेअपना चेहरा अवᱧ करते ᱟए चाय का एक झᲂका
िलया। रॉ᭨फ अपनी सीट पर लंबा खड़ा था और वᱶडर का पूरा ᭟यान आकᳶषᭅत कर रहा
था। उसने ᭟यान स ेपᭃी को दखेा ᳰक वह उसे िहलाए नहᱭ। वᱶडर ने ᳲहसंक ᱨप स ेअपने



पंख फड़फड़ाए, लड़के पर ᱠᳳटंग कᳱ।
"आ᭮ह!" रॉ᭨फ ᳰफर स ेअपना चेहरा ढंककर िच᭨लाया।
ᮨᳱथोर न ेगमᭅ चाय के साथ अपने िबि᭭कट को धोन ेसे पहले कहा,”िवन᮫ता से

पूछो, रॉ᭨फ,"।
"मुझे माफ करना, िवᮓेता?" रॉ᭨फ को पᭃी बेतहाशा ᳰदखे।”या आप मुझे

चायबाग़ दनेे के िलए पयाᭅ᳙ हᲂगे ... आपके सामने एक अिधकार ह,ै कृपया?" पᭃी न ेउसे
घूरकर दखेा और उसके चेहरे पर चाय कᳱ थैली फᱶ क दी। उसने थैले को फँूक ᳰदया लेᳰकन
ᳰफर शांित स ेअपन ेपानी मᱶ चाय डालते ᱟए महसूस ᳰकया ᳰक उसन ेकुछ ᳰकया ह।ै रॉ᭨फ
न ेत᭫तरी उठाई और वᱶडर को दखेत ेᱟए अपन ेमंुह स ेलगा ली।

"रह᭮᭮᭮ह !!!" उ᭨लू ने अपनी गदᭅन के नीचे उबलत ेतरल का आधा कप रॉ᭨फ
फैलाया।

“वᱶडर! आपके पास शायद ही कोई मेहमान हो और आप उनके साथ कैसा
᳞वहार करते ह?ᱹ जब तक आप ᳞वहार नहᱭ करᱶगे मᱹ आपको चाय नहᱭ दूगंा।” पᭃी ने
अपना िसर झुका िलया और ᳰफर धीरे स ेअपन ेमािलक कᳱ ओर दखेा। वᱶडर जानता था ᳰक
ᮨᳱथोर परेशान था इसिलए उसन ेरात के बाकᳱ समय का ᳞वहार ᳰकया।

रॉ᭨फ और ᮨᳱथोर न ेअपनी बातचीत जारी रखी जो उ᭠हᲂने िपछले ᳰदन शुᱨ कᳱ
थी।”तो, रॉ᭨फ, तुम यहाँ या लाया?" ᮨᳱथोर न ेसवाल ᳰकया, अपन ेिसर को झुकात ेᱟए
अपन ेच᭫मे के शीषᭅ पर नवᭅस लड़के को दखेन ेके िलए।

"मᱹ यहाँ आया था यᲂᳰक मᱹ उस कहानी के बारे मᱶ और जानना चाहता था जो
आपने कल बताई थी।"

"यही बात ह ैन?"
"या मᱹ ᳰफर स ेᳰᮓ᭭टल दखे सकता ᱠ?ं" उ᭜सुकता से भरे साहसी युवक से
पूछताछ कᳱ।

"हाँ, लेᳰकन पहले मुझे अपनी कहानी मᱶ अपनी ᱧिचयᲂ के बारे मᱶ और बताओ?"
रॉ᭨फ न ेजवाब दनेे स ेपहले कुछ ठंडा पेय िनगल िलया।

"आपन ेकहानी बताना बंद कर ᳰदया यᲂᳰक सभी लोग चले गए, यᲂ?"
“मᱹन ेरोका यᲂᳰक इस दशे को इन रह᭭यमय शिᲦयᲂ मᱶ कोई ᳰदलच᭭पी नहᱭ ह,ै

वे इस पर िव᳡ास नहᱭ करᱶगे यᲂᳰक उ᭠हᱶ ᳰकसी जादईु अथᭅ के साथ दिुनया मᱶ फᱶ क ᳰदया
गया ह।ै यह दखुद ह ैᳰक कोई भी यह मानने को तैयार नहᱭ ह ैᳰक इस तरह कᳱ चीज मौजूद
हो सकती ह।ै लोगᲂ को यह हा᭭या᭭पद लगता ह ैऔर वे अपनी उबाऊ, भौितक दिुनया मᱶ
जीते रहत ेह।ᱹ”

"लेᳰकन मᱹ जानना चाहता ᱠ,ं" रो᭨फ न ेिनराश बुजुगᭅ ᳞िᲦ स ेकहा।
"मᱹ दखे सकता ᱠ ंᳰक," ᮨᳱथोर न ेअपन ेमंᳰदरᲂ को अपन ेतनाव स ेराहत दने ेकᳱ

कोिशश करते ᱟए कहा।”ठीक ह,ै चलो आग स ेबैठत ेह,ᱹ" बूढ़ा आदमी िचमनी स ेगमᭅ दो
चमड़ ेकᳱ सीटᲂ कᳱ ओर बढ़ा। वे बैठ गए और ᮨᳱथोर न ेअपनी कहानी शुᱨ कᳱ, जहां वे
चले गए।”मᱹ िम᭭टी पुल के उस पार िवशाल झरन ेस ेगुज़रा और सᲅदयᭅ और आकषᭅण कᳱ
दिुनया मᱶ ᮧवेश ᳰकया। ᮧवेश ᳇ार दाखलताᲐ स ेभरा ᱟआ था जो िवशाल दीवारᲂ के साथ



बढ़ता था। सड़कᲂ को नरम घास के साथ रखा गया था जो पैरᲂ के तलवᲂ को आराम दतेा
था। मᱹ सफेद प᭜थर के दो ठोस ᭭लैबᲂ के बीच चला गया। सूरज कᳱ ᳰकरणᲂ न ेचकाचᲅध
कर दनेे वाली रोशनी स ेजगमगाते शहर को ढक ᳰदया। िवदशेी पेड़ᲂ और फूलᲂ के पैच जहां
भी ᳰदखते ह,ᱹ सड़क के ᳰकनारे शांत ᭭वाᳰद᳥ पानी धीरे-धीरे बह रहा था। यह गहरे ताल मᱶ
बह गया। सड़कᱶ  अलग-अलग जीवᲂ और रंगीन पिᭃयᲂ स ेभरी थᱭ, िज᭠हᲂने नीचे जमीन
पर छाया ᱟआ राजसी पेड़ᲂ को खूबसूरती स ेगाया था। हर इमारत कᳱ छत िवदशेी
हथेिलयᲂ और लताᲐ स ेढकᳱ ᱟई थी, जो ᳰक प᭜थरᲂ के ढेर के बीच खड़ी थी। शहर ऊपर
चढ़ता रहा और एक िवशाल प᭜थर के िशखर पर ᱧक गया, िजसमᱶ वन᭭पित और झरन ेथे।
इस स᭤यता के लोगᲂ न ेक᭨पना और समझ स ेपरे चीजᲂ का िनमाᭅण ᳰकया। प᭜थर के पुलᲂ
न ेदो पथरीले पहाड़ᲂ को पार कर ᳰदया, जो शहर को शहर के लोगᲂ को पहाड़ी पर ले जाने
मᱶ सᭃम था। खारे पानी का एक महासागर शहर के दरू के छोर पर भारी माᮢा मᱶ
मछिलयाँ रखने मᱶ सᭃम ह।ै लेᳰकन जो लोग वहां रहत ेथे उ᭠हᱶ एक बड़ी सम᭭या थी, उनके
संसाधन बाहर चल रह ेथे। मᱹ उनके अतीत के बारे मᱶ जानकर बड़ा ᱟआ और उनकᳱ ऊजाᭅ
को कैसे बढ़ाया। मᱹने पहले जो ᳰᮓ᭭टल आपको ᳰदखाया था, वह पाँच ᳰᮓ᭭टल मᱶ स ेएक है
िजसे अगमकि᭨लक-िवडारेलॉन के नाम स ेजाना जाता ह।ै ᮧाचीन शहर न ेअपन ेचार
ᳰᮓ᭭टल खो ᳰदए जब सवᲃᲬ पᳯरषद मᱶ पांच मᱶ स ेएक सᱫा के साथ लालची हो गया और
पᳯरषद के सद᭭यᲂ के अ᭠य शहरᲂ के िखलाफ गृह यु िछड़ा। इस आ᮰य के बाहर के शहर
न᳥ हो गए और खंडहरᲂ के ढेर मᱶ छोड़ ᳰदए गए।”

"लेᳰकन, यह शहर अकेला यᲂ रह गया था?" उ᭜साह स ेभरे लड़के न े᮪िमत
होकर पूछा।

“यᲂᳰक ᳰᮓ᭭टल को शहर स ेहाथ से ले जाना चािहएऔर ᳥᮪ पाषᭅद इस ᳰकले
को अ᭠य खुले शहरᲂ के िवपरीत नहᱭ तोड़ सकते थे, यह एक अभे᳒ ह,ै”बुिमान बूढ़े
आदमी का जवाब ᳰदया।”वह कहानी जो मᱹन ेख᭜म नहᱭ कᳱ थी, अब ᳰᮓ᭭टल, यहाँ, यह
ᳰᮓ᭭टल, ᳥᮪ अ᭜याचारी ᳇ारा िलए गए चार मᱶ स ेएक ह।ै मᱹ इसकᳱ तलाश के िलए एक
साहिसक कायᭅ पर रवाना ᱟआ,”ᮨᳱथोर ने कहा।

"आपको ᳰᮓ᭭टल मᱶ स ेएक वापस िमल गया?" हतᮧभ िशᭃु न ेउ᭜साह से पूछा।
“हाँ, मᱹने चार अ᭠य लोगᲂ के साथ पाँच खोए ᱟए अगमकि᭨लक-िवडारेलोन को

पुनः ᮧा᳙ करने के िलए िनधाᭅᳯरत ᳰकया ह।ै पांच साल कᳱ खोज के बाद, मᱹने एक ᳰᮓ᭭टल
ि᭭थत ᳰकया और उसे दरू ले गया। मुझे अपना रा᭭ता खोए शहर मᱶ वापस नहᱭ िमला और
मᱹ यहᱭ समा᳙ हो गया।”

"तो, आपके पास एक ᳰᮓ᭭टल ह ैजो पूरी स᭤यता को िवलु᳙ होने के कगार पर
रखता ह?ै"

"हाँ, मᱹ चाहता ᱠ ँᳰक काश मᱹ इसे वापस द ेसकता, लेᳰकन मुझे इस ेइन बुरी
बातो स ेिछपा कर रखना चािहए जब तक मुझे कोई ऐसा ᳞िᲦ नहᱭ िमल जाता जो
इसका याल रख सके"।”अब आपको जाना चािहए, मुझे सोचने के िलए कुछ समय
चािहए।" रॉ᭨फ ने अपनी कुसᱮ को पीछे धकेल ᳰदया और िजस तरह स ेवह अंदर आया उसे
छोड़ ᳰदया।



रॉ᭨फ न ेअपने िलए सोचा उसे कुछ करन ेकᳱ ज़ᱨरत थी इसिलए वह गली से
बाहर चला गया और मुय सड़क पर जहाँ उसने कई शहरवािसयᲂ को बहस करते और
बहस करत ेपाया।

"रॉ᭨फ, ᱧको!"
"हाँ, ᮨᳱथोर?"
"मेरी बात सुनो और अ᭒छी तरह स ेसुनो, एक िवचार ह ैजो ᳰकसी के ᳰदमाग मᱶ

वापस चला जाता ह।ै यह बस वहाँ नहᱭ बैठा ह,ै बािधत होन ेकᳱ ᮧतीᭃा कर रहा ह।ै यह
िवचार, यह िवचार पूरे िस᭭टम, पूरे ᮩᳬांड को बदल सकता ह।ै यह उतना ही खतरनाक है
िजतना ᳰक यह अिव᳡सनीय ह,ै आप समझत ेह?ᱹ”

"मुझे भी ऐसा ही लगता ह।ै"
“िवचार को ᭟यान से सुनना चािहए, एक बार िवचार के अनलॉक होने के बाद

यह ᭡लेग कᳱ तरह फैल जाता ह।ै एक िवचार सब कुछ बदल सकता ह।ै”

सा᮫ा᭔य कᳱ आंखᲂ के नीचे
बेलोᳰकन इन के पास एक पो᭭ट के आसपास पूरे शहर को इकᲶा ᳰकया गया था। वे सब
आपस मᱶ बात कर रह ेथे ᳰक उ᭠हᲂने या दखेा। रॉ᭨फ भीड़ के करीब चला गया। कुछ ने
उसकᳱ ओर दखेा, जबᳰक उसन ेभीड़ के मा᭟यम से यह दखेने के िलए धᲥा ᳰदया ᳰक हगंामा
या था। जब उसन ेदखेा तो वह ठंडा पड़ गया।

Thothlin सा᮫ा᭔य के सभी लोगᲂ के बारे मᱶ:

“16 स े50 साल का हर पुᱧष थथिलन कᳱ स᭥माननीय सेना मᱶ काम करेगा।
बॉसन इन मᱶ कै᭡टन मेिसयर को ᳯरपोटᭅ करᱶ। सभी पुᱧष नगरवािसयᲂ को हमारे
महामिहम जोकमेन, मीना 18, 3571 ᳇ारा ᳰदए गए इस ᳰदन स ेदो ᳰदनᲂ मᱶ कै᭡टन को
ᳯरपोटᭅ करना होगा। जो कोई भी संबंिधत ᳞िᲦ नहᱭ ᳰदखाता ह ैउसे सरसरी तौर पर
िन᭬पाᳰदत ᳰकया जाएगा।”

“ᮧित पᳯरवार एक पुᱧष को ᭭थानीय क᳙ान के पास आना चािहए। अगर कोई
नहᱭ ᳰदखाता ह,ै उन लोगᲂ के पᳯरवारᲂ स ेसभी ᮧकार के ᭭वािम᭜व को छीन िलया जाएगा



दशेᮤोह। उ᭠हᱶ सा᮫ा᭔य के िलए त᭜काल खतरा माना जाएगा और कुगᭅ ᳰक᭨तेन कᳱ खानᲂ के
अनुसार िनपटा जाएगा। इस अवसर को स᭥माननीय स᮫ाट वो᭨क जोकामेन ᮕेकोकोर
एस। लॉ᭠ग लाइव ᳲथंकिलन स ेएक उदार उपहार के ᱨप मᱶ मानᱶ!”

मैिᮟक के हाथᲂ स ेजाली ᭭टील कᳱ कᳱल स ेलटकाए गए घातक द᭭तावेज को
हर मुय सड़क कᳱ दकुान के ᭭तंभ मᱶ अंᳰकत ᳰकया गया था और लोगᲂ को उनकᳱ सांसᲂ के
नीचे चुपचाप मूकदशᭅक बनाकर उड़ाया जा रहा था। चमᭅपᮢ वहाँ भी बेजान ᱨप स ेलटका
ᱟआ था यᲂᳰक हवा न ेमृत ओक के पᱫᲂ को चारᲂ ओर घूम िलया। कोई कुछ नहᱭ बोला।
अवसाद और उबलत ेगु᭭स ेकᳱ एक हवा थी।

"लेᳰकन आज 19 वां ᳰदन ह,ै हमारे पास केवल एक ᳰदन ह!ै" एक मिहला ने कहा।
"मᱹ इस आदमी से नफरत करता ᱠ,ं यह जोकमेन, एक आदमी का यह मजाक!"

एक गहरी और गले मᱶ ककᭅश आवाज मᱶ रो᭨फ को उतारा।
काले ᳰदन के साथ यह शहर धंुध कᳱ एक धंुध के साथ लाया। अ᭜याचारी,

जोकामेन ᳇ारा भेजे गए कई उ᳃ोषᲂ मᱶ से एक, थोथिलन के स᮫ाट और उनकᳱ कई िविजत
भूिम स ेघृणा थी। इन जमीनᲂ मᱶ अिधकांश बुिमान लोक बेशक इस का अनुमोदन नहᱭ
करत ेथे, लेᳰकन जब उ᭠हᲂने िवरोध ᳰकया, तो इसका पᳯरणाम हमेशा ᳲहसंक रा᭔य-
᭭वीकृत नरसंहारᲂ के ᱨप मᱶ ᱟआ। दढ़ृ िन᳟य के साथ सामना करन ेपर लोगᲂ न ेउनके
िलए या छोड़ा ह ैᳰक वे एक स᮫ाट कᳱ सेना मᱶ चले जाएंगे और कभी नहᱭ िमलᱶगे? उ᭠हᲂने
᭮युᮆसे के आᮓमण और िवनाश के बाद से अपनी गदᭅन के चारᲂ ओर अपनी मुᲶी महसूस
कᳱ थी।

स᮫ाट के ᳲहसंक अिभयान को कोई भी मात नहᱭ द ेसकता था। सब कुछ
आᮓमणकारी कᳱ इ᭒छा के आगे झुक गया और कोई प᭜थर या लकड़ी नहᱭ बची। झूठ के
सा᮫ा᭔य कᳱ जंजीरᲂ को तोड़ने के िलए ये घटनाएँ एक बार मुᲦ पुᱧषᲂ के िलए आधार बन
ग। एकᮢीकरण न े᭮यूमस को पांच शताि᭣दयᲂ स ेअिधक संᮕह के ᱨप मᱶ जोड़ा। बालो कᳱ
खाड़ी के पास अभे᳒ ᳰकले बरफोर के आᮓमण के साथ सᳰदयᲂ पहले इस यु कᳱ उ᭜पिᱫ
को उकसाया गया था। बारफोर के ᭭वामी भूख स ेमर रह ेथे और थूथन स ेलड़ रह ेथे जो
तीन साल स ेबफ़ᲃर कᳱ घेराबंदी मᱶ थे। थो᭝स, िनराशाजनक ᱨप स ेहर मनोबल के साथ
िमट गए, उनकᳱ घेराबंदी को तोड़ ᳰदया और उनकᳱ अवैध भूिम पर क᭣जा कर िलया।
बारफोर के ᭭वामी न ेइस ेवापस हड़ताल करन ेके अवसर के ᱨप मᱶ ज᭣त कर िलया।

इस ेज᭨द ही एक भयानक गलती के ᱨप मᱶ दखेा जाएगा। ᮧभु के सलाहकारᲂ को
सभी त᭝यᲂ कᳱ जानकारी नहᱭ थी और उ᭠हᲂने आवेग पर काम ᳰकया। बीस हजार ताज़े
और ᭭व᭭थ शᮢुᲐ न ेघेराबंदी कᳱ सहायता स ेमैदानी इलाकᲂ मᱶ थथिलन के पि᳟म कᳱ
ओर कूच ᳰकया। भगवान अपने ᭭वाथᭅ कᳱ मिहमा का पीछा करन ेके िलए अपने हजारᲂ
सवᭅ᮰े᳧ पुᱧषᲂ के साथ बाहर िनकले। वह पि᳟मी जंगल के ᳰकनारे को साफ़ करन ेके बाद
एक मैदान पर आᮓमणकाᳯरयᲂ स ेिमला। खुले मैदानᲂ के पार अंधेरे, तनावᮕ᭭त गरबᲂ मᱶ
आन ेवाली सेना कᳱ पंिᲦयाँ और ᭭तंभ थे। उनकᳱ ढालᱶ   और चौड़ी तलवारᱶ सूरज के
िखलाफ चमकती थᱭ। दरू स ेएक ᭃिणक नज़र न ेसबसे दभुाᭅयपूणᭅ सािथयᲂ को पूरी गित
स ेअंधा कर ᳰदया, जो ᳰक यु के पहले अपने अंितम िव᮰ाम ᭭थल मᱶ मैला, ᮝोडने ᮕाउंड



पर िगरन ेके िलए अपने ᭭टािलयन को पूरी गित स ेचलाता था। िपछले महान उᱫरी ᳰकले
के भगवान एक चीख़ बाहर करते ह।ᱹ यह चीख इतनी भयावह थी ᳰक एक बार मᱶ सभी
घोड़ᲂ को आवेिशत कर दते ेथे जैसे ᳰक कोई जानवर छाया मᱶ दबुका ᱟआ हो। आसमान मᱶ
अंधेरा छा गया, लेᳰकन दोपहर थी! पीछा कर रह ेलोगᲂ न ेआसमान पर क᭥बल ओढ़न ेके
अलावा कुछ नहᱭ दखेा। इससे पहले ᳰक वे जानत ेह ᱹᳰक उनके िलए बᱟत दरे हो चुकᳱ थी
ᳰक वे अपनी ढालᱶ   लाएँ। यह िपछले उᱫरी गढ़ का अंत था िजसने थो᭝स को आसानी से
उᱫर और दिᭃण मᱶ एितन के भू-भाग पर क᭣जा करन ेस ेरोक ᳰदया था। हजारᲂ खुले
मैदानᲂ स ेभाग गए थे ᳰक थथुᲐ ने भुखमरी सुिनि᳟त करने के िलए ᭭थानीय फसलᲂ को
न᳥ करन ेके रा᭭ते पर तेजी स ेमाचᭅ ᳰकया था। Atinè मᱶ बᱟत स ेलोग Hüfse के साथ
गठबंधन करते थे, Thoths के िखलाफ लड़त ेथे ताᳰक उ᭠हᱶ Atinè के आसपास के सभी मुᲦ
पुᱧषᲂ पर हावी होन ेस ेरोका जा सके। रेमबॉनᭅ कᳱ रोᳲलंग पहािड़यᲂ के पास उᱫरी अᳯटना
पहाड़ᲂ मᱶ एक महान लड़ाई ᱟई। पहाड़ एक ᮧाकृितक रᭃा थे जो दिᭃण मᱶ खुले मैदानᲂ कᳱ
रᭃा के िलए अंितम गढ़ ᮧदान करते थे। ढलानᲂ के साथ Hüfse, Atinè, Dralek और
Doriddlle के सभी गठबंधनᲂ स ेहजारᲂ कᳱ संया मᱶ एकिᮢत ᱟए।

उ᭠हᲂने थथᲂ के िलए तीन ᳰदन और रात इंतजार ᳰकया। रात के अंधेरे के दौरान,
जब गठबंधन सो गया था, थो᭝स कᳱ एक सेना पहाड़ᲂ कᳱ चोटी पर चढ़ गई थी। वे अपने
रᱹकᲂ मᱶ िगर गए और सोते ᱟए पुᱧषᲂ के टᱶट मᱶ हजारᲂ तीरᲂ को ढीला कर ᳰदया। पहाड़ के
नीचे स ेएक हमले न ेचेहरे पर बहादरुी स ेआरोप लगाया लेᳰकन कोई िवजयी संक᭨प नहᱭ
आया। बᱟत स ेलोग पहाड़ कᳱ तरफ ढहती चᲵानᲂ को नीचे ढकेलते ह,ᱹ ढलान स ेनीचे
िगरत ेह ᱹऔर अपने साथ कई और ले जात ेह।ᱹ तीर न ेिनदᲃषᲂ के ᳰदलᲂ मᱶ डुबकᳱ लगाई और
दु᳥ ᲂ ने अपनी ᭔योित जलाई। थ᭝स ने शु चाल स ेयह लड़ाई जीत ली। रणनीितक ᱨप से,
थो᭝स को पता था ᳰक एᳯटने को लेना उनकᳱ ᮧाथिमकताᲐ मᱶ ह᭭तᭃेप करेगा। वे िवᮤोही
Hüfens को सुरिᭃत करना चाहत ेथे। उनकᳱ पंूजी लेने मᱶ, उ᭠हᲂने ᱟफेन भूिम के ᮧित
वफादार लोगᲂ के पूरे मनोबल को तोड़ने कᳱ उ᭥मीद कᳱ। थो᭝स पहले, सफलता के िबना,
राजधानी ᭮युफ़स कᳱ घेराबंदी मᱶ थे। यह एक यु था, जो सᳰदयᲂ स ेलड़ रहा था।



योजना
शहर के लोग थूथन से बचन ेके िलए इस इलाके के सबस ेशांत ᭭थान, टाउन इन मᱶ इकᲶा
ᱟए। यातायात को पकड़ने के िलए शहर के बाहरी इलाके मᱶ पि᳟मी सड़क पर इन का
िनमाᭅण ᳰकया गया था। आस-पास के ᳰकसी भी चौकᳱ स ेदरू लोग इकᲶे हो गए, चचाᭅ कᳱ
ᳰक या ᳰकया जाना चािहए। या वे अनुपालन करते ह?ᱹ अगर उ᭠हᱶ कोई परेशानी नहᱭ
चािहए तो उ᭠हᱶ चािहए। अपन ेपᳯरवार के लोगᲂ को घर छोड़ने पर परेशान करन ेके बारे
मᱶ सोचᱶ, अिधकांश वापस नहᱭ आएंगे। बेशक, वे पालन नहᱭ करना चािहए। उ᭠हᱶ अपने
आदिमयᲂ कᳱ जᱨरत ह ैऔर कोई भी उनकᳱ सहायता नहᱭ करना चाहता जो केवल उनके
जीवन को न᳥ करत ेरहᱶगे। कई तरीकᲂ स ेभूखंडᲂ के बारे मᱶ सोचा गया था और ᳰकसी न ेभी
जीिवत रहन ेके आ᳡ासन के साथ शहरवािसयᲂ को ᮧदान नहᱭ ᳰकया था। बᱟतᲂ ने आशा
खो दी थी यᲂᳰक वे थो᭝स के आस᳖ आगमन के बारे मᱶ जानत ेथे।

"हमᱶ क᳙ान को लेना चािहए और सोने के िलए ᳰफरौती लेनी चािहए और ᳰफर
खड़ ेहोकर लड़ना चािहए!" जब कोई गाडᭅ मौजूद नहᱭ था, तो एक शहरवासी को
फुसफुसाया। पहरेदार मुय ᱨप स ेउदासीन थे इसिलए लोगᲂ के कायᲄ पर नज़र रखते ᱟए
उ᭠हᱶ चारᲂ ओर सूँघना असामा᭠य था।

"बकवास! या होगा अगर हम मेिसयर और उसके आदिमयᲂ पर क᭣जा कर लेते
ह,ᱹ ह᭥म? हमारे लोग, पूरी तरह स ेिवनाश पर पूरी तरह से आमादा सेना के िखलाफ खड़े
कैस ेनहᱭ हो सकत ेह?ᱹ यथोिचत सोचो!” शहर के अ᭒छी तरह स े᳞ापार करन ेवाले
᳞ापारी न ेउᱫर ᳰदया।

"सही! जब हम क᳙ान और उसके लोगᲂ को अपन ेसाथ सुरिᭃत ᳯठकान ेकᳱ तलाश
मᱶ ले जा सकत ेह,ᱹ तो हमारे लोगᲂ के क᭜लेआम कᳱ अनुमित यᲂ दᱶ। उ᭠हᲂने घोषणा ᭭वयं
पढ़ी। उ᭠हᲂने कहा ᳰक कारᭅवाई होनी चािहए। लेᳰकन वह चाहता था ᳰक तबाही कᳱ वजह
भी बने, भले ही वह हा᭭या᭭पद लगे। रॉ᭨फ थूथन सेना के लोगᲂ के साथ बहस करने वाले
समूह के पीछे दीवार पर झुक गया। पृ᳧भूिम मᱶ ᮧतीᭃा करत ेᱟए उ᭠हᲂने अपन ेसभी
सुझावᲂ पर िवचार ᳰकया।

थेलᮕोन न ेउᱫर ᳰदया,”हमᱶ बाकᳱ आने स ेपहले शहर मᱶ कुछ थोथᲂ का वध करना
चािहए, ᳰफर सभी को पास के शहर मᱶ उड़ान भरनी चािहए।" यह रॉ᭨फ के िलए
असुिवधाजनक था। वह बुिशीलतापूणᭅ योजनाᲐ को रखता था जो दसूरᲂ कᳱ आंखᲂ के
नीचे पयाᭅ᳙ सफल हो सकᱶ । वह अपने मन मᱶ यह सोच रहा था ᳰक इन सैिनकᲂ से कैसे पार
पाया जाए।

"अगर हम Thoths को हमᱶ ले जाने कᳱ अनुमित दतेे ह ᱹतो हम अपनी मिहलाᲐ
और बᲬᲂ को पीड़ा और गुलामी के जीवन कᳱ ᳲनंदा करᱶगे," एक और मेज पर अपना हाथ
मारते ᱟए कहा। सराय का वातावरण हताश िनराशा मᱶ बस गया। कई घबरा गए थे। ऐसा
लग रहा था ᳰक वे कुछ नहᱭ कर सकत।े िबना ᳰकसी िवरोध के बात ᱟई। रॉ᭨फ को पता था
ᳰक अगर वे िसफᭅ  घूमते रह ेतो उनका भाय अपᳯरवतᭅनीय होगा। रॉ᭨फ िसफᭅ  बड़ᲂ को इस



तरह का मूखᭅतापूणᭅ िनणᭅय लेने नहᱭ द ेसकता था। चु᭡पी का एक ᭃण बढ़ गया यᲂᳰक
लोग आशा के एक और िवचार के िलए इंतजार कर रह ेथे।

“हमᱶ बेलोᳰकन स ेसभी को लेन ेऔर भागन ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै हमᱶ काथᲃस या
पोटᭅ ओसैिसयन या आसपास के अ᭠य शहरᲂ मᱶ उन लोगᲂ के जीवन को खतरे मᱶ नहᱭ
डालना चािहए। मा᭨टेन कᳱ पहािड़याँ ह ᱹजहाँ हमᱶ शरण िमल सकती ह।ै यᳰद हम कुछ भी
करत ेह,ᱹ तो यह दो ᳰदनᲂ के समय मᱶ होना चािहए यᲂᳰक उसके बाद सेना हमारे मा᭟यम
स ेआएगी और हमᱶ ले जाएगी। उनका एक ही ल᭯य होता ह;ै वे दिᭃण के पुᱧषᲂ को न᳥
करना चाहत ेह।ᱹ छाया स ेआ रही आवाज अचानक जागरण कᳱ तरह लोगᲂ पर िगर गई।
सभी ने उस ᳰदशा का सामना ᳰकया और दखेा ᳰक एक युवक दरवाजे के मा᭟यम स ेᮧकाश
कᳱ बाधा को पार कर रहा ह।ै यह रॉ᭨फ था िजसन ेयोजना का सुझाव ᳰदया था। माᮤीक
᳇ार के पास खड़ा हो गया और उसकᳱ ओर चला। रॉ᭨फ वहाँ खड़ा था और लोगᲂ का सारा
᭟यान टेबल पर ले गया। उनके िपता न ेआ᳟यᭅ ᳞Ღ ᳰकया।

मैिᮟक न ेअपन ेबेटे का समथᭅन करते ᱟए कहा,”यह अब तक का सबस ेअ᭒छा
िवचार ह,ै यह हमᱶ बᱟत कᳯठनाई के साथ चुनौती दतेा ह ैलेᳰकन अंत तक खᱭचता ह।ै"

"वह तु᭥हारा बेटा ह,ै बेशक तुम ऐसा सोचोगे!" Thelgrond दरवाजे पर दोनᲂ मᱶ
घूमा।

"उस मूखᭅता के साथ अपनी योजना को कवर न करᱶ!" मैिᮟक ने जवाब ᳰदया।
"यह सच ह,ै उसन ेजो कहा ह ैवह पूरी तरह से ᮧशंसनीय हो सकता ह।ै कोई

अपराध नहᱭ, Thelgrond, लेᳰकन आपका िवचार हमᱶ और कई अ᭠य लोगᲂ को यहां रहने
और एक ᭭टᱹड बनाने के बजाय अिधक खतरे मᱶ डाल दगेा,”िव᳒ा न ेकहा। वह पूरे शहर मᱶ
एक बᱟत ही उंड और मजबूत ᳰदमाग वाली मिहला के ᱨप मᱶ जानी जाती थी।

"आप जो कहत ेह ᱹवह उ᭜कृ᳥ ᱨप स ेबुिमान ह ैऔर यह हमᱶ योजना बनाने के
िलए बᱟत अ᭒छे िवक᭨प दतेा ह,ै" शहर के नैितक नेता, ᮟनैडोर ने कहा। वह एक लोकिᮧय
᳞िᲦ था िजसके श᭣दᲂ को कानून के ᱨप मᱶ िलया गया था, थो᭝स को छोड़कर, िजसके
कारण वह शहर का नैितक नेता था।

बेलोᳰकन के बुजुगᲄ न ेरॉ᭨फ मᱶ ᭄ान का एक ᮧकाश दखेा जो शायद ही कभी
युवाᲐ मᱶ पाया जाता ह ैिजसे केवल अनुभव के मा᭟यम से इकᲶा ᳰकया जाता ह।ै उसे
दिुनया कᳱ गहरी समझ थी। वह साᭃर था और इितहास और िव᳒ा स ेजुड़ ेचमᭅपᮢ पढ़
सकता था। वह अपन ेदशे के अतीत को जानता था, जो थोथᲂ के वचᭅ᭭व स ेपहले और बाद
के समय को समािहत करता था। ᮨेटोर और उनकᳱ कहािनयᲂ के कारण हर कोई बᱟत कुछ
जानता था। रॉ᭨फ न ेराजधानी ᭮युᮆसे कᳱ याᮢा कᳱ थी, और इसके महान पु᭭तकालय मᱶ
गए थे जहां थथᲂ पर िवजय ᮧा᳙ करन ेके बाद स ेिपछले दो-सौ वषᲄ का लेखा-जोखा था।
ᱟफेन के लोग अपने दिैनक जीवन मᱶ उ᭜पीिड़त थे और झूठे वाद ेनहᱭ बि᭨क वा᭭तिवक
पᳯरवतᭅन चाहत ेथे। उनकᳱ फसलᲂ और अ᭠य सामानᲂ कᳱ तोड़फोड़ के मा᭟यम स ेउनका
लाभ उठाया गया। रॉ᭨फ कुछ अलग करना चाहता था और जो कुछ भी करन ेके िलए उसे
ᱟफेन का एक ᭭वतंᮢ रा᭔य बनाना था।

बेलोिचन के लोग रॉ᭨फ के सुझाव पर आ᳟यᭅचᳰकत थे और चाहते थे ᳰक यह गुजर



जाए। दो ᳰदनᲂ के समय मᱶ, उ᭠हᱶ इस ेपूरा करन ेकᳱ आव᭫यकता थी, लेᳰकन पहले उ᭠हᱶ
इसकᳱ योजना बनानी पड़ी। िजस शाम को यह सुझाव ᳰदया गया था, वह सावधानीपूवᭅक
ᮧबंिधत योजना मᱶ लाया गया था। शाम तेजी स ेअपनी जगह लेती गई और आसमान
गहरा होता गया। ऐसा करन ेका यह एक सही समय था यᲂᳰक उ᭠हᱶ दखेा नहᱭ जा सकता
था और वे अपनी सभा को आसानी स ेिछपा सकत ेथे। संदहे स ेबचन ेके िलए, इस भूखंड के
मह᭜वपूणᭅ िखलाड़ी अलग स ेएएल घर पᱟचें। गाडᭅ आमतौर पर अपने Ფाटᭅर तक जाने
वाली सीढ़ी के पास बार कᳱ बड़ी मेज पर बैठे थे। उ᭠हᲂने ᭭वचािलत ᱨप स ेइस खतरे के
तहत सराय के आवास का िवशेषािधकार ले िलया था ᳰक अगर उनका ᭟यान नहᱭ रखा
गया तो इनकᳱपर को मार ᳰदया जाएगा। उनमᱶ से ᭔यादातर आधे नशे मᱶ, समझ मᱶ भी नहᱭ
आ रहा था ᳰक आसपास के लोग या बात कर रह ेह।ᱹ Drennador, Madric, Rolf और
Thelgrond सभी अलग-अलग समय पर सराय मᱶ आए और अपन ेसवालᲂ स ेबचन ेके
िलए गाडᲄ पर नज़र भी नहᱭ रखी। आज रात, क᳙ान मौजूद था और वह अपन ेसैिनकᲂ के
ᱨप मᱶ अंᳰकत था, इसिलए तीन लोगᲂ और रॉ᭨फ न ेᳲचंता नहᱭ कᳱ।

रॉ᭨फ न ेएक चमड़ ेका बिनयान पहन रखा था और, अपने पैरᲂ पर, उ᭠हᲂने
घुटन ेके गाडᭅ और ᳰफ᭭ड बू᭗स के साथ डबल ᭭तᳯरत चमड़ ेकᳱ चेन पहनी थी। वह अपनी
बिनयान के नीचे था, उसकᳱ बे᭨ट स ेजुड़ा था, छह इंच का खंजर जो ᭭टील को बारीक
तलवार कᳱ धार स ेकाट सकता था। उनकᳱ बे᭨ट पर एक दसूरे के िवपरीत दो नािसर ᭣लेड
भी थे। उसकᳱ पीठ पर, उसने एक लंबी तलवार खᱭच ली थी जो एक बड़ ेआदमी के पैरᲂ के
बीच से गुजर सकती थी। उसने एक लंबे हरे रंग के लबाद ेके साथ इस हिथयार को छुपाया
िजसने उसके चेहरे को काट ᳰदया। यह ठंडा था और उ᭠हᲂने सभी कपड़ ेपहन ेथे जो उनके
पूरे शरीर को ढक सकत ेथे।

मैिᮟक न ेइतने सारे दु᭫ मन सैिनकᲂ कᳱ उपि᭭थित मᱶ इस उ᳒म पर हिथयार
लान ेस ेघबराहट महसूस कᳱ थी। ᮟनेडोर, मैिᮟक, थेलᮕोनडऔर रॉ᭨फ एक मेज पर बैठे
थे, िजसमᱶ एले और पनीर थे। उनके पास केवल यह पीन ेके िलए था ᳰक ऐसा लगता ह ैᳰक
वे केवल उसी के िलए थे और कुछ नहᱭ। थो᭝स को इस बात पर कुछ भी संदहे नहᱭ था ᳰक
िसवाय बेलोᳰकन के मूखᭅ ᳰकसानᲂ न ेअपन े᳞िᲦगत ददᭅ स ेछुटकारा पाना चाहते थे।

रॉ᭨फ न ेआसपास के ᭃेᮢ मᱶ चारᲂ ओर दखेा ᳰक या कोई उ᭠हᱶ दखे रहा ह।ै वह
ज᭨दी स ेमेज पर पीछे कᳱ ओर दखे रहा था यᲂᳰक एक िसपाही उस पर नज़र गड़ाए ᱟए
था। उसने तुरंत अपन ेमग को उठा िलया और एक चᲥर लगा िलया। गाडᭅ ने यह नहᱭ दखेा
ᳰक रॉ᭨फ ने अपनी आंख के कोने स ेया दखेा। रॉ᭨फ को अपनी छाती को कसता ᱟआ
महसूस ᱟआ और उस ेसांस लेन ेमᱶ मुि᭫कल ᱟई। धीरे-धीरे पसीने कᳱ कुछ नमकᳱन बंूदᱶ
उसके साइडबनᭅ को िगरा दतेी ह।ᱹ रॉ᭨फ अपन ेसािथयᲂ को अपन ेहᲂठ िहलात ेᱟए दखे
सकता था लेᳰकन केवल शांत ᮟोᳲनंग सुन सकता था। उनका ᭟यान नशे मᱶ िसपाही पर
कᱶ ᳰᮤत था बजाय हाथ पर अिधक मह᭜वपूणᭅ बातचीत के। िसपाही उठ खड़ा ᱟआ और
रॉ᭨फ न ेफफक पड़ा। मैिᮟक ने कुछ दखेा और अपनी आँखᱶ तेज और सतकᭅ  रखᱭ। थथ ने
अपन ेसािथयᲂ कᳱ ओर ᱧख ᳰकया और एक अ᭜याचारी ᳞िᲦ को बाहर िनकाला। िसपाही
न ेउसके सामने टेबल पर पटक ᳰदया और अपन ेसािथयᲂ कᳱ ᭡लेट और मग िबखेर ᳰदए।



रॉ᭨फ न ेअपने खंजर के अंदर अपन ेखंजर कᳱ पकड़ ढीली कर दी। उसन ेह᭨का महसूस
ᳰकया और िसपाही को ᳰफर से दखेा और हसंा लेᳰकन जोर से नहᱭ। चार कᳱ पाटᱮ ने उस
आदमी को दखेा, जो जोर स ेिगरा और उसन ेबᱟत हगंामा ᳰकया, लेᳰकन इसके बारे मᱶ
उपᮤव नहᱭ ᳰकया।

"आज कᳱ रात ᳞ापार या ह,ै अ᭒छा साहब?" नशे मᱶ धुत गाडᭅ स ेपूछा ᳰक
बस दसूरी ᳰदशा से आ रही थी।”यह रात के इस ttt समय मᱶ वᱶ 'qq- सवाल पूछन ेके िलए
मेरा काम ह ै... ह ैना?" गाडᭅ अपन ेखून मᱶ बᱟत अिधक शराब से पीिड़त था और पूरी रात
मᱶ खुजली कर रहा था।”मुझे जीजी-अनुमान दतेा ह,ै योर टीटी-ᮝि᭙सन पुᱧषᲂ ... एक 'आप
᳞ापार पर यहां ह?ᱹ ओह sss- सॉरी फॉर इंटरᮧेिनन 'यू' डने, ᭡लीज गेट ऑन िवट 'यार
िबज़नेस।” वह आदमी जोर से िबलखता ᱟआ, एकदम से घूम गया और उनकᳱ ओर से
जवाब न पाकर अपनी मेज कᳱ ओर वापस चला गया।

᭭त᭣ध, मैिᮟक न ेअपनी गोद मᱶ नीचे दखेा और एक िव᭭तृत मु᭭कराहट ᮧदᳶशᭅत
कᳱ। दसूरᲂ ने िसफᭅ  एक दसूरे को दखेा। रॉ᭨फ ने ᭣लेड पर अपनी पकड़ ढीली कर दी, जब
उसन ेदखेा ᳰक गाडᭅ एक बᱶच पर बैठा ह ैऔर नीचे अिधक एले ह।ै Drennador हरैान थे ᳰक
ᳰकसी न ेभी इस ि᭭थित पर ᭟यान नहᱭ ᳰदया और वह थोड़ी दरे के िलए चौड़ी-चौड़ी रह।े
Thelgrond का उपयोग ᮟकं स ेिनपटने के िलए ᳰकया जाता था और जब वह उनसे बात
कर रहा था, तब उसन ेिवन᮫ता से िसर िहलाया।

"गजब का! एकदम कमाल का!" ᮟनेडोर न ेकहा।
"यह वा᭭तव मᱶ आ᳡᭭त होगा अगर यह उस तरह कᳱ लड़ाई ह ैिजसके िखलाफ

हम खड़ ेह ᱹ... हाहाहाहा ..." हसंत ेᱟए हसंत ेᱟए, थेलᮕोन ने कहा। कुछ और गाडᭅकोट रैक
पर अपन ेहिथयार लटकाए पब मᱶ ᮧवेश ᳰकया।”अिश᳥ सुअर। इसिलए, मᱹ पूरे दोपहर
शहर और सड़कᲂ पर इन सूअर कᳱ तलाश कर रहा ᱠ ं...”

“तुम ऐसा यᲂ कर रह ेथे? हमᱶ लगा आप होिशयार ह।ᱹ अब आप शायद बᱟत
संᳰदध लग रह ेह!ᱹ आप परेशान यᲂ ᳰदखᱶगे?” एक उᱫेिजत आवाज़ मᱶ ᮟनेडोर को डांटा।

"आराम करᱶ, उछल-कूद! मुझे केवल यह जानना चािहए ᳰक सैिनक कहां थे और
ᳰकतने ह।ᱹ”

"ओह ..." वह िहल गया।
“मᱹन ेएक अंितम रो᭭टर ᮧा᳙ कर िलया ह ैऔर बेलोᳰकन मᱶ एक सौ चार थू᭝स

ह"ᱹ
"ठीक ह,ै सड़कᲂ के बारे मᱶ कोई खबर तो?" रॉ᭨फ स ेपूछा।
“हाँ, उ᭠हᱶ मुय सड़क पर पूवᭅ और पि᳟म जाने वाले दो ग᭫त िमले ह।ᱹ ᮧ᭜येक

चौराह ेऔर राजमागᭅ के ᳰकनारे पर एक चौकᳱ ह,ै जो ᳰक दो ग᭫त के िलए पाँच ह ैऔर
हमारे पास मौजूद सात रा᭭तᲂ पर हर गाडᭅ हाउस के िलए दो ह,ै इसिलए ग᭫त के िलए दस
और गाडᭅ के िलए चौदह”

"यह एक बᱟत ह,ै लेᳰकन लोगᲂ के बारे मᱶ या तैनात ह ैनगर?"
“कई मᱶ ह ᱹशहर, मᱹने कसाइयᲂ मᱶ पाँच और इस पब मᱶ, बीस पि᳟म ᳇ार पर

और दसूरे बीस पूवᱮ ᳇ार पर िगन।े कुल एक सौ चार सैिनक हमारे रा᭭ते को अवᱧ करते



ह।ᱹ”
“ऊग… तो उनमᱶ स ेएक सौ चार ह।ᱹ हमारे ᳰकतने ह?ᱹ”
"ठीक ह ैहमारे पास एक सौ बीस या इतने सᭃम पुᱧष ह ᱹजो लड़ सकत ेह।ᱹ"

Drennador बात मᱶ उकसाते ᱟए कहा।
"यह एकदम सही ह,ै हम थूथन स ेआगे िनकल जाते ह!ᱹ" मैिᮟक न ेकहानरम

आवाज़।
"हाँ, यह अ᭒छा ह ै... लेᳰकन हम ᮧिशिᭃत सैिनक नहᱭ ह ᱹ... हम िसफᭅ  खुले मᱶ

नहᱭ लड़ सकते ह,ᱹ हम ितर᭭कृत हो जाएंगे।" थेलᮕो᭠ड न ेकहा ᳰक उसके बाकᳱ अंगᲂ कᳱ
सूजन के बाद।

"आपको अपने ही भाइयᲂ, थेलᮕोन पर बᱟत कम िव᳡ास ह।ै" मैिᮟक ने अपने
आधे शराबी दो᭭त से कहा।”हम केवल उ᭠हᱶ िजतनी ज᭨दी हो सके आगे बढ़ कर हरा सकते
थे। हमारे पास केवल दो ᳰदन पहले तीन-तीन से अिधक थॉ᭗स यहां से गुजरते ह ᱹऔर एक
᭭थायी बनाते हउᱹपि᭭थित।”

उ᭠हᲂने कहा,”उ᭠हᲂन ेकेवल कई पुᱧषᲂ को यहां भेजने कᳱ उपेᭃा कᳱ ह ैयᲂᳰक
वे यु मᱶ बᱟत िवचिलत हो गए ह ᱹजो अभी भी उᱫर मᱶ मजदरूी करत ेह,ᱹ" ᮟनेडोर ने
कहा।

“मुझे पता ह ैᳰक मेरी ᭭वतंᮢता के रा᭭ते मᱶ एक सौ चार ह ᱹऔर जो मुझे पान ेसे
रोकने कᳱ पूरी कोिशश करᱶगे,”रॉ᭨फ न ेकहा।

“मᱹन ेउ᭠हᱶ दखेा ᳰक जोहल का पूरा टी खाली हहैिथयारᲂ के 'वेवेिलन' माल कᳱ
दकुान एक 'भोजन' बढ़त ेᱟए मैिᮟक न ेउस िल᭭प का खुलासा ᳰकया, िजसे उ᭠हᲂने िछपाने
कᳱ कोिशश कᳱ थी।

"अब हम अपनी आपूᳶतᭅ 'मैडिवक' कैसे ᮧा᳙ करᱶगे?" Thelgrond न ेमैिᮟक कᳱ
पᱟचँ से बाहर िनकलन ेकᳱ कोिशश करत ेᱟए झुक कर मजाक ᳰकया।

"यह सही ह ैᳰक आप बुनᱶ, चले जाएँ। यह उस भᱹस के िलए न तो जगह ह ैऔर न
ही समय!” मैिᮟक न ेबीकर ᳰदया। रो᭨फ ने अपन ेिपता स ेपहले ऐसा गु᭭सा कभी नहᱭ
दखेा था। Drennador न ेनाराज आदमी को वापस खᱭच िलया, जबᳰक आसपास दखेन ेके
िलए ᳰक या ᳰकसी ने दखेा ह।ै उ᭠हᲂने अपन ेभाय को आशीवाᭅद ᳰदया ᳰक ᳰकसी न ेभी
᭟यान नहᱭ ᳰदया।

"हमᱶ अपन ेआदिमयᲂ के िलए भी हिथयार चािहए। मैिᮟक ... या आप कुछ नहᱭ
द ेसकत?े" मैिᮟड कᳱ ओर झुकते ᱟए थेलᮕोन ने अपन ेपेट को जोर से दबात ेᱟए अपने दांत
जमीन पर रखे।

"अ᭒छी तरह स ेतु᭥हᱶ पता होना चािहए, मᱹ एक लोहार ᱠ,ं इसिलए मेरे पास
सभी हिथयारᲂ कᳱ जᱨरत ह।ै" मैिᮟक थेलᮕोन स ेदरू हो गया और उसन ेᮟनैडोर और
रॉ᭨फ स ेबात कᳱ।”᭭टॉक मᱶ, मेरे पास तीन-सौ तलवारᱶ ह,ᱹ बाइक हऔᱹर खंजर उ᭥मीद कर
रह ेह ᱹᳰक ... वे जानत ेह ᱹᳰक उस धात ुस ेया होने वाला ह।ै” थेलᮕोन के अलावा सभी इस
पर चुपचाप हसंत ेरह,े लेᳰकन ᳰफर, वह अभी भी अपना गु᭭सा ठीक कर रहा था।

“यह मददगार होगा, अब हमᱶ हिथयार खोजने के बारे मᱶ ᳲचंता करन ेकᳱ



ज़ᱨरत नहᱭ ह।ै हमᱶ कुछ और पुᱧषᲂ कᳱ भतᱮ करनी चािहए और उ᭠हᱶ बांटना चािहए।”
ᳲᮟकं लेने के बहाने अपन ेमग मᱶ ᮟनेडोर को उतारा।

वे सभी एक ही समय मᱶ बार छोड़कर कसाई कᳱ दकुान कᳱ ओर चले गए जहाँ
मुᲶी भर लोग थे शहरवािसयᲂ न ेि᭭थित पर चचाᭅ करने के िलए एकिᮢत ᳰकया। शाम के
लगभग आठ बज रह ेथे। यह एक ऐसा आकाश था, िजस ेदखेकर लगता था ᳰक जैस ेकोई
महान घटना घᳯटत हो जाएगी, जब ᮧकाश कᳱ ᮧ᭜येक ᳰकरण इससे बच िनकलेगी।

तीनᲂ आदमी और रॉ᭨फ स᮫ाट स ेउ᳃ोषणा कᳱ ओर मुय सड़क पर चले।
आसपास के कई शहरवािसयᲂ न ेउ᭠हᱭ सवालᲂ पर चचाᭅ कᳱ, जो चारᲂ ने पहले ᳰकए थे।
कोई भी सैिनक भीड़ के आसपास नहᱭ था, वे सभी पब मᱶ थे। तो, उ᭠हᲂन ेिबना ᳰकसी ᳲचंता
के खुलकर बात कᳱ। यᳰद ᳰकसी शहरवासी को ᮧितरोध कᳱ बात करते पकड़ा गया, तो उसे
सावᭅजिनक ᱨप स ेबाहर िनकाल ᳰदया जाएगा और उसका िसर काट ᳰदया जाएगा। रॉ᭨फ
अपना खंजर ले गया और भीड़ के मा᭟यम स ेइसके सामने तक पᱟचंा। उसने ᭣लेड कᳱ नोक
पकड़ ली और उसे चमᭅपᮢ पर फᱶ क ᳰदया। यह लकड़ी मᱶ गहराई से अटक गया और जब तक
रॉ᭨फ न ेइस ेबाहर नहᱭ िगराया, तब तक चीर डाला। उसने कागज को पकड़ कर दो मᱶ
फाड़ ᳰदया। हर कोई उस ेऐस ेघूर रहा था मानो वह पागल हो। मैिᮟक न ेद᭭तावेज़ के आधे
िह᭭स ेको पकड़ िलया और उसे चीर ᳰदया। जोरदार चीख-पुकार न ेᭃेᮢ को झकझोर कर
रख ᳰदया। लोगᲂ को एहसास ᱟआ ᳰक उनके पास पयाᭅ᳙ ह।ै

"जो कोई भी अिधकार चाहता ह ैᳰक पुᱧषᲂ को मुᲦ करन ेके िलए मेरे साथ
आए! हम अपन ेदशे को आजाद कराएंगे और थो᭝स को वापस लाएंगे! हम उ᭠हᱶ कुछ नहᱭ
दᱶगे और सब कुछ ले लᱶगे! उ᭠हᲂने उन लोगᲂ स ेिनपटा नहᱭ ह ैिजनके पास उनस ेसभी
अिधकार ह!ᱹ हम Hüfens अिधक नहᱭ ले जाएगा! हम अपनी ᭭वतंᮢता के िलए, अभी और
हमेशा लड़ᱶगे!” रो᭨फ िच᭨लाया।

"ᱟरᱷ, उ᭠हᱶ हमारे ᭣लेड द ेदो!"
"उनकᳱ जान ले लो!"
"लानत ह ैउ᭠हᱶ!" नगरवािसयᲂ न ेजप ᳰकया।

बदला लेना
एक शांत गाडᭅ न ेिच᭨लात ेᱟए सुना था और ᭃेᮢ मᱶ भाग गया था। िच᭨लाते ᱟए आदिमयᲂ
के पास जाने के बजाय वह पास के ᭭ᮝीट लᱹप ᳇ारा जलाए गए एक पेड़ के पास वापस ᱧक
गया। ᮧखर और ᮓूर पुᱧषᲂ ने गाडᭅ कᳱ परछाई को पार करत ेदखेा और उ᭠हᲂने उस पर
आरोप लगाया। गाडᭅ वापस अपनी पो᭭ट पर भागना शुᱨ कर ᳰदया, लेᳰकन एक प᭜थर से
चेहरे पर मारा गया और बेहोश होकर वापस िगर गया। शहर के बाहरी इलाकᲂ मᱶ
शुिकरण शुᱨ हो गया था। बेहोश ᮧहरी के पद को शहरवािसयᲂ ᳇ारा घुसपैठ ᳰकया गया



था और सभी रहन ेवालᲂ को िसर कलम कर ᳰदया गया था। रॉ᭨फ दो गाडᭅ पर सशᳫ
शहरवािसयᲂ के एक समूह पर आया था। नगरवासी चीख-चीख कर कहत ेह ᱹᳰक उनके
अतीत ने ᮧितशोध और उᮕता के साथ उनके ᳰदमाग को बादल ᳰदया। मैिᮟक और रॉ᭨फ ने
दो घोड़ᲂ को पकड़ा और सड़कᲂ पर दौड़ते ᱟए घोषणा कᳱ ᳰक वे वापस लड़ᱶगे। उनके पीछे
पीछे दजᭅनᲂ फावड़ ेऔर खून स ेलथपथ कु᭨हाड़ी िलए नगरवासी भाग रह ेथे।

रॉ᭨फ एक िव᭭तृत सड़क के मा᭟यम स ेिच᭨लाया और अपनी तलवार लहराया।
एक िसपाही न ेयह दखेा और उस पर भागा, हाथ मᱶ पाइक। रॉ᭨फ ने अपन ेघोड़ ेके चारᲂ
ओर लगाम लगाई और चाᳺजᲈग िसपाही कᳱ ओर बढ़ गया। इसस ेपहले ᳰक थथ के पास
पाइक के अपन ेभाले को लंुज करने का मौका था, रॉ᭨फ न ेअपनी भारी चौड़ी तलवार
लगभग बीस हाथ कᳱ फᱶ कᳱ, जो पतले गले तक जाती थी। िसपाही उसके िसर को झूलता
ᱟआ नीचे िगर गया और उसके दोनᲂ हाथ ᭣लेड को पकड़ कर उसके कंधे के पार हो गए, जो
उसकᳱ गदᭅन के िनचले िह᭭स ेमᱶ घुसा ᱟआ था। फुहार के खून ने बफᭅ  को रंग ᳰदया। दो और
सैिनक िच᭨लाए और रॉ᭨फ पर भागे। वह अपन ेघोड़ ेस ेकूद गया और एक घुटन ेपर
उतरा। थो᭝स, करीब जा रह ेथे, उनकᳱ तलवारᲂ को झंुड स ेखᱭचा और रॉ᭨फ मᱶ तेजी से
टकराया। उसन ेअपन ेकू᭨ह ेदो नािसर ᭣लेड स ेदोनᲂ ओर खᱭचे और खुद को दोनᲂ के बीच
कᳱ ओर उछाल ᳰदया। हवा के मा᭟यम स ेभागते ᱟए उ᭠हᲂने ᮧ᭜येक ᭣लेड को िवपरीत
ᳰदशाᲐ मᱶ रखा। जैसे-जैस ेवे आगे बढ़ते गए, उ᭠हᲂने अपने हमलᲂ को चकमा ᳰदया। पतले,
तीखे ᳰकनारᲂ को उनकᳱ टखनᲂ के मा᭟यम से सफाई स ेकाट ᳰदया जाता ह ैऔर लगभग
उनके पैर काट ᳰदए जात ेह।ᱹ वे जोर स ेकराहत ेऔर तड़पते ᱟए जमीन पर िगर पड़।े तेजी
स ेपुनᮧाᭅ᳙ करते ᱟए, उसने दो िगरे ᱟए आदिमयᲂ कᳱ ओर छलांग लगाई और उ᭠हᱶ अन᭠त
झोपिड़यᲂ मᱶ पᱟचँा ᳰदया। मैिᮟक भीड़ को रॉ᭨फ कᳱ सवारी वाली चौड़ी सड़क पर ले
आया और अपने घोड़ ेको उनके घर तक पᱟचँान ेके िलए उस पर िच᭨लाया।

िन᳜िलिखत नगरवासी लगभग पचास कᳱ संया मᱶ थे और वे रॉ᭨फ और
मैिᮟक का अनुसरण करते ᱟए आगे बढ़े। उनके घरᲂ के लोग ᮧशंसा मᱶ िच᭨लात ेᱟए लड़ाई
को दखेते थे। कई लोगᲂ ने ज᭨दी स ेᳰकसी भी हिथयार को बंद कर ᳰदया, जो पीतल के
मोमबᱫी धारकᲂ स ेलेकर फायर ᭭टॉकरᲂ तक, जो लाल गमᭅ थे। मैिथ के एक पुᱧष और
मिहला न े᭭माइली पर आयोिजत ᳰकया और मैिᮟड के लोहारᲂ के घातक यु को ᮧा᳙
करन ेके िलए खड़ ेहो गए। ᮧᳰᮓया ज᭨दी हो गई। जैसे ही नगरवािसयᲂ न ेएक हिथयार
पकड़ा, वे लगातार बन गए।

गाडᭅ कुछ भी नहᱭ दखे, आलसी हो गया था। बेलोᳰकन मᱶ कुछ भी नहᱭ ᱟआ, कम
स ेकम सभी िवᮤोह। उ᭠हᲂने अ᭠य शहरᲂ मᱶ जीत हािसल करन ेस ेपहले इस ेदखेा था लेᳰकन
उ᭠हᱶ यकᳱन था ᳰक यहां ऐसा नहᱭ होगा। अ᭠य सभी िवᮤोह हजारᲂ कᳱ संया मᱶ क᭭बᲂ मᱶ
ᱟए जो बेलोᳰकन कᳱ तरह नहᱭ थे। क᭭बे के पुᱧषᲂ और मिहलाᲐ को कम आंका गया। यह
बेलोᳰकन पर थोथ के अधमᱮ शासन का पतन था।

शᮢु सैिनक अनिभ᭄ थे यᲂᳰक वे नहᱭ जानत ेथे थथिलन सा᮫ा᭔य ᳇ारा िलया
गया शहर अपनी शिᲦशाली सेनाᲐ के िखलाफ िवᮤोह कर सकता था। बेलोᳰकन न ेथोथ
के युᲂ के िलए कई हिथयारᲂ कᳱ आपूᳶतᭅ कᳱ। इतने आलसी वे थे ᳰक थूथस को पता नहᱭ



था ᳰक उनके हिथयार ᳰकसन ेबनाए। कई शहरवासी ᭭थानीय तलवार स ेलड़न ेवाले
कायᭅᮓमᲂ मᱶ भाग लेते थे और जानत ेथे ᳰक वे या कर रह ेह।ᱹ वे तलवार और भाले के साथ
कुशल थे। वे ᮧिशिᭃत भी थे, यᳰद ᭄ात दिुनया के ᳰकनारᲂ से आन ेवाले थोथ ᮩू᭗स से
बेहतर नहᱭ थे। शहर के सबसे अ᭒छे और मजबूत लोगᲂ न ेमोचाᭅ बनाया और दु᭫ मन के
सैिनकᲂ को उनके रᱹकᲂ मᱶ घुसन ेसे रोकने के िलए दसूरे को ढाल बनाकर हाथ मᱶ धारदार
लॉ᭠गवडᭅ ले गए। ढाल रᭃा᭜मक रणनीित के ᱨप मᱶ एक साथ करीब थे। पुᱧषᲂ के कंधे से
कंधा िमलाकर खड़ ेथे और अ᭠य हिथयार बाहर कᳱ ओर थे। पुᱧषᲂ के अगले समूह ने अपनी
पीठ पर कई भाले रख ेजो ᳰक थूथस के आयोजन के ᮤ᳞मान पर चोट पᱟचंात ेथे। बाकᳱ के
पास कु᭨हाड़ी, लब और दो हाथ वाली तलवारᱶ थᱭ।

रॉ᭨फ न ेअपने दो पसंदीदा हिथयारᲂ के साथ खुद को सशᳫ ᳰकया, एक
ᮧाचीन कलाकृित और दसूरा रॉ᭨फ कᳱ पसंद के हिथयार के ᱨप मᱶ द᭭तकारी। नसीर ᭣लेड
जो उसके बे᭨ट मᱶ चला गया, वे ᭡लेन ऑफ वेवेᳯरटसᭅ पर लड़ ेगए ᮧाचीन युᲂ स ेिलए गए
अवशेष थे। वहाँ, कई गठबंधनᲂ का गठन ᳰकया और तब तक लड़ ेजब तक ᳰक ᱟफेन समाज
न ेतालसाडᭅ मᱶ सवᲃᲬ शासन नहᱭ ᳰकया। मोटे तौर पर दो शताि᭣दयां बीत ग जब से
थूथन ने ᱟफेन भूिम पर आᮓमण ᳰकया और अपन ेिनवािसयᲂ को गुलाम बना िलया। अ᭠य
सहयोगी जनजाितयाँ, िजनका ᭮यूफᱶ स न े᭭वागत ᳰकया था, उ᭠हᱶ आᮓमणकाᳯरयᲂ ᳇ारा
खदड़े ᳰदया गया था और लगभग बुझा ᳰदया गया था। वे थोथिलन और इहलहाहर के
दिᭃण मᱶ ि᭭थत अपन ेघर से मजबूर थे। थू᭝स ने ᮧाचीन दौड़ का ᮝैक खो ᳰदया लेᳰकन वे
डर गए। कहा जाता ह ैᳰक जो जनजाितयाँ भाग ग, उ᭠हᲂने महान रेज़र ती᭯ण एटीन
पवᭅत पर शरण ली ह।ै कोई भी िनि᳟त नहᱭ था यᲂᳰक कोई भी इसके मागᲄ के भूलभुलैया
के मा᭟यम से नेिवगेट करने मᱶ सᭃम नहᱭ ह।ै जब उ᭠हᲂन ेकोिशश कᳱ, तो वे कभी घर नहᱭ
लौटे। Hüfens ज᭨द स ेज᭨द भागने या खोजन ेके िलए पयाᭅ᳙ सेनाᲐ स ेसंपकᭅ  नहᱭ कर
सके, जहाँ उ᭠हᲂने शरण ली थी। थो᭝स न ेआ᳟यᭅ और चरम गित के त᭜व के साथ आᮓमण
ᳰकया।

रॉ᭨फ न ेएक मृत थोथ स ेजमीन को उठाया और एक हिथयार को संभाला िजसे
कु᭨हाड़ी के िपछले िह᭭स ेके साथ उभरी ᱟई ᭭पाइक के साथ एक ᮓूर लीवर के ᱨप मᱶ
वᳶणᭅत ᳰकया जा सकता ह ैऔर इसके अंत मᱶ एक बड़ा ᭭पाइक एक भाला ᳲबंद ुबनाता ह।ै
᭭पाइस के िवपरीत ᳰकनारे एक चरम पर थे ᳰक जब यह अपन ेिशकार के मांस से िमलता
ह,ै तो लगता ह ैᳰक ᭣लेड के थोक स ेपहले ही ᭜वचा अलग हो गई ह ैऔर न᳡र ᭃित को
करन ेके िलए काफᳱ गहरा हो गया ह।ै इस ᭣लेड को पकड़ ेᱟए ᳰकसी भी पुᱧष कᳱ भयावह
दिृ᳥ पुᱧषᲂ के िनकट आन ेके िवचारᲂ मᱶ अंᳰकत थी। मौत इस हिथयार के तहत ज᭨दी से
लंबी या दांतेदार ᭭पाइस या तेज और घुमावदार धार वाले ᭣लेड स ेᱟई। एक तरफ
तलवार का झुकाव तलवार कᳱ धार के साथ एक वᮓ के ᱨप मᱶ जुड़ा ᱟआ था और दसूरे मᱶ
एक नुकᳱला हाथ गाडᭅ था जो संभाल कᳱ लंबाई को कम कर रहा था। घुमावदार हाथ गाडᭅ
पर ᭭पाइस एक हमलावर कᳱ तलवार को पकड़न ेके िलए आगे और पीछे कᳱ ओर झुके
ᱟए थे ताᳰक यह नीचे ᳰफसल न सके और इस ᮓूर तलवार को पकड़ कर हाथ मᱶ काट सके।
यह एक मिहमामंडन था।



थोथिलन के शासन स ेपहले इस युग के सभी लेखᲂ को इितहास स ेजलाकर िमटा
ᳰदया गया था। जो कोई भी इन समयᲂ के बारे मᱶ बात करता था वह मारा जाएगा लेᳰकन
इस ेलागू करना कᳯठन था। कहािनयᲂ को अभी भी थोथ िव᳡ासघात के रह᭭य मᱶ पाᳯरत
ᳰकया गया था। कोई नहᱭ जानता ᳰक इन ᮧाचीन जाितयᲂ के अवशेष कहां गए। कुछ लोग
कहते ह ᱹᳰक वे पहाड़ᲂ कᳱ ओर भाग गए और दसूरᲂ का कहना ह ैᳰक वे गुर-नाद᭭ट को दरू-
दरू तक छोड़ ेगए थे, जब वे थो᭝स मᱶ वापस हमला करने के िलए वापस आएंगे। जो
जनजाितयां पीछे रह ग, वे ᮧभु᭜वशाली थोथᲂ के िखलाफ अपने अि᭭त᭜व के िलए
गठबंधन बनाती थᱭ। थूिथन ᳇ारा अपन ेबेहतर ि᭭मथ कौशल के िलए ᱟफेन जनजाित को
बशा गया था। इितहास को जानने वाले ऐसे ही लोग ह ᱹजो उᱫर मᱶ रहत ेह।ᱹ वे पांच
शताि᭣दयᲂ के िलए थोथ कᳱ योजनाᲐ को तोड़फोड़ कर रह ेथे और अभी भी उᱫरी सीमा
स ेलड़ रह ेह।ᱹ

मैिᮟक न ेअपन ेसबस ेअ᭒छे ᭭टील के मेल को मोटी ᭡लेटᲂ के साथ फᱶ क ᳰदया था
जो उनके चौड़ ेकंधᲂ पर और छाती के पार थे। उ᭠हᲂने एक भारी लॉ᭠गवॉडᭅ चुना था िजसे
उ᭠हᲂने अपन ेहाथᲂ मᱶ पकड़ रखा था। मैिᮟक जंगली मैगी बालᲂ और मोटे हिथयारᲂ के
साथ एक मोटे तौर पर िनᳶमᭅत ᳞िᲦ था। रो᭨फ को अपन ेिपता का चेहरा नहᱭ िमला,
लेᳰकन उसन ेअपनी माँ के गोरा बाल और िखले-िखले आँखᲂ को पा िलया था। वह औसत
आकार का था और एक ᭭व᭭थ युवा कामकाजी आदमी था। रॉ᭨फ न ेखुद को कुछ सुरᭃा के
िलए िलया िजसमᱶ एक आकषᭅक उᲰवल हलेमेट शािमल था जो सूरज कᳱ चकाचᲅध रखता
था।

एक वॉचटावर िजसमᱶ तीन थॉट संतरी थे, न ेसा᮫ा᭔य के ᮧतीक के साथ सोने का
पानी चढ़ा एक बैल का उपयोग करके अलामᭅ उठाया था। तुरंत सभी सै᭠यकमᱮ जागे और
सेना का नेतृ᭜व ᳰकया। शहर मᱶ ग᭫त लगान ेकᳱ अपनी अलग-अलग पाᳯरयᲂ के आधार पर
सᱫर सैिनकᲂ ने सै᭠य आदशेᲂ कᳱ धिᲯयां उड़ाना शुᱨ कर ᳰदया और अपन ेहिथयारᲂ और
ᳰदमागᲂ को इकᲶा करन ेसे रोक ᳰदया। थो᭝स न ेᳰकसी को भी भागते ᱟए पकड़ा, जो पास
मᱶ थे और उ᭠हᱶ िगर᭢तार कर िलया।

"फॉमᭅ ऊपर! तैयार खड़ ेहो जाओ! हटो! हटो! हटो!” अिधकारी िच᭨लाए। एक
बाज़ के ᱨप मᱶ ि᭭व᭢ट वे कᱶ ᮤ मᱶ एकᮢ ᱟएशहर का वगᭅ, एक-दसूरे के कंधᲂ स ेटकरात ेᱟए
उनकᳱ तलवारᲂ और ढालᲂ स ेिलपट जाता ह।ै कै᭡टन मेिसयर न ेअपन ेआदिमयᲂ के आदशेᲂ
को तोड़ ᳰदया और उ᭠हᲂने उनके अनुसार उनका पालन ᳰकया। थो᭝स कंधे स ेकंधा
िमलाकर बॉस का गठन करत ेᱟए अपनी तलवारᲂ के साथ तलवारᲂ से मुकाबला करते ह।ᱹ

मैिᮟक, रॉ᭨फऔर Drennador अपन ेघोड़ᲂ पर दु᭫ मन कᳱ ᳰदशा मᱶ अपनी
टकटकᳱ ᭭थािपत कर रह ेथे। घोड़ᲂ के नथुन ेभड़क गए और वे ठंडी हवा मᱶ तेजी स ेिनकल
गए। शहर के लोग अपन ेरा᭭ते मᱶ खड़ ेथोथᲂ को दखेत ेᱟए सड़क के अंितम छोर पर खड़ ेथे।
Thelgrond बीस या तो पुᱧषᲂ और मिहलाᲐ के एक समूह के साथ भाग आया। वे शहर के
पुिलसकᳶमᭅयᲂ कᳱ सांसᲂ को पकड़ने कᳱ कोिशश करने स ेपहले ही ᱧक गए। बेलोिचन के
िनकट दरूी मᱶ मशालᲂ को दखेा जा सकता था। पर᭥परागत सेना अपन ेरा᭭ते पर थी।

"इतना ही; हम और अिधक समय बबाᭅद नहᱭ करत,े पुᱧषᲂ। दु᭫ मन संया मᱶ



अिधक से अिधक आ रहा ह ैऔर हम उन भीड़ को हराने मᱶ सᭃम नहᱭ हᲂगे, लेᳰकन हम
यहाँ इन को हरा सकते ह!ᱹ हम अपना ᭭टᱹड वापस लेने के िलए ह ᱹजो हमारा ह!ै” एक बड़ी
आवाज के साथ घोिषत मᮤीक न ेअपनी तलवार को ऊपर उठाया। बेलोᳰकन कᳱ सेना ने
ᮧशंसा मᱶ िच᭨लाते ᱟए अपनी तलवारᱶ और भाले उठाए। Thelgrond के समूह मᱶ बीस या
तो लोगᲂ न ेअपनी धनुष उठाया, िच᭨ला भी। रॉ᭨फ न ेअपनी आंख के कोने स ेगᱶदबाजᲂ को
दखेा और आसानी स ेउनका इ᭭तेमाल ᳰकया।

"आप धनुष के साथ तैयार हो जाओ!" िच᭨लाया रॉ᭨फ।
"अपन ेधनुष ᮟा!" जोड़ा थेलᮕोनड।
"खᱭचᱶ!" रॉ᭨फ ने अपनी तलवार उठाई और उस ेिगरा ᳰदया।
"ᱧको रॉ᭨फ ..." Drennador िच᭨लाया। सभी न ेदखेा ᳰक दु᭫ मन अपने रᱹकᲂ,

नौ अंग और सामन ेआन ेवाले ᳞िᲦयᲂ को धᲥा द ेरह ेह।ᱹ उनकᳱ गदᭅन पकड़कर वे उनके
पीछे खड़ ेहो गए।”वे या कर रह ेह?ᱹ वे लोग कौन ह?ᱹ"

"हम इंतजार नहᱭ कर सकत ेयᲂᳰक एक बड़ा दु᭫ मन दिृ᳥कोण,”रॉ᭨फ ने
छलांग लगाई। बंधक थोथे के कंधᲂ पर झुक कर वहᱭ खड़ ेथे। थोथ लेिगयोनेयर न ेअपने
पंजे खोले और बेलो᳴कंस पर ठंडी धारदार शाप फᱶ के िजससे उनकᳱ रीढ़ भय स ेकांपने
लगी।

"ओह ... मेरी ... वे मर चुके ह ᱹ... अब कोई फकᭅ  नहᱭ पड़ता।" Thelgrond
सहानुभूितपूवᭅक रोया। कुछ लोग, िज᭠हᲂन ेमृत बंधकᲂ को पहचान िलया और रᱹकᲂ को तोड़
ᳰदया और अपन ेघुटनᲂ के बल रो पड़।े वे सोच रह ेथे ᳰक मृ᭜य ुस ेपहले उन पर ᳰकतना
अ᭜याचार ᱟआ था। माᮤीक ने अपन ेघोड़ ेसे दखुी आदिमयᲂ कᳱ ओर उड़ान भरी और उ᭠हᱶ
एक बार मᱶ उठाया। वे धीरे-धीरे अपने हिथयारᲂ और ᳰदमागᲂ को उबारने लगे। उ᭠हᲂने
जाकर रᱹकᲂ के अंतराल को भर ᳰदया और वहाँ के हर बेलोᳰकन के धनुष स ेअचानक ᮓोध
कᳱ लहर उठ गई। वे उनके सामने दु᭫ मन पर अपमानजनक िच᭨लाहट के साथ गजᭅना करते
थे।

रॉ᭨फ न ेघूर कर दखेा ᳰक तीन सौ या इतने थोथ ᭔वार कᳱ तरह लगातार आ रहे
थे, उनकᳱ मशालᱶ आग का समुᮤ बना रही थᱭ।

"आचᭅर, अब!" रॉ᭨फ कᳱ आ᭄ा पर, थेलᮕोन के गᱶदबाज न ेअपने तेज तीर को
ढीला कर ᳰदया। चंूᳰक थो᭝सढाल नहᱭ ले जा रह ेथे, वे हवाई हमले के िखलाफ खुद का
बचाव नहᱭ कर सकत ेथे। वे िगर गए, तड़प कर दघुᭅटनाᮕ᭭त हो गए। यह ᳞ंजन इतनी
कसकर एक साथ पैक ᳰकए गए थे ᳰक वे एक वॉली मᱶ तीन या चार तीरᲂ के साथ ितरछा
हो गए थे। अशुभ जो एक बार से अिधक िहट हो गए, िपन कुशन कᳱ तरह नीचे िगर गए।
जब वे जमीन पर िगर गए, तो उनके शरीर को पंचर करने वाले तीर गंदगी के िखलाफ
जाम हो गए। बाण उनके शरीर के आधे रा᭭त ेको दबाव मᱶ तोड़कर मांस मᱶ उड़ गए।

"हमारी ᭡यारी मातृभूिम के िलए, मौत के िलए! हहहहहह!” रॉ᭨फऔर
बेलोᳰक᭠स दहाड़ते थे। उ᭠हᲂन ेतीन बलᲂ मᱶ िवभाजन का आरोप लगाया। एक सौ बीस
पुᱧषᲂ ने थथ संतरी कᳱ भाला-िभिᱫ वाली दीवार पर िवजय या मृ᭜य ुके िलए िछड़का।
यह कमांडरᲂ कᳱ रणनीित पर िनभᭅर था ᳰक वे अपन ेदु᭫ मन को ज᭨द स ेज᭨द िव᭭मरण कर



दᱶ। शहरवािसयᲂ न ेलयब ताल मᱶ अपन ेढाल को अपन ेआवेश कᳱ गित से बढ़ा ᳰदया। सौ
पुᱧषᲂ के नशेकदम पर ᮣेश वाइᮩेशन के कारण उनके नीचे गहरी कठोर चᲵानᱶ िमलती
ह।ᱹ तीरंदाजᲂ न ेअपन ेचाᳺजᲈग कामरेडᲂ के िसर के ऊपर स ेएक अंितम वॉली को ढीला कर
ᳰदया, जो ᭭पीयरमैन के पहले रᱹक को कम कर दतेा ह,ै िजससे उनका ᮧवेश आसान हो
जाता ह।ै हाल ही मᱶ िगरी बफᭅ , िबलोᳰकन के सौ सैिनकᲂ के पैरᲂ को िमलाती थी, जो उनके
चमड़ ेकᳱ लेᳲगंग और दाढ़ी को थोड़ा गीला सफेद पाउडर स ेढँक दते ेथे, जो छड़ी के िलए
पयाᭅ᳙ था।

उ᭠हᱶ थौथ कᳱ ताकतᲂ को अलग करन ेके िलए उ᭠हᱶ घेरना पड़ा और उनकᳱ रᱹकᲂ मᱶ
घुसना पड़ा। मैिᮟक ने बायᱭ ओर बल िलया और ᮤनेाडोर न ेदायᱭ ओर। उन दोनᲂ को बीच
मᱶ िमलन ेको कहा गया। थेलᮕोन को चालीस आदिमयᲂ कᳱ एक टा᭭क फोसᭅ के साथ छोड़
ᳰदया गया था जो ᳰक थू᭝स कᳱ पहली रᱹक मᱶ लड़ने के िलए थे। अपन ेहाथ कᳱ झूलती ᱟई
दरूी पर पᱟचंने वाले ᳰकसी भी थोथ स ेलड़त ेᱟए, उ᭠हᲂने पहले कुछ िमनटᲂ मᱶ दो दजᭅन
लोगᲂ को मार डाला। लेिगयोनेयर को मुि᭫कल स ेलड़ाई के िलए ᮧिशिᭃत ᳰकया गया था
और केवल एक चौकᳱ बनाने और अिधक आने के िलए इंतजार करन ेके िलए बेलोᳰकन
भेजा गया था।

"Drennador, धᲥा दᱶ!" मैिᮟक िच᭨लाया जो ᮟनैडोर कᳱ तुलना मᱶ गंदगी मᱶ
गहरा था। कै᭡टन मेिसयर एक-एक कर ᮟनैडोर के आदिमयᲂ को बाहर िनकाल रहा था।
रॉ᭨फ न ेयह सुना और उसन ेअपन ेआदिमयᲂ को कᱶ ᮤ मᱶ जाने के िलए कहा। वे अपने रा᭭ते
मᱶ ᳰकसी भी चीज को िगरान ेपर जोर दतेे थे। तलवारᱶ एक-दसूरे स ेिलपट ग और हियᲂ
को कुचलने और तड़कन ेकᳱ आवाजᱶ सुनाई दᱭ। जो पुᱧष िगर गए थे, वे जमीन पर असहाय
पड़ ेथे, ऊपर से लड़ रह ेलोगᲂ न ेउ᭠हᱶ रᲅद ᳰदया। रॉ᭨फ के आदिमयᲂ का क᭜लेआम ᳰकया
जा रहा था और वह जानता था ᳰक वे लंबे समय तक नहᱭ रह सकत ेयᲂᳰक वे िघरे ᱟए थे।
उसके बा ओर के तीन भाग काट ᳰदए गए और वे उसे छोड़ कर िगर गए। एक अ᭠य ᳞िᲦ
अपन ेभाले को फशᭅ पर िगरान ेलगा और रॉ᭨फ न ेउसे उठा िलया। उसन ेअपनी तलवार
थोथ के पेट के पास फᱶ क दी और भाले को हवा मᱶ उठा िलया। उ᭠हᲂन ेइसे फᱶ क ᳰदया, भाले
को अपनी हथेली मᱶ िगर जाने ᳰदया और जब यह उतरा, तो उ᭠हᲂन ेअपने सभी बल का
इ᭭तेमाल कै᭡टन सीयर पर फᱶ कन ेके िलए ᳰकया। एक थौथ ने अपना पाइक िलया और उसे
तोड़कर रॉ᭨फ के कंधे पर रख ᳰदया। वह ददᭅ मᱶ कराह उठा। उसन ेएक और भाला उठाया
और उस आदमी के धड़ के मा᭟यम से जोर लगाकर उसकᳱ पसिलयᲂ को छेद ᳰदया। एक
थूथन ने अपनी तलवार को पागलपन स ेलहरात ेᱟए ᮟनेडोर के पास दौड़ाया और उड़ते
ᱟए भाले के रा᭭ते मᱶ आ गया। यह उसकᳱ गदᭅन मᱶ चला गया और उसन ेइसके साथ क᳙ान
मेिसयर मᱶ उड़ान भरी। ितरछे आदमी न ेअपन ेकै᭡टन को पीठ मᱶ छुरा घᲂप ᳰदया था, उसे
अपनी तलवार स ेलकवा मार ᳰदया था। Drennador न ेउस ᭃण को ज᭣त कर िलया और
तीन अ᭠य लोगᲂ के साथ आरोप लगाया िज᭠हᲂने अपनी तलवारᱶ क᳙ान कᳱ छाती मᱶ दबा
दᱭ। रॉ᭨फ ने एक आदमी कᳱ छाती से तलवार ली और दु᭫ मन के मोटे झंुडᲂ के मा᭟यम से
तेजी स ेऔर िबना झुके झुला गया। वे नीचे िगर गए और कᱶ ᮤ के मा᭟यम से उनके पुᱧषᲂ को
छोड़ ᳰदया गया था जो हर तरफ स ेᳰफसल रह ेथे और हमलᲂ को िवᭃेिपत कर रह ेथे। एक



बो᭨ड थोथ न ेअपनी तलवार उतारी और रो᭨फ पर झूल गया, िजसन ेउस ेरोकन ेके िलए
अपना ᭭वय ंका तेज लाया। रॉ᭨फ थका ᱟआ महसूस कर रहा था और वह थथ के जोर के
साथ नीचे िगर गया। उसने अपनी तलवार को िगरा ᳰदया और वहाँ चपेट मᱶ आ गया। थोथ
न ेएक डडंा िलया और रॉ᭨फ पर झूल गया। एक युवक झूले को बचाने मᱶ कूद गया और
थोथ पर पीछे स ेठोकर मार दी। जैसा ᳰक रॉ᭨फ ने दखेा और एक लंबे बालᲂ वाले ᳞िᲦ
को चेहरे मᱶ दखेा और उस ेउठाने कᳱ कोिशश कर रहा था। रॉ᭨फ ने एक घुटन ेको पकड़
िलया और अपनी तलवार को पकड़ िलया, खुद को ऊपर उठान ेके िलए थोथ के शरीर मᱶ
िचपक गया। वह उठकर ᳰफर से लड़ाई को ᭭प᳥ ᱨप स ेदखेने लगा। तुरंत ही उसन ेछुरा
घᲂपकर मारना शुᱨ कर ᳰदया, युवक न ेऐसा ही ᳰकया। जैसा ᳰक रॉ᭨फ न ेदखेा और एक
लंबे बालᲂ वाले ᳞िᲦ को चेहरे मᱶ दखेा और उसे उठान ेकᳱ कोिशश कर रहा था। रॉ᭨फ ने
एक घुटने को पकड़ िलया और अपनी तलवार को पकड़ िलया, खुद को ऊपर उठान ेके
िलए थोथ के शरीर मᱶ िचपक गया। वह उठकर ᳰफर स ेलड़ाई को ᭭प᳥ ᱨप स ेदखेन ेलगा।
तुरंत ही उसन ेछुरा घᲂपकर मारना शुᱨ कर ᳰदया, युवक न ेऐसा ही ᳰकया। जैसा ᳰक रॉ᭨फ
न ेदखेा और एक लंबे बालᲂ वाले ᳞िᲦ को चेहरे मᱶ दखेा और उसे उठाने कᳱ कोिशश कर
रहा था। रॉ᭨फ न ेएक घुटन ेको पकड़ िलया और अपनी तलवार को पकड़ िलया, खुद को
ऊपर उठाने के िलए थोथ के शरीर मᱶ िचपक गया। वह उठकर ᳰफर स ेलड़ाई को ᭭प᳥ ᱨप
स ेदखेने लगा। तुरंत ही उसन ेछुरा घᲂपकर मारना शुᱨ कर ᳰदया, युवक न ेऐसा ही ᳰकया।

“अरे! आपका नाम या ह?ै" िच᭨लाया रॉ᭨फ न ेआदमी को दखेा लेᳰकन ᳰफर
एक झटका लगान ेके िलए पीछे हट गया। वह आदमी को नीचे ले गया और उᱫर कᳱ
तलाश कᳱ। तीन थथᲂ स ेयुवक को रᲅदा जा रहा था। रॉ᭨फ उसके पास दौड़ा और आदमी
को छूता ᱟआ हर दु᭫ मन को चीरता ᱟआ िनकल गया।”इसिलए?!?" उसन ेगु᭭से स ेउस
आदमी को अपने पैरᲂ तक खᱭचने को कहा।

"रोला᭛ड, यह रोला᭛ड ह!ै" उस आदमी ने जवाब ᳰदया ᳰक उसके जीवन के
िलए भीख मांगन ेका काम ᳰकया। रोलांड एक बड़ा काला आदमी था जो नीली आंखᲂ के
साथ चार हाथ लंबा था।

“कायर, एह?”
"हाँ, वे बेकार ह।ᱹ"
मैिᮟक एक दजᭅन पुᱧषᲂ के अपने समूह के साथ कूद गया, जो चालीस िमनट

पहले छोड़ ᳰदए गए थे। Drennador ने नीचे उतरने कᳱ कोिशश कर रह ेदो Thoths को
लात मारी और उन पर अपनी तलवार फᱶ कᳱ। िवᮤोिहयᲂ न ेकᱶ ᮤ कᳱ ओर ᱧख ᳰकया था और
उ᭠हᱶ बाहर फैलना पड़ा था।

रॉ᭨फ न ेअपने समूह को उᱫर कᳱ ओर सभी थॉ᭗स को काट ᳰदया था और
डरेेनडोर कᳱ मदद करन ेके िलए वापस चला गया यᲂᳰक उसन ेअपने बेहतर यु कौशल
के साथ कै᭡टन मेिसयर और उसके अित उ᭜साही सािथयᲂ के कारण अपने आधे से अिधक
लोगᲂ को खो ᳰदया था। कᳱ तरफ से लड़ाई चल रही थीशहरवासी। थो᭝स पूरी तरह स ेहार
गए और अलग हो गए। छोटे स ेछोटे दु᭫ मन टूट रह ेथे और भाग रह ेथे केवल पहाड़ी पर
खड़ ेअछूत ेधनुधाᭅᳯरयᲂ स ेतीर ᳇ारा छीने जान ेके िलए। ᮟनेडोर, मैिᮟक और रॉ᭨फ ने



संयुᲦ समूह बनाए। उ᭠हᲂने थो᭝स को तीरंदाजᲂ कᳱ ओर उᱫर कᳱ ओर धकेल ᳰदया जो
दु᭫ मन को आसानी स ेनीचे ले जा सकत ेथे। नगरवासी पहले ही अपनी आधी ताकत हार
चुके थे। कांसे᭡ट आतंक मᱶ िच᭨लाया और एक दसूरे स ेअलग हो गया।

"पीछे हटो, कोई उ᭥मीद नहᱭ ह!ै" थो᭝स अपन ेजीवन के िलए भागते िच᭨लाते
थे।
शेष सैिनकᲂ पर पूणᭅ भय छा गया। कई अपन ेघुटनᲂ पर दया कᳱ भीख मांगते ᱟए नीचे
उतरे।

"कृपया, कृपया हमारे जीवन को छोड़ दᱶ!"
"हमᱶ मत मारो!" सैिनकᲂ ने उन नगरवािसयᲂ स ेपूछा, जो जीवन मᱶ मृ᭜य ुसे भी

बदतर थे। मौत एक उपहार था िजसे शहरवािसयᲂ न ेथो᭝स को ᳰदया था। शहर के कुछ
लोग सहानुभूित ले रह ेथे और घबराए ᱟए सैिनकᲂ को उठाने जा रह ेथे। मैिᮟक को उन
आदिमयᲂ पर अचानक ᮓोध आया। उसन ेउनके पूरे चेहरे पर अपन ेहलेमेट स ेᮧहार ᳰकया,
िजससे उ᭠हᱶ आंखᲂ के ᭭तर को ठᲂकन ेके िलए घुटने टेक ᳰदए। पुᱧषᲂ ने अपनी भड़कती ᱟई
नािसका मᱶ अपनी घृणा ᳰदखाते ᱟए आंखᱶ मंूद लᱭ।

“उ᭠हᱶ दखेो, वे आपसे चोरी करत ेह ᱹऔर केवल अपन ेलाभ के िलए अपन ेस᮫ाट के
नाम पर लेते ह।ᱹ उ᭠हᲂने आपका उपयोग ᳰकया ... वे आपको कभी माफ नहᱭ करᱶगे! ᳰफर
भी अब वे मरन ेकᳱ कगार पर ᭃमा माँगते ह?ᱹ आपको यह चुनना होगा ᳰक आपकᳱ िन᳧ा
कहाँ ह,ै”मैिᮟक न ेइन श᭣दᲂ को अपने आदिमयᲂ कᳱ नज़र मᱶ बड़ी घृणा के साथ उतारा,
जब थो᭝स ने शहरवािसयᲂ को मार डाला था।”उन आ᭜मसमपᭅण का िनपटान।" िनि᭠दत
पुᱧषᲂ से ᭜वᳯरत तीखे रोन ेकᳱ आवाजᱶ सुनी ग।

रॉ᭨फ और थेलᮕोन भागन ेवाले दु᭫ मन का पीछा कर रह ेथे। पहाड़ी कᳱ चोटी
पर पᱟचँकर उ᭠हᲂने दखेा ᳰक सभी ᳰदशाᲐ से जेᳳटंग ᳇ारा तीर को उठाया गया था। रॉ᭨फ
न ेअपनी तलवार उठाई और वे दखेन ेके िलए ᱧक गए।दु᭫ मन यह कहते ᱟए तड़पता ᱟआ
समूह मᱶ िगर गया ᳰक वे आ᭜मसमपᭅण करᱶगे लेᳰकन कोई दया नहᱭ कᳱ गई। कुछ अपने
शरीर मᱶ फंसे बाणᲂ के साथ दौड़ते रह ेलेᳰकन अंत मᱶ ददᭅ मᱶ जम गए। िगरे ᱟए सैिनकᲂ के
शव रो᭨फ के समूह कᳱ ओर लुढ़कन ेलगे और उनके पैरᲂ पर ᱧक गए। बेलोᳰकन मᱶ दु᭫ मन
हार गया था।

"िवजय! लड़ाई ख᭜म हो गई ह!ै हमनᱶ जीत िलया ह!ै" शहरवासी खुशी मᱶ
िच᭨लाए। थो᭝स के एक अंितम द᭭ते के पᱟचंने तक यही भाव था। उ᭠हᱶ ज᭨दी स ेगुमनामी
मᱶ भेज ᳰदया गया।

खोज मᱶ
सदᭅ हवाᲐ न ेउᱫर स ेटा᭨सडᭅ के दिᭃणी ᳰकनारे मᱶ धकेल ᳰदया। पोटᭅ ओि᭭सशन और



बेलोᳰकन के बीच मैदानᲂ को कंबल ᳰदया। िहलटॉप शहर कᳱ ऊंची चᲵानᲂ स,े ᮧहरी कᳱ
चौकᳱ को हराने वाले िनवािसयᲂ को अᮧोच करन ेवाली सेना का याल आया। यु से
उबरत ेᱟए, यु स ेथके ᱟए शहरवािसयᲂ न ेघायल लोगᲂ को इकᲶा ᳰकया और उनके पास
पᱟचंकर सेना कᳱ मुᲶी स ेबचने के िलए अपन ेमृतकᲂ को जला ᳰदया। मैिᮟक और रॉ᭨फ
आने वाले बल को दखेते थे और जानते थे ᳰक वे कुछ ही समय मᱶ िमल जाएंगे; उ᭠हᱶ
डायवसᭅन कᳱ जᱨरत थी। रॉ᭨फ न ेएक साधारण रणनीित बनाई। उस ेगेᱠ ंऔर सूखी घास
के खेतᲂ को जलान ेके साथ-साथ ऊँचे गᲺᲂ के साथ आग कᳱ दीवार बनानी पड़ती थी, जो
दु᭫ मन कᳱ रेखाᲐ का पता लगाने स ेबचन ेके िलए काफᳱ दरे तक ᱧकती थी।

बेलोᳰकन के िनवािसयᲂ ने कᱶ ᮤ मᱶ ᮧित᭄ा कᳱ शहर उनके घायलᲂ को बौने
पहाड़ कᳱ मैली ढलान पर घसीटता ह।ै Thelgrond न ेभंडारण घर दखेा िजसमᱶ अनाज,
मीट और खून स ेलथपथ थो᭝स ᳇ारा शहर स ेिलए गए अ᭠य सामान थे। यह काफᳱ आसान
सािबत ᱟआ, बेलोᳰकन मᱶ बैठकर अपन ेशराब के भंडार को पीना और अिधक आपूᳶतᭅ के
िलए ᭭थानीय लोगᲂ को गाली दनेा। पुᱧषᲂ ने दरवाजᲂ को लात मारी और िपछले वषᲄ मᱶ
उनस ेली गई हर चीज को बाहर िनकाला।

दहशत के अनमोल खेतᲂ के बीच सैकड़ᲂ ᳯटमᳯटमाती रोशनी के बीच दहशत छा
गई। लोगᲂ को पता था ᳰक उᱫर से आ रही आग के समुᮤ मᱶ राᭃसᲂ के हाथᲂ या आतंक
उनका इंतजार करेगा। उ᭠हᲂन ेउड़ान भर ली, सब कुछ उनस ेदरूकभी ᭭वािम᭜व था।
उ᭠हᲂने अपन ेनुकसान पर अफसोस जताया लेᳰकन यह महसूस ᳰकया ᳰक यह बेकार था
यᲂᳰक उनका जीवन और ᭭वतंᮢता ᳰकसी भी भौितक चीजᲂ स ेअिधक मह᭜वपूणᭅ थी।
जंगली झालरᲂ कᳱ मटमैली खुशबू न ेलोगᲂ को दहला ᳰदया। उनकᳱ कठोर साँसᱶ गंध के और
अिधक खᱭचती ह,ᱹ िजससे उनकᳱ पीड़ा शांत होती ह।ै नशीली गंध के मा᭟यम से मनोबल मᱶ
अचानक वृि के कारण, उ᭠हᲂने गित पकड़ ली और ᳰफर कभी वापस नहᱭ लौटे। लपटᱶ
पीछा कर रही थᱭ। ज᭨द ही दघुᭅटनाᲐ और चीख को शहर मᱶ सुना गया। हॉनᭅ बजा और
हर इमारत आग कᳱ लपटᲂ मᱶ िघर गई। अंधेरे स ेबाहर धधकती रोशनी कᳱ एक िवशाल
दीवार थी। मौत कᳱ दीवार स ेबाहर आए थे, जो बैनर को थॉट ᮧतीक दशाᭅत ेᱟए थे। तीस
स ेअिधक घुड़सवार भागते ᱟए शहरवािसयᲂ कᳱ ओर बढ़े। ᮧतीत होता ह ैᳰक अ᭜यिधक
ताकतवर लोगᲂ न ेअपने धनुधाᭅᳯरयᲂ को आगे बढ़ने ᳰदया और कौशल मᱶ बेहतर ᮧिशᭃण के
साथ, उ᭠हᲂने िसफᭅ  तीन ᭔वालामुखी उड़ने ᳰदए। सवार ᳲहसंक ᱨप स ेजमीन पर िगर गए,
हियᲂ का टूटना, कोई फकᭅ  नहᱭ पड़ता यᲂᳰक वे पहले स ेही कई तीरᲂ से छलनी थे।

तेज गित को दखेत ेᱟए जंगल आ गयाशहरवासी कुछ सौ गज आगे। चंूᳰक वे
जंगल मᱶ फैल गए थे और जंगल के ᳰकनारे पर चीड़ न ेएक लालटेन ली और उस ेपीछे फᱶ क
ᳰदया। यह िबखर गया और आग ने पिᱫयᲂ और अ᭠य पानी के नीचे को पकड़ िलया। हवा
न ेएक बड़ी दरूी तक आग को जलाया और बड़ ेᭃेᮢ मᱶ फᱶ कने के िलए अिधक मशालᱶ जलाई
ग िज᭠हᱶ रो᭨फ ने दसूरᲂ को चलान ेके िलए ᮧेᳯरत ᳰकया। दस आदमी थे िज᭠हᲂने जंगल के
दस-हजार हाथ चौड़ ेइलाके मᱶ आग फैलन ेकᳱ िज᭥मेदारी ली थी। जंगल मᱶ बड़ी लाल चीड़ᱶ
थᱭ जो सुइयᲂ के क᭥बल को बहाकर पूरे ᭃेᮢ को एक बड़ ेपैमान ेपर बांझ बना दतेी थᱭ जो
लगभग सभी कᳱ पलकᱶ  झपकती थᱭ जो ᳰक आग कᳱ लपटᲂ और आग कᳱ खूबसूरती को



दखेन ेके िलए ᱧकती थी। रॉ᭨फ न ेजंगल के अंदर एक बड़ ेसफेद भेिड़ये को दखेा और जैसे
ही उसन ेऔर जानवर ने आँखᲂ को बंद ᳰकया आग अचानक बुझ गई। वह ᳡ेत भेिड़या को
दखेता रहा और उसने सोचा ᳰक यह उसके लोगᲂ के िलए ख᭜म हो गया ह,ै लेᳰकन ᳰफर
कहᱭ स ेभी आग उगलती नहᱭ ह ैऔर ऐसा लग रहा ह ैजैसे पूरे जंगल मᱶ आग लग गई ह।ै
रॉ᭨फ अभी भी भेिड़ये को घूर रहा था और वह आग कᳱ तरफ चलने लगा। उस ेइसस ेआने
वाली गमᱮ का अहसास नहᱭ ᱟआ और वह पाइंस मᱶ स ेएक के पैर तक गया और अपना
हाथ एक लौ पर रख ᳰदया। कुछ जाद ूस े᭔वाला न ेउस ेजलाया नहᱭ और उसन ेपीछे
मुड़कर दखेा ᳰक सफेद भेिड़या कहाँ था लेᳰकन यह दिृ᳥ से गायब हो गया था। वह
मु᭭कुराया और अपन ेलोगᲂ का सामना करने लगा। उ᭠हᲂने हवा मᱶ अपने दािहने हाथ को
संकेत ᳰदया ᳰक वे छोड़ दᱶ। भले ही आग वा᭭तव मᱶ जल नहᱭ रही थी, लेᳰकन यह खतरनाक
थूथन सेना को अपन ेपीछे स ेकभी भी िनकट और पीछा करने स ेरोकने के िलए एक ᮪म
था। पीछे मुड़कर दखेन ेवालᲂ कᳱ आँखᲂ मᱶ चमक और िसकुड़न बनी रहती थी। यह उनकᳱ
आँखᲂ मᱶ चमक गया। केवल रॉ᭨फ को पता था ᳰक आग वा᭭तिवक आग नहᱭ थी और उसने
इस ᮪म के िलए एथन कᳱ ᮧशंसा कᳱ। थो᭝स अपनी पटᳯरयᲂ पर ᱧक गए और जलते ᱟए
जंगल कᳱ ओर दखेा।

ताजी कᳱ मीठी खुशबूशरणाᳶथᭅयᲂ कᳱ कतार के नीचे स ेगीत कुचल खोपड़ी कᳱ
पंखुिड़याँ उठᱭ। जलत ेजंगल कᳱ सनक के बीच, एक पᳯरवार दहशत मᱶ उभरा और दसूरᲂ
को इस आतंक के बारे मᱶ िच᭨लाया ᳰक अगर वे अपने कैᳰदयᲂ से भागत ेरह ेतो वे बन
जाएंगे। वे अपन े᭭वामी कᳱ ᭃमा मांगने के ᮧयास मᱶ उनमᱶ स ेकुछ अ᭠य लोगᲂ को समझाने
मᱶ कामयाब रह।े शहर के बाकᳱ िह᭭सᲂ ᳇ारा उनकᳱ योजना को रोकने के िलए उ᭠हᱶ टोका
गया था, लेᳰकन कोई सफलता नहᱭ िमलने के बावजूद, वे जारी रह।े एक पᳯरवार, एक
हलवाहा और एक पु᭭तक ᳞ापारी सिहत लोगᲂ कᳱ छोटी ᭭पशᭅरेखा माफᳱ मांगने के िलए
भागती ᱟई सेना कᳱ ओर चली गई। बाकᳱ शहरवासी खड़ ेथे और पᳯरणाम दखेने के िलए
इंतजार कर रह ेथे। वे इस ᭃण के िलए सुरिᭃत थे यᲂᳰक वे जानत ेथे ᳰक छोटा समूह आने
वाली सेना को पयाᭅ᳙ िवलंिबत करेगा ताᳰक उनके पास अभी भी दरूी हो। सैकड़ᲂ मील कᳱ
दरूी पर ि᭭थत लालटेन के पास रेिग᭭तान कᳱ मीनारᲂ को दरू स ेलगभग एक मील दरू दखेा
जा सकता ह।ै बेलो᳴कंस को दखेते ही उनके बीच एक खौफ पैदा हो गया, यᲂᳰक उनके
ᳰदल न ेअपने साथी लोगᲂ को छोड़ दने ेके िलए तीᮯ प᳟ाताप ᳰकया, केवल आजीवन पीड़ा
और क᳥ के साथ िमले। रॉ᭨फ एक पहाड़ी कᳱ चोटी पर आ गया जंगल के घन ेधुएं के साथ
अपन ेलोगᲂ को दखेकर ᳰकसी को भी अंधा कर रहा था। उनकᳱ िनगाहᱶ उस महान
लेिशयर पर ᳯटकᳱ ᱟई थᱭ, िजसने उनकᳱ घाटी कᳱ कृिष को युगᲂ-युगᲂ तक िखलाया।
लेिशयर के ऊपर ᮧकाश कᳱ एक उᲰवल चमक के ᱨप मᱶ वह दखेा और कई िबजली
हमलᲂ कᳱ एक ताकत ह ैᳰक यह पूरी तरह स ेआधे मᱶ िबखर बफᭅ  मᱶ उतरे। केवल आजीवन
पीड़ा और क᳥ के साथ िमलना। रॉ᭨फ एक पहाड़ी कᳱ चोटी पर आ गया जंगल के घन ेधुएं
के साथ अपन ेलोगᲂ को दखेकर ᳰकसी को भी अंधा कर रहा था। उनकᳱ िनगाहᱶ उस महान
लेिशयर पर ᳯटकᳱ ᱟई थᱭ, िजसने उनकᳱ घाटी कᳱ कृिष को युगᲂ-युगᲂ तक िखलाया था।
लेिशयर के ऊपर ᮧकाश कᳱ एक उᲰवल चमक के ᱨप मᱶ वह दखेा और कई िबजली



हमलᲂ कᳱ एक ताकत ह ैᳰक यह पूरी तरह स ेआधे मᱶ िबखर बफᭅ  मᱶ उतरे। केवल आजीवन
पीड़ा और क᳥ के साथ िमलना। रॉ᭨फ एक पहाड़ी कᳱ चोटी पर आ गया जंगल के घन ेधुएं
के साथ अपन ेलोगᲂ को दखेकर ᳰकसी को भी अंधा कर रहा था। उनकᳱ िनगाहᱶ उस महान
लेिशयर पर ᳯटकᳱ ᱟई थᱭ, िजसने उनकᳱ घाटी कᳱ कृिष को युगᲂ-युगᲂ तक िखलाया।
लेिशयर के ऊपर ᮧकाश कᳱ एक उᲰवल चमक के ᱨप मᱶ वह दखेा और कई िबजली
हमलᲂ कᳱ एक ताकत ह ैᳰक यह पूरी तरह स ेआधे मᱶ िबखर बफᭅ  मᱶ उतरे।

"या तुमने दखेा?" रॉ᭨फ़ ने ज᭨दबाज़ी मᱶ तेज़ िनगाहᲂ स ेᳯट᭡पणी कᳱ जैसे ᳰक
उसन ेकोई भूत दखेा हो।

"मᱹने अपन ेपूरे जीवन मᱶ पहले कभी ऐसा कुछ नहᱭ दखेा और मᱹ जीिवत रहा,"
रोलांड ने उᱫर ᳰदया।

“हम सब अभी तक जीिवत रह सकते ह,ᱹ मेरे भाई। आइए हम सभी को इकᲶा
करᱶ और अपने उार कᳱ ओर बढ़ᱶ।”

"मोᭃ?"
“मेरा मानना   ह ैᳰक अगर हम अपनी पूरी ताकत झᲂकᱶ  और अब आगे बढ़ᱶ तो

याᮢा का मागᭅ ᮧश᭭त हो सकता ह।ै इस मौके पर यह अवसर हमारे सामने खुद ही खुल
गया। हमᱶ इस ेज᭣त करना चािहए!”

"आइए हम ᳰफर आगे बढ़ते ह।ᱹ"
कुछ ही दरे गुज़रा और एक ᳞िᲦ इधर-उधर िच᭨लाया ᳰक लाइटᱶ चलना बंद हो

ग। यह शायद ही ᭟यान दने ेयोय था, लेᳰकन िजस ᳞िᲦ न ेइस ेदखेा, उसकᳱ अ᭒छी दिृ᳥
के िलए ᮧशंसा कᳱ गई थी। दीपक न ेिनि᳟त ᱨप स ेअपनी गित और िनरंतर आगे बढ़ना
बंद कर ᳰदया था। वे ि᭭थर रह ेऔर उनकᳱ पᳯरवेशी चमक तेज हो गई। दीपक के िवस के
चारᲂ ओर चलती हवा कᳱ गित के िबना, आग बᱟत तेज हो गई। ᭃण बीत गए जो ᳰक
ᮧ᭜याशा कᳱ तरह लग रहा था। एक मिहला कᳱ आवाज़ के डरान ेवाले आघात न ेचु᭡पी
तोड़ी और कुछ डर स ेपीछे हट गए। एक संदहे स ेपरे, चीख शु पीड़ा और ददᭅ कᳱ
ᮧितᳰᮓया थी। शेष लोगᲂ के पैक मᱶ स ेकुछ मिहलाᲐ न ेअपन ेपित के कंधᲂ मᱶ झᲂक ᳰदया
या यᳰद उनका कोई साथी नहᱭ था, तो उ᭠हᱶ अपन ेिमᮢ के साथ िवलाप करने के िलए पास
का दो᭭त िमला जो उनसे िलया गया था। आम लोग दसूरᲂ के पᳯरणाम का अनुसरण कर
सकत ेह।ᱹ इसन ेउ᭠हᱶ भाय कᳱ चेतावनी दी जो उ᭠हᱶ िमल सकती ह।ै थोथे को केवल एक
ल᭯य के साथ अनुभवहीन खलनायक के ᱨप मᱶ लेबल ᳰकया गया था, शहरवािसयᲂ के
सहवास को पकड़न ेऔर न᳥ करन ेके िलए।

इस घटना न ेशहरवािसयᲂ के मन मᱶ इस िवचार के साथ ही ᮧित᭟विनत
ᳰकया,”यᳰद आप एक बार िवरोध करत ेह,ᱹ तो कोई रा᭭ता नहᱭ ह"ै। एक बार ᭭वतंᮢता का
िवचार उ᭜पीिड़तᲂ के ᳰदमाग मᱶ ᮧवेश कर जाता ह,ै सब कुछ बदल जाता ह।ै िनरंतर धूप
एक पूरे लेिशयर के कुछ िह᭭सᲂ को नीचे लाती ह।ै बदले मᱶ, पुरान ेऔर िव᳡ासघाती
िवचारᲂ को नए लोगᲂ के साथ बाढ़ आ जाएगी। कुᳯटल िवचार और िवघटनकारी
िवनाशकारी ताकतᱶ ᮩᳬांड कᳱ आवाज़ᲂ को दरू नहᱭ कर सकती ह ᱹजो जीवन और उसके
सभी पहलुᲐ को िनधाᭅᳯरत करती ह;ᱹ ᮩᳬांड समपᭅण नहᱭ करेगा।



इस दिृ᳥कोण स ेबेलोᳰक᭠स ने खुद को कुछ नया, एक अलग न᭭ल के ᱨप मᱶ दखेा।
सा᮫ा᭔य कᳱ भूिम के इितहास मᱶ ऐसी सफलता के साथ ᳰकसी ने भी िवᮤोह नहᱭ ᳰकया था।
रो᭨फ न ेयाद करन ेके िलए मौन के कुछ ᭃणᲂ को अपन ेआप मᱶ समेट िलया। हर कोई
᳞ाकुल था, वे भाग रह ेथे, लेᳰकन कहाँ तक? हकैर वोद के नाम से एक काटᲃᮕाफर ने
मैिᮟक और रॉ᭨फ के साथ दिᭃण-पूवᭅ कᳱ याᮢा करने के अपन ेिवचार के साथ अपᳯरिचत
जंगल मᱶ ᮧवेश ᳰकया, िजससे भूिम अ᭄ात हो गई। इन भूिमयᲂ के मा᭟यम स ेनेिवगेट करने
वाले ᳰकसी ᳞िᲦ का केवल एक खाता था। चम᭜काᳯरक शिᲦयᲂ के साथ राᭃसी जीवᲂ के
बारे मᱶ बताया गया िन᭬कषᭅ।

थो᭝स कᳱ दिृ᳥ स ेदरू और योजना के पीछे शरण पान ेके िलए, जंगल मᱶ एक
गहरी पनाहगाह और ᳰकसी स᭤यता स ेबᱟत दरू था। ᭃेᮢ के लोकगीतᲂ ने िबचᭅ, दवेदार के
लंबे और अंतहीन जंगलᲂ के बारे मᱶ बतायाएस और ओक क᭨पना स ेअिधक लंबा ह।ै शहर
के अिधकांश लोग यु और उथल-पुथल स ेदरू एक जगह पर रहना चाहते थे, इसिलए
हᮆसे उनकᳱ पसंद नहᱭ थे। सब लोग उलझन मᱶ थे; समूह मᱶ कोई सीधा नेता नहᱭ था। उस
कायᭅ को करन ेके िलए एक मजबूत और अ᭒छी तरह स ेᳰदमाग लगाने वाले ᳞िᲦ कᳱ
आव᭫यकता थी। लोग एक नेता को वोट दने ेके िलए एक पᳯरषद पर सहमत ᱟए। ᮟनैडोर
न ेकहा,”मेरा मानना   ह ैᳰक इस पᳯरषद को िन᭬पᭃ ᳰदमाग का ᮧितिनिध᭜व करना चािहए,
हमारे साथ छह सौ और कुछ िवषम पुᱧष, मिहलाएं, बुजुगᭅ और बᲬे ह।ᱹ वे सभी मतदान
अव᭫य करᱶ यᲂᳰक यह हमारे सभी वायद ेह ᱹजो हमारे आने वाले नेता के हाथᲂ मᱶ ह!ᱹ”

"बᲬᲂ को वोट दनेा चािहए?" अपमान स ेबौखलाए ᱟए ᳞िᲦ न ेमना कर
ᳰदया। आदमी कᳱ राय के िलए समझौते के नारे थे। लेᳰकन, Drennador न ेजोर ᳰदया, वह
अपन ेफैसले को कम नहᱭ होन ेदगेा।

“यह िनणᭅय उ᭠हᱶ भी ᮧभािवत करता ह।ै मेरा िनणᭅय अंितम ह!ै” घबराए ᱟए
आदमी पर वापस Drennador बोले। जैसे-जैस ेरात बढ़ती गईगहरा कोई भी अब स᭤य
दिुनया मᱶ नहᱭ था और वे कुछ समय के िलए नहᱭ रहᱶगे।

उ᭠हᲂने ᮟनैडोर और रॉ᭨फ के नेता बनने के पᭃ मᱶ मतदान ᳰकया। Drennador
आ᳟यᭅचᳰकत नहᱭ थे और उ᭥मीद थी ᳰक उ᭠हᱶ चुना जाएगा। Drennador न ेरॉ᭨फ के पᭃ
मᱶ उन सभी स ेहाथ उठाने के िलए कहा और कई लोगᲂ ने ᳰकया। रॉ᭨फ को आ᳟यᭅ ᱟआ ᳰक
ᳰकतने लोगᲂ न ेउ᭠हᱶ वोट ᳰदया लेᳰकन उ᭠हᱶ इस बात कᳱ भी ᳲचंता थी ᳰक उ᭠हᱶ उनके नेता
के ᱨप मᱶ चुना जा सकता ह।ै उनकᳱ िगनती कᳱ गई और रॉ᭨फ के पास चार सौ ितहᱫर
वोट थे। वह ᭭प᳥ ᱨप से िवजेता था और लोगᲂ न ेअपनी सांस के तहत कहना शुᱨ कर
ᳰदया ᳰक उ᭠हᲂने एक नया राजा चुना ह।ै

शहर के लोग जंगल मᱶ एक छोटे स ेसमाशोधन मᱶ इकᲶे ᱟए थे जो वे ताजे और
पाइन के साथ ताजी हवा मᱶ घूम रह ेथे। एक नदी िघर गई और अपन ेअितᮓमण से कुछ सौ
हाथ कᳱ दरूी पर बहने लगी। अंधेरे आकाश को कई लाखᲂ खूबसूरत िसतारᲂ के साथ
सजाया गया था, िजसने इन लोगᲂ को अगले ᳰदन िवजय ᮧा᳙ करने का गौरवशाली
अनुभव ᳰदया। अंधेरे आकाश के िखलाफ एक सफेद िवपरीत के ᱨप मᱶ खड़ ेसुंदर सेरेन था।
वह पतला और सुंदर था। इसने रॉ᭨फ कᳱ आँखᲂ को बᱟत ज᭨दी पकड़ िलया और इसी



तरह समूह के कई लोगᲂ को। वह मुि᭫कल से सᮢह साल कᳱ थी लेᳰकन अपन ेवषᲄ स ेपरे
एक मिहलावाद का अनुमान लगाया। उसके चमकते सुनहरे बालᲂ ने ह᭢स ेके पुराने
पᳯरवारᲂ को उसके नेक काम का संकेत ᳰदया। वह अपनी माँ के आकषᭅक फᳱचसᭅ के साथ-
साथ सुडौल कू᭨हᲂ और एक अ᭒छी तरह से संप᳖ छाती का ᮧदशᭅन भी कर रही थी।

दखुद ᳰदन और कठोर शाम के बाद लोग आराम के िलए बस गए थे। वह अपने
िपता के साथ बसे पर बैठ गई,Thelgrond's, टू᭨स। घास स ेभरे उसके बगल मᱶ वैगन
आराम करने के िलए एक आरामदायक जगह कᳱ तरह ᳰदखता था। रॉ᭨फ उसकᳱ ओर चल
पड़ा। वह िबना दखे ेही उठ खड़ी ᱟई, बघी के चारᲂ ओर घूमकर घास के ढेर मᱶ चढ़ गई।
वह िसतारᲂ को दखेना शुᱨ कर ᳰदया और धीरे-धीरे अपना िसर िशिवर के कᱶ ᮤ कᳱ ओर
कर ᳰदया। बघी के ᳰकनारे पर उसने दखेा ᳰक रॉ᭨फ उस ेघूर रहा था। वह मु᭭कुराया,
शᳺमᲈदा ᱟआ और तुरंत नीचे दखेा। घबराए ᱟए ᳞िᲦ न ेअपने पैरᲂ को गंदगी मᱶ फँसा
ᳰदया और एक प᭜थर पर लात मारी िजससे सेरेने का चेहरा उड़ गया। रॉ᭨फ ने हांफत ेᱟए
उसकᳱ ओर एक माफᳱ मांगी। वह उसके चेहरे पर एक भयभीत नज़र के साथ उस ेदखेा
और ᳰफर हसँन ेलगा। रॉ᭨फ भी हसँन ेलगा और उसकᳱ ओर चल पड़ा। वह बघी के छोर
कᳱ ओर बढ़ा,

"मेरा नाम रॉ᭨फ ह।ै"
"मुझे मालुम तुम कौन हो। मेरा नाम सेरेन ह,ै आपस ेिमलकर अ᭒छा लगा।”
"और तु᭥हᱶ भी। मुझे चᲵान के बारे मᱶ खेद ह।ै मेरा मतलब यह नहᱭ था!”
"ठीक ह।ै या आपको ᳰकसी चीज़ कᳱ ज़ᱨरत ह?ै" उसने अपनी सुरीली आवाज

मᱶ पूछा। रॉ᭨फ न ेअपनी अिभ᳞िᲦ मᱶ एक आवारा नज़र के साथ अपना मंुह खुला रखा,
लेᳰकन ᳰफर ज᭨दी से महसूस ᳰकया ᳰक उसने ᳰकतना बेवकूफ दखेा होगा और अपना मंुह
बंद कर िलया था। सेरेने िगग᭨ड हो गया और अपने बालᲂ को एक तरफ रख कर ᮩश करने
लगा।”तुम बᱟत ᭡यारी हो, या तु᭥हᱶ पता ह?ै"

"उह ... या आप मेरे ᭭वाद के बारे मᱶ बात कर रह ेह,ᱹ ᭃमा करᱶ?"
"कोई मूखᭅ नहᱭ! मेरा मतलब ह ैᳰक आप बᱟत आरा᭟य ह”ᱹ
"ओह, ध᭠यवाद, मुझे लगता ह ैᳰक आप भी आरा᭟य ह।ᱹ"
“मुझे उससे नफ़रत ह;ै मेरे िपता यह हर समय कहत ेह!ᱹ”
"मुझे माफ कर दो! मेरा मतलब ह ैᳰक तुम ᭡यारे हो! आप अ᭒छे ह!ᱹ आप बᱟत

दयालु ह।ᱹ"
"हाहा, तुम मीठे पर रोक सकत ेथे, मᱹ समझता ᱠ,ँ" उनके दोनᲂ हᲂठᲂ स ेएक

और मु᭭कुराहट उभरी। वे दोनᲂ एक साथ एक-दसूरे के हᲂठᲂ पर नज़र गड़ाए ᱟए थे और
धीरे-धीरे पीछे मुड़कर दसूरे कᳱ आँखᲂ मᱶ गहरे ᮧितᳲबंबᲂ को दखेन ेलगे।”िसतारे अ᭞भुत
नहᱭ ह?ᱹ मेरे िपता हमेशा कहा करते थे ᳰक हर िसतारा आपके जीवन मᱶ उन ᳞िᲦयᲂ का
ᮧितिनिध᭜व करता ह ैजो एक अ᭒छा बदलाव करते ह,ᱹ वे िसफᭅ  रातᲂ को आपको इस तरह
घूर रह ेह,ᱹ याद करत ेᱟए,”रॉ᭨फ ने उस ेपीछे मुड़कर दखेा, जबᳰक वह ऊपर दखे रही थी
और िचिᮢत ᳰकया था खुद घास पर उसके अिधकार के साथ लेट गया। उसने उस ेदखेा और
कहा,”तुम मेरे बगल मᱶ बैठ सकते हो जो तुम जानत ेहो!" रॉ᭨फ ᳰकसी भी बेहतर महसूस



नहᱭ कर सकता था, अंदर वह खुशी स ेभाप रहा था।
"मेरे िपता न ेएक बार मुझस ेकहा था ᳰक द जब आप खतरे मᱶ हᲂ तो उᱫर

िसतारा आपके ऊपर एक ᭡यार करन ेवाला ᳞िᲦ था। वह कहता ह ैᳰक यह मेरी मां ह।ै
आपका उᱫर िसतारा कौन ह?ै”

“हाहा! मुझे नहᱭ पता था ᳰक आप रोमांᳯटक थे! यह एक ि᭭मथ के बेटे स ेआ
रहा ह?ै”

"हाँ ठीक ह,ै मुझे यह सोचने मᱶ बᱟत समय लग गया ह ैᳰक मᱹ िसफᭅ  अपन ेऔर
अपन ेिपताजी के साथ बाहर ᱠ।ँ"

“अ᭒छा, तु᭥हारा या मतलब ह ै'कौन ह ैमेरा उᱫर िसतारा? कृपया
समझाईए!"

“ठीक ह,ै एक ᳞िᲦ िजसे आप वापस दखे सकते ह ᱹऔर अपने ᳰदमाग मᱶ दखे
सकत ेह।ᱹ यह ᳞िᲦ आपके ᳰदल मᱶ एक िवशेष ᭭थान रखता ह,ै जब भी आपको ज़ᱨरत हो
आप अलमारी खोल सकत ेह ᱹऔर पा सकते ह ᱹᳰक कभी खाली नहᱭ᭡यार का िगलास।”

"रॉ᭨फ, मुझे नहᱭ पता, लेᳰकन मुझे यकᳱन ह ैᳰक वह मुझे एक ᳰदन िमलेगा।"
वह मु᭭कुराया और उसन ेखुद को सोचा ᳰक वह एक हो सकता ह,ै लेᳰकन वह इस ेबᱟत
ज᭨दी बबाᭅद नहᱭ करना चाहता था और बेवकूफ ᳰदखना छोड़ ᳰदया।

“आप जानत ेह,ᱹ हमारी माँ अ᭒छी दो᭭त थᱭ। मᱹने अपने िपता को एक बार
कहते सुना ᳰक वह आपके िपताजी के साथ सबस ेअ᭒छे दो᭭त थे। मᱹने उनस ेऔर बताने के
िलए कहा लेᳰकन वह जवाब नहᱭ दᱶगे।

"मुझे नहᱭ पता होगा।"
“मᱹन ेकभी अपनी माँ को नहᱭ जाना; वह थ᭝स ᳇ारा ले िलया गया था यᲂᳰक

मेरे िपता सेना के िलए अपन ेकोटे से नहᱭ िमल सकते थे।”
“मेरी माँ को थ᭝स ने तब िलया जब वे पांच साल पहले शहर स ेहोकर गए थे

क᳙ान यहाँ था।”
"ᳰक एक शमᭅ कᳱ बात ह।ै ᳲचंता मत करो। वे भुगतान करᱶगे। तो आप अपने

िपता के ᳞ापार को ᳰकस तरह स ेअपना रह ेह?ᱹ”
“हह! वह मुझे बेकन के एक टुकड़ ेको काटने नहᱭ दगेा और अकेले ही िशकार

करन ेदगेा!”
"सच मᱶ? आपके पास तब या ह?ै”
उ᭠हᲂने कहा ᳰक मुझे एक मिहला के ᳞ापार को सीखने कᳱ जᱨरत ह ैऔर

कपड़ ेबनाना शुᱨ करना चािहए। मᱹ एक टेनरी शुᱨ कर सकता था, लेᳰकन अब यह
असंभव होगा यᲂᳰक हमारे पास कोई मवेशी नहᱭ ह।ै”

“मᱹ तु᭥हᱶ कुछ िमल जाएगा! हम ᳰफर स ेबसᱶगे; मुझे यकᳱन ह ैᳰक आपके पास
कपड़ ेबनाने के िलए कुछ होगा।”

"अ᭒छी तरह स ेध᭠यवाद, बहादरु योा!" सेरेने न ेमु᭭कुराते ᱟए लड़के को
सलाम ᳰकया।

"मुझे अपन ेिपता कᳱ ि᭭मथ और सभी के बाद स ेतलवार चलाना सीखना ह।ै"



"मᱹने तु᭥हᱶ लड़त ेᱟए दखेा।"
"तुमन ेᳰकया?"
"हाँ," वह मु᭭कुराई।”आप मुि᭫कल से सांस लेन ेके िबना उस तलवार को

मुि᭫कल स ेᳲ᭭वंग कर सकते ह ᱹ... हाहाहा" रॉ᭨फ एक तेवर करन ेके िलए नीचे एक मु᭭कान
स ेचला गया, लेᳰकन जो उस ेकृपया उसकᳱ आंखᲂ मᱶ दखेा और उसे अपन ेमाथे पर एक
चंुबन द ेᳰदया िनमᭅल के नरम हाथᲂ से वापस ऊपर उठा िलया गया था,”लेᳰकन मुझे पता
ह ैतुम महान एक ᳰदन हो जाएगा, तुमने ᳰकया था एक अ᭒छा काम मेरा बचाव।
ध᭠यवाद।"

“यु-यूएच-यू आर वेलकम!” रॉ᭨फ के अंदर कुछ ऐसा था, जो उसन ेपहले कभी
महसूस नहᱭ ᳰकया था।

"मᱹ हमेशा सीखना चाहता ᱠ ंᳰक तलवार का उपयोग कैस ेकरना ह,ै" उसने
कहा।

"या मै ँआपको ᳰदखा सकता ᱠ?ँ" रॉ᭨फ ने झट स ेपूछा।
"मुझे वह बᱟत पसंद आएगा।" सेरेन ेन ेअपने शांत तरीके स ेबोलने के साथ

अपना ᮧ᳤ वापस कर ᳰदया। रॉ᭨फ वैगन के ᳰकनारे पर चला गया और उसके आगे कूद
गया ताᳰक वह उसे ले जा सके। उसने धीरे स ेअपना हाथ पकड़ िलया और अपन ेपोर को
उसके बीच मᱶ सरका ᳰदया। उसने उस ेअपनी बाहᲂ मᱶ उठा िलया और वैगन कᳱ सीढी से
नीचे कूद गया और लगभग जमीन पर िगर गया। वह थोड़ा शᳺमᲈदा था ᳰक वह एक दसूरे के
िलए अपना संतुलन खो चुका था। वे िव᮰ाम के बीच घास के एक ᭭प᳥ पैच पर चले
गएशहरवासी और ᳰफर उ᭠हᱶ एहसास ᱟआ ᳰक वे उ᭠हᱶ अपन ेशोर स ेजगाएंगे, इसिलए वे
िशिवर के बाहरी ᳰकनारे पर चले गए।

“ओह, तो आप कैसे कर रह ेह?ᱹ या आपको ᳰकसी पानी या भोजन कᳱ
आव᭫यकता ह?ै अगर आपको कोई चािहए तो मुझे अितᳯरᲦ मांसाहार िमला ह"ै

“नहᱭ ध᭠यवाद, मᱹ ठीक ᱠ"ँ रॉ᭨फ को इस बात पर िनराशा ᱟई, लेᳰकन अब
उसे बुरा नहᱭ मानना   था।

"सेरेन!े" Thelgrond कहा जाता ह।ै उ᭠हᲂने हटे काटᭅ पर जो कुछ भी हो रहा
था, उसकᳱ एक झलक पकड़ी और िपता के ᱨप मᱶ उ᭠हᱶ इस पर रोक लगानी पड़ी।”और
रॉ᭨फ, अब तुम अकेले नहᱭ रहोगे।" वह धीरे-धीरे रॉ᭨फ कᳱ ओर बढ़ी, उसने अपन ेपैर कᳱ
उंगिलयᲂ को उठायाऔर उस ेएक चंुबन द ेᳰदया। रॉ᭨फ को यह महसूस ᱟआ ᳰक वह एक
सपन ेमᱶ था। यह उसे याद ᳰदलाया जब वह पोटᭅ ओसैिसयन के समुᮤ तटᲂ पर एक युवा
लड़का था और चीर ᭔वार जो उस ेसमुᮤ से बᱟत दरू ले गई थी। यह एक बᱟत ही डरावना
ᭃण था। उसके चारᲂ ओर उसे लगा जैसे सब कुछ घूम रहा ह ैऔर बदल रहा ह।ै चंुबन के
ᱨप मᱶ ज᭨दी समा᳙ हो गया के ᱨप मᱶ यह शुᱨ हो गया था, लेᳰकन यह उस ेखुशी और
उ᭜साह कᳱ एक अनंत काल कᳱ तरह था।

"उह ... हाँ ... हाँ, मᱹ आपको कल दखेूँगा" आवारा युवक न ेचुपचाप उसके मंुह
स ेमंुह िनकाला।

“यकᳱन ह,ै तो शायद आप मुझे िसखा सकत ेह ᱹᳰक कैसे लड़ᱶ और एक तलवार



का उपयोग करᱶ?”
"हाहा, मुझे यकᳱन ह,ै इसिलए ...। अलिवदा?" रॉ᭨फ धीरे धीरे और सावधानी

स ेशांत एक और चंुबन दने ेके िलए मᱶ चले गए लेᳰकन उसके चेहरे एहसास ह ैᳰक वह पहले
स ेही बंद कर िलया था पर िगर गया।

"हा हा हा हा! बेवकूफ लड़का!" बूढ़े लोगᲂ मᱶ स ेकुछशहर जो जाग गया था
और घड़ी पर रॉ᭨फ के असफल ᮧयास को दखेा और हसँी के साथ गजᭅना कᳱ। उसन ेखुद को
उठाया और कᳱचड़ को पᲂछा और ᳰफर उसके पीछे-पीछे अपन ेरा᭭ते चला गया। मजबूती
स,े वह उस ेहाथ स ेपकड़ िलया, उसके चारᲂ ओर आ गया और उस ेचूमा, जब तक वे दोनᲂ
सांस के िलए gasped। दखेन ेवाले शांत हो गए और थोड़ा छटपटाया, लेᳰकन आँखᱶ खुली
रह ग।

"मुझे माफ कर दो,”रॉ᭨फ ने कहा ᳰक पीछे हटना।
उसन ेबदले मᱶ अपनी बांह पकड़ ली और कहा,”नहᱭ, नहᱭ ... याद ह ैᳰक हमारे पास अभी
भी वह ᳞व᭭था ह ै... कल? मत भूलना!”।

"ओह, मᱹ ... िनि᳟त ᱨप से नहᱭ कᱨंगा।" वे एक-दसूरे कᳱ आँखᲂ मᱶ इस तरह
झाँकत ेथे मानो तारᲂ स ेरात के आकाश मᱶ झाँक रह ेहᲂ। उनके दो संसार टकराते ह,ᱹ उनके
मानिसक ᮩᳬांड एक दसूरे कᳱ ओर एक दसूरे कᳱ ओर बढ़ते ह,ᱹ ᳰफर भी बᱟत समानांतर।
िवचारᲂ न ेउनके ᳰदमाग को पार कर ᳰदया ᳰक उनकᳱ ᮧ᭜येक आंतᳯरक भावनाएं एक-दसूरे
के िलए समान थᱭ लेᳰकन ᳰकसी कारण स ेपूरी तरह स ेᳰदखाई नहᱭ दᱶगी। उस ᳰदन से संतु᳥
होकर रॉ᭨फ वापस चला गया जहाँ उसके िपता न ेअपना डरेा बनाया था। वहाँ स ेआग
चमक रही थी जैसे ᳰक रॉ᭨फ को पेड़ᲂ के मा᭟यम से चला गया। उनके िपता न ेअपने समय
का आनंद लेते ᱟए खुद को दखेा ᳰक वह और रॉ᭨फ बाहरी इलाके मᱶ रहत ेथेकुछ समय के
िलए शहर। वे बिह᭬कृत नहᱭ थे, लेᳰकन वे भी समुदाय मᱶ शािमल नहᱭ थे यᲂᳰक बाकᳱ
सभी को पसंद आया होगा। वे अपने आप को रखत ेथे, ᳰकसी को परेशान नहᱭ करत ेथे और
कभी कोई सम᭭या नहᱭ होती थी। इस वजह स ेउ᭠हᱶ ᭔यादा पसंद ᳰकया गया।

᭭काउᳳटंग िमशन
थौथ राटाᭅ और योाᲐ के अपन ेबᱹड के करीब थे, जब उ᭠हᲂन ेफुइर के जंगल मᱶ अपनी
पटᳯरयᲂ कᳱ खोज कᳱ। उसन ेथॉटिलन के बाहरी इलाके मᱶ जान ेका पता लगाया था,
लेᳰकन उसके पीछे ᮝैकसᭅ के पास था िजसके बारे मᱶ उसे पता नहᱭ था। एक सौ थथᲂ का एक
दल उनका पीछा कर रहा था और केवल एक ᳰदन पीछे था। राटाᭅ न ेफैसला ᳰकया ᳰक
ᳰकसी भी संभािवत ᮝैकसᭅ को खाड़ी मᱶ रखने के िलए एक अलग मागᭅ के साथ पीछे जाना
एक अ᭒छा िवचार होगा जब तक ᳰक वे बो᭨सर कᳱ रानी के पास सुरिᭃत ᱨप से वापस
नहᱭ आ जाते।

“मᱹ कम स ेकम पचास हजार िगनता ᱠ।ं अपन ेनागᳯरकᲂ को अपनी ताकत
ᳰदखान ेके िलए उ᭠हᱶ एक परेड करनी होगी,”राटाᭅ न ेकहा ᳰक जब वह चोटी स ेपीछे कᳱ
ओर िखसकती हअैपन ेच᭫मे के मा᭟यम स ेएक दृ᭫ य को पकड़न ेके िलए चढ़ गया था।



मु᭨लान उसकᳱ सबस ेअ᭒छी सवाᳯरयᲂ मᱶ स ेएक थी और चोटी पर उसके साथ थी। वह
एक घुटने तक िगर गई और गंदगी पर एक छड़ी के साथ ᳰफ़र और ᳡ेतर के जंगल का
नशा बनाया।”᳡ेतर मᱶ रानी कᳱ सवारी करᱶ और उसे बताएं ᳰक थोथिलन मᱶ कम स ेकम
पचास हजार थोथे इकᲶे ह।ᱹ उसी रा᭭ते का अनुसरण न करᱶ जो हम आए थे या आप सबसे
अिधक संभावना पर क᭣जा कर लᱶगे। तेज बने रह।े"

"बो᭨सर कᳱ मिहमा के िलए," उ᭠हᲂने कहा ᳰक उ᭠हᲂने अपन ेᳰदल पर सही मुᲶी
रखी

"बो᭨सर कᳱ मिहमा," उसन ेतरह से जवाब ᳰदया। वह उसे रात मᱶ सवारी करते
ᱟए दखेती थी और संदशे लेती थी ᳰक वह पकड़ा नहᱭ जाएगा। राटाᭅ के पास एक िवक᭨प
था, वह थथिलन के खेतᲂ पर हमले शुᱨ करन ेया ᭭वेटार कᳱ सवारी करने के िलए अपने
छोटे बल का उपयोग कर सकती थीजहाँ उसका जोरदार ᭭वागत होगा। उसन ेथथिलन के
भोजन कᳱ आपूᳶतᭅ पर दबाव डालने और तोड़फोड़ करन ेका फैसला ᳰकया।

"हम या करत ेह,ᱹ Rarta?" Dalron न ेपूछा।
“हम उनके खेतᲂ को जला दᱶगे और उन पर ᳰफर से हमला करन ेकᳱ कोिशश

करᱶगे। हमारे चारᲂ तरफ चोटी पर जो कुछ भी दखेा उससे कम स ेकम दस िवला झूठ। हम
एक-एक करके उन पर आगे बढ़त ेह ᱹऔर ᳰफर हम ᭭वेटार लौट आएंगे। यह हमᱶ केवल दो
ᳰदन लेना चािहए।”

"चलो इन कमीनᲂ को भूखा रखᱶ।"
राटाᭅ और अ᭠य योा अपन ेघोड़ᲂ पर चढ़कर पि᳟म कᳱ ओर िनकटतम िवला

कᳱ ओर बढ़ गए। उ᭠हᲂने गेᱠ ंके खेतᲂ मᱶ ᮧवेश ᳰकया और उनके ᳰकनारᲂ के साथ चलती
खेतᲂ मᱶ मशालᱶ ᭭थािपत कᳵ और दखेा ᳰक फसलᱶ आग कᳱ लपटᲂ मᱶ िघरी ᱟई ह।ᱹ उनकᳱ
आँखᲂ मᱶ परावᳶतᭅत ᮧकाश और राटाᭅ न ेएक बड़ी मु᭭कुराहट और कोमल चुचूक को बाहर
िनकलन ेᳰदया। वे ᳰफर से घोड़ ेपर बैठे और पास के अगले िवला मᱶ चले गए।

“तुम लोग, िवला मᱶ घुस जाओ और ᳰकसी भी गाडᭅ के साथ मािलकᲂ को मार
डालो। गुलामᲂ को अगर वे चाहत ेह ᱹतो मुᲦ कर दᱶगे और हम उ᭠हᱶ अपन ेसाथ खेतᲂ मᱶ
जलाएंगे।” उसके योा िनराश हो गए और िवला मᱶ चले गए और बाहर के गाडᲄ को मार
डाला। उ᭠हᲂने चािबयᲂ को पकड़ा और उस िवला मᱶ ᮧवेश ᳰकया जहां सभी सो रह ेथे। वे
हॉल मᱶ ᳰफसल गए और एक-एक करके पूरे पᳯरवार को मार डाला और दासᲂ को मुᲦ कर
ᳰदया।

"हम अपनी ᭭वतंᮢता नहᱭ चाहते ह।ᱹ वे हमᱶ िशकार करᱶगे और हमᱶ मार
डालᱶगे,”घर के एक दास ने कहा जबᳰक अ᭠य सहमत थे।

डेᮭ ोन न ेकहा,”अपन ेउ᭜पीड़कᲂ, थोथिलन के िखलाफ लड़ाई मᱶ हमारा साथ
दो और आपका ᭟यान रखा जाएगा।”

"हम केवल तभी लड़ᱶगे जब आप हमᱶ अपने साथ ले जाएंगे," उसी दास न ेकहा।
"आप बेहतर बनाए रखᱶ।" डाᮭॉन ने अपन ेघोड़ ेको ᳰफर स ेघुड़सवार ᳰकया

और दासᲂ को मशालᲂ के साथ खेतᲂ मᱶ ले गए और उ᭠हᱶ दखेा ᳰक वे अपन ेजीवन के
अिधकांश ᭃेᮢᲂ को न᳥ कर ᳰदया ह।ै गुलाम बᲬे सभी हसं रह ेथे और फसलᲂ के िखलाफ



अपनी मशालᱶ रखकर इधर-उधर भाग रह ेथे।
“उन उ᭜पीिड़तᲂ को उन लोगᲂ के िखलाफ कारᭅवाई करत ेदखेना एक अ᭒छा

दृ᭫ य ह ैजो उ᭠हᱶ पकड़ना चाहत ेह।ᱹ उ᭠हᱶ दखेᱶ। यह एक दलुᭅभ दृ᭫ य ह।ै याद रखᱶ, हम बो᭨सर
मᱶ गुलाम नहᱭ रखते ह ᱹयᲂᳰक हर ᳞िᲦ ᭭वतंᮢता का हकदार ह ैयᲂᳰक यह हमारे ᳇ारा
हमᱶ ᮧदान ᳰकया गया हभैगवान का।"

"यह एक ᭭वाभािवक बात ह,ै वे ऐसा नहᱭ करना चाहते थे लेᳰकन मᱹन ेउनसे
वादा ᳰकया था ᳰक हम उनकᳱ दखेभाल करᱶगे।"

अगर हम हमले मᱶ आते ह ᱹतो हम उ᭠हᱶ नहᱭ बचा पाएंगे। उ᭠हᱶ अपन ेजीवन के
िलए दौड़ना होगा।”

"एक कोड़ा के अंत कᳱ तुलना मᱶ हमारे साथ बेहतर ह ैया अगर वे पकड़ ेजाते हᱹ
तो वे अब या सामना करत ेह,ᱹ जो बᱟत बुरा ह।ै"

"मᱹ उ᭠हᱶ पकड़ नहᱭ पाऊंगा।" ᮧ᭜येक समूह के साथ एक सवार को शरणाथᱮ के
ᱨप मᱶ ᭭वेचर मᱶ वापस भेज दᱶ।”

"जैसा आपका आदशे हो, महारानी।"
"हम अब आगे बढ़ते ह!ᱹ" वह पूवᭅ दासᲂ और योाᲐ के िलए िच᭨लाया।
वे एक और िवला कᳱ ओर एकतरफा हो गए, लेᳰकन इस बार एक पाटᱮ सौ

मेहमानᲂ के साथ हो रही थी। कुछ पूवᭅ दासᲂ ने अपन ेिवला पर गाडᭅ के हिथयारᲂ स ेखुद
को सशᳫ कर िलया था। अᮕानुᮓम मᱶ दो हापᭅ बजते थे और यह राटाᭅ को सुंदर लगता था।
उसन ेअपने िसर को साइड मᱶ झुकाना शुᱨ कर ᳰदया और सबके सामन ेनाचना शुᱨ कर
ᳰदया। वे सब हसँे और कुछ भी नाचन ेलगे।

“हम वहां जाएंगे और हर अंितम ᳞िᲦ को मार दᱶगे। Dalron, छत पर चढ़ते हᱹ
और भीड़ मᱶ नीचे तीर मारते ह।ᱹ बतोह, दस योाᲐ को अपने साथ ले जाएँ और मुय
᳇ार पर आᮓमण करᱶ। लुरा, दस योाᲐ को ले लो और िपछले दरवाजे पर हमला करो।
हम बीच मᱶ िमलᱶगे और उन सभी को मार दᱶगे।”

"तु᭥हारी उᲬता,”वे सभी जवाब ᳰदया।
बशो न ेमुय ᳇ार पर हमला ᳰकया और गाडᭅ को मार डाला। गेट को अनलॉक

ᳰकया गया था ताᳰक वे अंदर गए और उ᭜सव को दखेा। बकटोह न ेएक गुलाम से शराब का
िगलास पकड़ा और उनमᱶ स ेएक ᮝे लेकर उसके गालᲂ के ᳰकनारᲂ पर कुछ छᱭटे मारते ᱟए
चुगली कᳱ। लुरा न ेिपछले दरवाजे पर हमला ᳰकया और उसके योाᲐ को इसके मा᭟यम
स ेकाट ᳰदया। वे सीधे पाटᱮ के मुय भाग मᱶ पᱟचं गए, जहां िवला का मािलक एक
थोटिलन कमांडर स ेबात कर रहा था। सेनापित न ेउन सभी को दखेा, अपनी तलवार
िनकालीऔर अलामᭅ उठाया। ᭃेᮢ के आसपास के गाडᲄ न ेअपनी तलवारᱶ िनकालᱭ और
तुरंत हमला करना शुᱨ कर ᳰदया। लुरा के योा ᭣लेड स े᭣लेड स ेिमले और गाडᭅ तेजी से
मारे गए। पाटᱮ के लोग िच᭨ला रह ेथे और भागन ेकᳱ कोिशश कर रह ेथे, लेᳰकन उनके
रा᭭ते राटा के योाᲐ ने रोक ᳰदए थे। Dalron मेहमानᲂ के गले और छाती मᱶ तीर मार
रहा था। ᳰकसी को भी नहᱭ बशा गया और कमांडर को राटाᭅ ने मार डाला जब वह उसकᳱ
गदᭅन पर झूल गया था। उसन ेलगभग उसे िनवᭅᳫ कर ᳰदया।



बीहड़ मᱶ
दो ᳰदन हो गए थे।

सेरेना जाग गई और अपन ेिपता ᳇ारा तैयार ᳰकए गए त᭥बू के अंदर खड़ी हो
गई। यह दखे कर सुबह बᱟत ज᭨दी हो गया ᳰक कोई और नहᱭ, ᮟनेडोर भी नहᱭ जागा।
सूरज कᳱ ᳰकरणᲂ को तोड़ती ᱟई ᳰकरणᲂ मᱶ सबस ेऊपर झांकता ᱟआ आया यᲂᳰक उसकᳱ
रोशनी शाखाᲐ, ᭭टॉक और सुइयᲂ के चᮓ᳞ूह से होकर गुज़री।

वह अब उस ᳰदन बाद मᱶ रॉ᭨फ के साथ अपन ेिनयोिजत समय के िलए तरसने
लगी। शांत और अधᭅ-शांत शोर वाले जंगलᲂ मᱶ, ᮩश से ओस टपकता हऔैर पाइंस कᳱ
शाखाᲐ के साथ िगलहरी कᳱ सरसराहट अ᭠य ᮧाकृितक ᭟विनयᲂ स ेनाटकᳱय ᱨप से एक
शोर आया। जमीन मᱶ गड़गड़ाहट शुᱨ हो गई, यᲂᳰक कंपन जारी रहा और अिधक माᮢा
मᱶ पेड़ᲂ से पानी िगरना शुᱨ हो गया, िजससे बाᳯरश का आभास ᱟआ। ड᭭ट न ेज़मीन से
उठकर सरने को आ᳟यᭅ से पकड़ िलया।

बेलो᳴कंस जंगल के बीच मᱶ एक छोटे स ेसमाशोधन मᱶ थे, जहां ᮧवेश नहᱭ ᳰकया
जा सकता था। कंपन होता रहा। वे जोर से और जोर स ेबढ़े और ᮧ᭜येक पाᳲसंग सेकᱶ ड के
साथ अिधक मैᳲ᭠संग। ᳰफर अचानक, यह सब बंद हो गया। अिधक लोगᲂ ने इस िवसंगित के
दौरान सेरेन को संतुि᳥ दी ᳰक वह पागल नहᱭ था। तीर छावनी के मा᭟यम स ेिशिवर मᱶ
सीटी के मा᭟यम से सीटी बजाते ᱟए आए। चारᲂ तरफ चीख-पुकार और पूरी अराजकता
थी। एक पहाड़ी के तल पर अितᮓमण ᭭थािपत ᳰकया गया था, नीचे आकर यह थूथिलन
सेना के मुगल थे। मॉक िडफᱶ स के िलए शहर के योाᲐ ने एक लाइन मᱶ आधा दजᭅन हाइट
वैगनᲂ को उड़ा ᳰदया। उ᭠हᲂने इस ेआग मᱶ जलाया और इसके गजᭅन वाले नरक से िनकलने
वाले ᮧकाश के आवरण के मा᭟यम से ऑन-कॉमसᭅ पर तीर चलाया।

घास और जलती ᱟई गािड़यᲂ के ᭔वलंत टीलᲂ के पीछे पुᱧषᲂ मᱶ रो᭨फ़, रोलांड,
ज़ेफायर शािमल थेऔर कुछ अ᭠य। तीर कᳱ हर ᳯरलीज के साथ रोलांड ने अपनी गᱶदबाजी
को सािबत ᳰकया। ᮧ᭜येक शॉट न ेहवा के मा᭟यम से सीटी बजाते ᱟए एक िनशान बनाया,
इस सोच के साथ ᳰक ᮧ᭜येक तीर इस दु᭫ मन के सद᭭य के जीवन को समा᳙ करने के िलए
िनयत था। ᮧ᭜येक तीर न केवल एक ᳞िᲦ के अ᭜याचार के ᮧितरोध का ᮧतीक था, बि᭨क
एक समूचे समूह का दमनकारी शिᲦ का ᮧितरोध भी था। हवा के मा᭟यम से अपन ेफैलाए
ᱟए पंखᲂ के साथ ह᭨कᳱ धड़कन के साथ एक चील कᳱ तरह उड़त ेᱟए, रोलांड के मन मᱶ हर
᭔वाला एक जुनून, एक गहरी और हा᳸दᭅक जुनून बन गई।

घबराहट न ेकईयᲂ को घेर िलया ᳰफर स ेᳯटमᳯटमाती ᱟई रोशनी आ रही थी
और शहरवािसयᲂ के मन मᱶ आतंक था ᳰक उन लालटेन ले जाने वालᲂ के हाथᲂ मᱶ उनका
इंतजार था। ि᭭कर को उनके नरम, सुंदर चमकदार सफेद पंखुिड़यᲂ के ᱨप मᱶ कुचल ᳰदया
जा रहा था जो कारवां के कंिपत संयुᲦ वजन के िलए ज᭨दी से िगर गए। नगरवासी नहᱭ



जानत ेथे ᳰक या करना ह;ै एक पᳯरवार वा᭭तव मᱶ ᭃमा मांगने के िलए थो᭝स कᳱ ओर
भाग गया।

वे दसूरᲂ स ेिच᭨लात ेᱟए िमले थे, कहा ᳰक”इस तरह वापस मत जाओ!"
"वापस लौटᱶ!"
"डजेटᭅसᭅ, उ᭠हᱶ जाने दो!"एक आदमी िच᭨लाया। घबराए ᱟए शहरवािसयᲂ ने

पूरी तरह स ेयह जानत ेᱟए भी माचᭅ जारी रखा ᳰक उस पᳯरवार का या भाय होगा।
रॉ᭨फ जानता था ᳰक उसे ि᭭थित मᱶ ह᭭तᭃेप करना होगा या उनके सभी भाय

समान ᱨप से सील कर ᳰदए जाएंगे।”हर कोई, मेरी बात सुनो, मुझे पता ह ैᳰक हम िबना
दखे ेकैस ेदरू हो सकत ेह!ᱹ"

"ᳰकस तरह? वे हमारी पगडडंी पर गमᭅ ह ᱹऔर हमारा एकमाᮢ आ᮰य
कारथोस ह,ै हर कोई मेरे पीछे आता ह!ै” िच᭨लाया एनगरवासी।

"नहᱭ, आपको नहᱭ करना चािहए, आप केवल कारथोस मᱶ उन लोगᲂ के जीवन
को खतरे मᱶ डाल दᱶगे और आगे भी मौत का कारण बनᱶगे," रो᭨फ न ेकहा। शहरवािसयᲂ ने
अपनी गित धीमी कर ली और एक दसूरे स ेपूछा ᳰक उ᭠हᱶ या करना चािहए। रॉ᭨फ ने
पास के एक शहर के िनवासी कᳱ मशाल पकड़ ली और आग मᱶ गंदगी डाल दी, कुछ ही दरे
बाद उसे बुझा ᳰदया।”ज᭨दी स,े अपनी बिᱫयाँ बुझाओ! वे हमᱶ दखे नहᱭ पाएंगे!” वह रो
पड़ा। इसिलए, शहरवासी सूट के पीछे चले गए और मौरो के मंद ᮧकाश, आकाश मᱶ
चमकते चंᮤमा, उनके रा᭭ते का मागᭅदशᭅन करत ेह।ᱹ

"अब, हम कैस ेदखेत ेह?ᱹ" पागल हो गयाशहर का बुजुगᭅ।
“बस हमारी आँखᲂ को समायोिजत करने कᳱ ᮧतीᭃा करᱶ और हम ᳰफर से

बेहतर दखेᱶगे।
रॉ᭨फ एक बार ᳰफर अंदर चमक गया था शहरवािसयᲂ कᳱ नज़रᱶ उ᭠हᱶ

सफलतापूवᭅक थथᲂ के ᮓूर पकड़ स ेदरू ले ग। जब सुबह अचानक नए िसरे स ेᮧकाश कᳱ
अपनी ᳲचंगारी ᳰदखाई दी, तो शहरवासी ᮧशंसा मᱶ िच᭨लाए। उसके कंधे पर ध᭠यवाद और
कई थ᭡पड़ मारने के बाद, रॉ᭨फ को एहसास ᱟआ ᳰक वह कुछ गड़बड़ ह।ै एक वैगन सभी
कᳱचड़ मᱶ धंस गया था और उसके यािᮢयᲂ को बलपूवᭅक उड़ा ᳰदया था। रॉ᭨फ वैगन कᳱ
ओर भागा और लोगᲂ कᳱ मदद कᳱ।

"या ᱟआ?" मैिᮟक ने पूछा।
"एक पिहया तब टूट गया जब इसमᱶ एक कᳱचड़ का छेद था," रॉ᭨फ को गित के

ᱨप मᱶ उसने बघी पर और नीचे दखेा।”
“यह एक सम᭭या होने वाली ह,ै बेटा। हमᱶ उस पर भोजन के बारे मᱶ या करना

चािहए?”
“हमᱶ वही करना चािहए जो हम कर सकते ह।ᱹ हमᱶ इसमᱶ से कुछ को दसूरे वैगन

मᱶ ᭭थानांतᳯरत करने कᳱ आव᭫यकता ह।ै” यह एक सटीक और ᳞वि᭭थत तरीके स ेᳰकया
गया था। वे एक और पहाड़ी कᳱ अ᭟यᭃता मᱶ थे; ᮧ᭜येक ने या तो अपनी ि᭭थित को कवर
ᳰकया या इसे एक उ᭜सुक नजर से दरू कर ᳰदया।

"कोई बात नहᱭ, उ᭠हᱶ यहाँ एक ᭭पेयर ᭪हील िमल गया ह।ै"



अब एक जᱨरी फैसले के िलए नेताᲐ के ᳰदमाग मᱶ यह सवाल आया था चाहे
वे ᱟफस ेजाएं और शरण लᱶ या कहᱭ और जाएं।"हᮆफ़ के अलावा और कहाँ जाना ह?ै"
मैिᮟक न ेसमूह से पूछा।

"मᱹ जानता ᱠ ंᳰक ᳰकसस ेपूछना ह,ै मुझे उस ेढंूढन ेदो," रो᭨फ काटᭅर के साथ
ᯋेथोर कᳱ तलाश मᱶ चला गया और आिखरकार समूह के अंत मᱶ लाइन के साथ गुजरन ेके
बाद उसे पाया। जैसे ही रॉ᭨फ न ेउसकᳱ ओर कदम बढ़ाया, ᮨᳱथोर का पैर ᳰफसल गया
और वह िगर गया। पहाड़ी के नीचे सभी तरह स ेलड़ते ᱟए, वह दसूरᲂ को मारने स ेबच
गयाऔर उसकᳱ िनि᳟त मृ᭜य ुके कारण िगर गया। चीखᱶ और कुछ चकमा द ेरह ेथे और उसे
पकड़न ेकᳱ कोिशश कर रह ेथे। रो᭨फ न ेᮨᳱथोर को अपनी बाहᲂ मᱶ ले िलया और लंगड़ ेबूढ़े
को पहाड़ी कᳱ चोटी पर ले गया और उस ेवहां सभी के सामने जमीन पर िलटा ᳰदया।

“दखेो! मᱹ गुफाएँ दखेता ᱠ!ँ” एशहरवासी िच᭨लाए। तुरंत ही भीड़ न ेझािड़यᲂ
के बीच और पेड़ᲂ के बीच स ेगुफ़ाᲐ कᳱ ओर जान ेवाले रा᭭त ेको भर ᳰदया, जो ᳰक उᱫर
कᳱ ओर बढ़ते ᱟए सफेद चᲵान के नीचे से दरू तक फैला ᱟआ था। यह पᳯरदृ᭫ य मᱶ शरण
मांगने वाली हताश भीड़ के िलए एक चम᭜कार था। कुछ लोगᲂ न ेसोचा था ᳰक थो᭝स
᳇ारा नज़र रखी जा रही सावधािनयाँ काफᳱ अ᭒छे उपाय ह।ᱹ

“रॉ᭨फ, मेरे करीब आओ। मेरे पास आपको बताने के िलए एक महान रह᭭य
ह,ै”ᮨᳱथोर न ेएक कमजोर आवाज के साथ कहा।

"यह या ह,ै Frethor?"
“ये ऐस ेᳰᮓ᭭टल ह ᱹिज᭠हᱶ आपको खोजना होगा। हम सभी के िलए सभी थथᲂ

को पकड़ना नहᱭ चािहए। वे भयानक शिᲦ के यंᮢ ह।ᱹ जब ᱟफस ेको दो सौ साल पहले
थोथिलन न ेबखाᭅ᭭त ᳰकया था तो वे इनकᳱ तलाश कर रह ेथे। वे अभी भी उ᭠हᱶ नहᱭ िमला
ह ैअ᭠यथा पूरे Dralek औरउᱫरी भूिम अपने भयानक ᮧभु᭜व के तहत आती ह ैऔर इसे
कभी भी छोड़न ेकᳱ बᱟत कम संभावना होती ह।ै लेᳰकन ऐसा होना नहᱭ था। बᱟत स ेलोग
उनकᳱ रᭃा करत ेᱟए मर गए और वे पूरी तरह स ेिछप गए या ᳰफर समय के साथ हार
गए। लेᳰकन मेरा मानना   ह ैᳰक वे अभी भी वहाँ ह,ᱹ िछपे ᱟए ह ᱹऔर ᳰकसी को बड़ी िह᭥मत
के साथ उनका पता लगाने के िलए इंतजार कर रह ेह ᱹऔर उनका उपयोग करके ᭮यूफᱶ स के
पतन का बदला लेते ह ᱹऔर लोगᲂ को मेवात के मैदानᲂ स ेलेकर उᱫर मᱶ नाि᭨डक लीग तक
बचाते ह।ᱹ थोथिलन इन लोगᲂ को िवभािजत करता ह,ै लेᳰकन वे एकजुट हो सकत ेह।ᱹ मᱹने
इस ेआपकᳱ आँखᲂ मᱶ दखेा ह।ै आपके पास बᱟत ᭃमता ह ैऔर लड़ने के िलए ताकत जुटानी
चािहए। इस ᳰᮓ᭭टल को लᱶ और इस ेसुरिᭃत रखᱶ। मᱹने इसका उपयोग लेिशयर को
िवभािजत करने और हमारे भागन ेकᳱ अनुमित दने ेके िलए ᳰकया। अपन ेजीवन के िलए
लड़ो और लड़ना मत बंद करो!

मैिᮟक न ेरॉ᭨फ स ेकहा,”बूढ़े आदमी के साथ मेरी मदद करो।" उनके िपता, एक
बड़ ेऔर मजबूत ᳞िᲦ न,े उ᭠हᱶ अपन ेकंधᲂ पर आसानी स ेरख िलया। रॉ᭨फ के बाल
थेलंबा और गोरा। उसके पास गहरी नीली आँखᱶ थᱭ, एक शांत गहरे बंदरगाह का रंग। वह
अपन ेिपता कᳱ तरह बड़ा नहᱭ था, लेᳰकन उसके िपता न ेथोथिलन सेना मᱶ सेवा कᳱ और
एक लड़ाकू थे।



 शहर के लोग गुफाᲐ के करीब पᱟचं गए, जो एक नदी के उस पार पड़ी थᱭ,
िजसमᱶ सफेद झरन ेऔर तेज चᲵानᱶ थᱭ। अब सुबह हो चुकᳱ थी। समूह मᱶ हताशा इतनी
ᮧचिलत थी ᳰक शहरवािसयᲂ के आर-पार हो जान ेके िलए दशे के लोगᲂ ᳇ारा तीन पेड़ᲂ
पर तीर चलान ेसे पहले कई नदी मᱶ कूद गए। ऐसे कई लोग थे जो करंट कᳱ चपेट मᱶ आ गए
और झरन ेस ेदरू अ᭠य तटरेखा मᱶ िगर गए। लोग रि᭭सयᲂ के साथ एक ᮰ंृखला बनाने लगे।
करंट इतना मजबूत था ᳰक हर ᳰकसी के िलए िजतना संभव हो उतना कड़ा पकड़ना बᱟत
मुि᭫कल था। एक तीर ने रा᭭ता ᳰदया यᲂᳰक यह पेड़ के तने मᱶ इतना गहरा नहᱭ था ᳰक
लाइन पर सभी का अितᳯरᲦ वजन पकड़ सके और उ᭠हᱶ नीचे कᳱ ओर ले जाया गया।
रॉ᭨फ न ेसभी को रोका और अकेले एक र᭭सी पर पार ᳰकया और शेष दो रि᭭सयᲂ को बांध
ᳰदया। बाकᳱ सभी न ेइस ेपार ᳰकया और गुफाᲐ कᳱ ओर चले। कुछ लोग यह जानत ेᱟए
भी परािजत हो गए ᳰक वे उन लोगᲂ को नहᱭ पकड़ सकत ेह ᱹजो काफᳱ तंग हो गए ह ᱹऔर
धीरे-धीरे गुफाᲐ कᳱ ओर अपना रा᭭ता छोड़ ᳰदया ह।ै यह जांच करने के िलए एक ᭭प᳥
᭭थान था, लेᳰकन रॉ᭨फ और अ᭠य यह सुिनि᳟त नहᱭ कर रह ेथे ᳰक यह एक उपयुᲦ
िव᮰ाम ᭃेᮢ होगा और उ᭠हᱶ ᳰकतने समय तक रहना चािहए।

"आइए हम िजतन ेभी अ᭠वेषण कर सकते ह,ᱹ ᭭काउ᭗स न ेपहले दस गुफाᲐ कᳱ
खोज कᳱ, जहां हम सबसे सुरिᭃत रहᱶगे," रॉ᭨फ न ेथेलᮕोनड और मैिᮟक स ेकहा।
᭭वयंसेवकᲂ के साथ गुफाᲐ को ज᭨दी स ेभर ᳰदया गया था।”हमᱶ लोगᲂ को भोजन इकᲶा
करन ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै ᳰकतने मदद करन ेजा रह ेह?ᱹ”

"आप को हमारा समथᭅन िमल गया ह"ै थेलᮕोन ने रॉ᭨फ को थपथपात ेᱟए
कहा उसके बाएं कंधे पर।

यहाँ कᳱ वन᭭पित समृ थी, गुफा के ᮧवेश ᳇ारᲂ के समीप कई तरह के फल उगत ेथे
और भूखे हाथᲂ के िलए पᳯरपूणᭅ थे। कई सेब और बेर के पेड़ थे, लेᳰकन सबस ेᮧचुर माᮢा मᱶ
पौधे िनि᳟त ᱨप स ेजंगली जामुन थे। हर जगह जंगली बेरी कᳱ झािड़याँ थᱭ और ᭭ᮝॉबेरी
न ेजमीन को चारᲂ ओर से घेर रखा था। यह बेलोᳰकन मᱶ पीछे कᳱ तुलना मᱶ थोड़ा गमᭅ था।
यहाँ अभी तक बफᭅ  नहᱭ िगर रही थी और उ᭠हᱶ पता था ᳰक वे थोड़ी गमᭅ जलवायु मᱶ ह।ᱹ यह
खेल यहां भी समृ ᳰदखता ह,ै जब िᭃितज पर नीचे और बाहर दखेने वाले को बाइसन
और िहरण के झंुड ᳰदखाई द ेसकत ेह।ᱹ

अब यह ᭭प᳥ हो गया था ᳰक शहरवासी यहाँ आराम कर रह ेहᲂगे, कम स ेकम।
गᱶदबाजᲂ के एक समूह न,े िजसमᱶ रोला᭛ड भी शािमल था, िशकार करन ेके िलए इस ᭃेᮢ
को छोड़ ᳰदया। कई घंटे बाद, समूह बᱫीस खरगोश, पाँच चमड़ी वाले िहरण और पचपन
िगलहᳯरयᲂ के कैच लेकर वापस आया। इस तरह कᳱ कई मीट उस समय और इतनी माᮢा
मᱶ अनसुनी थी। हषᲃ᭨लास कᳱ चीखᱶ आग कᳱ तरह उठती ह,ᱹ जैसे आग सीटी कᳱ ऊँची िपचᲂ
स ेछलनी करने लगती ह ैऔर कैच पकड़न ेके िलए बेसᮩी स ेइंतजार करती ह।ै शोर कम हो
गया था, लेᳰकन ज᭨द ही पीड़ा के साथ िमल गया। खाना बᱟत ᭔यादा था! उनके पेट को
पुल और उस पर भर ᳰदया गया था।

मैिᮟक न ेकहा,”यह सबस ेअ᭒छा भोजन था ... मᱹने कभी भी ᳰकया ह।ै"
"आप अभी भी इसके साथ नहᱭ कर रह ेह,ᱹ" थेलᮕोन न ेहसंत ेᱟए मैिᮟक के कंधे



को धᲥा ᳰदया।
"ओह, नोर 'टोर ᳇ारा, मᱹ फटने वाला ᱠ!ँ" रॉ᭨फ न ेकहा। न ही 'तोर, रात का

दवेता, यािᮢयᲂ को अपन ेपᭃ मᱶ आशीवाᭅद दने ेके िलए जाना जाता था
"तो हम या करने वाले ह?े" थेलᮕोन स ेपूछा।
"के बारे मᱶ या ... िब᭨कुल?" अपनी उंगिलयᲂ को चाटते ᱟए मैिᮟक से पूछा।
"आपको लगता ह ैᳰक हम रहन ेजा रह ेह ᱹया या?"
"कहना मुि᭫कल ह,ै खा᳒ पदाथᭅ अ᭒छा ह,ै" मैिᮟक न ेकहा।
"केवल इतना ही नहᱭ, हमᱶ आ᮰य और आग िमल गई ह,ै" रॉ᭨फ न ेकहा।
"या हम बᱟत दरू ह?ᱹ" थेलᮕोन स ेपूछा।
मैिᮟक न ेकहा,”हां, हमने अᲶाईस लीग कᳱ याᮢा कᳱ ह,ै मुझे लगता ह ैᳰक हम

बᱟत आगे िनकल चुके ह।ᱹ"
"मुझे अभी भी नहᱭ लगता ᳰक यह बᱟत दरू ह,ै लेᳰकन यह अभी के िलए करᱶगे।

मेरा सुझाव ह ैᳰक हम अिधक मांस का इलाज करने के बाद आगे बढ़ते ह,ᱹ”थेलᮕोन ने कहा,
थूक पर वेिनसन लेग पर अपन ेचाकू से इशारा ᳰकया।

"यह अ᭒छा ᮧतीत होता ह।ै सभी को िपच करने कᳱ जᱨरत ह,ै मᱹ इस बार कुछ
िशकारी के साथ बाहर जाऊंगा और हम सभी के िलए बाइसन और िहरण को
पकड़ूगंा,”रॉ᭨फ ने कहा।

"मᱹ भी जाऊंगा!" रॉ᭨फ के पीछे स ेसेरेन ेकᳱ आवाज आई। उसन ेचारᲂ ओर
दखेा और उस ेदखेकर मु᭭कुराया। वह वापस मु᭭कुराई और ᳰफर अपने िपता को दखेा,
उसका चेहरा दखेा और धीरे स ेमुसकान को थोड़ा चकली स ेउसके चेहरे पर िगरा ᳰदया।

"मᱹ उस ेदखेूंगा," रॉ᭨फ न ेकहा।
"हाँ, यह वही ह ैिजसके बारे मᱶ मᱹ ᳲचंितत ᱠ,ँ" थेलᮕोन न ेजवाब ᳰदया।
"िपता, ऐसा मत बनो, तुमन ेमुझे िसखाया ᳰक कैस ेिशकार करना ह,ै" सेरेन ने

कहा।
"बस बᱟत लंबा नहᱭ जाना ह।ै"
एक ᭭वयंसेवक ितᮕीग न ेकहा,”हमने गुफाᲐ को छानना शुᱨ कर ᳰदया ह,ै

कृपया हमारे साथ आइए।"
"ऐसा लगता ह ैजैसे उ᭠हᲂन ेकुछ पाया ह!ै" सेरेने न ेकहा। वे सभी ᭭काउट के

साथ गए और एक छोटी सी गुफा मᱶ घूमेबड़ ेपैमाने पर िल᳴फंᳲगंग गुफा कᳱ तुलना मᱶ
ᮧवेश ᳇ार पर वे सभी िशिवर लगाए गए थे। एक-एक करके वे मशालᲂ को जलाते ᱟए
अंदर चले गए, जो दस फुट लंबे और चौड़ ेगिलयारे मᱶ गहरी और गहरी उतरती ᱟई ᮧतीत
होती थी ᳰक लगता ह ैᳰक सरासर चᲵान स ेउकेरी गई ह।ै वे आगे और आगे बढ़े लेᳰकन दो
रा᭭तᲂ पर पᱟचँने स ेकुछ िमनट पहले। एक गाइड दा ओर चला गया और जाता रहा।
उ᭠हᲂने एक िवशाल गुफा को पार ᳰकया, जो एिलवेटेड पथ के ᳰकनारे स ेसैकड़ᲂ फᳱट नीचे
पᱟचं गई।

"ठीक ह,ै हमᱶ केवल सीिमत ᮧकाश-समय िमला ह,ै आपने अभी भी हमᱶ नहᱭ
बताया ह ैᳰक यहाँ या ह,ै" मैिᮟक न ेकहा।



"मुझे एक सीढ़ी िमली जो नीचे कᳱ ओर जाती ह,ै" ᳯटिᮕड ने कहा।
“आप हमᱶ बता सकत ेह ᱹᳰक पहले। अब हमᱶ वापस जाना ह ैऔर अिधक अशुभ

मशालᱶ लाना ह,ै”रॉ᭨फ ने कहा। वे चारᲂ ओर मुड़ गए और वापस बाहर चले गए। वे
मुि᭫कल स ेदखे सकत ेथे ᳰक खुली गुफा के नीचे या था।

"कुछ ऐसा लगता ह ैिजस ेहम बाद मᱶ जांच सकत ेह,ᱹ" मैिᮟक ने कहा।
"अभी, हमᱶ और अिधक आपूᳶतᭅ इकᲶा करन ेपर ᭟यान कᱶ ᳰᮤत करन ेकᳱ

आव᭫यकता ह,ै" थेलᮕोनड न ेकहा।
“ितᱧिᮕड को जांच करने दो। अगर उस ेकुछ िछपा ᱟआ खजाना िमल जाता ह,ै

तो अ᭒छा, हमᱶ इसकᳱ आव᭫यकता होगी। अगर उसे कुछ नहᱭ िमला तो हमने अपना समय
बबाᭅद नहᱭ ᳰकया।

मैिᮟक न ेकहा,”मुझे लगता ह ैᳰक ितᮕीग उस ेसंभाल सकते ह।ᱹ"
"चलो िशकार करन ेके िलए वापस जाओ," थेलᮕोन न ेकहा।

िशकार पर
समूह मᱶ छह सौ पचहᱫर नगरवासी थे। एक ᳞िᲦ लापता था, जो िशकार समूह का
िह᭭सा था। चीख पुकार सुनकर पंᮤह आदिमयᲂ का एक दल बाहर िनकल गया। वे उस
ᳰदशा कᳱ ओर गए, जहां चीख धनुषᲂ और बाणᲂ से भरी नᳰदयᲂ से लैस थी। घबराहट पाटᱮ
मᱶ घबराहट फैल गई। उ᭠हᲂन ेआसपास के ᭃेᮢ मᱶ कुछ भी नहᱭ दखेा और ᳰफर वापस िसर
करना शुᱨ कर ᳰदया। तभी उ᭠हᲂन ेइसे दखेा।

बेईमानी स ेबदबू आने लगी ᭭काउᳳटंग पाटᱮ को अिभभूत करते ह ᱹऔर उ᭠हᲂने
ज᭨द ही दखेा ᳰक उनके सामन ेया रखा गया था। पेड़ᲂ को संकेत और मृ᭜य ुऔर पीड़ा के
ᮧतीक के ᱨप मᱶ िचि᭮नत ᳰकया गया था। हवा न ेखोपिड़यᲂ के एक तार को झंकृत कर
ᳰदया और वे एक दसूरे मᱶ ि᭭थर ᱨप से फटे। जमीन आदमी और जानवर के कंकाल से ढकᳱ
ᱟई थी। घास मोटी थी और पेड़ ऊँचे थे, तभी अचानक ठंडी सदᭅ हवा न ेउ᭠हᱶ घेर िलया था।
एक खामोश, गहरी धंुध छाई ᱟई थी। एक दसूरे के बगल मᱶ खड़ा हो सकता ह ैऔर अभी
भी दसूरे कᳱ आंखᲂ कᳱ धंुध नहᱭ दखे सकता ह।ै ज᭨द ही वे सभी एक कुरग घᲂसले के बीच
मᱶ खड़ ेथे।



एक कुराग एक जानवर ह ैजो एक आदमी कᳱ तुलना मᱶ लंबा होता ह,ै िजसमᱶ
तेज दांत और पंजे होत ेह।ᱹ यह ᮧाणी अपनी नारकᳱय लाल आंखᲂ के साथ चालाक था, जो
लाल ओ᭣सीिडयन के रंग और चमक के साथ िवशेषता थी। यह गु᳙ धंुध के साथ अपने
िम᭭टी पᳯरवेश को बाहर कर सकता ह।ै वे भेिड़यᲂ के साथ िमि᮰त िवशाल िबि᭨लयᲂ कᳱ
तरह थे और पृ᳧भूिम मᱶ िमि᮰त थे। एक ᳞िᲦ ने अिनि᳟तता का एक कदम उठाया और
अपन ेपैर के नीचे एक िहरण कᳱ खोपड़ी को कुचल ᳰदया। ज᭨दी से, एक कुराग न ेअपना
िसर घुमाया और उसके शरीर के साथ छलांग लगा दीउस आदमी कᳱ ओर हाथ जो उसने
सुना था। कुराग बᱟत अ᭒छी तरह से नहᱭ दखे सकता ह ैलेᳰकन यह आंदोलन के ᮧित
संवेदनशील ह।ै एक कुराग हमेशा अपन ेअगले िशकार पर कूदने के िलए छलांग लगाने कᳱ
मुᮤा मᱶ अपन े᭭तन जमीन पर रखता ह।ै पुᱧष अनदखेी राᭃसᲂ को सुन सकते थे िज᭠हᲂने
अपन ेपीिड़तᲂ कᳱ हियᲂ पर, िबना ᳰकसी पᳯरशुता के इतनी जोर से कदम रखा। इन
जीवᲂ मᱶ से ᳰकतने जीवᲂ को उनके सामन ेरखा गया था, लेᳰकन उ᭠हᱶ पता नहᱭ चला ᳰक
ज᭨द ही रॉ᭨फ को यह महसूस होने लगा ᳰक उ᭠हᲂने केवल अचानक आंदोलन का जवाब
ᳰदया। वे अनुराग के िखला मैदान के बीच मᱶ अटक गए थे। तीर खᱭचे गए और नोट ᳰकए
गए। एक अ᭠य ᳞िᲦ का गला दबाया गया था, ᳰफर उस ᭃेᮢ स ेबाहर खᱭच िलया गया
िजसे ᳰफर कभी नहᱭ दखेा जा सकता ह।ै सभी को अब एहसास ᱟआ ᳰक उ᭠हᱶ तब तक
िनᳲ᳟ंत और शांत रहना था जब तक ᳰक कोई योजना नहᱭ बन जाती। रॉ᭨फ एक अगली
चाल कᳱ ᮧᳰᮓया कर रहा था जब उसन ेसबसे घृिणत, ककᭅश और मधुर आवाज सुनी िजसे
उसन ेकभी सुना था।

"करो ... नहᱭ ... डरो ... मᱹ ᮧाणी ᱠ।ं यह हमारी ᮧकृित ह,ै”रॉ᭨फ के सामन ेदस
या इतन ेहाथ कᳱ आवाज आई।

चᲅका, एक आदमी न ेउस ᳰदशा मᱶ छलांग लगाई और अपनी तलवार को ᮧहार
करन ेके िलए फᱶ क ᳰदया, लेᳰकन वह केवल एक पेड़ के तने स ेटकराया था। उसने अपनी
सारी शिᲦ के साथ उसे बाहर िनकालन ेकᳱ कोिशश कᳱ, लेᳰकन वह फंस गया। उसने
मुड़कर राᭃस कᳱ लाल आँखᲂ को दखेा और एक भयानक चीख िनकल गई। पिᭃयᲂ ने
उड़ान भरी थी और चंदवा के एक और टुकड़ ेकᳱ शरण ली। केवल बारह आदमी बचे थे।
कोहरे ने केवल थोड़ा और पयाᭅ᳙ ᱨप स ेसाफ ᳰकया ᳰक पुᱧषᲂ को एक-दसूरे को ᳰफर से
दखेन ेकᳱ अनुमित िमले और राहत कᳱ भावना महसूस करᱶ ᳰक वे अकेले नहᱭ थे। धंुध मᱶ ᮩेक
न ेउ᭠हᱶ यह दखेन ेकᳱ भी अनुमित दी ᳰक वे ᳰकतने कुरागᲂ का सामना कर रह ेथे। यह
अ᭒छा नहᱭ लग रहा था। पुᱧष तीर कमान बनाने मᱶ थे और उनके पीछे और पीछे कुतᱷ थे।
सौभाय से, धंुध मᱶ ᮩेक के दौरान उनकᳱ दिृ᳥ न ेउनकᳱ मदद नहᱭ कᳱ।पेड़ िहलन ेलगत ेथे;
यह पेड़ नहᱭ बि᭨क कई कुराग थे जो आंदोलन के अगले िबट मᱶ हड़ताल करन ेका इंतजार
कर रह ेथे। कुछ कम कोहरे के बीच कुरग कᳱ आंखᲂ को चमकते अंगारे के ᱨप मᱶ दखेा जा
सकता था। रोला᭛ड और रॉ᭨फ न ेबीस जोड़ी आँखᲂ कᳱ िगनती कᳱ।

"हम आप को बशन ेके िलए हम सब या कर सकत ेह?ᱹ" रॉ᭨फ स ेसवाल
ᳰकया। यह जानते ᱟए ᳰक भागन ेका यह उनका एकमाᮢ मौका था।

"आप कुछ भी नहᱭ कर सकते ... हम मांस के िलए भूखे ह,ᱹ हमेशा भूख ेह,ᱹ"



लाल अंगारे न ेउᱫर ᳰदया ᳰक उ᭠हᱶ घेर िलया गया था जो घेरना शुᱨ कर ᳰदया था।
रो᭨फ को कुछ खाने स ेपहले सोचना पड़ा ᳰक वे सभी जीिवत खाए गए ह।ᱹ

उसन ेउस बᱟतायत खेल के बारे मᱶ सोचा, जो उ᭠हᲂने अभी-अभी ᮧा᳙ ᳰकया था और जब
उसन ेअपने कंधे पर दो िᳩजन पैर अपन ेकंधे पर रख ेऔर अपनी तरफ िव᮰ाम ᳰकया।
उसन ेअपने थैले मᱶ हाथ डाला और कुगᲄ के िसर के ऊपर पका ᱟआ मांस लॉ᭠च ᳰकया।
उ᭠हᲂने मांस कᳱ समृि को सूँघकर उसकᳱ ओर झटका ᳰदया। सभी बारह आदमी पतले
िमᳫी के मा᭟यम स ेएक ही ᳰदशा मᱶ भागे। एक कुगᭅ न ेउनका पीछा ᳰकया और एक पेड़ से
दसूरे पेड़ पर कूदने के बाद रॉ᭨फ के पैर पर अपन ेदांत गड़ा ᳰदए। ज᭨दी स,े सभी लोगᲂ ने
अपन ेहिथयारᲂ को खᱭचा और छेद ᳰकया, कटा और कुरग को जकड़ िलया। रॉ᭨फ ददᭅ मᱶ
कराह रहा था, लेᳰकन ᳰफर एक खून कᳱ बंूद के ᱨप मᱶ कुगᲄ के मंुह स ेनीचे िगर गया और
उसके घाव पर, यह फुफकार गया और धमाका ᱟआऔर घाव चला गया था। रोलᱹड और
मैिᮟक न ेकुगᭅ को एक छड़ी स ेबांधा और अपने कंधᲂ पर रख िलया। पुᱧषᲂ न ेतुरंत ही कुगᭅ
के शरीर को तार से बांध ᳰदया। वे पाँच और कुगᲄ के साथ पूरी गित स ेदौड़ रह ेथे, उनका
पीछा करत ेᱟए उनके साथी जानवर खून से लथपथ थे, उनके सामने उनके मृत भाई ᳰदख
रह ेथे। एक ᳞िᲦ बᱟत पीछे तक लड़ गया था ᳰक दसूरे ᮧाणी न ेथके ᱟए ᳞िᲦ पर एक
साहसी छलांग लगाई। कुगᲄ ने इस आदमी को मार डाला लेᳰकन ᳰफर भी दसूरᲂ का पीछा
करता रहा। वे पेड़ से पेड़ कᳱ ओर कूदते ᱟए बेतहाशा भागते ᱟए अपन ेिसर पर िचकोटी
काटत ेथे और ये᭨᭡स को परेशान करत ेथे। पाटᱮ जंगली जामुन के पᳯरिचत ᳰकनारᲂ पर
पᱟचंी और शानदार झरना दखेा। वे इसके ᳰकनारे पर िछड़कत ेथे और ᳲनंबली को उनके
नीचे कᳱ चᲵानᲂ पर अपना पैर रखते ᱟए पाया। उ᭠हᲂन ेगुफाᲐ को दखेा, लेᳰकन यह
गुफाᲐ तक पᱟचँने के िलए और सुरᭃा का अनुमान लगान ेके िलए ᭭कᳱ के एक छोटे से
ᭃेᮢ मᱶ एक अिधक थकाऊ ᳲ᭭ᮧंट था। कुगᭅ काफᳱ तेजी स ेउन सभी को नीचे दौड़ा रह ेथे,
लेᳰकन उनमᱶ स ेकुछ न ेतीर स ेघायल कर ᳰदया और कुछ लोगᲂ न ेउ᭠हᱶ घायल कर ᳰदया। वे
आदिमयᲂ पर फि᭣तयां कस रह ेथे।

जब वे पहाड़ी के िशखर से नीचे नीचे कᳱ ओर घूरत ेथे, तो बायᱭ ओर पहाड़ी के
िनचले िह᭭स ेमᱶ बारह लोग पᱟचंते थे, जो सूयᭅ के ᮧकाश मᱶ ढंके ᱟए थे। िच᭨लाते और
आदशे सुनते थे, शहरवािसयᲂ ने एक सुरᭃा बल का गठन ᳰकया था जब उ᭠हᲂन ेपेड़ᲂ को
परेशान ᳰकया था यᲂᳰक पᭃी उनकᳱ ᳰदशा मᱶ उड़ गए थे। उ᭠हᲂने पीड़ा मᱶ पुᱧषᲂ के
िच᭨लान ेऔर जानवरᲂ के रोने कᳱ आवाज सुनी। शहरवािसयᲂ न ेकंधे से कंधा िमलाकर
पचास आदिमयᲂ कᳱ एक पंिᲦ बनाई थी। ऊपर के पुᱧष नीचे कᳱ ओर अपने दो᭭तᲂ कᳱ
ओर शूᳳटंग कर रह ेथे, उनकᳱ ओर दौड़ रह ेथे। रॉ᭨फ मुि᭫कल स ेदखे सकता था ᳰक वह
कहाँ जा रहा था यᲂᳰक वह उसके सामन ेखड़ा था, उसकᳱ आँखᲂ मᱶ सूरज। धंुध साफ हो
गई यᲂᳰक वह और अ᭠य पहाड़ी पर चढ़ गए। आगे बढ़ने पर ᮧकाश न ेउ᭠हᱶ समृि से ढक
ᳰदया। रॉ᭨फ केवल अपन ेहमवतन के मंद छाया दखे सकता था। Tor 'Lus, चमकᳱला
तारा, नीचे जा रहा था और यह पहाड़ी के पीछे िगर गया, जो पुᱧषᲂ, बूढ़े और जवान,
अपनी धनुष और तलवारᲂ को पकड़कर जो कुछ भी था उसस ेलड़न ेके िलए दसूरᲂ का
पीछा कर रहा था। भागन ेवाले आदिमयᲂ के सामने मैदान अंधेरा हो गया और वे पहरे के



पीछे दौड़ते ᱟए पहाड़ी कᳱ चोटी पर पᱟचँ गए, वापस आन ेके िलए उ᭜सुक थे और आने
वाली राᭃसᲂ स ेलड़ने के िलए सामन ेकᳱ लाइनᲂ मᱶ शािमल हो गए।

"अपन ेतीर तैयार! उे᭫य! ढीला!” जारी ᳰकए गए तीर स ेपहले रॉ᭨फ को
आदशे ᳰदया और हवा के मा᭟यम से सीटी बजाई और जमीन को चारᲂ ओर और चाᳺजᲈग
कुगᲄ मᱶ कंबल ᳰदया। एक तीर न ेखुद को कुराग के मंᳰदर मᱶ दजᭅ कराया। एक और िगर गया
था जब इसे सात तीरᲂ के साथ छेद ᳰदया गया था। राᭃसᲂ के रोन ेकᳱ आवाज ज᭨द सुनाई
दी। रॉ᭨फ और इकसठ आदमी अब उसकᳱ तरफ तीर चलात ेरह।े कुराग लाइन कᳱ ओर
लपके और जो कुछ भी िहलता था उस पर बेरहमी स ेकाट रह ेथे। तीन लोग घायल हो
गए, दो मारे गए, लेᳰकन लड़ाई जारी रही। वहाँ अिधक kurags अब लग रहा था जब
नीचे कᳱ ओर बाहर glancing। यह तीस जैसा कुछ था। एक कुराग ने रॉ᭨फ के पैर पर
पहले मारे गए कुराग के खून को सूंघा और वह उसकᳱ ओर भागा। वह पहले स ेही पांच
आदिमयᲂ से िघरे एक दसूरे पर ᳰफसल रहा था। ᮧाणी हवा मᱶ उछल गया और रॉ᭨फ कᳱ
ओर उड़ गया। उसन ेलगभग एक हजार पाउंड सरासर आतंक और मौत को अपने रा᭭ते
जाते दखेा। जानवर ने अपन ेदांतᲂ को चाटा और अपने िसर को घुमाया जैसा ᳰक उसने
रॉ᭨फ को दखेा था। यह नीचे आया था और उस ेछुआ नहᱭ था, लेᳰकन तेज िगर गया
यᲂᳰक रॉ᭨फ न ेअपने हाथᲂ मᱶ एक भाला के साथ गितहीन घुटन ेटेक ᳰदए जो िवशाल
जानवर के मा᭟यम से घुस गए। वह ᭭त᭣ध रह गया और उसकᳱ आँखᲂ मᱶ झाँकने लगा
यᲂᳰक जीवन के अंितम ᮧकाशकᲂ न ेउसके शरीर और उसके जबड़ ेको छोड़ ᳰदया और
धीरे-धीरे अिनयंिᮢत हो गए, िजससे उसके िवशाल और तेज दांत ᮧकट ᱟए। इसकᳱ जीभ
बाहर लटकᳱ ᱟई थी और रो᭨फ के हाथᲂ और छाती पर खून िगरा ᱟआ था। एक कुराग
बाकᳱ था, यᲂᳰक बाकᳱ सभी लोग तीर-कमान से भाग गए थे, बेलो᳴कंस का िनमाᭅण और
तेजी स ेᳰकया गया था यह नीचे आया था और उसे छुआ नहᱭ था, लेᳰकन तेज िगर गया
यᲂᳰक रॉ᭨फ न ेअपने हाथᲂ मᱶ एक भाला के साथ गितहीन घुटन ेटेक ᳰदए जो िवशाल
जानवर के मा᭟यम से घुस गए। वह ᭭त᭣ध रह गया और उसकᳱ आँखᲂ मᱶ झाँकने लगा
यᲂᳰक जीवन के अंितम ᮧकाशकᲂ न ेउसके शरीर और उसके जबड़ ेको छोड़ ᳰदया और
धीरे-धीरे अिनयंिᮢत हो गए, िजससे उसके िवशाल और तेज दांत ᮧकट ᱟए। इसकᳱ जीभ
बाहर लटकᳱ ᱟई थी और रो᭨फ के हाथᲂ और छाती पर खून िगरा ᱟआ था। एक कुराग
बाकᳱ था, यᲂᳰक बाकᳱ सभी लोग तीर-कमान से भाग गए थे, बेलो᳴कंस का िनमाᭅण और
तेजी स ेᳰकया गया था यह नीचे आया था और उसे छुआ नहᱭ था, लेᳰकन तेज िगर गया
यᲂᳰक रॉ᭨फ न ेअपने हाथᲂ मᱶ एक भाला के साथ गितहीन घुटन ेटेक ᳰदए जो िवशाल
जानवर के मा᭟यम से घुस गए। वह ᭭त᭣ध रह गया और उसकᳱ आँखᲂ मᱶ झाँकने लगा
यᲂᳰक जीवन के अंितम ᮧकाशकᲂ न ेउसके शरीर और उसके जबड़ ेको छोड़ ᳰदया और
धीरे-धीरे अिनयंिᮢत हो गए, िजससे उसके िवशाल और तेज दांत ᮧकट ᱟए। इसकᳱ जीभ
बाहर लटकᳱ ᱟई थी और रो᭨फ के हाथᲂ और छाती पर खून िगरा ᱟआ था। एक कुराग
बाकᳱ था, यᲂᳰक बाकᳱ सभी लोग तीर-कमान से भाग गए थे, बेलो᳴कंस का िनमाᭅण और
तेजी स ेᳰकया गया था इसकᳱ जीभ बाहर लटकᳱ ᱟई थी और रो᭨फ के हाथᲂ और छाती पर
खून िगरा ᱟआ था। एक कुराग बाकᳱ था, यᲂᳰक बाकᳱ सभी लोग तीर-कमान से भाग गए



थे, बेलो᳴कंस का िनमाᭅण और तेजी स ेᳰकया गया था इसकᳱ जीभ बाहर लटकᳱ ᱟई थी और
रो᭨फ के हाथᲂ और छाती पर खून िगरा ᱟआ था। एक कुराग बाकᳱ था, यᲂᳰक बाकᳱ सभी
लोग तीर-कमान स ेभाग गए थे, बेलो᳴कंस का िनमाᭅण और तेजी स ेᳰकया गया थाल᭯य
ᮧाि᳙। कुगᭅ िपन कुशन कᳱ तरह तीर चला रह ेथे। रॉ᭨फ न ेएक भाला पकड़ िलया, इस ेएक
स ेबाहर िनकाला, ᱧख िलया और इस ेचोट पᱟचंाई। यह अपने इि᭒छत ल᭯य पर मारा
और वह ᮧाणी को ख᭜म करन ेके िलए उसकᳱ ओर भागा। वह हाथ मᱶ तलवार लेकर दौड़ते
ᱟए कूदन ेलगा और उसका हिथयार जीव कᳱ मोटी गदᭅन स ेटकराया यᲂᳰक इसने एक
अंितम ये᭨प ᳰदया। एक अंितम लीव के साथ उ᭠हᲂन ेइस ेजमीन पर ि᭭थर नहᱭ छोड़ा।
रॉ᭨फ न ेइस ᭃेᮢ का सवᱷᭃण ᳰकया ᳰक यह दखेने के िलए ᳰक नारकᳱय जानवर ᳰकस चीज़
को दखे रहा था। उसने एक हरैान-परेशान आदमी पर अचानक अपनी िनगाहᱶ ᳯटका दᱭ।
जब वह घुटन ेके बल जमीन पर िगर गया और अपन ेिपता के शरीर को घूरता ᱟआ जमीन
पर िगर पड़ा, तो उसन ेतेजी स ेसाँस छोड़ी।

सभी कुराग पीछे हटने के साथ, और उनमᱶ स ेकई मृत हो गए, गठन न ेआराम
ᳰकया और अपन ेिगरे ᱟए सािथयᲂ को िगना। मैदान पर मृतकᲂ के िलए एक अंितम सं᭭कार
जुलूस ᱟआ। मिहलाएं और बᲬे मारे गए दो᭭तᲂ और पᳯरवार के साथ इकᲶा ᱟए। मिहलाएं
पित के िलए, बᲬे िपता के िलए, बहनᱶ भाइयᲂ के िलए। रॉ᭨फ मैिᮟक का इकलौता बेटा था
और उसे सां᭜वना दने ेके िलए उसकᳱ मां नहᱭ थी। उ᭠हᲂने समूह को एक ᭭तवन ᳰदया। वे
मारे गए लोगᲂ के िलए कᮩ खोद रह ेथे और रॉ᭨फ न ेबोलना शुᱨ कर ᳰदया था।

"जेर टैन नो᭨ड टोटल बᳶडᭅसᭅ ओन टैन लेओसर टोनोरन, मो᭨टकसेर सᲂट
ए᭣ड᭠सᭅ बेडᱮसᭅ इहल वेन पोरो᭭टेिसयार। Tellay ऑ᭭ट तुअर,”भीड़ स ेसमझौत ेके नारे
लगाते ह।ᱹआज रात को ᭭वगᭅ मᱶ मरे ᱟए लोगᲂ को स᭥मािनत ᳰकया जा सकता ह,ै यᲂᳰक वे
अब हमारे साथ दावत नहᱭ द ेसकत।े शांत रहो। अंितम श᭣दᲂ मᱶ शवᲂ को उनके अंितम
िव᮰ाम ᭭थलᲂ मᱶ उतारा गया। ᮨᳱथोर को उसी ᭭थान पर दफनाया गया था जहां उसकᳱ
मृ᭜य ुᱟई थी। गंदगी का एक टीला ᮧ᭜येक शरीर के ᮧ᭜येक ᭭थान को ᮧ᭜येक कᮩ मᱶ
सावधानीपूवᭅक फᱶ के गए कंकालᲂ के साथ ले जाता ह,ै जहां एक माकᭅ र ᮧ᭜येक आदमी के
ऊपर भी लेटा होता ह,ै जो झड़प मᱶ लड़ता ह ैऔर मर जाता ह।ै रो᭨फ ने अपन ेिपता कᳱ
कᮩ स ेघुटने टेक ᳰदए। अपने माकᭅ र मᱶ उकेरा गया यह 'टेलय ओ᭭ट तुअर, ᮨैथोर।' शांित से
रहो, िपता। ᳰफर उसन ेढीली िमᲵी मᱶ अपने हाथ स ेएक छोटा सा छेद खोदा और उसमᱶ
एक प᭜थर रखा। उसने उस ेगंदगी स ेढक ᳰदया और उसके ऊपर एक चᲵान रखी। यह एक
शा᳡त व᭭तु को रखन ेका ᳯरवाज था, जैस ेᳰक चᲵान मᱶ, कᮩ मᱶ छेद मᱶ या िचता के ऊपर
शरीर पर। उसन ेअपने िपता कᳱ बेशकᳱमती तलवार को कᮩ मᱶ डाल ᳰदया और उस पर
अपना हाथ काट ᳰदया और िच᭨लाया,”मेरे श᭣द स ेमᱹ हमारी भूिम को शांित और समृि
मᱶ वापस कर दूगंा, मेरा श᭣द मेरे िपता कᳱ कᮩ पर ᳰकया गया ह!ै”रोलांड न ेरॉ᭨फ के कंधᲂ
को िलया और उसे उठान ेमᱶ मदद कᳱ, ᳰफर उसे गले लगात ेᱟए पीठ पर थपथपाया। ᳰफर
उसन ेउसे अपन ेकै᭥प फायर कᳱ तरफ बढ़ाया।

“आप लड़ ेस᭥मान स,े रॉ᭨फ। आप यहां सभी कᳱ आंखᲂ मᱶ चमक गए।
"मुझे लगता ह ैᳰक मेरे पास कुछ नहᱭ बचा ह।ै" वह आंखᲂ स ेआंस ूिनकलने



लगा और अपने बाएं हाथ से अपना चेहरा ढंक िलया और ᳰफर कई आंस ूपᲂछे यᲂᳰक
रोलांड ने उस ेएक मग का टुकड़ा ᳰदया। रॉ᭨फ ने इस ेगंभीरता स ेिपया और ᳰफर इस ेनीचे
रख ᳰदया।”दो᭭त से दो᭭त, रोलांड, या मᱹ आप पर भरोसा कर सकता ᱠ?ं मᱹ ᳰकसी को भी
यह जानना नहᱭ चाहता ᳰक मᱹ आपस ेया पूछने वाला ᱠ,ं”

“ज़ᱨर, रॉ᭨फ। आप मुझ पर भरोसा कर सकते ह।ᱹ हम भाई जैसे ह।ᱹ”
"अब हम या करत ेह,ᱹ मेरा मतलब ह,ै आगे या होता ह?ै"
“ठीक ह,ै मुझे लगता ह ैᳰक स᳸दᭅयᲂ के दोबारा आने स ेपहले हमᱶ यहाँ एक

िनवास का िनमाᭅण करना चािहए। हमᱶ गमᭅ आ᮰य कᳱ आव᭫यकता होगी और यह गुफा
अिधक सुरᭃा नहᱭ ह।ै” रॉ᭨फ ने उनके सुझाव को मंजूरी दी।

"हम अपन ेआसपास के जंगल का उपयोग कर सकत ेह ᱹऔर एक प᭜थर कᳱ
खदान ᮧा᳙ कर सकत ेह,ᱹ" रॉ᭨फ ने अपन ेवतᭅमान के दा ओर एक चᲵान पर इशारा ᳰकया
िनवास िजसमᱶ कई ढीली चᲵानᱶ थᱭ।”जानवरᲂ के खतरे के बारे मᱶ या?"

"अगर हम अपन ेआप को मजबूत कर सकत ेह,ᱹ तो यह सब बेहतर होगा।"
"चलो अपन ेसभी राजिमᳫी को इकᲶा करन ेऔर कुछ आ᮰यᲂ और सुरᭃा के

िनमाᭅण के िलए चᲵानᲂ को इकᲶा करना शुᱨ करᱶ।"
"उनमᱶ स ेᳰकतने हमारे पास ह?ᱹ"
“वहाँ Yigov, लाकᭅ , Tafor हऔैर कुछ अ᭠य, मुझे िव᳡ास ह।ै हम सभी मᱶ

िपच कर सकते ह।ᱹ
“यह बᱟत ᳰदलच᭭प होगा। चलो इस ेिडजाइन करते ह,ᱹ”रोलांड न ेरॉ᭨फ पर

एक टहनी फᱶ कते ᱟए कहा।
“तो, हम इस दीवार का िनमाᭅण पाइनवुड लॉग स ेकरᱶगे, हम वहᱭ पर काट

सकत ेह।ᱹ हम आंतᳯरक दगुᲄ पर काम करन ेके िलए प᭜थर के राजिमᳫी लगाएंगे। चᲵान के
ऊपर एक बंद दीवार कᳱ जᱨरत होती ह ैताᳰक हमारे पास वह ᭢लᱹक कवर हो। इसे चᲵानᲂ
के ढेर कᳱ तरह दखेना होगा ताᳰक यह ᳰकसी का ᭟यान न खᱭचे। इसके अंदर से कोई ᮧकाश
नहᱭ आ सकता ह।ै हम थो᭝स और ᳰकसी और के संकेतᲂ के िलए िᭃितज को दखेने के िलए
एक संतरी डाल सकत ेह।ᱹ वहाँ सड़क पर ᳞ापाᳯरयᲂ को िमल गया ह ैिजस ेहमन ेदस या
तो पि᳟म मᱶ वापस दखेा था,”रॉ᭨फ न ेउ᭜साह से कहा यᲂᳰक उसन ेआग के बगल मᱶ
गंदगी मᱶ िडजाइन को आकᳶषᭅत ᳰकया। बाद मᱶ उसन ेआग के ᳰकनारे पर कोयले का एक
टुकड़ा उठाया िजसे उसन ेअपनी पानी कᳱ ᭜वचा स ेपानी से छᱭटा। कोयले के टुकड़ ेका
उपयोग करते ᱟए, उसन ेअपन ेपीछे चᲵान कᳱ दीवार पर िचᮢ बनाना शुᱨ कर ᳰदया।

"और माप?"
“यह चार सौ हाथ से पाँच सौ हाथ होगा। दीवारᱶ इन कोनᲂ को तीर-कमान

जैस ेᭃेᮢᲂ मᱶ काटᱶगी ताᳰक हमारे तीरंदाज़ इन ᭃेᮢᲂ मᱶ मृत ᭃेᮢᲂ के अंदर ल᭯य को मार
सकᱶ । या अगर वे ᭭माटᭅ ह,ᱹ तो वे करᱶगेइन चार ᭭थानᲂ को अनदखेा करना चुनᱶ। यह पीछे
कᳱ दीवार होगी और उस गुफा कᳱ बाहरी दीवार भी जो हमन ेसीढ़ी के साथ दखेी थी। यह
एक अ᭒छा बच मागᭅ ह ैिजसकᳱ हमᱶ आव᭫यकता होनी चािहए। और यह दीवार बाहरी
दीवार होगी। भीतरी ᭃेᮢ कᳱ प᭜थर कᳱ दीवारᱶ दो सौ हाथ स ेदो सौ हाथ कᳱ हᲂगी।”



“तुम सचमुच अपने िपता के पुᮢ हो। आप नेता ह।ᱹ मुझे लगता ह ैᳰक आप अब
अपन ेदम पर अ᭒छा करᱶगे।”

"ध᭠यवाद। लेᳰकन मᱹ अकेले सब कुछ नहᱭ करना चाहता। मुझे आप जैस ेलोगᲂ
कᳱ जᱨरत ह ैᳰक वे मेरे साथ बैठᱶ  और चीजᲂ को सोचᱶ। Thelgrond एक अ᭒छा नेता है
िजसे हमᱶ हमारी मदद करने कᳱ आव᭫यकता ह।ै”

"आप ऐसा इसिलए कह रह ेहᲂगे यᲂᳰक आपके पास सेरेन के िलए कुछ ह।ै"
"हाह, तुम सही हो। मेरे पास कुछ ह।ै लेᳰकन, िसफᭅ  इसिलए नहᱭ ᳰक उ᭠हᱶ एक

खूबसूरत बेटी िमली ह,ै बेशक। वह मेरे िपता और मेरे साथ शािमल योजनाᲐ के िलए
मददगार रहा ह।ै”

“मᱹ कुछ चीजᱶ हिथयाने जा रहा ᱠ।ं मᱹ वापस आऊंगा।" रोला᭛ड छोड़ ᳰदया
और मशालᲂ के साथ वापस आ गया।”सब लोग, चारᲂ ओर इकᲶा। रॉ᭨फ और मᱹ यहां
अपनी ि᭭थित के बारे मᱶ फैसला करने आए ह।ᱹ” शहरवासी रोला᭛ड गए और रो᭨फ के आने
का धैयᭅपूवᭅक इंतजार ᳰकया। अंत मᱶ, एक अंधेरा छाया रात के घूंघट के मा᭟यम स ेसभी
ᮧकार के धातु के कामकाज को ले जाता ह।ै पहले तो शहरवासी भयभीत हो गए और कुछ
लोगᲂ न ेकाले ᮤ᳞मान के सामने हिथयार डाल ᳰदए।”हर ᳰकसी को आराम करो, यह िसफᭅ
रॉ᭨फ ह,ै" रोलांड हसँ।े रॉ᭨फ अपने दािहने पᭃ के साथ पांच फावड़ ेऔर अपनी बा ओर
पांच लकड़ी के कु᭨हािड़यᲂ और ᮧ᭜येक िपकपेक के साथ दो फावड़ ेलेकर फायरलाइट के
दृ᭫ य मᱶ आया। उसन ेनगरवासी के चरणᲂ मᱶ सभी उपकरण िगरा ᳰदए और एक मशाल
पकड़ ली। उ᭠हᲂने उ᭠हᱶ अनुसरण करने के िलए ᮧेᳯरत ᳰकया।

“उस गुफा मᱶ बा ओर हमारे आ᮰यᲂ के िनमाᭅण के िलए कई उपकरण ह।ᱹ हम
आज रात शुᱨ करᱶगे। जब तक मᱹ आप सभी को ᳰदखाऊंगा, तब तक आप कम स ेकम
फायरलाइट का जोिखम लᱶगे,”समूह न ेएक उपकरण पकड़ा। ज᭨द ही वे िब᭨डरᲂ कᳱ एक
सेना थे। रॉ᭨फ और रोलᱹड न ेदो लकड़ी के कु᭨हािड़यᲂ को पकड़ िलया और पंᮤह आदिमयᲂ
के एक समूह को पास के पाइंस तक ले गए, जो कई दिसयᲂ यूब लंबा था। नीचे दो
आदिमयᲂ कᳱ मदद से पहला पेड़ आया, ᮧ᭜येक उस पर एक लयब चॉप ले रहा था। जब
एक पेड़ िगर गया तो वहाँ पाँच आदमी आन ेका इंतज़ार कर रह ेथे और पेड़ को बीस-
यूिबट मᱶ काटकर दीवार के िलए एक-एक कर लाए। रॉ᭨फ ने एक लॉग के िखलाफ अपनी
कु᭨हाड़ी सेट कᳱ और कहा,”मᱹ प᭜थर के राजिमᳫी पर जाऊंगा और जांच कᱨंगा। इस पर
काम करत ेरहो।”



मंटीर
ᮧ᭜येक कायᭅ᭭थल को पुᱧषᲂ के चारᲂ ओर जमीन मᱶ अटकᳱ लंबी मशालᲂ ᳇ारा जलाया
जाता था। रॉ᭨फ जानता था ᳰक वह चᲵानᲂ के दोहन स ेराजिमᳫी के करीब हो रहा ह।ै
रॉक कटर ने अपन ेकायᭅ ᭭थल को जमीन से दस हाथ ऊपर रखा था। इससे चᲵानᲂ को ढेर
के ढेर मᱶ िगराना आसान हो गया। चᲵानᲂ को चौकोर खंडᲂ मᱶ तराशना बड़ ेलोगᲂ का काम
बन गया। रॉ᭨फ अपन ेरा᭭त ेपर आई ᳰकसी भी चᲵान को चकमा दते ेᱟए, शीषᭅ पर पᱟचं
गया। धूल चᲵान पर बह गई और काम करने वाले पुᱧषᲂ के कपड़ ेफड़फड़ाए। ᳰफलहाल, वे
चᲵान से ढीली चᲵानᲂ को साफ कर रह ेथे और उ᭠हᲂन ेदीवार पर नᲥाशी कᳱ योजना
बनाई ताᳰक एक भोजन रखा जा सके और आ᮰य बनाया जा सके।

लकड़बघ ेपेड़ कᳱ लाइन स ेिमले सभी लॉग को ले आए थे और कᱹपफायर के
लोगᲂ के बा ओर ले गए। खोदी जा रही खाइयᲂ मᱶ और लॉग लान ेके िलए वे वापस चले
गए। शेष पुᱧषᲂ न ेहाथ कᳱ कु᭨हािड़यᲂ को पकड़ िलया और छाल पर काट ᳰदया और लॉग
पर छोरᲂ पर काट ᳰदया जो ᳰक बीस यूब लंबा था।

पूरा शहर सुबह जीवन के िलए वापस आ गया। उनकᳱ आग रात को ख᭜म हो
गई थी, इसिलए उ᭠हᲂने गमᭅ अंगारे के ऊपर नए शुᱨ ᳰकए। हर कोई गमᭅ आग के आसपास
मंडरान ेके बाद उस शुᱧआती ठंडी सुबह काम पर वापस चला गया। ठंड के मा᭟यम से काम
करना सभी को गमᭅ रखन ेमᱶ अ᭒छा था। ᭔यादातर लोग अंधेरे के दौरान नहᱭ सोते थे,
सावधानी बरतन ेके मामले मᱶ, कुराग वापस आ गए। भेिड़यᲂ कᳱ तरह, वे पैक मᱶ िशकार
करत ेह ᱹऔर तब तक हमला नहᱭ करत ेजब तक ᳰक वे बड़ी संया मᱶ न हᲂ। प᭜थरᲂ के दो
सौ खंडᲂ के मा᭟यम से राजिमᳫी फटे और फटे ᱟए थे। उ᭠हᲂने तीस चरणᲂ मᱶ स ेपंᮤह को
भी उकेरा था या इसिलए ओवरहᳲᱹगंग गुफा के अंदर िनकास ᭃेᮢ कᳱ दीवार कᳱ ओर
योजना बनाई थी। गुफा के ᮧवेश ᳇ार के ठीक सामन ेलकड़ी कᳱ दीवार कᳱ खाई को पूरे
पाँच सौ हाथ खोदा गया था।

"आप उस लॉग को वहां ले जाएं और इस ेहमारे साथ खाई मᱶ सीधा रखᱶ,"
रॉ᭨फ िच᭨लाया। उसने और दो लोगᲂ न ेउसे तीन और एक ितहाई हाथ गहरी खाई मᱶ उठा
िलया। दोनᲂ छोरᲂ पर ᮧ᭜येक लॉग को मोटे ᭭पाइस मᱶ काट ᳰदया गया था। वहाँ लगभग
पचास लॉग टुकड़ ेरख ेगए थे और वे ततᲂ स ेजुड़ ेᱟए थे जो ᳰक ᳞ापक कु᭨हािड़यᲂ और
लंबी आरी का उपयोग करके बनाए गए थे। लगभग तीन ततᲂ को ᮧित लॉग टुकड़ा काटने
मᱶ लगभग तीन घंटे का समय लगा और इसन ेकायᭅ को सही करने के िलए कई लॉग टुकड़ᲂ
का उपयोग ᳰकया। लकड़ी कᳱ दीवार का अब तक का पहला ᳲखंचाव इस ेमजबूत बनाने के
िलए इसमᱶ लगे ततᲂ स ेअंᳰकत था। ᮧ᭜येक लॉग टुकड़ा लगभग चार हाथ चौड़ा था और
दीवार को बᱟत मोटी और ᳰकसी भी छोटी रािश मᱶ कटौती करने के िलए कᳯठन बनाता ह।ै
᭭प᳥ ᱨप स ेइसका उ᭨लंघन करन ेके िलए सीढ़ी का सरल उपयोग ह ैऔर सबसे अिधक
उ᭥मीद ह।ैशहरवासी होन ेकᳱ उ᭥मीद कर रह ेथे, इसिलए बड़ा सौदा जो ᳰक पाइनवुड
बाधा के बारे मᱶ ᳰकया गया था। Tor'Lus उᲬ हो गया और दोपहर सभी के ᳰदमाग मᱶ
आया। मिहलाएं सभी कामᲂ के िलए मीट और पानी ले आ, जहाँ कमᭅचारी खाने और पीने



के िलए इकᲶा ᱟए थे। सभी न ेअपना भोजन ᳰकया और तुरंत ᳰफर स ेकाम करना शुᱨ कर
ᳰदया। िजन मिहलाᲐ के पास वा᭭तव मᱶ कुछ करन ेकᳱ योजना नहᱭ थी, उ᭠हᲂने
योजनाब ᳰकले कᳱ लकड़ी कᳱ दीवारᲂ के भीतर खेत कᳱ जुताई कᳱ और कुछ सि᭣जयᲂ के
बीज लगाए जो वे याᮢा पर अपन ेसाथ लाई थᱭ।

चᲵान का उ᭜खनन एक थका दनेे वाला उपᮓम बन गया यᲂᳰक ᮧ᭜येक प᭜थर
का भार कायᭅ मᱶ शािमल होता ह।ै पुᱧषᲂ न ेखोह कᳱ जमीन को समतल कर ᳰदया था और
यह अिनवायᭅ ᱨप स ेपूरे का िनवास थारात के दौरान शहर। मौसम बदल रहा था और
अगले ᳰदन पहली ठंढ शुᱨ ᱟई। यह िवᮤोह के दौरान बᱟत ठंडा हो रहा था और जब स ेवे
बेलोᳰकन को छोड़ गए। ᭔यादा समय नहᱭ बीता था, बस कुछ ह᭢त।े हर कोई ठंड ठंड और
उस ᳰदन के काम करने के िलए तैयार हो जाता ह।ै              सेरेने न ेरॉ᭨फ पर अपनी नज़र
डाली और उसकᳱ ओर चलना शुᱨ कर ᳰदया। उसन ेउस ेचाय का एक गमᭅ कप ᳰदया,
मु᭭कुराया, उस ेघुमाया और चला गया। उसन ेचाय पीत ेᱟए उस ेदखेा। रोला᭛ड न ेएक
और टीम को बाहर करने के िलए और अिधक जलाऊ लकड़ी ᮧा᳙ करने के िलए अपन ेआग
गᲺᲂ को सभी स᳸दᭅयᲂ मᱶ लंबा ᳰकया। लकड़ी स ेबन ेपाँच घर थे िज᭠हᱶ कुछ ही समय मᱶ
बनाया गया था। बाहरी दीवारᲂ को बनाने के िलए सभी अितᳯरᲦ लकड़ी को काट ᳰदया
गया, जो उनके पीछे बनाई जा रही प᭜थर कᳱ दीवारᲂ के बीच जमीन पर िबछी ᱟई थी।

"हमᱶ एक साथ रहना ह?ै" Thelgrond िच᭨लाया।”मᱹ यह नहᱭ कᱨंगा। मᱹ अपने
घर को दसूरे पᳯरवार के साथ साझा नहᱭ कᱨँगा! अपना खुद का बनाओ!" उसन ेपᳯरवार
के सामान को बाहर फᱶ क ᳰदया और तुरंत उसके और दसूरे पᳯरवार के िपता के बीच िववाद
शुᱨ हो गया। Thelgrond ने अपनी मुᲶी को आदमी के क᭛ठ मᱶ दबा ᳰदया और वह ठुी
पर मुᲥा मारकर वापस आ गया। Thelgrond ने उस ᳞िᲦ कᳱ तरफ एक लात मारी और
वह काले बालᲂ वाले िपता के ᮧित᳇᳇ंी के साथ िगर गया और उस ेअपन ेसाथ खᱭच िलया।
लोग लड़ाई को दखेने के िलए दौड़त ेᱟए आए और इस बात पर दांव लगाने लगे ᳰक कौन
जीतेगा। वे दोनᲂ उठ गए। Thelgrond ने एक मुᲥा फᱶ का लेᳰकन वह थारोथ कᳱ बांह ᳇ारा
अवᱧ ᳰकया गया, िजसके बाद छाती पर पांच घूंस ेलगे और एक ᳰकक िजसन ेथेलᮕोन
को उड़ान भरते ᱟए भेजा। उ᭠हᲂन ेउठकर रॉदर पर आरोप लगाया और उन दोनᲂ ने
थेलᮕोन के साथ मैदान मᱶ उड़ान भरी और चेहरे को एक अंितम झटका ᳰदया िजसने उस
᳞िᲦ को बाहर कर ᳰदया।”और कौन कुछ चाहता ह?ै" वह अ᭠य नगरवािसयᲂ के हसंते
ᱟए इशारा करते ᱟए खड़ा हो गया। वह रॉ᭨फ के साथ घूमा और कॉलर ᳇ारा उसे पकड़कर
उसके मंुह मᱶ एक मुᲥा मार ᳰदया, िजससे उस ेठंड लग गई। इस बीच, लोग काम कर रह ेथे
और उन दो लोगᲂ को दखे रह ेथे जो दोनᲂ एक-दसूरे के बगल मᱶ बेसुध पड़ ेथे। उ᭠हᲂने सभी
को एक अ᭒छा सा दृ᭫ य ᳰदया। रॉ᭨फ के िलए यह एक जᳯटल कदम था ᳰक वह उस मिहला
के िपता को घूंस ेमारे, िजसे वह मारता था। दोनᲂ पुᱧषᲂ ने बाद मᱶ उठकर एक साथ रहने
के िलए सहमित ᳞Ღ कᳱ, जबᳰक वे दोनᲂ अपन ेपᳯरवारᲂ के िलए अ᭠य रहन ेकᳱ ᳞व᭭था
पर काम करत ेथे।

आिखरकार सीᳰढ़यᲂ के चारᲂ ओर एक प᭜थर कᳱ दीवार बनाई गई जो ᳰक खोह
तक ले गई। ᳰकसी को अलग होने के िलए दो स᳙ाह हो गए थेक᭭बᲂ और रॉ᭨फ को ᮟलेक



ᮧांत के शहरᲂ और क᭭बᲂ मᱶ दतू भेजना होगा। बेलोᳰकन कᳱ पूरी ताकत ने आिखरकार
Ფारीमेन पᳯरवहन चᲵान कᳱ मदद करना शुᱨ कर ᳰदया और दीवारᲂ को चᲵान के चेहरे से
भी गहरा कर ᳰदया। ज᭨द ही एक छोटा सा शहर बन गया था, दकुानᲂ को प᭜थर स ेखोदा
गया था, गुफा के कᱶ ᮤ मᱶ प᭜थर के ᭣लॉक स ेनᲥाशी कᳱ गई थी। इस खोह मᱶ अभी भी
लगभग न᭣बे हाथ ऊपर प᭜थर था। रॉ᭨फ न ेसभी सᭃम हाथᲂ कᳱ मदद स ेअपने कमरे को
बाहर िनकालने मᱶ बᱟत मज़ा ᳰकया। उ᭠हᲂने इस ेसीधे चᲵान से बाहर आकार ᳰदया और
रॉलᱹड और सेरेने कᳱ चᲵान कᳱ गहरी सीᳰढ़यᲂ के साथ नᲥाशीदार सीᳰढ़यां बना। उ᭠हᲂने
धीरे-धीरे एक खंभे को छेड़ा जो उनके घर के ᮧवेश ᳇ार स ेठीक पहले खड़ा था। ᭭तंभ को
तब उ᭜कᳱणᭅ ᳰकया गया था और भाय और समृि के ᮧतीकᲂ के साथ बनाया गया था।
रॉ᭨फ न ेएक मजबूत और मोटी ओक का दरवाजा बनाया था, िजस पर उ᭠हᲂने ᭭टील के
पाᮢ रख ेथे िज᭠हᱶ उ᭠हᲂन ेखरीदा था और एक लोह ेकᳱ कंुडी। वे सीढ़ी स ेऊपर छत पर चले
गए और अपन ेआने के रा᭭त ेको खोदत ेरह।े वे खुली हवा मᱶ पᱟचं गए और एक छत बनाई,
िजस पर रॉ᭨फ िसतारᲂ को टकटकᳱ लगाकर दखे सकता था। उसने एक भंडारण कᭃ
बनाने का फैसला ᳰकया, लेᳰकन जब उसने दीवार मᱶ एक आधा हाथ खोदा तो उसने रा᭭ता
ᳰदया और एक आ᳟यᭅ ᮧकट ᳰकया। उ᭠हᲂन ेᳰᮓ᭭टल और कई र᳀ᲂ स ेभरी एक सील गुफा
कᳱ खोज कᳱ थी। लोहार का बेटा इन र᳀ᲂ का या कर सकता था? हो सकता ह ैᳰक वह
चांदी और सोने कᳱ खोज स ेबेहतर रहा हो। रॉ᭨फ न ेरात के खाने मᱶ अपनी खोज के बारे मᱶ
सभी को बताने का फैसला ᳰकया। उसन ेएक भंडारण कᭃ बनाने का फैसला ᳰकया, लेᳰकन
जब उसन ेदीवार मᱶ एक आधा हाथ खोदा तो उसन ेरा᭭ता ᳰदया और एक आ᳟यᭅ ᮧकट
ᳰकया। उ᭠हᲂन ेᳰᮓ᭭टल और कई र᳀ᲂ स ेभरी एक सील गुफा कᳱ खोज कᳱ थी। लोहार का
बेटा इन र᳀ᲂ का या कर सकता था? हो सकता ह ैᳰक वह चांदी और सोने कᳱ खोज से
बेहतर रहा हो। रॉ᭨फ न ेरात के खान ेमᱶ अपनी खोज के बारे मᱶ सभी को बताने का फैसला
ᳰकया। उसन ेएक भंडारण कᭃ बनाने का फैसला ᳰकया, लेᳰकन जब उसन ेदीवार मᱶ एक
आधा हाथ खोदा तो उसन ेरा᭭ता ᳰदया और एक आ᳟यᭅ ᮧकट ᳰकया। उ᭠हᲂने ᳰᮓ᭭टल और
कई र᳀ᲂ से भरी एक सील गुफा कᳱ खोज कᳱ थी। लोहार का बेटा इन र᳀ᲂ का या कर
सकता था? हो सकता ह ैᳰक वह चांदी और सोने कᳱ खोज स ेबेहतर रहा हो। रॉ᭨फ न ेरात
के खान ेमᱶ अपनी खोज के बारे मᱶ सभी को बताने का फैसला ᳰकया।

घंᳯटयाँ बजती ह ᱹजो िवशाल मुय हॉल मᱶ खाने के समय का संकेत दतेी ह।ᱹ हर
कोई चᲵान के ठीक बाहर खुदी ᱟई पचास लोगᲂ के िलए लंबी तािलकाᲐ मᱶ इकᲶा ᱟआ।
रॉ᭨फ उस मेज पर बैठ गया जहां Thelon, Thelgrond का पᳯरवार थाऔर उसके पड़ोसी,
िजनसे उसन ेलड़ाई कᳱ। रोलᱹड रो᭨फ पर लहराया और रॉ᭨फ न ेउस ेऊपर आन ेके िलए
उकसाया। रोलᱹड अभी भी एक युवा था लेᳰकन वह सात साल का रॉ᭨फ था।

“नम᭭ते दो᭭त, ज᳤ के िलए अ᭒छा ᳰदन ह,ै एह? हाहा,”रोलांड ने अपन ेचेहरे
पर एक नाज़ᰛक मु᭭कराहट के साथ कहा।

"हाँ, मेरा लड़का, अब शांत हो जाओ और यहाँ बैठो, मज़ा अभी भी शुᱨ नहᱭ
ᱟआ ह!ै" एक बेहतर और हसंमुख भावना मᱶ थेलᮕोन का जवाब ᳰदया।

"रोलांड, आप अभी तक नशे मᱶ नहᱭ होना चािहए," रो᭨फ न ेकहा ᳰक रोलांड



के ᱨप मᱶ सेरेन के बगल मᱶ बैठा था जो रॉ᭨फ के दा ओर था। रसोइयᲂ न ेअपन ेआग के
गᲺᲂ से आए और दस जंगली हॉग उठाए और ᮧ᭜येक मेज पर एक फल और अ᭠य उबली
जड़ᲂ के साथ रखा। इस गुफ़ा मᱶ बदबू आ रही थी, जो एक घरघराहट कᳱ तरह ᳰदखाई दनेे
लगी। रॉ᭨फअपन ेिपता को याद ᳰकया और जान िलया ᳰक उनके पास अपनी ᳲज़ंदगी और
सेरेने के अलावा कुछ नहᱭ बचा ह।ै इधर-उधर स ेगुज़र गया और रॉ᭨फ ने शराब पी, कुछ
और पीने लगा। वह ज᭨द ही चᲥर मᱶ पड़ गया और सो गया। कुछ ने रो᭨फ को जगाया था,
उ᭠हᲂने संगीत सुना और उ᭠हᱶ लगा ᳰक वे इसे बᱟत जोर से बजा रह ेह,ᱹ लेᳰकन उ᭠हᱶ अभी
भी कुछ महसूस हो रहा ह।ै ᳰफर वह अपने दािहने कंधे पर दोहन महसूस करने लगा। वह
बस कराहता रहा और उस ेअनदखेा करने कᳱ कोिशश करता रहा लेᳰकन यह कायम रहा।
उसन ेअपने िसर को दा ओर शीषᭅक ᳰदया और सबस ेसुंदर लड़कᳱ िजसे वह जानता था,
कᳱ सुंदर ह᭨कᳱ हरी आंखᲂ मᱶ दखेा। उसके हᲂठ अभी भी िहल रह ेथे लेᳰकन वह मुि᭫कल से
समझ पा रहा था, उसने एक पल के िलए सोचा और उसस ेिनकलन ेवाले श᭣दᲂ को
पहचानन ेलगा।

"रॉ᭨फ, मेरे साथ नृ᭜य कृपया," सेरेन ने िवन᮫ता स ेपूछा। उसन ेधीरे स ेरॉ᭨फ
को अपने पैरᲂ तक खᱭच िलया और उसकᳱ बांह के चारᲂ ओर हाथ डालकर उसे आगे खᱭच
िलया। संगीत जारी रहा लेᳰकन ᳰफर एक ᮧेम गीत मᱶ बदल गया। उ᭠हᲂने और सेरेने न ेनृ᭜य
ᳰकया जब तक ᳰक रॉ᭨फ न ेएक और पेय नहᱭ िलया।

"सब लोग!" रॉ᭨फ न ेनशे मᱶ धुᱫ होकर कहा ᳰक आसपास के लोगᲂ कᳱ भीड़
उसे दखेकर कुछ कहन ेके िलए इंतजार कर रही थी। उसे अपन े᳇ारा िमले र᳀ᲂ कᳱ घोषणा
करनी थी।”सब लोग,सब कुछ घूम रहा ह!ै” वह एक मᱶ िगर गयामूखᭅ।

वह अपने कमरे मᱶ और अपने िब᭭तर पर उठा लेᳰकन सोच रहा था ᳰक वह वहाँ
कैस ेपᱟचँा। वह खड़ा हो गया और दरवाजे कᳱ ओर चल ᳰदया। जब वह संभाल के िलए
पᱟचँ रहा था तब खोला गया और सेरेन के पास भोजन कᳱ एक ᮝे और उसके ऊपर एक
᭭कᳱयर फूल के साथ ᭣लूबेरी का कटोरा था।”परदवेताᲐ, या मᱹन ेशादी कर ली ह?ै”
उलझन मᱶ, रॉ᭨फ ᳰफर स ेिगर गया और उसके ऊपर कई आंखᲂ स ेजाग गया।”आ᭮ह!" वह
िच᭨लाया और आँखᲂ स ेिछपने के िलए अपन ेकुराग फर कंबल को एक पलटा मᱶ लाया।
फर ᳲमंक कᳱ तरह मुलायम था। वह ᳰफर से बाहर दखेा, लेᳰकन वे सभी अभी भी उसे घूर
रह ेथे।

"बेवकूफ, चारᲂ ओर बेवकूफ बना। आप नशे मᱶ थे!" Thelgrond िच᭨लाया।
"हम शादीशुदा नहᱭ ह ᱹ... हाहा ... एक लड़कᳱ ऐस ेिवचारᲂ के िबना एक

आदमी को कुछ भोजन नहᱭ ला सकती ह?ै" Theggrond के साथ िगगे᭨ड सेरेने न ेउ᭠हᱶ एक
पूवाᭅभास ᳰदया। बाकᳱ सभी लोग बस उसे दखेकर मु᭭कुराए और अपन ेरा᭭त ेपर चलते
रह,े यह जानत ेᱟए ᳰक वह ठीक ह ैThelgrond अंततः कृत᭄तापूवᭅक सेरेने और रॉ᭨फ को
अकेला छोड़ ᳰदया। वह रो᭨फ को सामᮕी के साथ घूरता रहा। उसे खांसी ᱟई और उसने
अपन ेपास मौजूद र᳀ᲂ कᳱ टुकड़ी के बारे मᱶ याद ᳰकया। इसे लकड़ी के ᮨेम के साथ ᮧवेश
᳇ार पर बंद कर ᳰदया गया था। उसने इशारा ᳰकया और वह उसकᳱ ओर बढ़ी।

रॉ᭨फ उठ खड़ा ᱟआ और एक तेज़ िसरददᭅ महसूस ᳰकया, जब तक वह अपने



शरीर को चीरते ᱟए मु᭭करात ेᱟए चला गया जब तक ᳰक वह उस तक नहᱭ पᱟचं गया।
उसन ेउ᭠हᱶ खᱭच िलया और रा᭭त ेस ेहट गया ताᳰक ᮨेम फशᭅ पर िगर सके। जैसा ᳰक
मु᭭करात ेᱟए कड़ी प᭜थर कᳱ िखड़कᳱ से ᮧकाश को टकराते ᱟए ᮧवेश ᳇ार के समानांतर
रखा जाता ह,ै जो पूरे गुफा मᱶ चमकता ह ैऔर अंदर कᳱ दीवारᲂ पर चमकता ह ैऔर
मािणक स ेचमकदार लाल और नीलम र᳀ के प᭜थरᲂ स ेह᭨का नीला चमकता ह।ै पीले और
गुलाबी रंग के नीलम भी थे। अपवतᭅन सबसे खूबसूरत तरीकᲂ स ेᱟआ िजसने पूरे कमरे को
चमक से भर ᳰदया।

"यही मᱹ दावत मᱶ आप सभी को बताने कᳱ कोिशश कर रहा था।"
"ओह माय, या आप जानते ह ᱹᳰक इसका या मतलब ह?ै" न ेसेरेन ेको

रोमांचक तरीके स ेजवाब ᳰदया।
“हाँ, मᱹ अमीर ᱠ ँऔर इसिलए सभी लोग इसमᱶ शािमल हᲂगे शहर हो।”
"जब आप मानते ह ᱹᳰक आप उ᭠हᱶ बताने जा रह ेह?ᱹ"
“ज᭨द ही, यह हमारी मदद करेगा शहर अमीर बन गया इसके बजाय, हमारे

पास थ᭝स के िखलाफ यु को िवᱫ दनेे के िलए आपूᳶतᭅ के िलए पयाᭅ᳙ होगा!”
"हो सकता ह ैᳰक आप ᳰकसी को अपने साथ ले जाएं और इन र᳀ᲂ का ᳞ापार

करᱶ।"
"इतना ही। वही मᱹ कᱨंगा। मᱹ याᮢा करने के िलए पयाᭅ᳙ भोजन और पेय

इकᲶा कᱨंगा।”
"आप ᳰकसके साथ याᮢा करᱶगे?"
"रोलांड सबस ेअिधक संभावना ह,ै वह काफᳱ िज᭥मेदार ह,ै" रॉ᭨फ ने

आ᭜मिव᳡ास स ेकहा। वह और सेरेन एक दसूरे को कभी-कभार दखेने कᳱ बात करते
थेशहर और वह रॉ᭨फ को कैसे दखेती होगी, लेᳰकन असर वह उसे दखेते ही दरू चला
जाता था। वह जानना चाहता था ᳰक वह ऐसा यᲂ करेगी।

"जब आप मुझे दखेत ेᱟए पकड़ते ह ᱹतो आप हमेशा मुझस ेदरू यᲂ ᳰदखते ह?ᱹ"
"या आप खुद को दखे रह ेह ᱹऔर आप या कर रह ेह?ᱹ"
"तुम या मतलब ह?ै"
“मᱹ अपने खुद के ᳞वसाय के बारे मᱶ सोच रहा ᱠ ँऔर मᱹ आपको दरू स ेघूर रहा

ᱠ ँजैस ेᳰक आप ᳰदन मᱶ सपन ेदखे रह ेहᲂ। यह दखेना मजेदार ह!ै”
"और तुम शᳺमᲈदा हो जात ेहो यᲂᳰक मᱹ तु᭥हᱶ पकड़ता ᱠ ँमुझे दखेत ेᱟए?"
“हाँ, थोड़ा। मुझे शरमाना बंद करो, रॉ᭨फ!” सेरेने कᳱ आंखᱶ थᱭ जो ᳰकसी भी

आदमी को जगह स ेहटा सकती थᱭ। उसकᳱ ᭜वचा को ह᭨का सा तान ᳰदया गया था यᲂᳰक
वह अपनी माँ के बगीचे मᱶ जाती थी और कटाई, रोपण और खरपतवार खᱭचन ेमᱶ उसकᳱ
मदद करती थी। वह अपन ेिपता कᳱ दौलत के कारण लड़कᳱ का काम करन ेके िलए तैयार
थी। लेᳰकन अब वह ᭔यादातर तब चला गया था जब वे बेलोᳰकन भाग गए थे और उस
समय उनके िपता और घर के अिधकांश सामान ज᭣त कर िलए गए थे। हालांᳰक, उसने
अभी भी अपने सुंदर चेहरे, मुलायम बाल, उᲰवल आँखᲂ को बरकरार रखाऔर रेशमी
᭜वचा जो उसे अपनी माँ स ेिमली। सेरेनी भी खाना बना सकती थी और रॉ᭨फ को यह पता



था ᳰक अब वह उस ेनरम अंड ेबनाकर द ेरहा ह,ै िजस तरह से आप दधू और कटा ᱟआ आलू
के एक टुकड़ ेके साथ बनाते ह ᱹजो कुरकुरा और नरम होता ह।ै उसन ेपूरे िलᳲवंग एᳯरया कᳱ
सफाई कᳱ और अपन ेिब᭭तर के दा ओर एक कुरग गलीचा रख ᳰदया जो उसने टोहान ेसे
खरीदा था, जो ᳰक मागᭅ के नीचे कᳱ ओर ह।ै

रॉ᭨फ न ेर᳀ᲂ के ढेर को दीवार स ेदरू फᱶ क ᳰदया और उ᭠हᱶ चमड़ ेके बोरे मᱶ डाल
ᳰदया। उ᭠हᲂने बाहर जाकर ᳰफन के िलए याᮢा कᳱd ᭭थानीय आभूषण िनमाᭅता।

"मदरोह, मेरे पास तु᭥हᱶ ᳰदखान ेके िलए कुछ ह।ै"
“नम᭭कार युवा बालक, मुझे खेद ह ैᳰक मᱹन ेआपके िपता कᳱ मृ᭜य ुके बारे मᱶ

सुना। वह एक अ᭒छा आदमी था। हम मᱶ स ेअिधकांश स ेबेहतर ह।ै”
"आपके दयालु श᭣द के िलए ध᭠यवाद।"
"आपका ᭭वागत ह।ै अब यह या ह ैᳰक तुम मेरा रा᭭ता ले आए?
"यह बᱟमू᭨य र᳀ ह ᱹिज᭠हᱶ मुझे बेचने योय टुकड़ᲂ मᱶ काटन ेकᳱ आव᭫यकता

ह।ै"
“अ᭒छा ब᭨क तुम यहाँ आ गए हो, रॉ᭨फ। मािणक और नीलम इस ेदखेते हᱹ

और कुछ नहᱭ।”
"या आप सही ᳞िᲦ को जानत ेह ᱹजो इ᭠हᱶ काट सकता ह?ै"
“ऐऔर वह मेरे बगल मᱶ ही ह।ै वे लकड़ी कᳱ एक छोटी सी झोपड़ी मᱶ थे जो

शहरवासी माᮤोह और अ᭠य लोगᲂ के िलए बनाने के िलए इकᲶा ᱟए थे।”उनका नाम
᭞लोगर ह ैऔर संभावना स ेअिधक उनके पास अभी भी काम के िलए सही उपकरण ह।ᱹ वह
मेरे िलए कᲬे प᭜थरᲂ का एक लोड काम करन ेके िलए बेलोᳰकन का दौरा कर रह ेथे जो
मᱹन ेकारथोस मᱶ खरीदी थी।”

“ठीक ह,ै ध᭠यवाद मᮤोह और हो सकता ह ैदवेता आपको आशीवाᭅद दते ेह।ᱹ”
जैस ेही रॉ᭨फ झोपड़ी स ेबाहर िनकलने के िलए नीचे झुका तो वह संकरी गली मᱶ चला
गया।

"आप सबसे ᭭वागत कर रह ेह ᱹबालक।"
"मुझे माफ करना, ᮰ी Dlogar या आप मुझे एक पल के िलए छोड़ सकत ेह?ᱹ"
"ऐ लड़के, तुम या चाहते हो?"
"मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप मेरे िलए कुछ प᭜थर तराशᱶ ताᳰक मᱹ उ᭠हᱶ कारथोस मᱶ

बेच सकंू।"
“ठीक ह,ै मुझे दखेन ेदो ᳰक तु᭥हᱶ या िमला ह।ै आह, वा᭭तव मᱶ एक अ᭒छा

संᮕह।”
"इसकᳱ ᳰकतनी लागत आएगी?"
“जब मᱹ उन सभी के साथ समा᳙ हो जाता ᱠ,ँ तो मᱹ कुछ प᭜थर रखूँगा और हम

इस ेभी कॉल करᱶगे। आपने या कहा?"
"अ᭒छा लगता ह,ै सर।"
“ठीक ह,ै तो मᱹ इस ढेर के साथ शायद एक ह᭢ते मᱶ रᱠगँा। या यहां और ह?ै"
"हाँ, अिधक ह।ै"



"तो ᳰफर तुम उ᭠हᱶ यहाँ यᲂ नहᱭ लाते?"
"यᲂᳰक ... मᱹ ... मᱹ उ᭠हᱶ ज᭨द ही ᮧा᳙ कᱨंगा और साथ ही आपको काम करने

के िलए पयाᭅ᳙ स ेअिधक समय िमल गया ह।ै"
"ठीक ह,ै ᳰफर सोच रहा था।"
"कोई ᳲचंता नहᱭ," रॉ᭨फ अब ᳲचंितत था ᳰक उसन ेकहां और कैस ेकई लोगᲂ

को प᭜थरᲂ का अिधᮕहण ᳰकया। अगला ᳰदन आया। रॉ᭨फ के एक समूह के पास गयाशहर
के बुजुगᭅ एक शराब पीत ेह ᱹजो ᭣लूबेरी से पीया गया था। यह रम के ᱨप मᱶ मीठा था
लेᳰकन नीले रंग का था और आपकᳱ जीभ को गुदगुदाने वाला सबसे मजेदार तरल था।
इसने आपको ऐसा महसूस कराया ᳰक जैसे सारी परेशािनयां ख᭜म हो गई ह।ᱹ रॉ᭨फ एक
खंभे के चारᲂ ओर चला गया और रोला᭛ड मᱶ टकरा गया, िजसने उसके कप मᱶ वापस
अपनी खाँसी को उकसाया। ᭣लम ज᭨दी स ेपेय का ह᭭ताᭃर नाम बन गया।

“मᱹ दखेता ᱠटंी ओह यह आप ह!ᱹ मᱹ आप ही को ढंूढ रहा ᱠ।ँ बस इन बूढ़ᲂ के
साथ ᱧकन ेऔर कुछ ᭣लम पीने का फैसला ᳰकया। कुछ चाहत ेह?ᱹ" रोलᱹड न ेकप को रॉ᭨फ
के रा᭭त ेमᱶ डाल ᳰदया। रॉ᭨फ न ेइस ेधीरे स ेदरू धकेल ᳰदया।

“एनओ, मᱹ कल रात बᱟत ᭔यादा था। मेरे साथ आओ।"
"ठीक ह"ै वे दोनᲂ बड़ᲂ से दरू हॉल के एक अंधेरे कोन ेमᱶ चले गए। उ᭠हᲂने

िपछले कुछ ᳰदनᲂ मᱶ उन चीजᲂ पर िव᳡ास करना शुᱨ कर ᳰदया, जो उ᭠हᲂन ेकᳱ थᱭ।
रोलांड ने कहा,”आप उन कुरागᲂ को जानते ह ᱹिज᭠हᱶ हमन ेमारा था?"

"हाँ," रॉ᭨फ यह दखेन ेके िलए इधर-उधर हो गया ᳰक कोई दखे रहा ह ैयᲂᳰक
वह र᳀ᲂ के बारे मᱶ पता लगान ेके िलए ᳰकसी और को नहᱭ बि᭨क बड़ᲂ को चाहता ह।ै

"हम सब जानत ेह ᱹᳰक कुराग का खून सबस ेगहरे घाव को भी ठीक कर सकता
ह।ै”

"ठीक ह,ै और या?"
“ठीक ह,ै मᱹन ेउनके खून को िनकाला और कुछ के साथ िमलाया शराब और इसे

उन शीिशयᲂ मᱶ डाल ᳰदया जो तु᭥हारे पीछे के बसᲂ मᱶ ढेर ह,ᱹ”रो᭨फ ने मुड़कर उसके
सामने दस खड़ी लकड़ी के बसᲂ को दखेा। हर िड᭣बे मᱶ कम स ेकम दस बोतल खून होना
चािहए था।

"आपको उनसे ᳰकतना खून िमला?"
“श, यह नीचे रखो। क᭨पना कᳱिजए ᳰक यह यहाँ ᳰकसी भी लालची पुᱧषᲂ के

िलए ᳰकतना उपयोगी होगा? मᱹ पुरान ेथेलᮕोन पर भी भरोसा नहᱭ कᱨंगा, वह एक पल
मᱶ उ᭠हᱶ बेच दगेा, जब उ᭠हᱶ उनके िलए कम कᳱमत िमल जाएगी,”एक गहरी जांच मᱶ
रोलांड ने कहा। Thelgrond उनस ेबᱟत दरू ᳰकसी अ᭠य के साथ ताश खेलन ेसे बᱟत दरू
एक मेज पर बैठा᳞ापारी। रॉ᭨फ को पता था ᳰक रॉलᱹड सही ह ैयᲂᳰक यह ᭄ात था ᳰक
थेलᮕोन ऐसा काम करेगा।

“हाँ, यह सबसे अ᭒छा ह ैᳰक हम इस ेगु᳙ रखᱶ। अब, मुझे तु᭥हारे िलए एक
आ᳟यᭅ ᱟआ ह,ै”रॉ᭨फ ᳰफसल गयाएक छोटे से बैग का बेपिहयᲂ कᳱ गाड़ी अपन ेसैटेल से
बाहर िनकलना और चमड़ ेको एक साथ पकड़ ेᱟए सुरिᭃत बे᭨ट को खोलना। रॉल का हाथ



मोमबᱫी कᳱ रोशनी मᱶ बारीक र᳀ᲂ को ᮧकट करता ह।ै रॉ᭨फ न ेअपने दसूरे हाथ को ढेर मᱶ
डाल ᳰदया और हौसले से चमकदार चमकदार चᲵानᲂ को िमला ᳰदया और उ᭠हᱶ चारᲂ ओर
िहलाया जैसे उ᭠हᲂन ेअपने दसूरे हाथ स ेवापस डाल ᳰदया।

"यह थोक के मू᭨य स ेअिधक ह ैकुराग का खून हमारे पास ह!ै” मािणक और
नीलम को िनहारने के साथ ही रोलांड न ेउ᭠हᱶ चमकती आँखᲂ से दखेा। वह ज᭨दी स ेअपने
ᮝा᭠स स ेदखेा और पूछा,”अब और नहᱭ ह?ᱹ" रॉ᭨फ न ेउस ेअपने आवास पर ले जाया और
उस ᮨेम को हटा ᳰदया िजसमᱶ छेद था िजसमᱶ आपको अंदर जाने के िलए ᮓॉल करना पड़ा
था। छत और दीवारᲂ पर इतन ेसारे गहने थे ᳰक ऐसा लगता था ᳰक वे वहाँ अनंत काल तक
इंतजार कर रह ेथे।

"मᱹ Dralek भर के ᳞ापाᳯरयᲂ को इन र᳀ᲂ को बेचन ेजा रहा ᱠ ंऔर मुझे एक
साथी कᳱ आव᭫यकता ह।ै"

"हाँ, यह एक शानदार योजना ह ैऔर सभी, लेᳰकन या आपको नहᱭ लगता
ᳰक बड़ᲂ को पता होना चािहए?"

"नहᱭ, उ᭠हᱶ जानन ेकᳱ आव᭫यकता यᲂ ह?ै"
"हम िसफᭅ  रखने के िलए सहमत ᱟए उन सभी बॉस मᱶ एक गु᳙ रह᭭य ह।ै र᳀

भी गु᳙ रहत ेह।ᱹ”
"या बोलती हो। मेरा साथी बनना चाहत ेह?ᱹ रॉ᭨फ न ेअपनी मुᲶी स ेरोला᭛ड

के कंधे को कुतर ᳰदया।
"ज़ᱨर! मुझे यह करने मᱶ खुशी होगी,”रोलांद ने उ᭜सािहत ᳰकया जो उ᭜सािहत

हो गया था। रॉ᭨फ ने र᳀ᲂ के बैग को बांध ᳰदया और उस ेअपन ेकोट कᳱ जेब मᱶ रख िलया।
वे टोकरे के कोने स ेगुजरत ेथे और एक ᭭तंभ के चारᲂ ओर जो एक औसत आदमी कᳱ
ऊंचाई कᳱ आधार चौड़ाई थी। जैस ेवे आए थेचारᲂ ओर, वे चमकती ᱟई मशालᲂ और एक
चमकदार आग से िमले। उ᭠हᲂने आग के पास एक मेज पर पुᱧषᲂ को दखेा। वे गेᱠ,ं जौ और
एले कᳱ िगरती आपूᳶतᭅ पर चचाᭅ कर रह ेथे। ᭣लम को अ᭒छी तरह स ेपसंद ᳰकया गया था,
लेᳰकन लोगᲂ को हाइलᱹड एले कᳱ कड़वाहट कᳱ लालसा थी। रॉ᭨फ आपूᳶतᭅ कᳱ कमी को दरू
करन ेका िनणᭅय ले सकता था लेᳰकन यह अभी भी उसके ᳰदमाग मᱶ था ᳰक वह उन लोगᲂ के
बारे मᱶ भरोसा नहᱭ कर सकता, िजनके पास वह काफᳱ धन था।

"गुड इवᳲनंग, ᮟे᭭ टेल," रॉ᭨फ न ेसंपकᭅ  ᳰकया। Drestel का अथᭅ ह ैH मᱶ
बुिमान वृüफᳱकᳱ जीभ। बड़ᲂ न ेएक इशारा ᳰकया, जो रॉ᭨फ कᳱ उपि᭭थित के
अनुमोदन का एक सू᭯म संकेत था।”मुझे जᱨरत ह ैᳰक मᱹ आपको एक रह᭭य बताने वाला ᱠं
यᲂᳰक अगर अिधक लोगᲂ को पता चले तो लालच िनि᳟त ᱨप से उनमᱶ स ेकई का
उपभोग करेगा।"

"आप ᳰकससे बात कर रह ेह?ᱹ" एक बुजुगᭅ से पूछताछ कᳱ। रॉ᭨फ ने आगे कदम
बढ़ाया और वह सोच रहा था ᳰक इस ेकैसे श᭣द ᳰदया जाए। उसन ेअपन ेपैर का एकमाᮢ
िह᭭सा जमीन पर रगड़ा और कुछ धूल उड़ी।             

"मेरे पास मेरी मुᲶी मᱶ ह,ै एक नई खोज कᳱ गई दौलत।" बूढ़े रो᭨फ के मंुह से
िनकले अगले श᭣दᲂ को भुनाने के िलए तैयार अपनी बᱶच के ᳰकनारे पर थे।उ᭠हᱶ अ᭒छे



उदाहरण दᱶ ᳰक इसस ेपूरे शहर को कैसे फायदा हो सकता ह,ै उसन ेसोचा।”इसस ेपूरे शहर
को फायदा हो सकता ह;ै आपको भोजन और अ᭠य िवलािसता के सामानᲂ के बारे मᱶ ᳲचंता
करन ेकᳱ आव᭫यकता नहᱭ होगी यᲂᳰक मᱹने जो पाया वह हमारे िलए बᱟत बड़ा धन
होगा।” रोलᱹड खुद कᳱ मदद नहᱭ कर सका और एक महान हसंी को बाहर जान ेᳰदया। बड़ᲂ
न ेउसे दखेा जैसे ᳰक वह एक िप᭨ला था जो उसके पानी के कटोरे को फैलाता था। उसने
ज᭨दी स ेदरू दखेा और बड़ᲂ ने अपना ᭟यान ᳰफर से रॉ᭨फ कᳱ ओर लगाया।”मᱹने कई र᳀ᲂ
स ेभरी एक गुफा को तोड़ा ह,ै जो हमारी भूिम को समृि ᮧदान करेगी और हमᱶ इस ेकेवल
ᳰकसी के वहाँ जाने और इस ेअपन ेिलए लेने स ेबचाने कᳱ आव᭫यकता ह।ै हमᱶ यह
सुिनि᳟त करने कᳱ आव᭫यकता ह ैᳰक इसके बारे मᱶ ᳰकसी और को पता न चले। मᱹ ᳰकसी
को यह नहᱭ बताना चाहता ᳰक ऐसा कहां ह ैयᲂᳰक वह इस ेसुरिᭃत नहᱭ रखेगा। मᱹ इसके
बारे मᱶ ᳰकसी को बताना नहᱭ चाहता था लेᳰकन मᱹ जानता ᱠ ंᳰक आप सभी हमारे लोगᲂ के
ᮧित वफादार ह।ᱹ तो कृपया, सुिनि᳟त करᱶ ᳰक ᳰकसी और को इस बारे मᱶ पता न चले।”

“आपन ेहमᱶ यह भी नहᱭ बताया ᳰक यह कहाँ ह।ै ᳲचंता मत करो, हमᱶ यह
जानन ेकᳱ जᱨरत नहᱭ ह ैᳰक कहां ह,ै”थेलᮕोन न ेकहा।

रॉ᭨फ न ेकहा,”मुझे इन र᳀ᲂ को काटन ेऔर ᳰफर उ᭠हᱶ कारथोस मᱶ बेचने कᳱ
जᱨरत ह ैताᳰक हमारी आपूᳶतᭅ हो सके।"

“कारथोस? आप सबस ेअ᭒छा पोटᭅ ओिसशन पर जाएंगे और वहां के
᳞ापाᳯरयᲂ के साथ ᳞ापार करᱶगे।”

"रॉ᭨फ ओ᭭सोशन के पास कई थॉ᭝स ग᭫त कर रह ेह ᱹऔर हमᱶ वहाँ ᭭थािपत
कई संपकᭅ  नहᱭ िमले ह ᱹजो ᳰक बेलोᳰकन पर नज़र रखेगा, जो उ᭠हᱶ ᳞ापार के िलए संपकᭅ
कर रह ेह,ᱹ" रॉ᭨फ ने कहा।

"तु᭥हᱶ पता ह,ै तुम भी सबसे अ᭒छा कुछ लोगᲂ को अपन ेसाथ ले जाते ह ᱹअगर
आपको ᳰकसी को वापस करने कᳱ आव᭫यकता होती ह,ै" Thelgrond न ेकहा।

"आप यह नहᱭ कह सकत ेᳰक आप बेलोᳰकन स ेह,ᱹ लेᳰकन आप शायद पहले से
ही जानते ह,ᱹ" ᮟनेडोर न ेकहा।

“ऐऔर मुझे पहचाना नहᱭ जा सकता ह।ै अब तक थोथᲂ के पास आपका नाम
होना चािहए और पूरे शहर मᱶ मुय शहर के नेता और सभी का चेहरा होना चािहए।

"यह सच ह।ै अपन ेसाथ पाँच ले लो और ᳰकसी भी अवांिछत ᭟यान आकᳶषᭅत
मत करो,”Drennador न ेकहा।

"मᱹ बालक का साथ दूगंा," थेलᮕोनड ने कहा। रॉ᭨फ न ेउसकᳱ ओर दखेा और
ᳰफर रोलᱹड कᳱ ओर दखेा।

"आप या तो, Thelgrond नहᱭ जा सकते। आपके साथ आन ेमᱶ बᱟत जोिखम
होगा और हो सकता ह ैᳰक कोई आपके पोटᭅ पर खड़ े᳞िᲦ को पहचान ले।

“मुझे संदहे ह ैᳰक कोई भी रॉ᭨फ को पहचान लेगा। हमने बेलोᳰकन मᱶ थोथ मᱶ
स ेᳰकसी को भी जीिवत नहᱭ छोड़ा।

“हम अब स ेलगभग एक स᳙ाह पहले सेट करत ेह ᱹजब मुझे सभी प᭜थर ठीक से
िमल जात ेह।ᱹ मᱹ वह चुनूंगा जो मेरे साथ आना चाहत ेह।ᱹ रोलांड पहला ऐसा ᳞िᲦ ह ैिजसे



मᱹ चुनता ᱠ ंऔर मुझे शीᮖ ही चार अ᭠य िमल जाएंगे,”रॉ᭨फ न ेकहा।
"अ᭒छा। मुझे पता ह ैᳰक रोलᱹड कᳱ कुछ याᮢाएं काथᲃस और पोटᭅ ओि᭭सस के

साथ थोक ᳞ापाᳯरयᲂ और ᭭कᳱरᲂ के िलए वहां के धनी ᳞ापाᳯरयᲂ के साथ अनुभव के
साथ ᱟ। वे नहᱭ जानत ेᳰक आप कहाँ से, सही, रोलांड स ेजय हो? पोटᭅ ओिसशन के फर
᳞ापारी आमतौर पर फ़ुसᭅत मᱶ कम थे और रोलᱹड अपन ेमुनाफे को वहाँ जान ेके िलए
ितगुना कर सकत ेथे।

“उ᭠हᲂन ेकहा; मᱹने कभी ᳰकसी को नहᱭ बताया ᳰक मᱹ कहाँ से ᱠ,ँ”रोला᭛ड ने
कहा।

"यह सौभाय ह ैयᲂᳰक तब हमᱶ याᮢा पर आपके जैसे ᳰकसी कᳱ आव᭫यकता
होती ह,ै" ᮟनेडोर न ेकहा।

"मुझे कुछ और िमला ह ैजो शायद मुझे अब लाना चािहए ᳰक आप सभी र᳀
प᭜थरᲂ के बारे मᱶ जानत ेह।ᱹ मᱹ ᮟᳲेसंग बैटल घावᲂ के िलए एपोथेकरीज़ को बेचने के िलए
शीिशयᲂ मᱶ कुराग रᲦ िमला ह।ै यह िनि᳟त ᱨप स ेजान बचा सकता ह,ै”रोलांड न ेकहा।

“हमारे जीवन के बारे मᱶ, रोलांड? कौन उनका उपयोग करेगा, लेᳰकन थो᭝स?
“मेरा मानना   ह ैᳰक हम अपने िलए कुछ रख सकत ेह।ᱹ हमने गौर ᳰकया ᳰक

यहकुगᲄ के साथ ᱟई अंितम लड़ाई मᱶ एक गहरे घाव को ठीक करन ेके िलए बᱟत कुछ नहᱭ
ह।ै इसके अलावा, मᱹन ेइसे काटा और बोतलᲂ का िनवेश खुद ᳰकया इसिलए मᱹ तय कᱨंगा
ᳰक मᱹ उनके साथ या कᱨंगा,”रोलांड न ेजवाब ᳰदया।

"बᱟत अ᭒छी तरह से," Drennador ने कहा।

वᱶचर
"मᱹ इसे अपना दो᭭त नहᱭ मान सकता," रोला᭛ड न ेकहा।
", मुझे खुशी ह ैᳰक उ᭠हᲂने कुछ सही ᳰकया," रॉ᭨फ न ेकहा, रोलांड कᳱ ओर बढ़

रहा ह ैऔर उसे िपछले ᮩश कर रहा ह।ै
"हम कब जा रह ेह?ᱹ" रोला᭛ड घूम गया और अपन ेकᭃᲂ तक उसका पीछा

करन ेलगा। दरवाजा उनके पीछे बंद हो गया और रोलांड वही सवाल पूछ रहा था।हां, हम
कब िनकलᱶगे? रॉ᭨फ न ेअपने िलए सोचा।

“हम कल सुबह छुᲵी पर ह।ᱹ अब, चलो तैयार करते ह।ᱹ” उ᭠हᲂने ताजा पाइन
डठंल के साथ ᳰᮨि᭭कन पैक िलया। वे लगभग एक सौ पचास र᳀ᲂ स ेभरे थे। र᳀ᲂ कᳱ परत
के शीषᭅ को ᭜वचा कᳱ एक परत के साथ कवर ᳰकया गया था जो पैक करन ेके िलए पᭃᲂ पर
िसले ᱟए थे और इसके ऊपर वे कटे ᱟए लकड़ी के टुकड़ ेडालत ेह ᱹताᳰक ᳰकसी को भी अपने
असली माल का पता लगान ेसे िवचिलत ᳰकया जा सके।

सुबह आ गई और रो᭨फ को दखेने के िलए रो᭨फ उठा और अपन ेघर को छोड़
ᳰदया। उसन ेखुद को अपन ेिब᭭तर स ेउठा िलया और दरवाजे कᳱ तरफ चल पड़ा।इसके



बाद, उ᭠हᲂने नीचे कदम रखा और कोन ेको पलटते ᱟए दखेा ᳰक रोलांड एक बᱶच पर पूरी
तरह स ेअपनी पीठ पर अपने कपड़ ेपहने ᱟए ह।ै रोलᱹड डरपोक अिभनय कर रहा था, वह
अपन ेहᲂठ काट रहा था और ᳰफजूलखचᱮ कर रहा था। उसने दखेा और रो᭨फ को दखेा तो
वह खड़ा हो गया और उसन ेइशारे मᱶ अपनी बांह फैला दी।

“आप या कर रह ेथे? चलो, चलो, हम पᱟचँ गएपोटᭅ ओि᭭ससन,”रोला᭛ड ने
कहा।

"ठीक ह,ै लगता ह ैᳰक आप तैयार ह,ᱹ" रॉ᭨फ न ेअपने पैक को जकड़ िलया और
गुफा से बाहर िनकले। बजरी के ᳰकनारे कᳱ झालरᱶ हवा मᱶ बेचैन कर दतेी ह।ᱹ पाटᱮ मᱶ
रोला᭛ड, रॉ᭨फ और चार अ᭠य जोक, ᳯटलमंड, एिथयर और टोगाᭅवड के नाम शािमल थे।
आकाश ह᭨का होन ेलगा था लेᳰकन अभी भी एक ᭨यूिमने᭠सᱶट लाल था। रॉ᭨फ न ेआकाश
कᳱ ओर दखेा और जानता था ᳰक िजस ᭃण उसन ेझरन ेकᳱ आवाज़ छोड़ी थी, वह उसे
ᳰफर स ेदखेने के िलए भायशाली होगा। हवा नम और ताजा थी, पुᱧषᲂ के फेफड़ᲂ के
मा᭟यम स ेभागते ᱟए, इसन ेउनकᳱ याᮢा को बढ़ाया। जंगल के ᳰकनारे ᭭व᭭थ जवानᲂ के
हर कदम के साथ िसकुड़ गए।

"अब कब तक?" Torgawd, Drennador के बेटे ने कहा।
“अगर हम शीषाᭅसन करते रह ेपि᳟म मᱶ, हम तीन ᳰदनᲂ मᱶ पोटᭅ ओि᭭ससन के

करीब पᱟचंᱶगे, इसिलए जब तक हम गित बनाए रखते ह ᱹऔर जब स ेहम ᮧकाश याᮢा कर
रह ेह,ᱹ”रोलांड ने जवाब ᳰदया।

"ᳰफर हम या करᱶगे?" ᳯटलमंड से पूछा।
"ठीक ह,ै मुझे पता ह ैᳰक मेरे पैक मᱶ जो लोड ह,ै उसे बंद करन ेकᳱ आव᭫यकता

होगी," रॉ᭨फ न ेकहा।
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक कुछ लालची जौहरी उन गहनᲂ पर एक उ᳒मी कूदᱶगे,"

जोक, सेरेन के चचेरे भाई ने कहा।
“मुझे यकᳱन ह।ै लेᳰकन योजना सब कुछ समान ᱨप स ेिवभािजत करन ेऔर

उᲬतम बोली लगान ेवालᲂ को बेचने कᳱ ह।ै आप सभी मेरा समथᭅन कर रह ेहᲂगे यᲂᳰक
यह केवल एक छोटा सा धन नहᱭ ह ैिजसे हम खोज रह ेह।ᱹ इन र᳀ᲂ कᳱ गुणवᱫा बᱟत
अ᭒छी ह,ै इसिलए मुझे उ᭥मीद ह ैᳰक हमᱶ सोने और चांदी कᳱ बड़ी माᮢा का भुगतान ᳰकया
जाएगा।

"मुझे ऐसा करन ेमᱶ खुशी होगी," एिथयर ने कहा।
"हम आशा करते ह ᱹᳰक हम ᳞ापाᳯरयᲂ के बीच यह सब शांत रख सकते ह,ᱹ

ताᳰक अगर वे थूथन के ᮧित वफादार हᲂ, तो हम अपनी खाल को िछपा नहᱭ पाएंगे,"
रोलांड ने कहा।

“ऊह, इतना ᭭वागत नहᱭ ह,ै ह ैना? हाहाहा,”तोगाᭅड ने कहा।
“ऐसा मजाक मत करो, रोलांड। आइए, हमारे सामने तुरंत आगे के मागᭅ पर

᭟यान कᱶ ᳰᮤत करᱶ,”रॉ᭨फ न ेकहा। उसन ेदखेा और दोपहर हो रही थी और वे सभी भूखे थे।
Torgawd न ेकहा,”यह दखेन ेके िलए ᳰक आप सभी न ेया पैक ᳰकया ह"ै। वे

ᱧक गए और अपने कंधᲂ से अपन ेपैस उठा िलए। रो᭨फ झुक गया और अपना पैक नीचे



कर ᳰदया और ᳰफर रोला᭛ड के अपन ेबोझ कᳱ ओर बढ़ा।
“मुझे पानी िमल गया ह,ै एक चाकू, कुछ मसाला और बुिनयादी

सुिवधाएं,”Ethier ने कहा।
"मेरे पास इन सभी शीिशयᲂ के अलावा बᱟत कुछ समान चीजᱶ ह ᱹिज᭠हᱶ मᱹ

कोिशश करने और बेचने जा रहा ᱠ,ं" रोलांड ने कहा।
"मुझे वह दखेने दो," जोक न ेशीिशयᲂ मᱶ स ेएक को पकड़ िलया,”या यह

शराब ह?ै मुझे इसमᱶ स ेकुछ कᳱ जᱨरत होगी।”
“नहᱭ, मᱹ नहᱭ पीता ᳰक अगर मᱹ तुम होत।े यह शराब नहᱭ ह।ै यह थोड़ ेसे पानी

के साथ िमलाया गया ह।ै
“आह, ठीक ह।ै पाᳯरतोिषक के िलए ध᭠यवाद।"
रॉ᭨फ न ेमांस का एक टुकड़ा िनकाला और उसका एक िह᭭सा रोला᭛ड को सᲅप

ᳰदया िजसन ेइस ेअपने हाथᲂ से छीन िलया।
"आराम स ेभाई, मᱹ तु᭥हᱶ एक भयंकर भेिड़य ेके िलए गलत समझ सकता था

और गलती स ेतु᭥हᱶ मार ᳰदया था, हाहाहा!" वे दोनᲂ हसं पड़ ेऔर उस ेपानी स ेधो ᳰदया।
"आप जानते ह ᱹᳰक मुझे मिहलाᲐ के बारे मᱶ या पसंद ह?ै" तोगाᭅड ने कहा।
"वह या ह?ै" नैितकता का जवाब ᳰदया।
“िजस तरह से वे गाते ह।ᱹ यह बᱟत सुखद ह।ै”
“मᱹ कुछ सोच सकता ᱠ ँᳰक कौन कर सकता ह।ै भोलᱹड न ेकहा ᳰक एक िब᭨ली

कᳱ तरह अिधकांश ᭟विन इसकᳱ पंूछ पर जा रही थी,”वे सभी हसँे," और अगर वे वा᭭तव
मᱶ बᱟत कᳯठन ᮧयास कर रह ेह,ᱹ”।

"अब चलो, वे उस बुरे नहᱭ ह,ᱹ" रॉ᭨फ न ेकहा।
"ऐसा इसिलए ह ैयᲂᳰक आप उसके साथ ᭡यार मᱶ ह,ᱹ" रोलांड न ेरॉ᭨फ पर

हमला ᳰकया।
“अरे, तु᭥हᱶ पता ह ैᳰक यह सच नहᱭ ह।ै यह मत कहो ᳰक मेरा चचेरा भाई गा

नहᱭ सकता,”जोक न ेकहा।
"हाह, बᱟत मज़ेदार, रो!" रॉ᭨फ न े᳞ंया᭜मक तरीके स ेकहा।

उ᭠हᲂने अपन ेपैस फहराए और ᳰफर स ेरवाना ᱟए। हवा ने मैदान को ऊपर उठा िलया
और कुछ ही दरूी पर वे जले ᱟए जंगल को दखे सकते थे िजसे वे पहले छोड़ चुके थे। थो᭝स
के कोई संकेत नहᱭ होन ेके साथ कहᱭ भी वे पि᳟म कᳱ ओर बढ़ते रह।े उनकᳱ याᮢा उ᭠हᱶ
बेलोᳰकन के करीब लाएगी लेᳰकन इतना ᭟यान आकᳶषᭅत करने के िलए नहᱭ। वे दिृ᳥ से
बाहर रह ेऔर िजस सड़क पर वे ले गए, उससे पहािड़यᲂ ᳇ारा िस᭨ᱠट होने स ेबचा गया।

"या आपके पास घर पर कोई िवशेष ह,ै जोक?" ᳯटलमंड स ेपूछा।
"ऐ, तु᭥हारी बहन," मजाक मᱶ कहा।
“मᱹ गंभीर हो रहा था। यह सोचने के िलए ᳰक पोटᭅ ओिसशन मᱶ ᳰकतन ेलोग ह।ᱹ

ᳰकतने ह,ᱹ रोलांद?”
“िपछली बार मᱹन ेसुना था ᳰक पाँच सौ हजार स ेअिधक हो सकत ेह।ᱹ और बᱟत

स ेथोथ भी।”



“और कई लड़ᳰकयां भी! मेरे पास एक को वापस लान ेके िलए मेरा आधा मन
ह,ै”टॉगᱽव न ेकहा।

“कोई भी हमारे साथ वापस नहᱭ ला रहा ह।ै हम उ᭠हᱶ नहᱭ जान सकत ेᳰक हम
कौन ह।ᱹ यह सुरिᭃत नहᱭ ह,ै”रॉ᭨फ न ेकहा।

"मुझे लगा ᳰक यह ᭭प᳥ था," रोला᭛ड न ेकहा।
Torgawd न ेकहा,”ठीक ह,ै हम यह नहᱭ कह रह ेह ᱹᳰक हम एक अ᭒छी मिहला

कᳱ कंपनी का आनंद नहᱭ ले सकते।"
"मुझे लगता ह ैᳰक हम एक वे᭫यालय मᱶ जाते ह ᱹऔर एक के ᱨप मᱶ कई मग

पीते ह,ᱹ जैसा ᳰक हम कर सकते ह ᱹऔर एक बोनी लस के बड़ ेमᱶ अपने चेहरे को आराम कर
सकत ेह ᱹ..." ᳯटलमंड ने कहा।

"Shhh, हमारे रा᭭त ेपर आगे," रॉ᭨फ ने कहा।
वहाँ के रा᭭ते पर पुᱧषᲂ और मिहलाᲐ के साथ बेतरतीब खड़ ेदो वैगन ᳰदखाई

ᳰदए, जो उनकᳱ ᳰदशा मᱶ बढ़ रह ेथे। वे सभी जमीन पर कम गए और लोगᲂ को ᭟यान से
दखेा।

"दिुनया मᱶ वे इस तरह कैस ेआ रह ेह?ᱹ" रॉ᭨फ से पूछा।
"मुझᱶ नहᱭ पता। शायद वे खो गए ह?ᱹ” जवाब ᳰदया रोला᭛ड।
"ऐसा नहᱭ लगता ᳰक वे मेरे िलए खो गए ह,ᱹ" एिथयर न ेकहा।
"वे कहाँ जा सकते ह?ᱹ" रॉ᭨फ न ेᳰफर पूछा।
"ठीक ह,ै हम आगे यᲂ नहᱭ जात?े" Torgawd से पूछा।
“हम शहर के िलए अपन ेरा᭭त ेपर िसफᭅ  याᮢी ह।ᱹ इससे या नुकसान हो

सकता ह?ै” ᳯटलमंड स ेपूछा।
“नहᱭ, यह एक अ᭒छा िवचार नहᱭ ह।ै नहᱭ न!"
तोगाᭅड उठ खड़ा ᱟआ और उनकᳱ ओर चल ᳰदया। वे सब उसके पीछे आकर

खड़ ेहो गए और उसन ेएक जोरदार अिभवादन ᳰकया।
“नम᭭ते, यािᮢयᲂ! स᭤यता स ेइतनी दरू या लाता ह?ै”
“नम᭭ते, हम ख़बर के साथ आते ह ᱹऔर हम शरण मांग रह ेह।ᱹ या आप हमारी

मदद कर सकत ेह?ᱹ"
वे सभी तीन सौ हाथ कᳱ दरूी पर िच᭨ला रह ेथे।
"ऐय," तोरगॉव िच᭨लाया।
“᭫ह! नहᱭ न! हम उनकᳱ मदद नहᱭ कर सकते। हम यह भी नहᱭ जानत ेᳰक

कौन हवैो ह!ᱹ" रॉ᭨फ ने कहा।
"आ जाओ। मुझे इस ेसंभालने दᱶ। वे हमारी तरह पीटे ᱟए रा᭭त ेस ेहट गए।

ऐसा लगता ह ैᳰक वे पकड़ ेनहᱭ जाना चाहते ह,ᱹ जैसे हम करत ेह,ᱹ”Torgawd ने कहा।
वैगन समूह का एक सद᭭य अपनी तलवार स ेदरू रखे ᱟए हाथᲂ स ेउनकᳱ ओर

चलने लगा। रॉ᭨फ और रोला᭛ड न ेमंजूरी मᱶ िसर िहलाया और टॉगᱽव ने अपना दिृ᳥कोण
शुᱨ ᳰकया।

"नम᭭ते, दो᭭त," अजनबी न ेकहा।



"हलैो आपका नाम या ह?ै"
"मᱹ टोनफे᭨ड ᱠ,ं आपका नाम या ह?ै"
“मᱹ Torgawd ᱠ।ँ हम दरू स ेयाᮢा करते ह।ᱹ आप कहाँ जान ेकᳱ योजना बना रहे

ह?ᱹ”
"ठीक ह,ै हम महान बेलोᳰक᭠स कᳱ तलाश कर रह ेह।ᱹ"
"पौरािणक"
"हाँ, हमन ेबेहतर जीवन कᳱ तलाश मᱶ कारथोस को छोड़ ᳰदया ह ैऔर हमने

सुना ह ैᳰक बेलोᳰक᭠स न ेमि᭠तर नामक एक नया शहर बनाया ह।ै"
"आपन ेइसे कहां सुना?"
"एक याᮢा ᳞ापारी न ेकहा ᳰक उसने इसके बारे मᱶ सुना ह।ै"
"और या आप जानत ेह ᱹᳰक वह कहाँ से सुना?"
"नहᱭ, मᱹ नहᱭ। लेᳰकन हममᱶ स ेसᱹतालीस ह ᱹऔर हम वा᭭तव मᱶ आपकᳱ मदद

का उपयोग कर सकत ेह ᱹयᳰद आप जानत ेह ᱹᳰक इस जगह को मंटीर कहा जाता ह।ै”
"आपको पतंगे पसंद नहᱭ ह,ᱹ या आप?"
"कौन करता ह?ै हम उनके उ᭜पीड़न स ेथक चुके ह ᱹऔर हमारे जैसे कई और

ह।ᱹ”
Torgawd अपने साथी यािᮢयᲂ के ऊपर आने के िलए लहराया।
“यह मैिᮟक के बेटे रॉ᭨फ ह।ै रोला᭛ड। ᳯटलमंड, एिथर और जोक।”
"आप सभी से िमलके अ᭒छा लगा। माफ़ कᳱिजयेगा। लेᳰकन या आपने मैिᮟक

के बेटे रॉ᭨फ को कहा?”
"हाँ, यह वह ह।ै"
"रॉ᭨फ, यह आप स ेिमलन ेके िलए एक स᭥मान ह!ै मᱹन ेकेवल कहािनयाँ सुनी

ह।ᱹ तुम बᱟत ᮧिस हो तुम जानते हो! रॉ᭨फ ने दरू दखेा और ᳯट᭡पणी पर संयम कᳱ हवा
दी। टोनफᳱ᭨ड ने मु᭭कुरात ेᱟए कहा,”आप भी िवन᮫ ह।ᱹ आप सभी ने जो ᳰकया उसके िलए
बᱟत बᱟत ध᭠यवाद।”

“यह एक आव᭫यकता थी। यह ᳰकया जाना था या हम सभी गंभीर तनाव मᱶ
हᲂगे।”

"हाँ यह था। यह जान लᱶ ᳰक कारथोस स ेपोटᭅ ओ᭭सपᱶस स ेलेकर हफस ेऔर
लेटन तक कई संभावनाएं ह।ᱹ सा᮫ा᭔य अभी जजᭅर ि᭭थित मᱶ ह।ै थो᭝स ने अपनी ᮓूरता
को दोगुना कर ᳰदया ह ैऔर िवᮤोह को दबा रह ेह ᱹलेᳰकन ᮧितरोध ᳇ारा लगभग हर ᳰदन
नए हमले हो रह ेह।ᱹ”

"ᮧितरोध? ᳰकतने लोग ह ᱹवहाँ?" रॉ᭨फ स ेपूछा।
"मुझᱶ नहᱭ पता। लेᳰकन ऐस ेकई लोग ह ᱹजो थो᭝स सिहत आपको ढंूढ रह ेह।ᱹ”
"हम जानते ह,ᱹ जब हम बेलोᳰकन स ेबाहर िनकले तो हमने थॉ᭗स वापस खो

ᳰदए।"
"हमन ेसुना ह ैआपने उनमᱶ स ेसैकड़ᲂ लोगᲂ को मार डाला ह।ै िपछले कुछ

ह᭢तᲂ मᱶ संभवत: एक हजार लोग मारे गए ह।ᱹ मᱹ ठीक स ेनहᱭ जानता, लेᳰकन मᱹने जो सुना



ह ैवह पुᱧषᲂ, मिहलाᲐ कᳱ सेना हऔैर बᲬे मंᳯटर कᳱ तलाश मᱶ ह।ᱹ हम कुछ खोज कर रहे
ह।ᱹ”

“ठीक ह,ै पता ह ैᳰक तुम अब सुरिᭃत हाथᲂ मᱶ हो। मंᳯटर का ᳰदन हइैस तरह से
याᮢा करᱶ। सुिनि᳟त करᱶ ᳰक आप उ᭠हᱶ उन समाचारᲂ को लात ेह ᱹजो आपने हमᱶ दखेा था।
या आप हमारे नाम याद रख सकत ेह?ᱹ”

"मᱹ कोिशश कᱨंगा। यू आर रॉ᭨फ, वह रोलᱹड ह,ै यह जोक ह,ै आप एिथयर हᱹ
और आप ᳯटलमंड ह ᱹऔर वह तोर ह ै... कुछ”

"Torgawd, यह मेरा नाम ह।ै"
"समझ गया। ध᭠यवाद, रॉ᭨फ, ᳰफर स।े आप हम सभी के भिव᭬य के िलए एक

चमकदार उ᭥मीद ह।ᱹ वे आपको 'राजा' भी कह रह ेहिᱹवᮤोही। ' सा᮫ा᭔य एक थाली पर
अपना िसर चाहता ह,ै हाहाहा! जहाँ भी तुम जा रह ेहो सावधान रहो और ᳰकसी पर
भरोसा मत करो!”

मिण-िवᮓेता कारवां मᱶ अ᭠य लोगᲂ ᳇ारा उनकᳱ ओर अिभवादन करत ेᱟए और
उ᭠हᱶ ᮧा᳙ करत ेᱟए अपने रा᭭ते स ेगुजरे।

"यह अ᭒छी तरह से चला गया, यह, रॉ᭨फ नहᱭ था?" Torgawd स ेपूछा।
"मᱹने सोचा कᳱ तुलना मᱶ बेहतर ह।ै अ᭒छी बात ह ैᳰक वे दो᭭त थे और न ᳰक

हमददᱮ रखने वाले।”
“या तुमने सुना ᳰक उसन ेया कहा? आप िवᮤोिहयᲂ के राजा ह,ᱹ

रॉ᭨फ,”एिथयर न ेकहा।
"आह हाँ, आपकᳱ मिहमा, रॉ᭨फ द ᮕेट,”ᳯटलमंड न ेकहा।
"राजसी महारानी। या आपको अब शाही बट-वाइपर कᳱ आव᭫यकता ह?ै

मुझे यकᳱन ह ैᳰक रोलांड उस नौकरी कᳱ सराहना करेगा,”जोगाᭅड ने मजाक ᳰकया।
"हाहा, नहᱭ, मᱹ इसकᳱ सराहना नहᱭ कᱨंगा," रोलांड न ेकहा।
“कोई शाही बट-वाइपर नहᱭ। मुझे राजा मत कहो, खासकर जब हम शहर मᱶ

हᲂ। मᱹ वा᭭तव मᱶ उस िवचार को पसंद नहᱭ करता।”
“लेᳰकन तुमन ेउसे सुना, यह एक िवचार नहᱭ ह।ै वे वा᭭तव मᱶ आपको बुला रहे

ह'ᱹ᳴कंग रॉ᭨फ,' और यह कुछ गंभीर ह,ै '' एिथयर न ेकहा।
"ऐ, वह बᱟत गंभीर था जब वह बैठक मᱶ फ᭪वारा कर रहा था तुम,”रोलांड ने

कहा।
"मुझे यह पसंद नहᱭ ह,ै" रॉ᭨फ न ेकहा।
"आप िवन᮫ हो रह ेह,ᱹ जो सच ह,ै" रोलांड ने कहा।
"यह आपको सूट करता ह,ै" Torgawd ने कहा।
“इसके बारे मᱶ और कोई बात नहᱭ। आइए हम इन र᳀ᲂ को बेचने पर ᭟यान

कᱶ ᳰᮤत करᱶ और जब हम काम कर लᱶ, तो हम मंᳯटर मᱶ आपूᳶतᭅ के साथ वापस आ जाएंगे,
िजसकᳱ बᱟत आव᭫यकता ह।ै”

"ये कुछ बᱟत अ᭒छे र᳀ ह?ᱹ" ᳯटलमंड स ेपूछा।
“ऐ, हमᱶ नीला, गुलाबी िमला ह ैऔर पीला नीलम और मािणक,”रोला᭛ड ने



कहा।
“वे कट गए और िबᮓᳱ के िलए तैयार ह।ᱹ ᭔वैलसᭅ के िलए भी उ᭠हᱶ ताबीज और

अंगूठी जैसे गहने संलᲨ करने के िलए तैयार ह,ै”रॉ᭨फ न ेकहा।
याᮢा के एक और दो ᳰदन बीत चुके थे। वे तट के पास थे और वे इसे हवा मᱶ

खारे पानी कᳱ गंध स ेजानते थे। कुछ ही दरूी पर सीगल के झंुड उड़ रह ेथे और समूह ने
उ᭠हᱶ गुफा मᱶ जात ेᱟए सुना। अँधेरा बढ़ता जा रहा था। रॉ᭨फ न ेअपनी पीठ पर पैक के
साथ सरका ᳰदया और पᳯᲵयᲂ को अपने कंधᲂ पर थोड़ा आराम कर िलया। वे सभी दरू से
महानगर कᳱ रोशनी दखे सकत ेथे। वे एक बड़ ेपहाड़ी पर थे जो शहर को एक अ᭒छे रा᭭ते
स ेनीचे दखे रह ेथे। कोई भी उस दरूी स ेशहर के चारᲂ ओर घूमते ᱟए घोड़ ेके खुरᲂ और
वैगनᲂ कᳱ रᲅद सुन सकता था।

"हम खाएंगे जब हम एक ᭭थानीय सराय मᱶ बस जाएंगे," रॉ᭨फ न ेकहा।
“कोई भी िवचार जहाँ आप रहना चाहते ह?ᱹ मᱹ आमतौर पर हाडᲃव इन मᱶ

रहता ᱠ,ं”रोलांड ने कहा।
"हमᱶ कहᱭ और रहना होगा जहाँ लोगᲂ को आपको पहचानन ेका मौका नहᱭ

िमलेगा।"
"वेटेरन एले के नीचे के ᭭थानᲂ का िव᭭तृत चयन ह,ै िजनमᱶ से हम चुन सकते

ह।ᱹ"
"हम शहर मᱶ कहाँ ᮧवेश करते ह?ᱹ"
"मुय ᮧवेश ᳇ार बᱟत दरू नहᱭ ह,ै लेᳰकन वहाँ थो᭝स आमतौर पर इसकᳱ

रखवाली करत ेह।ᱹ"
“हम दखेᱶगे ᳰक या होता ह ैजब हम इसके पास आते ह ᱹऔर कृपया, मुझे बात

करन ेदᱶ। इसके अलावा, मुझे टोनर कहᱶ और जब तक हम वहां ह,ᱹ रो᭨फ नाम का उपयोग न
करᱶ।”

"ऐ," वे सभी न ेउᱫर ᳰदया।
वे शहर के गेट के करीब खड़ ेहो गए और कुछ गािड़यᲂ के पीछे जा बैठे। थोथे

सब कुछ खोज रह ेथेहिथयारᲂ और पैराफनᱷिलया के साथ दखेन ेके िलए। सौभाय स,े टोनर
और कंपनी रोटी चाकू स े᭔यादा कुछ भी नहᱭ ले रह ेथे। उनके पास ढाल या कुछ और नहᱭ
था जो उनकᳱ ओर ᭟यान आकᳶषᭅत करे।

"तुम वहाँ, मुझे अपना पैक दखेन ेदो। बाकᳱ आप के साथ भी यही ह,ै उ᭠हᱶ बाहर
िनकालᱶ।”लगता ह ैजैसे हम खुद को कुछ चाकू, ᱟह िमल गया ह?ै हमारे िखलाफ इनका
उपयोग करने पर आपको कोई िवचार नहᱭ होगा, अब आप करᱶगे?”

“नहᱭ, सर, वो हमारी रोटी के चाकू ह।ᱹ हम स᮫ाट के ᮧित वफादार िवषय
हᮕेᱹ᭠कोर और अपने सैिनकᲂ को नुकसान पᱟचंान ेके बारे मᱶ कभी नहᱭ सोचᱶगे, हमारा
िव᳡ास करो,”टोनर ने कहा।

“तुम पर अ᭒छा ह,ै बालक। अब इसस ेपहले ᳰक हम अिधक श᭣दᲂ का आदान-
ᮧदान करᱶ, यहां स ेिनकल जाएं।

उ᭠हᲂने शहर मᱶ ᮧवेश ᳰकया और चलन ेके पहले कुछ सौ हाथ मᱶ कई जगहᱶ



दखेᱭ। उ᭠हᲂन ेदखेा ᳰक उनके ऊपर िपस-ढाल के साथ कई गािड़याँ ह,ᱹ जो उ᭠हᱶ अचूक डᳲंपंग
स ेसुरिᭃत रखते हऊᱹपरी तल। कुछ इमारतᲂ मᱶ छह कहािनयाँ ऊँची थᱭ, कुछ के िलए एक
अ᭞भुत दृ᭫ य। रॉलᱹड न ेउ᭠हᱶ वटᱷरन एले कᳱ ओर ले जाया, जहाँ उ᭠हᲂन ेकई सराय कᳱ एक
पंिᲦ दखेी, िजसमᱶ कुछ नाम रखने के िलए 'इनसो ओिसशन,' 'नोटवथᱮ इन', 'चै᭡स इन',
'वे᭪स᳴कंटर इन' और अ᭠य नाम शािमल थे। रॉ᭨फ न ेWewskirter Inn को चुना यᲂᳰक
इसने उस ेइससे बनी ᭭वाᳰद᳥ शराब कᳱ याद ᳰदलाई और कुछ अंदर खोजन ेकᳱ उ᭥मीद
कᳱ। सराय को सफेद रंग के साथ पीले रंग कᳱ छंटनी के साथ सफेद रंग से रंगा गया था,
जैसा ᳰक वा᭭तिवक फूल सराय के नाम पर रखा गया था। बाᳯरश शुᱨ होते ही वे साइन के
नीचे घुस गए। Wewskirter Inn को कᱹडललाइट झाड़ ᳇ारा मामूली ᱨप स ेजलाया गया
था। एक युवा लड़के न ेउ᭠हᱶ बधाई दी और अपन ेकोट के िलए कहा। उ᭠हᲂने उपदशे नहᱭ
ᳰदया लेᳰकन लड़के को एक िसᲥा ᳰदया।

टोनर न ेकहा,”रात के खाने के िलए तैयार होने के िलए हमारी मेज पर
आइए,"।

"मᱹ ᭭टाᳶवᭅन ᱠ"ं, ᳯटलमंड न ेकहा।
"ऐ, मुझे भी," एिथयर न ेकहा।
“मᱹ हमᱶ कुछ ऐिलस पकड़ लंूगा। टोनर, तुम कुछ भी चाहते हो? Torgawd से

पूछा।
“मेरे पास कुछ होगा वाइनवटᭅर वाइन, ध᭠यवाद,”टोनर न ेजवाब ᳰदया। उसने

कुछ िसᲥᲂ को तोरगाड मᱶ फᱶ क ᳰदया।
"अ᭒छी तरह से लग रहा ह ैᳰक हम सुबह मᱶ एक शुᱧआती शुᱧआत के ᱨप मᱶ

हम कर सकते ह ᱹके ᱨप मᱶ कई डीलरᲂ को पकड़न ेके िलए ह"ै ᳯटलमंड ने कहा।
"तुम या खान ेजा रह ेहो, रोलांड?" एिथर से पूछा।
"मᱹ कुछ िचकन लेन ेजा रहा ᱠ,ं मुझे इस मेनू को दखेन ेदᱶ," रोलांड न ेजवाब

ᳰदया।
"तु᭥हारे बारे मᱶ या, टोनर?" आचायᭅ स ेएक बार और पूछा।
"मुझे लगता ह ैᳰक मेरे पास जो भी घर ह ैवह िवशेष होगा," जवाब ᳰदया

टोनर।
"ऐ, मेरे िलए भी घर िवशेष," एिथयर ने कहा।
"वही", ᳯटलमंड न ेकहा।
“लगता ह ैᳰक उ᭠हᲂने चेरी पाई को कटा ᱟआ ह।ै मᱹ पूरी पाई को अपन ेपास पा

सकता ᱠ।ं रॉ᭨फ हसं पड़ा।
Torgawd पांच मग आले और शराब के एक कप के साथ वापस आ गया।

उ᭠हᲂने इस ेउस मेज के कᱶ ᮤ पर रखा िजस पर वे बैठे थे और सभी न ेउनके पेय को पकड़ा।
"अ᭒छा, अंत मᱶ नसᲂ को शांत करने के िलए कुछ," रोलांड ने कहा।
"उ᭠हᱶ बᱟत ᭔यादा शांत मत करो," टोनर ने कहा।
"इसका या? मेरे बारे मᱶ ᳲचंता मत करो, टोनर,”रोला᭛ड न ेउᱫर ᳰदया।
“अरे लड़का, यहाँ आओ। या आप जानत ेह ᱹᳰक घर या खास ह?ै” टोनर से



पूछा।
"घर िवशेष बटेर और आलू ह,ै सर," लड़के न ेकहा।
टोनर न ेजवाब ᳰदया,”यह अ᭒छा लग रहा ह,ै हमᱶ उनमᱶ स ेछह ᮧा᳙ करᱶ।"
"हाँ, सर," न ेलाल बालᲂ वाले लड़के को जवाब ᳰदया, जो बारह साल से

अिधक उ᮫ का नहᱭ ᳰदखता था।
एक युवती छह ᭡लेटᲂ को पकड़ ेएक बड़ी ᮝे के साथ वापस आई। वह लंबे बालᲂ

के साथ एक ᭫यामला थी और प᳖ा-हरी आँखᱶ थᱭ। वह उन अिधकांश मिहलाᲐ कᳱ तुलना
मᱶ कम थᱭ िज᭠हᱶ वे जानत ेथे।

"यहाँ आप सᲯनᲂ," लड़कᳱ न ेकहा।
"ध᭠यवाद, िमस," ᳯटलमंड न ेकहा,”आपके पास सुंदर आंखᱶ ह।ᱹ आपका नाम

या ह?ै"
"मᱹ कᳯरन ᱠ,ँ तु᭥हारा या ह?ै"
"ᳯटलमंड।"
"अ᭒छी तरह से बधाई के िलए ध᭠यवाद और आपस ेिमलना अ᭒छा ह,ै" लड़कᳱ

न ेकहा ᳰक जब वह अपन ेदािहने हाथ कᳱ तजᭅनी के साथ अपने बालᲂ के साथ खेल रही थी,
तो उसके कलᭅ को घुमाते ᱟए कहा,”आप सभी कहाँ स ेह?ᱹ"

"हम काथᲃस स ेह,ᱹ" टोनर न ेकहा।
"मᱹने सुना ह ैᳰक कारथोस मᱶ िवᮤोह ᱟआ था।"
"आपन ेसही सुना, हम िसफᭅ  बोिझल याᮢा स ेपᱟचें," टोनर ने कहा। वह नहᱭ

जानता था ᳰक कारथोस मᱶ िवᮤोह ᱟआ था। उसन ेदरू दखेा और मेज कᳱ तरफ दखेा, ᳰफर
उसन ेकᳯरन कᳱ तरफ दखेा। वह घबरा गया। उसे नहᱭ पता था ᳰक वह दसूरा ᮧ᳤ पूछेगा
या नहᱭ।या आप िवᮤोह का िह᭭सा थे?

"मुझे पता ह ैᳰक मुझे यह नहᱭ कहना चािहए, लेᳰकन यह मुझे रॉ᭨फ और
कंपनी के िवᮤोह के बारे मᱶ सुनन ेके िलए उ᭜सािहत करता ह,ै"

"तुमन ेरॉ᭨फ के बारे मᱶ कैस ेसुना, अगर तुम मुझस ेपूछने मᱶ कोई आपिᱫ नहᱭ
करत?े"

“हर कोई इसके बारे मᱶ बात कर रहा ह।ै मुझे यकᳱन ह ैᳰक थो᭝स बᱟत गु᭭स ेमᱶ
ह।ᱹ मᱹन ेसुना ᳰक उसन ेपचास लोगᲂ को मार डाला। वह एक हीरो कᳱ तरह लगता
ह,ै”कᳯरन न ेकहा।

“ठीक ह,ै आपको ऐसी बातᲂ से सावधान रहना चािहए। आप नहᱭ जानत ेᳰक
आप ᳰकससे बात कर रह ेह।ᱹ”

"ठीक ह,ै अगर आपको ᳰकसी चीज़ कᳱ ज़ᱨरत ह,ै तो बस मेरे िलए कॉल करᱶ।"
कᳯरन डरपोक चला गया और बार के ᳰकनारे दरवाजे मᱶ ᮧवेश ᳰकया, जहां कई मेहमान
बैठे थे और पुराने समय के बारे मᱶ एक शांत एगल का आनंद ले रह ेथे।

"आपको उस ेडराने कᳱ ज़ᱨरत नहᱭ थी ... टोनर," ᳯटलमंड न ेकहा।
"या, तो आप उसके साथ छेड़खानी कर सकत ेह?ᱹ" रोलां स ेपूछा।
"मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक ᳰकतन ेलोग उसके समान महसूस करते ह?ᱹ" फुसफुसाए



Torgawd।
"उसी तरह? उसने वा᭭तव मᱶ कोई समथᭅन ᳞Ღ नहᱭ ᳰकया,”रोला᭛ड न ेकहा।
“आपन ेिवᮤोह के बारे मᱶ बात करने का तरीका नहᱭ सुना? टोनर ने जवाब

ᳰदया,”वह इस सब पर गदगद थी।"
"आह, ठीक ह,ै उसन ेऐसा अिभनय ᳰकया जैस ेवह इसके बारे मᱶ बात करने के

िलए उ᭜सािहत थी," रोलांड न ेकहा।
"िब᭨कुल सही। टोनर न ेकहा ᳰक वह िवᮤोह कᳱ बात से उ᭜सािहत एकमाᮢ

᭭थानीय नहᱭ ह।ᱹ
"शायद हम मंᳯटर कᳱ तलाश मᱶ और अिधक लोगᲂ के साथ आएंगे," टोनर को

रोला᭛ड मᱶ फुसफुसाए।
"हमᱶ बड़ ेशहर मᱶ समथᭅन िमला ह,ै यहां तक   ᳰक वेᮝेस के नीचे भी ऐसा ᳰदखता

ह,ै" रोना᭨ड वापस टोनर के िलए फुसफुसाए।
समूह अपने घर के खाने को खाने का आधा तरीका था और तीसरे दौर के ᳲᮟंस

के बाद बᱟत फेमस हो गया। टेबल खाली कपᲂ से भरी थी। ᮧ᭜येक ᭡लेट पर बटेर कᳱ
हियᲂ को साफ ᳰकया गया था और पुᱧष काफᳱ आनंद ले रह ेथे। इसमᱶ भुने ᱟए िचकन के
समान गंध आती ह,ै लेᳰकन हवा मᱶ अ᭠य महक होती ह ैजैस ेᳰक उबली ᱟई सि᭣जयां, आलू
और उबला ᱟआ बीफ़।

"तो, हम ᭔वैलसᭅ और पसंद करन ेके िलए कहां जात ेह,ᱹ रोलांड?" टोनर से
पूछा।

“हम सुबह टेवी रोड जाएंगे। वहां गहन ेकᳱ दकुानᱶ ह ᱹऔर हम शायद उसी
सड़क के ᳰकनारे और अिधक खरीदार पा सकते ह।ᱹ”             

“वह तो योजना ह।ै लड़का हम मᱶ कुछ पेय पाने के िलए अ᭒छा थाउस लंबी
याᮢा के बाद।”

"मᱹ सहमत ᱠ।ं"
“कᳯरन, िᮧय। या आप हमᱶ अभी के बारे मᱶ कुछ कमरे द ेसकते ह?ᱹ” टोनर से

पूछा।
"िनि᳟त बात, सर," उसने उᱫर ᳰदया,”यह ᮧित कमरे मᱶ दो चांदी के िसᲥे

हᲂगे और ऐसा लगता ह ैᳰक आपको तीन कमरᲂ कᳱ आव᭫यकता होगी। कृपया अभी
भुगतान करᱶ।”

“ठीक ह,ै ᳰफर ठीक ह।ै यहाँ आप लेडी के ᱨप मᱶ जाते ह,ᱹ”टोनर न ेकहा ᳰक
उसन ेअपने छह चाँदी के िसᲥे सᲅपे। िसᲥे आकार मᱶ एक बलूत कᳱ चौड़ाई के बारे मᱶ थे।
स᮫ाट के दशᭅन के साथ उनका खनन ᳰकया गया थाएक तरफ वो᭨क जोकामेन ᮕीकोर
एस और दसूरी तरफ दो फाइᳳटंग लैिडएटसᭅ। यह 'फ़ᳱर ᮩो᭨ड ᮨैन' वायांश के साथ
अंᳰकत ᳰकया गया था, िजसका अथᭅ ह,ै ᭭थायी िन᳧ा।

"अब चलो अपन ेआप को हमारे कमरᲂ मᱶ ऊपर उठो ताᳰक हम अंततः कुᱫᲂ कᳱ
तरह आराम कर सकᱶ ," रोलांड न ेकहा।

वे सभी लोह ेकᳱ घुमावदार सीढ़ी पर चढ़ गए, िजससे दसूरी मंिजल पर पᱟचं



गए। दालान को हर कमरे के दरवाजे के दािहने ᳰकनारे पर दीवारᲂ पर मोमबिᱫयᲂ के साथ
जलाया गया था। जोड़ ेअपन ेᮧ᭜येक कमरे मᱶ घुस गए और दरवाजे बंद कर ᳰदए। टोनर
और रोलᱹड एक साथ रह,े तोगाᭅवड और ᳯटलमंड भीऔर एिथयर और जोक ने अंितम जोड़ी
बनाई। ᮧ᭜येक कमरे शैली से दसूरे मᱶ समान था। यह एक फᱹसी सराय थी। दीवारᲂ और
एकल िखड़ᳰकयᲂ के साथ अ᭒छी लकड़ी कᳱ छंटनी थी। पदᱷ बरगंडी रंग थे। बेड के कᱶ ᮤ मᱶ
ᮧ᭜येक िब᭭तर के पैर मᱶ एक ऊनी गलीचा और दो मोमबिᱫयाँ थᱭ। िब᭭तरᲂ को ऊन के
क᭥बल स ेढँक ᳰदया गया था और उनके पास गᲂ के ᱨप मᱶ ऊन स ेभरे गे के साथ दो पंख
वाले तᳰकए थे। बेडᱨम के दरवाजे के िपछले िह᭭से पर लटके ᱟए ᱟक थे। सभी न ेअपने
कोट वहां लगाए। ᮧ᭜येक कमरे के तत के िवपरीत दीवारᲂ पर एक टेपे᭭ᮝी लटका ᱟआ था।
एक मिहला के सामन ेएक घुटन ेपर एक आदमी था, एक कमरे मᱶ उस ेᮧ᭭ताव ᳰदया और
बाकᳱ दो मᱶ पहाड़ी पᳯरदृ᭫ य के िचᮢ थे। बाथᱨम बाहर था और एक लकड़ी का शौचालय
और वॉशबोनल था जो ᳰदन मᱶ दो बार हर ᳰदन ताजे पानी स ेभर जाता था। रसोई स ेबदबू
आ रही थी और वे फशᭅ पर िपस रह ेथे। जोक अपन ेिब᭭तर मᱶ एक टुकड़ा होने का सपना
दखे रहा था यᲂᳰक वह पाई को नीचे कᳱ ओर िगराना भूल गया था।

“मᱹ पाई, एिथयर का एक टुकड़ा पान ेके िलए नीचे जा रहा ᱠ।ं तुम मेरे साथ
आना चाहत ेहो?

"यकᳱन ह,ै मुझे लगता ह ैᳰक मᱹ अपन ेआप को एक और ᳰकसी भी तरह स ेᮧा᳙
करन ेजा रहा ᱠ।ँ"

"आपके पास पयाᭅ᳙ नहᱭ था?"
"मुझे नहᱭ लगता ᳰक मᱹ कभी भी पयाᭅ᳙ एली हो सकता ह,ै जब तक ᳰक मᱹ फशᭅ

पर बेहोश नहᱭ ᱠ।ं"
टोनर और रोला᭛ड अपन ेचारपाई पर जाने लगे। टोनर पीछे कᳱ ओर िगर गया

और कुछ िमनटᲂ के िलए चुपचाप छत पर घूरन ेलगा। रोलांड अपन ेजूते उतार रहा था
और रो᭨फ स ेबात करना शुᱨ ᳰकया।

"या आप मानते ह ᱹᳰक जब हम मर जात ेह ᱹतो या होता ह?ै" टोनर स ेपूछा।
“मुझे िव᳡ास ह ैᳰक पुरानी बातᱶ या कहती ह।ᱹ जब हम मर जाते ह,ᱹ हम पूरी

तरह स ेदसूरी दिुनया मᱶ चले जाते ह,ᱹ लेᳰकन अि᭭त᭜व के एक ही िवमान मᱶ। हम बस दरू
नहᱭ हो पाती। हम जीत ेह ᱹऔर हम दसूरे जीवन मᱶ वापस आ सकते ह।ᱹ यह सब िसफᭅ  मरने
और पुनजᭅ᭠म का एक अंतहीन चᮓ ह।ै आप जानत ेह ᱹᳰक हम उस ᳰदन स ेमरना शुᱨ करते
ह ᱹजब हम पैदा होत ेह;ᱹ हम इस ेनहᱭ जानत ेह।ᱹ”

“यह एक अ᭒छा तरीका ह।ै मुझे आशा ह ैᳰक एक और जीवन ह।ै अ᭠यथा, यह
िसफᭅ  एक बार जीने के िलए और इसके साथ ᳰकए जाने के िलए िनराशाजनक ᱨप से
िनराशाजनक होगा।”

“जब मᱹ वापस आता ᱠ,ं तो मᱹ धन मᱶ पैदा होना चाहता ᱠ।ं मᱹ वा᭭तव मᱶ यह
नहᱭ कह सकता ᳰक ऐसा या होगा, लेᳰकन ᳰफर, मᱹ इसके बारे मᱶ सोच सकता ᱠ।ं”

“बᱟत ज᭨द हम बᱟत सारी दौलत के साथ यहाँ जा रह ेह।ᱹ हो सकता ह ैᳰक
आप अपने आप को कुछ फᱹसी िसलवाया ᱟआ कपड़ा खरीद सकᱶ , जैसे मᱹन ेकुछ लोगᲂ को



यहाँ पहने ᱟए पैस ेका उपयोग करते ᱟए दखेा ह,ै जो आपको आपके साथ लाए गए कुराग
रᲦ कᳱ उन बोतलᲂ को बेचन ेसे िमलता ह।ै”

"ऐ, मुझे लगता ह ैᳰक मᱹ उनके िलए एक सुंदर मू᭨य ᮧा᳙ कर सकता ᱠ।ं बᱟत
बुरा मᱹ अपने साथ ᭔यादा नहᱭ ला सका। मᱹ एक सवᭅनाश के साथ एक ᳯर᭫ता शुᱨ कᱨँगा
और हम उस धन के बारे मᱶ दखेᱶगे जो मᱹ बाद मᱶ ᱠ।ँ”

"मᱹ उ᭜सुक ᱠ।ँ पानी के साथ िम᮰ण कैसे समान ᮧभाव हो सकता ह?ै
“मᱹन ेपहले ही पानी कᳱ माᮢा जोड़ दी ह।ै चार भाग खून और एक िह᭭सा

पानी। हालांᳰक कुछ ऐसा ह ैिजस ेमᱹ एक परीᭃण मᱶ रखना चाᱠगंा,”रोलांड न ेकहा।
रोला᭛ड न ेबोतलᲂ मᱶ स ेएक ᮧा᳙ ᳰकया और दो बेड के कᱶ ᮤ मᱶ नाइट᭭टᱹड पर एक कप पानी
पकड़ा।”अब मुझे एक-भाग रᲦ और चार-भाग पानी िमलाएँ। या आप ᭭वयंसेवा करना
चाहत ेह ᱹऔर दखेᱶ ᳰक या यह काम करता ह?ै”

"आप या चाहत ेᳰक मᱹन ेया ᳰकया होता?"
“मुझे अपना चाकू ले आओ और अब मुझे अपना हाथ दो?”
“ठीक ह,ै मुझे एक छोटा सा काट दो। ओउ, अरे, यह छोटा कट नहᱭ ह!ै”
"ठीक ह,ै अब इस ेथपकᳱ दने ेके िलए कपड़ ेका एक िबट िम᮰ण और ड᭣बर

टोनर के घाव,”ऐ, यह काम करना शुᱨ कर रहा ह!ै मुझे यकᳱन ह ैᳰक अिधक बोतलᱶ
खरीदनी चािहए।” रोलांड ने उ᭜साह स ेकहा,”अब मᱹ चार गुना ᭔यादा बेच सकंूगा।"

"यह बᱟत अजीब ह ैᳰक यह रᲦ मुझे जो ᳰदखता ह ैउसस ेनहᱭ जुटता ह।ै"
"यह एक बᱟत ही चम᭜कार ह,ै अगर आप मुझस ेपूछᱶ!" रोलाँ का उ᳄ार।
"आप इस ेᳰकतने मᱶ बेचᱶगे?"
“आह, मुझे नहᱭ पता। संभवतः ᮧित बोतल तीन या चार सोने के िसᲥे।”
“मᱹ इस ेऔर अिधक के िलए बेचंूगा। तु᭥हᱶ पता ह ैᳰक, एक बोतल सोने मᱶ अपने

वजन के लायक ह ैयᲂᳰक यह एक न᳡र घाव के रᲦ᮲ाव को इतनी आसानी स ेरोक
सकता ह।ै”

"ऐ, मᱹ तो ᮧित बोतल दस कᱨंगा।"
"िजतना अिधक चाह,े पाएं। आपको उᲬ शुᱧआत करनी चािहए। बीस कोिशश

करो। इस ेभी ᳰदखा दो। यह खरीदार को ᮧभािवत करेगा।”
"मे लँूगा।"
“वैस ेभी, मᱹ िब᭭तर पर जा रहा ᱠ।ँ शुभ रािᮢ।"
"रात।"
िखड़कᳱ के बाहर रोलांद शहर कᳱ रोशनी को लंबे समय तक दखे सकता था।

वह अभी भी नीचे सड़क पर खुरᲂ कᳱ आवाज सुन सकता था। िपस कᳱ गंध चली गई थी
और अब हवा शहर के सीवर िस᭭टम के वार स ेभर गई थी, जो अमीर और औसत सराय
कᳱ नलसाजी ᮧणािलयᲂ के अलावा शहर के बाकᳱ िह᭭सᲂ के िलए बᱟत अिधक संरचना
नहᱭ थी। यह बᱟत खुली हवा मᱶ जल िनकासी कᳱ खाई थी। िपछले दस बजे स ेक᭢यूᭅ स ेबच
रह ेᳰकसी कᳱ तलाश मᱶ सड़कᲂ पर ग᭫त चल रही थी। वे सामियक जोड़ ेको रोकᱶ गेशांत
शाम कᳱ हवा मᱶ तेज चलना और सा᮫ा᭔य को धता बताने कᳱ िह᭥मत करना, लेᳰकन इससे



᭔यादा कुछ नहᱭ यᲂᳰक कोई भी वा᭭तव मᱶ शहर स ेभागन ेकᳱ कोिशश कर रह ेिवᮤोही के
िलए गलत नहᱭ होना चाहता था। अिधकांश ᳰदन के दौरान शहर छोड़न ेके िलए पयाᭅ᳙
᭭माटᭅ थे, लेᳰकन वे मि᭠तर को रा᭭ते स ेखोजने कᳱ उ᭥मीद मᱶ बेतरतीब ᳰदशा मᱶ चले गए।

रोलांड जानता था ᳰक लोगᲂ के बारे मᱶ कुछ ᳰकया जाना था, ताᳰक वे अपने
िनपटान का पता लगान ेकᳱ कोिशश कर सकᱶ । अगर उ᭠हᱶ मंᳯटर नहᱭ िमला तो वे वापस आ
जाएंगे या एक अलग शहर मᱶ चले जाएंगे। ᭭माटᭅ लोगᲂ ने खोज को बनाए रखन ेके िलए
एक स᳙ाह स ेअिधक समय तक चलन ेवाले ᮧावधानᲂ को छोड़ ᳰदया। रोला᭛ड ने अपनी
आँखᱶ पीछे झुका लᱭ और धीरे-धीरे सो जान ेके िलए अपन ेआप को सहलाया। अगली बात
वह जानता था ᳰक सूरज िखड़कᳱ स ेहोकर उसकᳱ आँखᲂ मᱶ चमक रहा था।

उसन ेअपनी पलकᱶ  खोलᱭ और दसूरे िब᭭तर कᳱ ओर दखेन ेके अपने अिधकार
को बदल ᳰदया लेᳰकन टोनर पहले स ेही ऊपर था और उसन ेसोचा ᳰक शायद वह ᳩान के
िलए बाथᱨम गया था या कुछ और। इसके बाद, उ᭠हᲂन ेअपने बू᭣स पर हाथ रखा, खड़े
ᱟए, ᭭ᮝेच ᳰकया और एक बड़ी ज᭥हाई ली। वह ᳯटलमंड को दालान मᱶ ᳰकसी से बात करते
सुन सकता था लेᳰकन यह नहᱭ जानता था ᳰक कौन ह।ै उसने अपना दरवाज़ा थोड़ा सा
खोला और दखेा ᳰक एक थौथ सैिनक अपन ेदरवाजे के बाहर खड़ा ह ैऔर उसकᳱ पीठ मुड़
गई ह।ै उसन ेदरवाजा बंद कर ᳰदया और बातचीत अिधक सुनी।

“यहाँ कᳱ मिहलाएँ असाधारण ह।ᱹ वहाँ एक छोटी सी जगह दो ᭣लॉक ह ैजहाँ
आप कर सकत ेहतᱹीन चांदी के िसᲥᲂ के िलए वे᭫याएं और वे आपको कुछ भी करन ेदᱶगे, जो
आप चाहते ह।ᱹ

"या सचमे? वे बीमार ह ᱹया कुछ भी?”
“नहᱭ, वे िनि᳟त ᱨप स ेशहर मᱶ सबस ेस᭭ते नहᱭ ह ᱹऔर वे शिᲦशाली भी

ठीक ह।ᱹ”
“मᱹ इसके बारे मᱶ सोचंूगा। यह या कहा जाता ह?ै"
"इस ेदीवार मᱶ छेद कहा जाता ह।ै"
"चालाक।"
"वे दीवार मᱶ कई छेद ह ᱹयᳰद आप मेरे बहाव को पकड़त ेह,ᱹ तो हाहा!"
"ठीक ह,ै अ᭒छी तरह स ेआप ᳯटप के िलए अ᭒छा सर ध᭠यवाद और आप एक

अ᭒छा ᳰदन ह।ै"
"आपका ᭭वागत ह ैऔर आप भी।"
रोलᱹड न ेदरवाजा खोला और ᳯटलमॉ᭠ड मᱶ हतᮧभ रह गया। ᳯटलमंड ने अपने

कंधे उचकाए और उ᭠हᱶ बाहर आन ेके िलए ᮧेᳯरत ᳰकया।
"तो, कहाँ पर टोनर ह?ै"
"वह ना᭫ते मᱶ खाना खा रहा ह।ै"
"अ᭒छा लगता ह,ै या बाकᳱ सब लोग अभी भी सो रह ेह?ᱹ"
"मुझᱶ नहᱭ पता। जब मᱹने थोथ स ेबात कᳱ तो मᱹने िसफᭅ  टोनर को उसके कमरे

स ेबाहर आते दखेा।”
“मᱹ ना᭫ते के साथ-साथ खाना भी खाऊंगा। आप उनमᱶ से बाकᳱ को यᲂ नहᱭ



जगाते? हमारे पास िबᮓᳱ शुᱨ करन ेके िलए एक शुᱧआती ᳰदन ह।ै”
"ठीक ह।ै मᱹ वतᭅमान मᱶ आपके साथ रᱠगंा।”
टोनर खान ेमᱶ एक दावत के ᱨप मᱶ ᳰदख रहा था और उसन ेरोलांड कᳱ आंख को

पकड़ िलया यᲂᳰक वह सीढ़ी स ेनीचे चला गया था। अंड ेकᳱ सुगंध, ख᭭ता बेकनऔर टो᭭ट
हवा मᱶ था। रोला᭛ड मु᭭कुराया और परमानंद के एक इशारे मᱶ अपनी आँखᲂ को ऊपर कᳱ
ओर झुकाया। बार मᱶ कुछ अ᭠य ᮕाहक बैठे थे, लेᳰकन टोनर के बगल मᱶ एक जगह खुली थी।
उ᭠हᲂने ओक ᭭टूल को पीछे कᳱ ओर खᱭचा, बैठ गए और खुद को आगे ᭭थानांतᳯरत कर
ᳰदया।

“अ᭒छा, तुम ऊपर हो। कुछ ऑडᭅर करᱶ। भोजन अ᭒छा ह,ै”टोनर न ेकहा ᳰक जब
उसन ेएक और माउथफूल अंड ेᳰदए।

“ऐ। हमᱶ एक शुᱧआती शुᱧआत िमली ह ैइसिलए मᱹने ᳯटलमंड को उनमᱶ से
बाकᳱ को जगा ᳰदया था।”

"वाᲝ भई वाह। हम अपने कमरे मᱶ र᳀ᲂ को िवभािजत करᱶगे।”
बाकᳱ दल सीढ़ी से नीचे उतरन ेलगे और वे सभी ऐसे ही ᳰदखाई ᳰदए जैसे ᳰक

रोला᭛ड न ेᳰकया था। इन चारᲂ न ेबार के पास एक मेज पकड़ ली और कᳯरन के ऊपर हाथ
फेरा।
वह उनके पास बᱟत तेज चलती थी और उनके आदशेᲂ कᳱ ᮧतीᭃा मᱶ एक पᱶिसल और
बुकलेट रखती थी।

"सुᮧभात सᲯनᲂ, आप ना᭫त ेके िलए या पसंद करᱶगे?"
"तु᭥हारे पास या ह?ै" Torgawd स ेपूछा।
"बेकन और अंडऔेर टो᭭ट। हाम, आलू और टमाटर। सॉसेज, अंड ेऔर हमै।

ᮕूपर पᳯᲵका और आलू। केकड़ ेके पैर, सॉसेज और टमाटर। और बस। ओह, वैस,े आप
िम᮰ण और मैच कर सकते ह।ᱹ तो, यह या होगा। चिलए आपके साथ शुᱨ करत ेह,ᱹ”कᳯरन
न ेᳯटलमंड पर इशारा ᳰकया और मु᭭कुरात ेᱟए उनके आदशे का इंतजार ᳰकया।

“मᱹ केकड़ ेके पैर, सॉसेज कᳱ कोिशश कᱨँगा और टमाटर कृपया।”
“मेरे पास बेकन, अंड ेहᲂगे और आलू,”Torgawd न ेकहा।
"मेरे िलए, मुझे ᮕॉपर पᳯᲵका, आलू िमलेगा और बेकन,”एिथयर न ेकहा।
जोक ने कहा,”मेरे पास जो कुछ भी ह,ै वह मेरे पास होगा।"
“ठीक ह,ै बेकन, अंड ेऔर टो᭭ट।”
“और मेरे िलए, मुझे सॉसेज, अंड ेचािहएऔर हमै। ध᭠यवाद,”लड़के न ेपहले ही

ᳰदन स ेकहा।
“बᱟत ही मजेदार ह।ै अब चले जाओ और उस टेबल को साफ करो,”कᳯरन ने

और तेज ᭭वर मᱶ कहा।
"ठीक ह,ै" लड़के न ेिनराश होकर कहा।
यह सही हो जाएगा। आप या पीना चाहᱶगे?”
"कॉफᳱ," Torgawd कहा।
"चाय," ᳯटलमंड न ेकहा।



"पानी ठीक ह,ै" Ethier कहा।
जोक ने कहा,”मेरे पास कॉफᳱ होगी।"
"बᱟत अ᭒छी तरह से, मᱹ उ᭠हᱶ ज᭨द ही आपके पास ले जाऊंगा," कᳯरन बार के

बगल मᱶ दरवाजे पर चला गया।
"वह बᱟत सुंदर ह।ै मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक या मᱹ उस ेअपने साथ वापस ला सकता

ᱠ?ं” ᳯटलमंड ने कहा।
"आप ᳰकसी को भी अपने साथ वापस नहᱭ ला रह ेह,ᱹ" Torgawd ने कहा।
"हम अंदर आते ह।ᱹ पैसा िमलता ह।ै और हम बाहर िनकलत ेह।ᱹ यही योजना

ह,ै”जोक ने कहा।
“हम जो कर रह ेह ᱹउसके िलए एक बोनी लास के िलए कोई जगह नहᱭ ह।ै

इसमᱶ उसके साथ कोई योजना नहᱭ ह।ै
वे सब खाने लगे। ना᭫ते को कमरे कᳱ लागत मᱶ शािमल ᳰकया गया और उन

सभी को एक बड़ी मु᭭कान दी। केकड़ ेᳯटलमंड को राजा केकड़ा िमला और यह नᱭबू के
᭭लाइस और िपघलती ᱟई मखन कᳱ चटनी के साथ आया। ᮕूपर ᭢लेट एिथर िमला और
ठीक उसी तरह स ेपकाया गया जहाँ यह अभी भी रसदार और मुलायम था। बेकन जो
परोसा गया था वह कुरकुरे और ᭭वाᳰद᳥ था, एक ᮧकार का बेकन ह,ै जहाँ वसा को
कुरकुरा पकाया जाता ह।ै वे सभी अपने चेहरे भर रह ेथे और लग रहा था ᳰक वे खुद का
भरपूर आनंद ले रह ेह।ᱹ

टोनर न ेकहा,”ठीक ह,ै जब तुम हो जाओ तो मेरे कमरे मᱶ मुझस ेिमलना।"
"हम ऐसा करᱶगे, टोनर," टोगᱽव न ेजवाब ᳰदया।
पुᱧषᲂ ने एक-एक करके तब तक अपना भोजन ख᭜म ᳰकया जब तक ᳰक

एिथयर आिखरी बचा नहᱭ था। जब एिथयर कमरे मᱶ गया, तब तक टोनर पहले से ही र᳀ᲂ
को िवभािजत कर रहा था। पᲬीस के सेट मᱶ उ᭠हᱶ िवभािजत करना एक सरल पयाᭅ᳙ कायᭅ
था। र᳀ िखड़कᳱ और िब᭭तर पर आन ेवाली धूप से चमकत ेह।ᱹ नौकरी के िलए उनमᱶ से
ᮧ᭜येक को खुद से बाहर जाने और खरीदार कᳱ तलाश करने कᳱ आव᭫यकता थी। वे सुबह
आठ बजे सराय स ेरवाना ᱟए और टेवी रोड कᳱ ओर बढ़ गए। जब वे वहां पᱟचें, तो बीस
िमनट बाद थे और पहले स ेही सड़क पर अपने माल को बेचने वाले बड़ी संया मᱶ गहना
᳞ापारी ᳰदख रह ेथे।

“तुम वहाँ जाओ; जब हम उ᭠हᱶ बेच चुके ह,ᱹ तो हम सब यहᱭ िमलᱶगे। आइए दखेᱶ
ᳰक हम इन गहनᲂ से ᳰकतनी ज᭨दी छुटकारा पा सकते ह!ᱹ पहले ᳰकए गए एक सोने का
िसᲥा िमलता ह।ै” टोनर न ेकहा। वे सभी अलग हो गए और िविभ᳖ जौहरी कᳱ दकुानᲂ मᱶ
ᮧवेश कर गए। टोनर ने एक फोन ᳰकया'मैडम मागᭅरेट के गहने।' दरवाजे के शीषᭅ पर ि᭭थत
डोरबेल बजी और टकरा गई।

"नम᭭ते। कोई यहाँ ह?ै"
“आह। हाँ। ᭭वागत ह।े मैडम मागᭅरेट के िलए आपका ᭭वागत ह।ै मᱹ मैडम

मागᭅरेट ᱠ।ं आपका नाम या ह?ै"
“मेरे नाम का टोनर। आपसे िमलकर खुशी ᱟई।"



"यह वही। मᱶ आपकᳱ कैसे मदद कर सकता ᱠ?ं"
"मेरे पास कुछ र᳀ ह ᱹजो मᱹ आपको बेचना चाहता ᱠ।ं"
“यहाँ आओ! शरमाओ मत। मुझे दखेन ेदो ᳰक तु᭥हᱶ या करना हᮧै᭭ताव।"
टोनर मिहला के पास गया और प᭜थरᲂ से भरे चमड़ ेके बोरे को बाहर िनकाला

और उ᭠हᱶ लास काउंटर टॉप पर डाल ᳰदया। ᮧदशᭅन के मामलᲂ मᱶ लकड़ी थी जो अंधेरे से
सना ᱟआ चे᭭टनट था, अंधेरे कमरे मᱶ बᱟत गहरा था। जगह के कᱶ ᮤ मᱶ एक झूमर था। यह
सोने कᳱ चढ़ाना और ठोस चांदी के मोमबᱫी धारकᲂ के साथ सोने का पानी चढ़ा ᱟआ था।
मोमबᱫी का मोम चमकᳱला लाल था और उसमᱶ गुलाब कᳱ खुशबू आ रही थी। िविभ᳖
ᮧकार के गहन ेऔर टुकड़ᲂ का ढेर था।

“आह। ᳰकतनी सुंदर ह।ै मािणक और नीलम। इनमᱶ स ेकुछ बᱟत बड़ ेह।ᱹ या
आप जानते ह ᱹᳰक यह ᳰकतना मू᭨य ह?ै” वह एक बड़ा मािणक रखती थी।

"िनि᳟त ᱨप से एक बड़ी रािश, मुझे लगता ह।ै"
“यह अकेला पांच सौ सोने के िसᲥे ह।ᱹ यह लगभग सात या आठ कैरेट का ह।ै

तो, ऐसा लगता ह ैᳰक आप अपन ेआप को यहाँ एक छोटा सा भाय िमल गया ह।ै वह
मािणक को मोमबᱫी कᳱ रोशनी मᱶ पकड़ रहा था। ᮧ᭜येक सोने का िसᲥा िजसके बारे मᱶ
वह बात कर रही थी, वह अंड ेकᳱ चौड़ाई के आकार के बारे मᱶ था।”मᱹ सभी छोटे लोगᲂ को
खरीदूगंा। चलो दखेत ेह।ᱹ एक, दो, तीन, चार, पाँच, छह, सात, आठ, नौ, दस, यारहऔर
इसके बारे मᱶ ह।ै” उसने उन सभी को इकᲶा ᳰकया जो उस ेएक छोटे स ेढेर मᱶ पसंद थे और
उसे करत ेᱟए मु᭭कुरा रही थी।”मुझे इस ढेर का वजन लेने दो और मᱹ तु᭥हᱶ एक ᮧ᭭ताव
दूगंा।"

"ठीक ह।ै यह अ᭒छा रहगेा।"
"अ᭒छा जी। यहां तीस कैरेट ह।ᱹ और उ᳖ीस और आधे कैरेट के मािणक और

साढ़े दस कैरेट के नीलम ह।ᱹ” उसने अपना दािहना हाथ ढेर मᱶ घुमाया और उ᭠हᱶ थोड़ा
इधर-उधर कर ᳰदया।“यह बᱟत अ᭒छी गुणवᱫा ह।ै मᱹ तु᭥हᱶ मािणक कᳱ ᮧित कैरेट कᳱ तीस
और नीलम कᳱ बीस कैरेट ᮧित कैरेट कᳱ पेशकश कᱨंगा। या यह आपको अ᭒छा लगता
ह?ै”

"मᱹ ᱨबी के बᱫीस कैरेट और नीलम के बाईस कैरेट ᮧित कैरेट कᱨँगा।"
"इकतीस और इᲥᳱस।"
"हम एक सौदा मारा ह।ै" वे सौद ेपर िहल गए। उसन ेउस पर ᭭टील का ताला

लगाकर एक ितजोरी खोली और चार बड़ ेबोरे सोने के िसᲥे िनकाले।
“ठीक ह,ै यह होने जा रहा ह।ै मुझे यहाँ दखेने दो। दा-दा-दा ᭡लस और हम कुल

आठ सौ पᲬीस सोने के िसᲥे ले आए ह।ᱹ” उसन ेएक छोटी सी ᮝे िनकाली और सोने के
टुकड़ᲂ को एक-एक करके िगनना शुᱨ कर ᳰदया, जो तीस िमनट के िलए लग रहा था और
िसᲥᲂ को ᮝे मᱶ रख ᳰदया।”आठ सौ इकतीस, बीस, तेईस, चौबीसऔर पᲬीस। या आप
चाहत ेह ᱹᳰक मᱹ आपके िलए इसे ᳰफर स ेिलखू?ं”

"नहᱭ न। नहᱭ ध᭠यवाद।"यᳰद यह ह ैᳰक मᱹ कैसे आगे बढ़ा, तो मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक
दसूरᲂ न ेकैस ेᳰकया? उ᭠हᲂन ेअपन ेजीवन मᱶ इतना पैसा कभी नहᱭ दखेा ह,ै मᱹ गारंटी दतेा



ᱠ ंᳰक!
“ठीक ह,ै तुम अब बᱟत अमीर आदमी हो। मुझे खेद ह ैᳰक मᱹ अ᭠य गहन ेनहᱭ

खरीद सका। यह िसफᭅ  इतना ह ैᳰक मᱹ इस ेबदाᭅ᭫त नहᱭ कर सकता और मुझे छोटे सामान
पर अिधक िबᮓᳱ िमलती ह।ै आशा ह ैᳰक आप बुरा नहᱭ मानᱶगे।”

"नहᱭ, मुझे कोई आपिᱫ नहᱭ ह।ै मᱹ अ᭒छी तरह स ेसंतु᳥ ᱠ।ं आपके ᳞ापार के
िलए ध᭠यवाद। यᳰद आप मुझस ेयह पूछन ेमᱶ संकोच नहᱭ करते ह,ᱹ तो हम यह ᳰकतनी बार
कर सकत ेह?ᱹ”

“ओह। आपके पास अिधक ह?ै"
"हाँ, मेरे पास वा᭭तव मᱶ बᱟत कुछ ह।ै"
"ठीक ह,ै तो मᱹ हर दो महीने मᱶ एक बार ऐसा कर सकता ᱠ।ं"
"अ᭒छा जी। मᱹ अगले दो महीनᲂ मᱶ, नीसᭅक मᱶ, अठारहवᱶ ᳰदन वापस आ

जाऊंगा। या आपको लगता ह ैᳰक आप इसके िलए तैयार हᲂगे?”
“हाँ, मुझे तब तक तैयार रहना चािहए। अगली बार तक। आपसे िमल कर

अ᭒छा लगा।"
"आपके ᳞ापार के िलए ध᭠यवाद। आप का ᳰदन सुखद रह।े"
"या आप कभी।"
"ध᭠यवाद।"
टोनर न ेदकुान स ेबाहर िनकलकर बाहर चारᲂ ओर दखेा ᳰक या वह अपने

ᳰकसी दो᭭त को दखे सकता ह,ै लेᳰकन ᳰकसी को नहᱭ दखेा। वह ईमानदारी स ेिव᳡ास नहᱭ
कर सकता था ᳰक वह ᳰकतनी मुᮤा धारण कर रहा था और उसन ेिसᲥᲂ को डालन ेके िलए
᭭टोर स ेएक चमड़ ेका बोरा खरीदा था। पुराने स᮫ाट ओथगर वो᭨क ᮕीकोर के दशᭅन के
साथ उनका मू᭨यांकन ᳰकया गया था, िज᭠हᲂने गनीिमम के नेतृ᭜व मᱶ सु᭭त िवᮤोह ᳰकया
था। एक मुᲦ लेिडएटर। यह तट स ेकम आᮤᭅ था और ताजा समुᮤ कᳱ हवा एक ठंडी याद
ᳰदलाती थी ᳰक आन ेवाले महीनᲂ मᱶ केवल अिधक घषᭅण होने वाला था। उ᭠हᲂन ेगहरी
सांस ली और हवा न ेअपन ेनथुने छोड़ ᳰदए और पानी और बफᭅ  के दो छोटे बादलᲂ मᱶ गाड़
ᳰदया।

यह अंतदᱷशीय कᳱ तुलना मᱶ तट से अिधक ठंडा था। बालोस कᳱ खाड़ी उᱫर मᱶ
सौ स ेअिधक लीगᲂ के िलए िव᭭ताᳯरत ᱟई और एक चैनल ᳇ारा जुड़ी ᱟई थी जो िवशाल
महासागर के गुᳯरयल कोᳯरयलोस के साथ भी जुड़ा ᱟआ ह।ै िविभ᳖ ᮧकार के जहाज जैस:े
गैलास, गिलयो᭗स, िᮩगंटाइंस और पुराने गैलन पोटᭅ ओिसशन मᱶ डॉक ᳰकए गए थे। उᱫर
कᳱ ओर भूिम स ेदो बंदरगाह मᱶ ᳞ापारी और सै᭠य पोत थे यᲂᳰक उन भूिम के रा᳦ᲂ के
साथ एक ᮩोकेड शांित थी। सभी सै᭠य जहाज सा᮫ा᭔य के थे। पोटᭅ ओिसशन मᱶ एक ᳞िᲦ
को बᱟत कुछ िमल सकता था। ᳯटलमंड ने अपन ेचेहरे पर एक उᲰवल मु᭭कान के साथ
'जा᭨टन के गहने' को बाहर िनकाल ᳰदया। उसन ेदखेा ᳰक एक ही रात मᱶ उसकᳱ दिुनया कᳱ
सभी इ᭒छाᲐ को ᮧा᳙ ᳰकया जा सकता ह।ै उ᭠हᲂन ेटोनर पर नज़र डाली और अपन ेबाएं
हाथ स ेएक बोरी पकड़ ली।

"आपको िव᳡ास नहᱭ होगा ᳰक मेरे पास ᳰकतना पैसा ह,ै" ᳯटलमंड न ेकहा।



“ओह, मुझे िव᳡ास हो सकता ह।ै मुझे लगता ह ैᳰक हम सभी अब तक बᱟत
अ᭒छा ᮧबंधन कर चुके ह।ᱹ”

“ह ेटोनर, तुम अब एक बᱟत अमीर आदमी हो। लगता ह ैᳰक आपने सोने का
िसᲥा जीत िलया ह।ै बᱟत कुछ छूट गया ह।ै”

“कुछ भी नहᱭ ह।ै यह सब िवᮤोह के ᮧयास के अंतगᭅत आता ह,ै”टोनर ने
फुसफुसाया। उ᭠हᲂन ेᳯटलमंड को गंभीर ᱨप ᳰदया।

"यह सब?"
"हाँ, यह सब," रॉ᭨फ न ेकहा।
"आपको अपने िलए कुछ रखना चािहए।"
रॉ᭨फ न ेकहा,”मᱹ इसके साथ या करन ेजा रहा ᱠ?ं यह एक उे᭫य ह ैऔर वह

उे᭫य ह ैजो मᱹने इसके िलए िनधाᭅᳯरत ᳰकया ह।ै” उसन ेआसपास दखेा ᳰक कोई पास ह ैया
नहᱭ, लेᳰकन कोई भी नहᱭ दखेा।”मᱹने जो शुᱨ ᳰकया, उस ेपूरा करने जा रहा ᱠ।ं इसके
अलावा, बᱟत सारे लोग इस पर िनभᭅर ह।ᱹ”

"तुम एक अ᭒छे आदमी हो, रॉ᭨फ।" टोनर ने उसे ऐस ेदखेा जैसे उसन ेिसफᭅ  एक
भूत को दखेा हो। वहाँ एक युगल घूम रहा था और उ᭠हᲂन ेसुना ᳰक ᳯटलमंड ने या कहा।
उ᭠हᲂने अपना सर घुमाया। टोनर का चेहरा और शरीर थक गया और वह ᳯटलमंड को
दखेता रहा। वे चलते रह ेऔर इस ेदसूरा िवचार नहᱭ ᳰदया। उसन ेसांस को छोड़ ᳰदया
िजसे उसन ेपकड़ रखा था।

"तुम बेवकूफ। मᱹने कहा ᳰक मुझे फोन मत करो,”एक टोनर टोन मᱶ फुसफुसाए।
"माफ़ करना। ᳰफर से नहᱭ होगा,”ᳯटलमंड फुसफुसाए।
"आपको ᳰकतने िसᲥे िमले?"
"छह सौ न᭣बे।"
"बुरा नहᱭ। आपन ेᳰकतने कैरेट बेचे?”
"पᲬीस। मेरे पास अभी भी कुछ बचा ह।ै”
"ठीक ह।ै बैग को सᲅप दो।” ᳯटलमंड ने उस ेिसᲥᲂ का बैग ᳰदया।
"कृपया बाकᳱ के बारे मᱶ जानᱶ और मुझे पैस ेलाने के िलए कहᱶ।" ᳯटलमंड ने

अपनी दिृ᳥ छोड़ दी और 'हᱶसन के आभूषण' मᱶ चले गए, जहाँ उ᭠हᲂन ेरोला᭛ड को जात ेᱟए
दखेा। उसने दरवाजा खोला और अपना िसर अंदर घुसाया।

"या तुम अभी तक समा᳙ हो, रोला᭛ड?"
"लगभग, यᲂ?"
"टोनर चाहता था ᳰक मᱹ तु᭥हारी जाँच कᱨँ।"
"अ᭒छा जी। मᱹ ठीक हो जाऊंगा।”
उसन ेदरवाजा बंद कर ᳰदया और गली स ेनीचे चला गया और उसने टोगाᭅवड

और जोक को दो अलग-अलग ᳞ापाᳯरयᲂ स ेबात करते ᱟए दखेा। उनमᱶ स ेएक Torgawd
के िलए िसᲥᲂ का एक समूह िगना जा रहा था। इस ᳞ापारी के ᭭वािम᭜व वाली गाड़ी मᱶ
सोने के रंग के तामझाम के साथ इसके पूरे ᳰकनारे पर एक फᱹसी पेशाब-ढाल थी। यह सोने
के रंग के साथ-साथ िडजाइन पर, बरगंडी पृ᳧भूिम के साथ था। गाड़ी अि᭭थर दवेदार कᳱ



लकड़ी से बनाई गई थी और इसमᱶ प᳖ा, मािणक, नीलम कᳱ खूबसूरत हार थी और उस पर
नीलम ᮧदᳶशᭅत ᳰकया गया।

"तुम दोनᲂ अभी तक ᳰकया ह?ै" ᳯटलमंड स ेपूछा।
"बंद करे। बस यहां िगनती ख᭜म। मᱹन ेउन सभी को नहᱭ बेचा।
"बस छोटे वाले?"
"हाँ, आपको कैसे पता चलेगा?"
“यह मेरे िलए एक ही था। सभी बड़ ेलोग चले गए।”
उ᭠हᲂने कहा, '' मᱹ टॉगाᭅड स ेबात करता ᱠ।ं टोनर हम सभी से चाहत ेह ᱹᳰक हम

उ᭠हᱶ अब तक िमले पैस ेदᱶ।”
"ठीक ह।ै"
"Torgawd, टोनर चाहता ह ैᳰक हम उस ेपैस ेदᱶ।"
"ठीक ह,ै मᱹ ऐसा कᱨंगा।" Torgawd न ेअपन ेभूरे रंग के चमड़ ेके जैकेट कᳱ

छाती कᳱ जेब के बा ओर और दा ओर पैस ेडाल ᳰदए, जो िसᲥᲂ के बड़ ेचमड़ ेके बोरᲂ को
पकड़न ेके िलए काफᳱ बड़ ेथे। जैकेट इसके पीछे उपयोग के वषᲄ के साथ घᳯटया था। यहाँ
कुछ आँसू थे और कुल िमलाकर एक भरोसेमंद पᳯरधान था िजसन ेउ᭠हᱶ िनयिमत ᱨप से
गमᭅ रखा।

"ठीक लड़कᲂ, पैसे सᲅप दो," टोनर न ेकहा।
"या आपको नहᱭ लगता ᳰक अगर हम इस ेअलग करते ह ᱹतो यह बुिमान

होगा? इस तरह अगर कुछ होता ह ैतो हममᱶ स ेकेवल एक ही पैसा खो सकता ह,ै”जोक ने
सवाल ᳰकया।

“यह एक बुरा िवचार नहᱭ ह।ै बᱟत अ᭒छी तरह। जोक, आप एक तीसरे को
संभाल सकते ह,ᱹ जैसे ᳰक रोलांड और मᱹ।” टोनर ने उस ेदो पाउच सᲅपे।”आपको ᳰकतने
िसᲥे िमले, टॉगᱽव?"

"नौ सौ चालीस।"
“अ᭒छा लगा। और तु᭥हारे बारे मᱶ या ह?ै”
"आठ सौ िब᭨कुल।"
"अ᭒छा। Torgawd, िसᲥᲂ के अपने बोरᲂ को Rholand को दᱶ।” तोरगॉव ने

तेजी स ेअपन ेक᭣जे मᱶ तीन बैग सᲅप ᳰदए।
"रोलांड, ᳰकतने िमले?"
"सात बज कर पचास िमनट।"
"नैितक कहाँ ह?ै"
"मᱹ यहां ᱠ।ं" समूह कᳱ ि᭭थित के पीछे से नैितकता आ गई।”मुझे यहाँ बᱟत

सोना िमला। सबसे ᭔यादा मᱹने अपने जीवन मᱶ कभी दखेा ह।ै”
"ᳰकतना?"
"एक हजार दो सौ पचहᱫर।" एिथन ने टोनर को अपन ेसोने के बैग ᳰदए।
"यह एक सᲬा भाय ह,ै टोनर," रोला᭛ड ने कहा।
"मᱹ जनता। हमारे बीच पाँच हज़ार से अिधक िसᲥे िमले ह।ᱹ”



Torgawd न ेकहा,”मुझे लगता ह ैᳰक हमᱶ वापस जान ेसे पहले अपनी सभी
आपूᳶतᭅ खरीद लेनी चािहए।"

“हम ऐसा करᱶगे। हमᱶ कुछ घोड़ ेऔर दो वैगन िमल गए ह।ᱹ कोई भी िवचार
जहां हम कर सकते ह,ᱹ वह ह,ै रोलांड?” टोनर स ेपूछा।

“ऐ, नीचे गवरन रोड पर अ᭭तबल ह ᱹजहाँ उनके पास िबᮓᳱ के िलए घोड़ ेऔर
गािड़याँ ह।ᱹ उ᭠हᱶ शायद वहां भी वैगन िमल गए ह।ᱹ”

“चलो सब चलते ह।ᱹ मुझे लगता ह ैᳰक जब तक हमᱶ अगली याᮢा कᳱ
आव᭫यकता नहᱭ होती, तब तक हम अपने पास रखन ेके िलए पयाᭅ᳙ र᳀ बेच चुके ह।ᱹ मुझे
संदहे ह ैᳰक हम सभी बड़ ेकᳱमती र᳀ᲂ को बेचना नहᱭ चाहते थे जैस ेहम चाहते थे। वह
ठीक ह।ै शायद हम हमेशा छोटे लोगᲂ को बेचने के िलए बेहतर ᳰक᭭मत रखᱶगे।

उ᭠हᲂने वापस आन ेके रा᭭त ेको बंद कर ᳰदया और रोलांड का अनुसरण करते
रह ेजो उ᭠हᱶ अपनी पहली खरीद के िलए ले जा रहा था। िजन घरᲂ और इमारतᲂ से वे
गुजर रह ेथे, उनका िनमाᭅण खूबसूरती से ᳰकया गया था। कुछ का िनमाᭅण प᭜थर के खंडᲂ से
ᳰकया गया था, लेᳰकन अिधकांश लाल टᲂ वाली इमारतᱶ थᱭ। ᮧाचीन शैली मᱶ बड़ े᭭तंभᲂ
के साथ िनᳶमᭅत कुछ मंᳰदर थेऔर पायलटᲂ और मेहराबᲂ को बᱟत पहले स ेऔर दवेताᲐ
के युᲂ के दृ᭫ यᲂ स ेसजाया गया था। पहला मंᳰदर जो उ᭠हᲂन ेपाᳯरत ᳰकया, वह यु के
दवेता और सभी योाᲐ के रᭃक एथोन को समᳶपᭅत था, जो उनकᳱ ᮧशंसा करते थे।
᭭तंभᲂ को मेमने के खून स ेलेिपत ᳰकया गया था और संगमरमर कᳱ सीᳰढ़यᲂ पर एक जुलूस
था, जो भ᳞ संरचना मᱶ आगे बढ़ रहा था। उनके पास मशालᱶ थᱭ और बिलदान के िलए
एक बैल को मंᳰदर मᱶ भेज रह ेथे।

टोनर के दल न ेदखेा ᳰक वे थोथिलन सा᮫ा᭔य और उसके सैिनकᲂ कᳱ ओर से
दवेताᲐ को ᮧस᳖ करन ेके िलए समᳶपᭅत छोटे समारोह के उे᭫य स ेइस तरह के एक
शानदार ᮧाणी के िनधन के दृ᭫ य स ेगुजर रह ेथे। पुजारी तोरवन जीभ मᱶ जप कर रह ेथे
और बैल पर सुगंिधत तेल स ेथ᭡पड़ और ᭭वाइप कर रह ेथे। कुछ अ᭠य मंᳰदरᲂ को पार करने
के बाद उ᭠हᲂन ेगवरन रोड को पास ᳰकया और गंध घोड़ ेकᳱ खाद कᳱ एक िविश᳥ गंध मᱶ
बदल गई। रोलांड जानता था ᳰक वे पास हो रह ेह ᱹऔर उ᭠हᲂने टोनर को एक वैगन और
गाड़ी कᳱ दकुान कᳱ ओर इशारा ᳰकया।

"तुम वहाँ जाओ। ᮩांड-नई वैगन। अगर मᱹ मिण के पैसे मᱶ डुबकᳱ लगाऊं तो मुझे
कुछ घोड़ ेिमलᱶगे।”

"वह ठीक ह।ै हमᱶ छह घोड़ᲂ कᳱ जᱨरत होगी। गािड़यᲂ के िलए दो और हम मᱶ
स ेबाकᳱ के िलए चार जो वैगन नहᱭ चला रह ेहᲂगे।”

“मᱹ सवᭅ᮰े᳧ घोड़ᲂ को खरीदूगँा, ᳰकसी भी न᭭ल के घोड़ᲂ को शािमल नहᱭ
कᱨँगा। वे बᱟत महगें हᲂगे।

"सबसे तेज़ घोड़ ेखरीदᱶ जो आप पा सकते ह ᱹलेᳰकन बᱟत अिधक खचᭅ न करᱶ।"
"और आपके िलए बᱟत ᭔यादा या ह?ै"
“दस िसᲥे एक छोटे से खड़ी ह।ै लेᳰकन अगर आप गुणवᱫा पात ेह,ᱹ तो यह

इसके लायक ह।ै”



रोलांड सड़क के नीचे चला गया, जबᳰक बाकᳱ लोग िबᮓᳱ के िलए अलग-अलग
वैगनᲂ को दखेते ᱟए दकुान के चारᲂ ओर घूम रह ेथे। टोनर एक काले रंग कᳱ ओक कᳱ गाड़ी
कᳱ ओर बढ़ा, िजसमᱶ एक डबल सीटर अप ᮨंट और तीन-यूब ᳞ास के पिहए थे। पिहयᲂ
मᱶ हब कैप और ᮧवᲦा थे जो सोने कᳱ परत वाले पीतल थे और इसमᱶ लीवर-सᳰᮓय ᮩे᳴कंग
िस᭭टम था। बैठन ेके िड᭣बे मᱶ ओक स ेबने आकषᭅक िडजाइन थे और साथ ही सोने के जड़े
थे। चारᲂ ओर अिधक आम वैगन थे और टोनर ने ᮨंट डे᭭ क के पीछे के ᳞िᲦ से बात कᳱ।

"ᭃमा करᱶ, मᱹ दो वैगन खरीदन ेके िलए यहाँ ᱠ।ँ आप मुझे उन लोगᲂ को ᳰकतना
बेचᱶगे?” उसन ेदो वैगनᲂ को लगभग तीस हाथ दरू बताया। वे ᮧ᭜येक पंᮤह हाथ लंबे थे।

"बीस सोने के िसᲥᲂ के िलए दोनᲂ।"
"मᱹ इसे ले जाऊँगा। ध᭠यवाद।"
"मेरा सौभाय। मुझे उन लोगᲂ को तु᭥हारे िलए लाने दो। या आपके पास कोई

घोड़ा ह?ै”
"अभी तक नहᱭ, हम हालांᳰक कुछ हो रह ेह।ᱹ"
"अ᭒छा जी। मेरे पास पीठ मᱶ ि᭭थर चारᲂ ओर एक अ᭒छा चयन ह।ै”
"जी नहᱭ, ध᭠यवाद। बस वैगनᲂ कृपया
"अपन ेआप को जो उिचत लगे। आपको बागडोर, ᳲ᭣लंकर कᳱ आव᭫यकता

होगीऔर हरेाफेरी। मᱹ इसे िसफᭅ  तीन सोने के िसᲥᲂ के िलए दो वैगन के िलए बेचंूगा।
अ᭒छा ᮧतीत होता ह?ै"

"यह ठीक रहगेा।"
“ह ेटोनर, मुझे एक आदमी िमला जो तेजी से घोड़ᲂ को बेच रहा ह ैऔर उस

रा᭭ते स ेथोड़ा नीचे सड़क पर ह।ै मᱹने एक खरीदा और आप इसे दखेना चाहत ेथे। यह िसफᭅ
बाहर ह,ै”रोलांड न ेकहा। टोनर बाहर का िनरीᭃण करन ेके िलए चला गयाघोड़ा।

“सुंदर ᮧाणी यह   एक ह।ै और ऐस ेही और भी ह?ᱹ” टोनर स ेपूछताछ कᳱ।
"आदमी कहता ह ैᳰक वे सबस ेतेज़ ह ᱹजो हम यहां पाएंगे।"
"मुझे यह पसंद ह।ै सॉिलड ᭣लैक एक अ᭒छा रंग ह।ै इसका नाम या ह?ै"
"जᲂटोर, यह एक कहा जाता ह।ै"
“अ᭒छा लगा। मᱹ यह अपन ेिलए लंूगा। वापस जाओ और चार घोड़ ेके साथ-

साथ काठी, बागडोर के साथ बाकᳱ घोड़ ेखरीदो और रकाब
"समझ गया। मᱹ थोड़ा पीछे हट जाऊंगा। इसके अलावा, मᱹ आज बाद मᱶ जा रहा

ᱠ ंऔर अपन ेकुराग का खून बेचंूगा।”
रोलᱹड न ेदकुान के ᮧवेश ᳇ार को छोड़ ᳰदया और घोड़ ेके डीलर के पास वापस

चला गया। टोनर न ेदिृ᳥ के पाउच को अपन ेबैग मᱶ रख ᳰदया था, लेᳰकन रोलांद अपने
बे᭨ट पर एक थैली ले जा रहा था, जबᳰक अ᭠य सुरिᭃत ᱨप स ेअपन ेपैक मᱶ आराम कर रहे
थे। वह सड़क के बा ओर चल रहा था जब उसे पकड़ा गया, चेहरे पर एक मोटी छड़ी के
साथ द᭭तक दीऔर गली से नीचे खᱭच िलया बेईमान सािथयᲂ से बाहर आ गया। जब वे
यह दखे रह ेथे, तब वहां स ेगुजर रह ेलोगᲂ के एक समूह न ेउन पर हमला करने वाले
अपरािधयᲂ का पीछा करना शुᱨ कर ᳰदया। वह अपने घुटनᲂ पर बैठ गया और जमीन पर



खून िबखेर ᳰदया। वह पानी के एक पोखर मᱶ अपन ेᮧितᳲबंब को दखे रहा था ᳰक उसके हाथ
दढ़ृता स ेआराम कर रह ेथे। वह अपन ेगाल पर एक गश से खून टपका रहा था और यह
पानी मᱶ लाल रंग के घने बादल बनाते ᱟए पोखर मᱶ टपक रहा था।

"या तुम ठीक हो?" एक आदमी न ेपूछा।
"मै ठीक ᱠ।ँ अभी थोड़ा अंदर चला गया था।”
"वे आप पर एक िमल गया, दो᭭त। मᱹन ेउ᭠हᱶ एक थैली के साथ भागते दखेा, वे

आपकᳱ बे᭨ट स ेउतर ग। यह बᱟत बड़ा लग रहा था।”
“बैल। यह भयानक ह।ै" उ᭠हᲂन ेउस ᭃण मᱶ एक सौ स ेअिधक िसᲥे खो ᳰदए

और िनराश हो गए।
"कम स ेकम आप अभी भी यहाँ ह।ᱹ"
"मᱹने बदतर दखेा ह।ै" रोलᱹड खड़ा हो गया और उछल कर नीचे िगर

गया।”आपकᳱ मदद के िलए ध᭠यवाद, सर। और बाकᳱ आप। आपका ᳰदन शुभ हो।"
"वही, अजनबी," आदमी न ेजवाब ᳰदया।
रोला᭛ड घोड़ ेके पास ि᭭थर था जो वह पहले था। वह ᭭टॉल के बीच दालान मᱶ

चल रहा था और कुछ नरम कदम रखा।
"ओह अदभुत। बस अब मुझे या चािहए।” उसन ेअपना जूता एक लकड़ी के

᭭तंभ पर िमटा ᳰदया और पᳯरचारक के पास गया।”मᱹ और अिधक खरीदन ेके िलए वापस
आ गया ᱠ।ं"

"ᳰफर स,े सबसे तेज़ लोग यहाँ नीचे ह।ᱹ"
"इस तरह के उᱫम ठहराव ह।ᱹ"
“उनमᱶ स ेसभी पुᱧष नहᱭ ह।ᱹ यहां दो मगᭅ ह।ᱹ बहरहाल, वे मेरे ᭭टॉक का सबसे

तेज़ ह।ᱹ” अटᱶडᱶट न ेमासᭅ कᳱ बागडोर पकड़ ली।”ये दो सबस ेतेज ह।ᱹ बारह ᮧ᭜येक।”
"मᱹ तु᭥हᱶ नौ दूगंा।"
"दस ᮧ᭜येक और वे तु᭥हारे ह।ᱹ"
"ᳰकया ᱟआ।" रोलᱹड मु᭭कुराया।”और आप दसूरᲂ को ᳰकतना बेचना चाहते

ह?ᱹ"
"बाकᳱ नौ ᮧ᭜येक के िलए जा सकत ेह।ᱹ"
"बᱟत अ᭒छी तरह। हयेर यू गो।" रोला᭛ड अपन ेदािहने हाथ मᱶ िसᲥे िलए ᱟए

था और उ᭠हᱶ एक-एक करके पᳯरचर के हाथ मᱶ द ेरहा थाजबᳰक ज़ोर स ेिगनती। अटᱶडᱶट
िसᲥᲂ को एक थैली मᱶ डाल रहा था और रोलांड अपन ेख᭜म होने तक उसे और अिधक
खᱭचता रहा।”मुझे चार घोड़ᲂ के िलए कृपालु, बागडोर और रकाब कᳱ जᱨरत होगी।"

"आपको ᮧित सेट एक िसᲥा खचᭅ करना होगा।"
"आप के साथ कारोबार करना अ᭒छा रहा।" अ᭭तबल से बाहर िनकलते ही

अटᱶडᱶट ने रोलाँद को लहराया। रोलᱹड न ेसभी घोड़ᲂ को एक साथ बांध ᳰदया और उ᭠हᱶ
वापस सड़क के ᳰकनारे गाड़ी घर तक ले जाने लगा। घोड़ᲂ मᱶ से दो सभी काले घोड़ ेथेऔर
बाकᳱ भूरे, सफेद और भूरे रंग के थे। डीलर ने उस ेबताया ᳰक रंग-िबरंगे तीन घोड़ ेजंगली
स ेदागे गए थे। उनके सभी नाम टेओडर और ᳲवंग थे काले घोड़ᲂ के िलए और केटर,



यॉि᭭वग और दसूरᲂ के िलए इटराह। इस घोड़ᲂ के नाम इस ᭃेᮢ से आए, िज᭠हᱶ मेढकᲂ के
मैदान के ᱨप मᱶ जाना जाता ह।ै

"टोनर, बाकᳱ घोड़ᲂ को दखेने आओ," रोला᭛ड ने कहा। टोनर ᳰफर स ेबाहर
गए और बᳰढ़या खरीदारी का नमूना िलया।”

“सबसे तेज़, ᱟह? हम दखेᱶगे ᳰक या हमᱶ उ᭠हᱶ परीᭃण के िलए लाना होगा।”
"मेरे गले लगन ेके अलावा सब कुछ सुचाᱨ ह।ै"
“मᱹन ेआपका चेहरा दखेा। या तुम ठीक हो?"
"मᱹ अ᭒छा ᱠ।ँ केवल एक खरᲂच। कुछ भी नहᱭ जो समय मᱶ ठीक नहᱭ होगा।”
"मुझे लगता ह ैᳰक आपको टाँके लगान ेकᳱ आव᭫यकता होगी।"
“मᱹ भायशाली ᱠ ंᳰक मेरी कोई भी बोतल नहᱭ टूटी। मुझे अभी और बोतलᱶ

खरीदन ेकᳱ जᱨरत ह।ै”
"हम आपूᳶतᭅ खरीदने के िलए शहर के बाजार मᱶ जा रह ेह।ᱹ"
"आपको या लगता ह ैᳰक हमᱶ आव᭫यकता होगी?"
“कुछ सौ पाउंड बैरल अनाज, शराब का भार, मवेशी, कुछ बकᳯरयां, मुᳶगᭅयां

और सूअर।”
"हमᱶ दसूरी गाड़ी कᳱ जᱨरत होगी, या आपको नहᱭ लगता?"
"आप सही ह।े खरीदारी करᱶ। मᱹ हमᱶ ᮧावधानᲂ के साथ घर वापस आ गया ᱠ।ँ
“ठीक ह ैदो᭭तᲂ, घोड़ᲂ को रोकते ह।ᱹ एक छोड़ दो रोला᭛ड के िलए। अब हम

बाजार के िलए सवारी करᱶगे।
"मᱹ आपको ज᭨द ही दखेूंगा।"
वे गाड़ी स ेघर पᱟचँने स ेपहले वे िजस बाज़ार से गुज़रे, वहाँ चले गए। एक

मंᳰदर था जो दवेी ᮰ी᭡लोᳯटस को समᳶपᭅत था, जो ᮧेम कᳱ दवेी थी। इसके बाहर जैतून कᳱ
तेल मᱶ डूबी ᱟई जैतून कᳱ शाखाᲐ को धारण करन ेवाली मिहलाएं थᱭ और जप के दौरान
ᮧᭃािलत सफेद कपड़ ेपहन ेपुजाᳯरयᲂ पर उ᭠हᱶ लहराती थᱭ,मेस ि᭗वसरन ज़ोन, िजसका
अथᭅ ह ै'आई लव यू'। पुरोिहतᲂ उनके गालᲂ पर तेल hurlers चंुबन स ेजवाब दगेा। उ᭠हᲂने
शाखाᲐ कᳱ पिᱫयᲂ को चाट िलया। पुजारी मंᳰदर मᱶ भेड़ के खून मᱶ िलपटे सफेद बकᳯरयᲂ
कᳱ एक जोड़ी का नेतृ᭜व कर रह ेथे।

वे बाजार के पास पᱟचें और पहले भाग स ेगुजरे जो स᭣ज़ी और फल थे। िवदशेी
भूिम स ेले जाया गया, इनमᱶ स ेकुछ फल पुᱧषᲂ के िलए बᱟत अजीब थे। टोनर न ेउ᭠हᱶ पांच
बᱹगनी रंग के फल खरीद ेजो ᭭वाद, गंध मᱶ बीजहीन संतरे कᳱ तरह थेऔर बनावट। सभी
इरादᲂ और उे᭫यᲂ के िलए, ये बᱹगनी संतरे थे - लेᳰकन छीलन ेके िलए बᱟत आसान।

"यहाँ आप लड़के जाते ह,ᱹ इ᭠हᱶ आज़माएँ।" टोनर ने उनमᱶ से ᮧ᭜येक को हवा मᱶ
उछाल ᳰदया।

"ध᭠यवाद, टोनर," Ethier कहा।
"यह सराहना करत ेह,ᱹ" Torgawd न ेकहा।
"हाँ, ध᭠यवाद," ᳯटलमंड न ेकहा।
"अ᭒छा," जोक ने कहा।



“आप मᱶ स ेᮧ᭜येक के िलए िसᲥᲂ का एक छोटा बैग ह।ै आपन ेवही सुना जो मᱹने
रोलां स ेकहा। एिथयर, आप दो जोड़ी सूअर खरीदते ह।ᱹ पुᱧष और मिहला ᮧा᳙ करᱶ।
Torgawd, बकᳯरयᲂ के दो जोड़,े एक ही बात। ᳯटलमंड, मुझे आपको आठ हाइफ़र और
िसफᭅ  एक बैल ᮧा᳙ करने कᳱ आव᭫यकता ह,ै हम उ᭠हᱶ हमारे पीछे घर के रा᭭ते पर चलᱶगे।
जोक, मुᳶगᭅयᲂ का एक बᱟत िमलता ह,ै शायद बीस। पचास लड़ᳰकयᲂ को एक बुरा िवचार
भी नहᱭ होगा। मुझे सब कुछ िमल रहा ह।ै” वे सब अलग हो गए।”माफ कᳱिजए ᮰ीमान।
मुझे आपका बᳰढ़या अनाज थोक मᱶ खरीदना ह।ै तु᭥ह ेया ᮧा᳙ ᱟआ?"

“नम᭭ते सर, मुझे वा᭭तव मᱶ बᳰढ़या अनाज िमला ह।ै आप ᳰकतना ढंूढ रह ेह?ᱹ”
"मुझे बीस बैरल िमलत ेह।ᱹ"
"यह उनमᱶ स ेहर दो के िलए एक सोने का िसᲥा होगा।"
"मुझे वैगन लोड करन ेमᱶ मदद करᱶ?"
"मेरे पास मेरा लड़का आपकᳱ मदद करेगा।" लड़के न ेअपन ेवैगनᲂ मᱶ स ेएक को

᭭थानांतᳯरत कर ᳰदया। उसन ेगाड़ी मᱶ बैरल फहराया। युवक न ेएक बैरल के चारᲂ ओर
एक र᭭सी लपेट दी और उस ेएक चरखी स ेबांध ᳰदया। उ᭠हᲂने एक लकड़ी के ᮓेन के साथ
बैरल को उठान ेके िलए ऐसा ᳰकया और आसानी से उ᭠हᱶ वैगन पर ि᭭थित मᱶ रखा। ᮧ᭜येक
बैरल को चलन ेमᱶ लगभग दो िमनट लगे।

"या आप जानत ेह ᱹᳰक मुझे कुछ लोह ेके िसि᭨लयां कहाँ िमल सकती ह?ᱹ"
“नीचे सड़क यहाँ एक ि᭭मथी ह ैजो थो᭝स के िलए हिथयार बनाती ह।ै वह

संभावना िसि᭨लयᲂ का भंडार ह।ै उसका नाम होथर ह।ै उसे बताएं ᳰक गोरबेन न ेआपको
भेजा ह,ै”उ᭠हᲂन ेकहा।

"वह मᱶ ᭭वय ंकर लँूगा।"
"उनके संकेत कहते ह,ᱹ 'होथर कᳱ ᭭टील वकᲈ ग,' और यह सड़क के बा ओर ह।ै

बस बाहर चलो और साथ ही बा ओर ले जाओ।”
“मᱹ वहाँ एक वैगन लेन ेजा रहा ᱠ।ँ मᱹ अनाज पान ेके िलए थोड़ी दरे मᱶ वापस

आऊंगा। मᱹ वैगन मᱶ भाग लेन ेके िलए अपने कुछ लोगᲂ को यहाँ छोड़ दूगँा।”
"तब आप दखेना।"
टोनर न ेजोक ᮧा᳙ ᳰकया और दकुान स ेएक बा ओर ले गया और जब तक वह

होथर के संकेत को नहᱭ दखेता, तब तक वह सड़क पर नहᱭ चला। उ᭠हᲂने फोजᭅ मᱶ ᮧवेश
ᳰकया और दखेा ᳰक वहाँ तलवारᱶ, ढालᱶ   थᱭऔर इमारत कᳱ दीवारᲂ पर हलेमेट लटका ᱟआ
ह।ै उसन ेहोथर को एक तलवार पर हथौड़ ेस ेमारते दखेा, िजसे उसन ेहाल ही मᱶ एक सांचे
मᱶ डाला और मोटी िचमटे के साथ िनकाला। फोजᭅ ᭃेᮢ के अंदर गमᱮ तीᮯ थी और टोनर
कᳱ भᲅह स ेपसीना िनकलने लगा। इसन ेउ᭠हᱶ अपने काम को वापस अपने िपता के िलए
याद ᳰदलाया।

"ᭃमा करᱶ, सर," टोनर ने कहा।
"अभी ᳞᭭त ह।ै बस वहᱭ इंतजार करना होगा। लगभग इस तलवार के साथ

ᳰकया गया।”
टोनर ᳰकनारे पर चले गए और सड़क के पास कमरे के ᳰकनारे के ᱨप मᱶ एक



कुसᱮ पर सीट ले ली।
होथार न ेतलवार को पानी के ᳩान मᱶ डुबो ᳰदया और उस ेअपनी एक िनहाई पर बैठने के
िलए छोड़ ᳰदया।

"नम᭭ते। आज मᱹ आपकᳱ या मदद कर सकता ᱠ?ं”
“मᱹ लोह ेकᳱ िसि᭨लयां खोज रहा ᱠ।ँ मुझे गोरबाने न ेकहा था ᳰक तुम आओ।

या आपके पास िबᮓᳱ के िलए कोई ह?ै”
“मेरे पास पीठ मᱶ कुछ िसि᭨लयां ह।ᱹ आप ᳰकतन ेकᳱ तलाश मᱶ हᲂगे?”
"मᱹ उन सभी को खरीदूगंा, अगर आप बुरा नहᱭ मानᱶगे?"
“शायद पचास के आसपास िमला। मᱹ उ᭠हᱶ तीन चांदी के िसᲥे ᮧ᭜येक या दो

सोने के िसᲥे बेचंूगा।”
“मᱹ सोने मᱶ पैस ेदूगंा। हयेर यू गो।" टोनर न ेउस ेदो सोने के िसᲥे ᳰदए।”मुझे

मेरे वैगन को सामन ेलाने दो और मᱹ अपन ेदो᭭त को इस ेलोड करन ेमᱶ मेरी मदद कᱨंगा।"
जोक दकुान के पीछे गया और एक समय मᱶ दो ᭭टैड िसि᭨लयᲂ को हिथयाने

लगा।
"या आप जानत ेह ᱹबेलोᳰकन िवᮤोह, लड़का?" होथर से पूछा।
"बेलो-मᱹ इसके बारे मᱶ ᭔यादा नहᱭ जानता," टोनर न ेकहा।
"यह एक झूठ ह ैऔर आप इस ेजानत ेह।ᱹ"
"तु᭥हारी ᳰकस बारे मᱶ बोलने कᳱ इ᭒छा थी?"
“िसि᭨लयां। जब तक वे पास के दो ᭭थानᲂ से या उᱫर स ेबड़ ेᮓम मᱶ जहाज से

नहᱭ आते तब तक कोई नहᱭ आता ह ैऔर गाड़ी के साथ िसि᭨लयां खरीदता ह।ै उन
बेलोᳰकन और कारथोस ह।ᱹ इसिलए, आप या तो उन दो ᭭थानᲂ मᱶ स ेएक ह ᱹऔर आप एक
उᱫरवासी कᳱ तरह नहᱭ ᳰदखत ेह।ᱹ

"मᱹ आपको िव᳡ास ᳰदलाता ᱠ ंᳰक हम बेलोᳰकन स ेनहᱭ ह।ᱹ"
“यह एक और झूठ ह।ै मᱹ यह जानना चाहता ᱠ ंᳰक आप यᲂ ह?ᱹ
"आप मुझे नहᱭ जानत।े"
“तु᭥हारी उंगली पर वह अंगूठी। यह माᮤीक का था। वह और मᱹ दो᭭त थे। हम

सड़क पर पब मᱶ जात ेथे जब वह शहर स ेिसफᭅ  मेरे िलए िसि᭨लयां खरीदन ेआता था।”
"आपके पास एक अ᭒छी आंख ह,ै सर।"
"आप िवᮤोह के नेता रॉ᭨फ ह।ᱹ मैिᮟक सालᲂ पहले आपके बारे मᱶ बात करता

था।”
"कृपया महोदय। मᱹन ेआपको चुप रहने के िलए ᮧेᳯरत ᳰकया।”
“अरे नहᱭ, यहाँ कोई ᳲचंता नहᱭ ह।ै मᱹ आपको अंदर नहᱭ ले जाऊंगा, हालांᳰक

आपके िसर पर भारी कᳱमत ह।ै मᱹन ेसुना ह ैᳰक आप कैसे हसᱹा᮫ा᭔य कᳱ सेनाᲐ को हराया।
उस जंगल मᱶ आग लगाना बᱟत अ᭒छा िवचार था। इसन ेआपमᱶ स ेकई लोगᲂ को िनि᳟त
मृ᭜य ुस ेबचाया। हालांᳰक कई कᳱ मौत हो चुकᳱ ह।ै आपको यु लड़न ेके िलए इन
िसि᭨लयᲂ कᳱ ज़ᱨरत होगी, ह ैन?”

“हमारे पास लोहार ह,ᱹ जैसा ᳰक आप जानते ह।ᱹ हालांᳰक मेरे िपता अब हमारे



बीच नहᱭ ह।ᱹ”
"उस ेसुनन ेके िलए मुझे माफ करᱶ। वह कैसे न᳥ हो गया?”
"हम जंगल मᱶ kurags के एक समूह मᱶ आए थे और वह उन मᱶ स ेएक ᳇ारा उसे

िबना ᳰकसी घाव के बचाने के िलए मारा गया था।"
"कम स ेकम वह लड़ते ᱟए मर गया।"
"उनकᳱ मृ᭜य ुिवᮤोह के िलए एक ᭃित थी।"
"वा᭭तव मᱶ।"
"आप यह यᲂ कर रह ेह?ᱹ"
"तुम या मतलब ह?ै"
“आप मुझे िसि᭨लयां बेचकर िवᮤोह का समथᭅन कर रह ेह।ᱹ अगर हम पकड़ ेगए

तो आपको नहᱭ लगता ᳰक वे पूछᱶगे ᳰक हमᱶ ये कहाँ स ेिमला?”
"तु᭥हारे िलए मेरे पास एक ᮧ᭭ताव ह।ै"
"और यह ह?ै"
"मुझे अपन ेसाथ ले लो। मᱹ थोड़ा रोमांच कᳱ तलाश मᱶ ᱠ ंऔर इसके अलावा,

आप सभी को मंᳯटर मᱶ एक अ᭒छे ि᭭मथ कᳱ जᱨरत ह।ै”
"आप इस सब को पीछे छोड़ना चाहते ह?ᱹ"
"ऐसा करना दखुद होगा, लेᳰकन जब से मᱹन ेइसके बारे मᱶ सुना ह ैमᱹ इसमᱶ

शािमल होना चाहता ᱠ।ं"
"आप यᲂ शािमल होना चाहत ेह?ᱹ"
“यᲂᳰक मेरे भाई कᳱ कुछ वषᲄ मᱶ सैिनकᲂ न ेह᭜या कर दी थी वापस।
“यह एक अ᭒छा कारण ह।ै यह उनके िलए कᳯठन हिथयार बना रहा होगा। हम

आपके जैस ेऔर पुᱧषᲂ का उपयोग कर सकत ेह।ᱹ”
“और मुझे पता ह ैᳰक कहाँ स ेिसि᭨लयां लेनी ह ᱹताᳰक आपको पूछने के िलए न

आना पड़।े मᱹ पोटᭅ ऑि᭭कशन मᱶ यहां आिखरी ि᭭मथी ᱠ ंऔर थॉ᭗स को मेरे योगदान को
खोने के िलए कड़ी मेहनत करनी होगी। वे लगातार खरीदार ह,ᱹ लेᳰकन मᱹ सही काम करने
स ेऊपर पैस ेको मह᭜व नहᱭ दतेा। सही काम करना िवᮤोह का काम ह।ै यह उस समय कᳱ
बात ह ैजब हमने कुछ करना शुᱨ ᳰकया - लड़ाई शुᱨ कᳱ।”

"आप जानते ह,ᱹ मᱹ इस तरह सहायता का उपयोग कर सकता ᱠ।ं हमᱶ ि᭭मिथयᲂ
का एक समूह िमला ह,ै जो सूखा चल रहा ह ैऔर उनमᱶ स ेकई मᱶ उिचत फोजᭅ या एनिवल
नहᱭ ह।ᱹ”

"उस के बारे मᱶ ᳲचंता मत करो। मेरे पास सभी उिचत उपकरण ह ᱹऔर ᳰफर
कुछ ह।ᱹ मᱹ बेलोᳰकन, काथᲃस कᳱ आपूᳶतᭅ करता थाऔर अभी भी उᱫरी रा᭔यᲂ के िलए
करत ेह।ᱹ सभी ि᭭मिथयᲂ न ेपोटᭅ ओᳲ᭭संग को दरू कᳱ भूिम पर छोड़ ᳰदया और कुछ मि᭠तर
को खोजने कᳱ कोिशश कर रह ेह।ᱹ शायद अभी भी जंगल भटक रहा ह,ै बᱟत कुछ। इसिलए
मᱹन ेअभी तक नहᱭ छोड़ा ह।ै मᱹ नहᱭ जा रहा ᱠ ँऔर कोिशश करो और कुछ जगह िमल
जाए जब कोई नहᱭ जानता ᳰक यह कहाँ ह।ै”

“आप हमारे साथ आन ेके िलए ᭭वागत करते ह।ᱹ यᳰद आप ᳰकसी और को



जानत ेह ᱹजो याᮢा करना चाहता ह,ै तो आप एक दसूरे ᳞िᲦ को अपन ेसाथ ला सकते ह।ᱹ
हम इससे अिधक नहᱭ ला सकते।”

“मेरे सभी बᲬे बड़ ेहो गए ह ᱹऔर अिधकांश शहर स ेबाहर चले गए ह।ᱹ मᱹ
अपन ेइकलौत ेबेटे को अपने साथ लाना चाᱠगंा। वह अभी भी आसपास ह ैऔर िवᮤोह मᱶ
शािमल होने कᳱ बात कर रहा ह।ै”

"बᱟत अ᭒छी तरह।"
“उसका नाम होथिमन ह।ै वह एक िचᳰक᭜सक ह।ै”
“हम उस कौशल के साथ एक ᳞िᲦ का उपयोग कर सकत ेह।ᱹ अिधक लड़ने

वाले पुᱧषᲂ के िलए जगह ह,ै लेᳰकन हमᱶ हीलर कᳱ जᱨरत ह।ै”
"अ᭒छा। मᱹ खुद स ेतब लड़ने के िलए ᭭वयंवर कᱨंगा। आप सभी न ेᳰकतनी

लड़ाइयाँ दखेी ह?ᱹ”
"बस एक सफल एक। यह एक छोटा बल था।”
“जब मᱹ छोटा था, तब मᱹने थौथ सेना मᱶ अपने पाँच साल कᳱ सेवा दी। मᱹ

दिᭃणी गोलाधᭅ मᱶ िमतोइक और तोरक कᳱ लड़ाई मᱶ था। मᱹ अपने उपकरणᲂ को आपके
िसि᭨लयᲂ के ऊपर लोड कᱨँगा। हम कुछ फोजᭅ बनाने के िलए कुछ एिड़यᲂ और टᲂ को
लाएंगे।”

“हमᱶ बस सब कुछ ᭭टैक करना होगा। टᱶ िसि᭨लयᲂ के ऊपर जा सकती ह।ᱹ
उपकरण एिड़यᲂ के बीच ᳰफट होन ेकᳱ संभावना कर सकते ह।ᱹ हम आज रात जा रह ेह।ᱹ

"आज रात? यह सबसे अ᭒छा ह ैᳰक हम ᳰदन मᱶ याᮢा करᱶ। हम रात मᱶ डाकुᲐ
᳇ारा पकड़ ेनहᱭ जाना चाहते। वे पहाड़ के शेर कᳱ तरह हमारे ऊपर झपटᱶगे।”

"मंᳯटर मᱶ पᱟचंने मᱶ हमᱶ दो ᳰदन से ᭔यादा का समय नहᱭ लगेगा।" एक ग᭫त
जाली के ᮧवेश ᳇ार स ेचली गई और एक गाडᭅ न ेअंदर दखेा। उसन ेसामन ेग᭫त रोक दी
और अंदर चला गया।

"माफ़ कᳱिजयेगा। स᮫ाट के लोगᲂ को एक भᱶट कᳱ आव᭫यकता होती ह,ै”साजᱸट
न ेकहा।

"या कᳱ पेशकश?" होथर स ेपूछा।
“हम िसᲥे कᳱ तलाश कर रह ेह।ᱹ मुझमᱶ इमानदारी रहगेी। हमारे पास लंबे

समय मᱶ अ᭒छी मिहलाएं नहᱭ थᱭ।”
"या मᱹ नहᱭ कह सकता?"
“नहᱭ… ᳰकसी न ेपहले कभी नहᱭ पूछा। आप हमᱶ नहᱭ कह सकत।े या आप

चाहत ेह ᱹᳰक हम आपकᳱ दकुान को फाड़ दᱶ?”             
"सा᮫ा᭔य यह पता लगाना पसंद नहᱭ करेगा ᳰक या उसके अपने सैिनकᲂ ने

पोटᭅ ओि᭭ससन मᱶ अपना एकमाᮢ फोजᭅ बनाया था?"
"मुझे बूढ़े आदमी को धमकᳱ मत दो। या आप जानते ह ᱹमᱹ कौन ᱠ?ं"
"तुम मुखᭅ हो।"
"आप यᲂ ..." गाडᭅ होथर कᳱ ओर चला गया।”आप अपने अपमान के िलए

᭭टॉकड मᱶ एक ᳰदन का उपयोग कर सकत ेह।ᱹ"



“सर, मᱹ आपको आपके ᳇ारा खोजे जा रह ेिसᲥे दूगंा। अपन ेसभी पुᱧषᲂ के
िलए यहां तीन सोने के िसᲥे ह,ᱹ”टोनर न ेकहा

“दिेखए, यह महामिहम के आदिमयᲂ के साथ ᳞वहार करना जानता ह।ै यहाँ दे
दो।” टोनर न ेिसᲥᲂ को गाडᭅ के हाथᲂ कᳱ हथेली मᱶ रख ᳰदया।”आपन ेअपने दशे कᳱ बड़ी
सेवा कᳱ ह।ै और आप, आप भायशाली ह ᱹᳰक यह आदमी आपके िछपाने को बचान ेके िलए
यहां था। अगली बार, मᱹ आपको लॉक करन ेमᱶ संकोच नहᱭ कᱨंगा।” ग᭫ती दल न ेअपनी
लाइन छोड़ दी।

"यह वही ह ैजो मुझे िनपटना ह,ै" होथर न ेकहा।
"यह वही ह ैजो हम सभी के साथ सौदा ᳰकया ह।ै मंᳯटर बᱟत बेहतर ह।ै

आपको इस बात कᳱ कोई ᳲचंता नहᱭ ह ैᳰक आपने स᮫ाट के आदिमयᲂ को ᮧस᳖ ᳰकया ह ैया
नहᱭ,”जोक ने कहा।

"और यह कब तक चलेगा?"
“ऐसी बात मत करो। मंᳯटर मᱶ हम सुरिᭃत ह।ᱹ टोनर न ेकहा ᳰक ᳰकसी ने भी

हमारी ि᭭थित को धोखा नहᱭ ᳰदया ह ैऔर हम ᳰकसी को भी कभी भी ऐसा करने कᳱ
योजना नहᱭ बनाते ह।ᱹ

“लेᳰकन आप इसका सामना कर चुके ह।ᱹ कुछ ᳲबंद ुपर, वे यह पता लगाएंगे ᳰक
आप सभी कहाँ ह।ᱹ जब वह ᳰदन आता ह,ै तो हमारे पास बᱟत सारे लोग थे। वे िवᮤोिहयᲂ
के िलए सड़कᲂ कᳱ खोज कर रह ेह ᱹऔर जब वे उ᭠हᱶ ढंूढते ह ᱹतो वे उ᭠हᱶ उस टॉवर मᱶ बंद कर
दते ेह।ᱹ”

"मै ँयह दखे चुका ᱠ।ँ आप ᳰकतने सोचते ह ᱹᳰक वे वहाँ ह?ᱹ”
"शायद कुछ सौ या तो।"
"मेरी उन सभी को मुᲦ करन ेकᳱ योजना ह।ै"
“यह करने के िलए एक बᱟत सरल योजना ले जाएगा। उस जगह पर सभी

गाडᭅ ह।ᱹ”
"यह आज रात होगा।"
"आप ᳞᭭त हो जाएगा लगता ह।ै मᱹ या क?"
"आपके पास ᳰकतने तलवार और अ᭠य हिथयार ह?ᱹ"
“तीन सौ तलवारᱶ, एक सौ पचास गदाएँऔर एक सौ लगाम। वे सब मेरे गोदाम

मᱶ पीछे ह।ᱹ”
“हम उ᭠हᱶ एक गाड़ी मᱶ डालᱶगे और टॉवर के ᮧवेश ᳇ार के पास पाकᭅ  करᱶगे। जब

हम कैᳰदयᲂ को ᳯरहा करᱶगे, तो वे उनके िलए आएंगे।”
“हो सकता ह ैᳰक यह सब अ᭒छा उपयोग करने के िलए डाल ᳰदया। मᱹ आपको

उन सभी के िलए एक छूट दूगँा।”
"ᳰकतना?"
"पचास सोने के टुकड़।े"
"यह ले लो। उन सभी को कृपया लोड करᱶ। वैगन सामने ह।ै” उ᭠हᲂन ेउस बघी

पर इशारा ᳰकया जहाँ जोक बᱶच कᳱ सीट पर बैठे थे।”जोक, इस वैगन को टावर के ᮧवेश



᳇ार के सामने एक सौ पेस ले लो जब यह लोड हो रहा हो। जब आपका काम हो जाए, तो
इस सड़क पर वापस आएं और हममᱶ स ेबाकᳱ लोगᲂ को खोजᱶ।”

“यह बᱟत दरू नहᱭ ह।ै मᱹ ऐसा कᱨंगा,”जोक ने कहा।

मीनार
वे᭫यालय मᱶ लोसदार के िलए सभी पᳯरिचत गंध थी। गुलाब और लैवᱶडर पानी स ेभरी
vases मᱶ टेबल पर थे। लोसदार न ेएक गुलाब को पकड़ा और उसे सूँघ िलया। वह अंतत:
चाँदी खचᭅ कर सकता था जो उसन ेसोने के िसᲥᲂ के बदले उसे टोनर स ेᮧा᳙ ᳰकया। वह
उ᭜सािहत था और इसिलए उसके आदमी थे। वे सभी हडे िम᭭ᮝेस के बुलावे पर पᱟचें।

"लड़कᲂ, लड़कᲂ, या आप अंततः लौट आए ह ᱹया यह िसफᭅ  एक सपना ह?ै"
मैडम लोिबन न ेकहा।             

"नहᱭ, हाहा, हम वापस आ गए। और तुम सही हो। आिखरकार। चलो,
लाइनअप दखेते ह।ᱹ मᱹ इसके िलए तैयार ᱠ।ं उसके आदमी भी उतनी ही उ᭜सुकता से चीजᲂ
को ज᭨दी करन ेके िलए उ᭜सािहत थे। रात कᳱ मिहलाᲐ न ेसैिनकᲂ के सामन ेपदᱷ स ेबाहर
िनकल कर उनके सामने लाइन लगाई।

"नम᭭ते, लड़कᲂ," Igrette कहा। वह लोसदार के सामने इधर-उधर घूमती रही
और उसकᳱ जाँघ पर हाथ फेरत ेᱟए ह᭨के स ेउसकᳱ चुत को सहलान ेलगी।

“ऊँ ऊँ ऊँ, वहाँ नम᭭ते, इᮕेट। आपको भी दखे कर अ᭒छा लगा।"
“यह एक बड़ा लड़का ह।ै आप अंत मᱶ मुझे नम᭭ते कहने आए ह?ᱹ”
"मुझे पता ह,ै मुझे पता ह,ै लेᳰकन मᱹ आज रात अ᭒छी तरह स ेआ गया ᱠ।ँ"

लोसदार न ेचाँदी के िसᲥᲂ का एक थैला पकड़कर िहलाया।
“ठीक ह,ै तो मᱹ दखे रहा ᱠ।ँ जाने के िलए तैयार?"
"मᱹ तैयार ही पैदा ᱟआ था।" इᮕेट ने उ᭠हᱶ पदᱷ के मा᭟यम स ेनेतृ᭜व ᳰकया।

एक घंटे पहले।

टोनर न ेग᭫त के िलए पकड़ा और मुय िसपाही को 'हा᭥सᭅ बᱹक' मᱶ चलते दखेा,
चांदी के िसᲥᲂ के बदले सोने के िसᲥे िलए। उ᭠हᲂने रोलांड को संकेत ᳰदया जो दसूरᲂ के
साथ उनके पीछे सौ पेस चल रह ेथे। रोलांड न ेएक िम᮰ण खरीदन ेऔर अपने कुराग के
रᲦ को बेचने के िलए एपोथेकरी का दौरा ᳰकया था। रᲦ को पतला करन ेके िलए उ᭠हᱶ
कोई बोतल नहᱭ िमली, इसिलए उ᭠हᲂने ᮧ᭜येक बोतल को चौगुनी कᳱमत मᱶ बेच ᳰदया और



खुद के िलए बᱟत पैसा कमाया। टोनर ने बात कर रह ेसैिनकᲂ को सुना।
"जब हम आज रात मैडम लोिबन के पास जात ेह ᱹतो मुझे उस पर बड़ी गांड

के साथ लंड िमलन ेवाला ह।ै आपने उस ेदखेा ह,ै ह ैना?” एक सैिनक ने दसूरे स ेकहा।
"अंधकार? ओह, मᱹ िनि᳟त ᱨप स ेउसे दखेा ह।ै मᱶ उ᭜सािहत ᱟ। मᱹ बᱟत लंबे

समय स ेइंतजार कर रहा ᱠ।ं”
"ᳰकतना समय हो चूका ह?ᱹ"
"एहम, मेरे िलए दो महीने हो गए ह।ᱹ"
"मᱹ िव᳡ास नहᱭ कर सकता ᳰक हवलदार हम सभी के िलए भुगतान कर रहा

ह।ै"             
"या अ᭒छा लड़का ह?ै"
"हाँ, वा᭭तव मᱶ साथी खड़ ेहो जाओ।"
टोनर न ेकाफᳱ सुना। वह अपन ेसमूह कᳱ ओर वापस चला गया और उ᭠हᱶ और

बताया।
“वे मैडम लोिबन के पास जा रह ेह।ᱹ रोला᭛ड, या आप जानते ह ᱹᳰक कहाँ

ह?ै”
उ᭠हᲂने कहा, '' यहां एक गली मᱶ सभी वे᭫या के घर ह।ᱹ इसे तनफर रोड कहा

जाता ह।ै यह यहाँ स ेलगभग पाँच ᭣लॉक ह।ै”
"आपको लगता ह ैᳰक आप अ᭒छी तरह से जगह जानते ह।ᱹ"
“मᱹन ेअपने समय मᱶ फंसन ेके दौरान सलाखᲂ मᱶ कुछ अनुभव ᳰकए ह।ᱹ मᱹने हवेन

नहᱭ ᳰकया हवेै᭫या
"तु᭥हारे के िलए अ᭒छा ह।ै हमᱶ ज᭨दी से ज᭨दी अंदर जान ेकᳱ जᱨरत ह।ै हमᱶ

उ᭠हᱶ हराना ह ैऔर सारी ᳞व᭭था करनी ह।ै” वे चलन ेलगे और पहरेदारᲂ को पास ᳰदया।
गाडᭅ उन पर ᭟यान नहᱭ द ेरह ेथे और जोक न ेउनके िसर को िगनकर बताया ᳰक उनमᱶ से
ᳰकतने थे।

“उनमᱶ स ेबारह और हम मᱶ से केवल छह ह।ᱹ या आप सुिनि᳟त ह ᱹᳰक यह
काम करन ेवाला ह?ै”

“यह काम करने जा रहा ह।ै हमारे पास वह सब सोना ह ैजो हमᱶ होना चािहए।
हम इसे काम करᱶगे।”

वे त᭠फर रोड के पास पᱟचें और ᱧक गए।
“जगह ढंूढो और ᳰफर मुझे खोजो। यᳰद आप मुझे नहᱭ दखेते ह,ᱹ तो संपकᭅ  न करᱶ

यᲂᳰक मᱹ पहले से ही सौदा कर रहा ᱠ,ं”टोनर ने कहा। वे सब अलग हो गए।
"सौभाय, टोनर," रोला᭛ड न ेकहा।
टोनर न ेवे᭫या पाया और ᮧित᳧ान मᱶ ᮧवेश ᳰकया। ᳰफर वह बार के पास

पᱟचंा। चारᲂ ओर दखेते ᱟए, उसने लड़ᳰकयᲂ मᱶ स ेएक को ᮕाहक के कप मᱶ कुछ शराब
डालते ᱟए दखेा। बार मᱶ कोई नहᱭ था लेᳰकन वह। उ᭠हᲂने बार कᳱ लकड़ी कᳱ सतह को
दखेा और अपन ेसा᳙ािहक लागू चमक मᱶ अपने ᮧितᳲबंब कᳱ नरम-धंुधली छिव दखेी।

बारटᱶडर ने कहा,”आप सही रहᱶ।" टोनर न ेिसर िहलाकर जवाब ᳰदया और बैठ



गए।
उसन ेसभी ᮕाहकᲂ को दखेना शुᱨ कर ᳰदया और मदद नहᱭ कर सका लेᳰकन

ऐसी जगह पर चलने मᱶ शमᭅ महसूस करता था। सब के बाद, यह एक जगह नहᱭ ह ैᳰक
सेरेन उस ेखुद स ेचलना चाहता ह।ै लेᳰकन उस ेयह करना पड़ा। उसन ेसारे जीवन के बारे
मᱶ सोचा ᳰक वह इस भूखंड को टॉवर पर िगराने स ेबचाएगा। जोिखम और इनाम न ेउसे
इस चाल मᱶ आगे बढ़ाया जो उसने योजना बनाई थी। उसन ेअपने कंधे पर दखेा और दखेा
ᳰक शराब पीने वाला अपन ेरा᭭त ेपर आ रहा ह।ै

“या आज मᱹ आपकᳱ मदद कर सकता ᱠ?ँ बारटे᭠डर ने कहा, हमᱶ एक वाइन
᭭पेशल िमली ह,ै एक कᳱ कᳱमत के िलए दो।

"ध᭠यवाद, लेᳰकन मेरे पास एक कॉफᳱ होगी।"
"कॉफ़ᳱ? यह सामा᭠य नहᱭ ह।ै”
"मᱹ अपने होश रखना चाहता ᱠ।ँ"
"अ᭒छा जी। कुछ गमᭅ करने के बाद ही सही। या आप इंतज़ार कर सकते ह?ᱹ"
“उह, हाँ। मᱹ अ᭒छा ᱠ।ँ मᱹ इंतजार कर सकता ᱠ।ँ" वह अपनी बा ओर एक

दरवाजे के मा᭟यम स ेपीछे कᳱ ओर चला गया और उसन ेᳰफर स ेअपने कंधे पर दखेा। उसे
ᳰकसी तरह योजना मᱶ बारटᱶडर को लाना पड़ा। उसकᳱ थैली मᱶ इतना सोना था ᳰक उसे
अंदर जान ेके िलए मना िलया। वह उठकर उसके पीछे दरवाजे पर चली गई। उसका
सामना न करके, उसे छोड़ ᳰदया गया और इसमᱶ भूजल कॉफᳱ के साथ एक झरनी मᱶ गमᭅ
पानी डालना।

"माफ़ कᳱिजयेगा।" वह कूद गया और तुरंत उसके पीछे दखेा, फशᭅ पर कुछ गमᭅ
पानी िबखेर रहा था।

“तुम यहाँ नहᱭ होना चािहए। या मᱹ आपकᳱ मदद कर सकता ᱠ?ं"
"तु᭥हारे िलए मेरे पास एक ᮧ᭭ताव ह।ै"
“मᱹ लड़ᳰकयᲂ मᱶ स ेनहᱭ ᱠ।ँ मᱹ यहां ᳲᮟंस सवᭅ करता ᱠ।ं”
“नहᱭ, नहᱭ, ऐसा कुछ नहᱭ ह।ै मᱹ अपनी मिहला के साथ घर वापस आता

ᱠ।ं”             
"जानकर अ᭒छा लगा। तो, ᳰफर, मᱹ आपकᳱ कैस ेमदद कर सकता ᱠ?ं”
“मेरा ᮧ᭭ताव यह ह।ै या आप िवᮤोह मᱶ मदद करना चाहते ह?ᱹ”
“िवᮤोह… मुझे उनकᳱ सहायता करने का मन नहᱭ ह।ै वे टॉवर मᱶ सभी

सहानुभूित रखने वालᲂ को गोल कर रह ेह।ᱹ”
“इसीिलए मᱹ यहाँ ᱠ।ँ खुद और मेरे दल उ᭠हᱶ वहां मुᲦ करन ेजा रह ेह।ᱹ”
"ᮧय᳀।"
"या?"
“आप कोिशश करने जा रह ेह।ᱹ या आप जानते ह ᱹᳰक आप ᳰकतने पागल ह?ᱹ

यहां और उस मीनार के बीच सौ सैिनक होन ेचािहए। दवेता केवल यह जानत ेह ᱹᳰक वहां
ᳰकतने लोग ᮧतीᭃा कर रह ेह।ᱹ” टोनर को कुछ ज᭨दी सोचना था या वह इस अवसर को
खो दगेा।



“दखेो, मुझे तु᭥हारी मदद कᳱ ज़ᱨरत ह ैताᳰक मᱹ अपन ेभाई को मुᲦ कर सकँू।
आपका नाम या ह?ै" वह जानता था ᳰक वह झूठ बोल रहा ह,ै लेᳰकन उसे कुछ करना था।
             

“मेरा नाम अंजेसा ह।ै आपका या ह?ै"
“ऐजेसा, दखेो, हमारे पास यहां एक अवसर ह।ै आप डर सकते ह,ᱹ लेᳰकन हम

बᱟत सᭃम ह ᱹऔर यह सब योजनाब ह।ै”
"मᱹने आपका नाम पूछा ह।ै"
"टोनर, दखेो-"
"यह अ᭒छा ह ैऔर सभी ह,ै लेᳰकन आप इससे अिधक आ᳡᭭त हᲂगे।"             
“वहाँ बारह थोथ सैिनक आने वाले ह ᱹजो एक अ᭒छे समय कᳱ तलाश मᱶ ह।ᱹ हमᱶ

उनकᳱ इंᳰᮤयᲂ को नीरस करने और उनकᳱ वदᱮ लेने कᳱ जᱨरत ह।ै मᱹ यह सब बाहर कᳱ
योजना बनाई ह।ै यᳰद आप ᭭वीकार करᱶगे तो मᱹ सोने मᱶ आपका हाथ बढ़ा सकता ᱠ।ं
             

"ᳰकतना सोना?"
"दस टुकड़।े"
"नहᱭ न।"
"पंᮤह।"
"नहᱭ," उसन ेᳰफर कहा।
"हमारी मदद करन ेमᱶ आपको ᳰकतना समय लगेगा?"
"ᳰकतना? चालीस।”
"यह एक छोटी सी खड़ी ह।ै"
“वा᭭तव मᱶ नहᱭ और आप जो मांग रह ेह ᱹवह दशेᮤोह ह।ै अगर हम पकड़ ेगए-”
"ᳲचंता न करᱶ, आप पकड़ ेनहᱭ जाएंगे। हम गली के पीछे इंतजार कर रह ेहᲂगे।

बस दरवाजा खोलो और समय आने पर हमᱶ अंदर जान ेदो। वहाँ हम मᱶ स ेछह ह।ᱹ”
“लेᳰकन उनमᱶ स ेबारह ह।ᱹ
"हमारे पास एक खाली गाड़ी ह ैऔर हम उ᭠हᱶ बाँध दᱶगे और ज़ᱨरत पड़न ेपर

गाड़ी मᱶ डाल दᱶगे।"
"वे अपने आप को सबसे अिधक संभावना पर झᲂपड़ी दᱶगे।"
"बस उ᭠हᱶ उनके शराब के ᭡याले मᱶ यह पचᱮ दᱶ और वे सो जाएंगे। उ᭠हᱶ पता भी

नहᱭ होगा ᳰक उनके साथ या ᱟआ था। मᱹ आपको उन सभी को मु᭢त शराब दनेे के िलए
अितᳯरᲦ भुगतान कᱨंगा।”

“मैडम लोिबन उस ेकटौती करना चाहगेी। उसके िलए दस िसᲥे।”
"यहाँ पचास ह।ै योजना के बारे मᱶ उसे मत बताना।” टोनर न ेअपन ेहाथ के

ऊपर िसᲥᲂ कᳱ थैली तब तक रोके रखी जब तक वह सहमत नहᱭ हो गई।
"ठीक ह,ै मᱹ नहᱭ कᱨंगा।"
"कायᭅ पूरा होने पर पाँच और ह।ᱹ"
"लगता ह ैअब मᱹ तुमसे ᭔यादा अमीर ᱠ।ँ"



"इतनी ज᭨दी मत मानो।"
"मुझे अिधक के िलए कहा जाना चािहए।"
"याद रखᱶ, हम िपछले दरवाजे पर हᲂगे। या तु᭥हारे पास कुछ हरै᭭सी”
“हाँ, हमारे यहाँ र᭭सी ह।ै हमारे कुछ मेहमानᲂ कᳱ एक रमणीय क᭨पना। वह

एक सोन ेका िसᲥा होगा।”
"ठीक। हयेर यू गो। जब आप हमारे िलए दरवाजा खोलᱶगे तो र᭭सी लाएँगे।”
"समझ मᱶ आ।"
टोनर न ेकमरे को छोड़ ᳰदया और बार के बगल मᱶ दरवाजे के मा᭟यम स ेचला

गया और इमारत स ेबाहर िनकल गया। जब उसन ेबाहर कदम रखा, तो ह᭨कᳱ-ह᭨कᳱ
हड़बड़ी मᱶ बफ़ᭅ  िगर रही थी। उसन ेआकाश कᳱ ओर दखेा और पि᳟म मᱶ ᮧकाश को लु᳙
होत ेदखेा।सैिनक ᳰकसी भी समय यहां आ सकत ेह,ᱹवह सोचने लगा। जमीन पर कᳱचड़ था,
िजस पर उसन ेकदम रखा और ट के फुटपाथ स ेिनकलते ही उसका पदिच᭠ह कुछ गहरा
हो गया। उसन ेरोला᭛ड और अ᭠य लोगᲂ को तीस पेस दरू इंतज़ार करते दखेा और उनके
पास गया।

“यह सब सेट ह।ै मुझे चािहए ᳰक आप सभी एक वैगन के साथ पीछे कᳱ गली मᱶ
ᮧतीᭃा करᱶ और जब पीछे का दरवाजा खुले तो अंदर आएँ।”

"वे ᳰकसी भी ᭃण यहाँ हᲂगे यᲂᳰक मुझे पूरा यकᳱन ह ैᳰक गाडᭅ कᳱ पारी अभी
समा᳙ हो रही ह,ै" रोला᭛ड न ेकहा।             

“खाली लो, रोलांड। जोक, मुझे आपको वैगन को ᮧा᳙ करन ेकᳱ आव᭫यकता है
जो होथार के फोजᭅ मᱶ लोड हो रहा ह ैऔर टॉवर ᮧवेश ᳇ार के दो सौ पेसᲂ के भीतर ले
जाएगा। आप मᱶ स ेबाकᳱ लोग, रोला᭛ड के साथ ᮧतीᭃा करᱶ।”

जोक होथर के पास गया और उसन ेदखेा ᳰक अभी भी उसके ऊपर कᳱ जगह
और हॉलबडᭅ पर तलवारᱶ लाद रहा ह।ै उसन ेउ᭠हᱶ गमᭅ रखन ेके िलए अपने हाथᲂ को आपस
मᱶ रगड़ा। कुछ मुᳶगᭅयाँ उसके सामने दौड़ᱭ और उ᭠हᲂन ेदखेा ᳰक एक मुगाᭅ एक घोड़ ेकᳱ
लगाम वाली पो᭭ट के ऊपर अपना मुगाᭅ-एक-डूडल द ेरहा ह।ै उसनेनजर मᱶ चकरा गया
और होथर से बात कᳱ।

"माफ कᳱिजए ᮰ीमान। मुझे उन तलवारᲂ के साथ तु᭥हारी मदद करन ेदो।”
"ध᭠यवाद, युवा बालक।"
"ऐसा लगता ह ैᳰक वहाँ एक सौ या तो छोड़ ᳰदया ह।ै"
"एक सौ सᱫाईस।"
"अ᭒छा। मᱹन ेतु᭥हारे भाई के बारे मᱶ बात करत ेᱟए सुना। मुझे आपके नुकसान

का दखु ह।ै”
“हम सभी खो गए ह ᱹया थो᭝स के साथ कुछ खो सकत ेह।ᱹ मुझे बस आप सभी

कᳱ मदद करने मᱶ खुशी हो रही ह।ै यह एक साहसी कायᭅ ह।ै मᱹने इस युवा को लंबे समय मᱶ
महसूस नहᱭ ᳰकया ह।ै यह ᳰदल के िलए अ᭒छा ह।ै”

"आप इतने बूढ़े नहᱭ ह।ᱹ"
“मᱹ िजतना दखेता ᱠ ंउससे अिधक उ᮫ का ᱠ।ं यह पᳯरवार मᱶ ह।ै ि᭭मत होने के



कारण मुझे ᳰफट रखा गया ह।ै खून बहता रहता ह।ै”
टोनर वे᭫यालय मᱶ वापस चला गया और पीछे कमरे मᱶ अंजनेसा के साथ घुस

गया।
"मैडम लेओिबन आमतौर पर हमेशा लड़ᳰकयᲂ के ऊपर गोिलयां चलान ेऔर

इ᭠वᱶᮝी पीन ेसे पहले हमेशा ऊपर होती ह।ᱹ यᳰद आप वहां इंतजार करना चाहत ेह,ᱹ तो वह
वा᭭तव मᱶ आपको बार मᱶ नोᳯटस करने वाला नहᱭ ह।ै मᱹ आपको बता दूगंा ᳰक काम कब
ᳰकया गया ह।ै”

“हमारी मदद करने के िलए ध᭠यवाद, लेᳰकन मᱹ नहᱭ चाहता ᳰक सैिनक मुझे
पहचानᱶ। मᱹने उ᭠हᱶ यहाँ आने के िलए पैस ेᳰदए।”

“मुझे ध᭠यवाद दनेे के िलए कोई ज़ᱨरत नहᱭ ह।ै आप मुझे भुगतान कर रह ेहᱹ
और यह पयाᭅ᳙ ह।ै समझ गया।"

“जब वे पूरी तरह स ेसो रह ेहोत ेह,ᱹ तब हमᱶ एक-एक करके बुलाते ह।ᱹ यह
हमेशा के िलए नहᱭ चलेगा, इसिलए इस ेज᭨दी बनाओ।

इसस ेपहले ᳰक मᱹ ऐसा कर पाऊंगा मैडम लोिबन ऊपर ह।ै
"मᱹ पीछे गली मᱶ इंतज़ार कर रहा ᱠ।ँ"
वे दोनᲂ को पीछे छोड़ गए और टोनर िपछले दरवाजे स ेबाहर चला गया। पीछे

कᳱ गली एक अंधेरी जगह थी जो करीब कᳱ इमारतᲂ कᳱ दो दीवारᲂ के बीच से िघरा ᱟआ
था। एक वैगन बᱶच सीट पर बैठी ᱟई रोला᭛ड स ेबाहर इंतजार कर रही थी। ᳯटलमंड,
तोगाᭅड और इिथयर वे᭫यालय के पीछे कᳱ दीवार पर झुक रह ेथे।

"यह लगभग समय ह,ै" टोनर न ेकहा।
अंजेसा पाइनवुड कᳱ सीढ़ी पर ऊपर चली गई। वह दालान से नीचे चली गई

और मैडम लोिबन के कायाᭅलय के दरवाजे पर गई। दरवाजे पर द᭭तक दतेे ᱟए, अंजेसा ने
सुना ᳰक मैडम लोिबन उसे अंदर आने के िलए कहती ह।ै

"मुझे मैडम ᭃमा करᱶ।"
"हां वह या ह?ै"
“शराब और अ᭠य पेय ᭭टॉक मᱶ ह।ᱹ मᱹने हर चीज कᳱ दोहरी जांच कᳱ और

लड़ᳰकयां जाने के िलए तैयार ह।ᱹ”
"मᱹने आपसे ऐसा करने के िलए नहᱭ कहा।"
"मᱹ जनता। मᱹ बस ... मᱹ बस मदद करना चाहता था।”
"ध᭠यवाद। मᱹ लड़ᳰकयᲂ कᳱ जांच करने के िलए नीचे जाऊंगा और ᳰफर मुझे

वापस आकर उन टैस पेपरᲂ को करना होगा, जो मᱹन ेजमा ᳰकए ह।ᱹ अगर मᱹ इ᭠हᱶ कल तक
पूरा नहᱭ करता ᱠ ंतो हम शायद बंद हो जाएंगे।”             

"ठीक ह,ै मैडम, मᱹ आपको इसके िलए छोड़ दूगँा।"
"डाᳺलᲈग बनो और मुझे कुछ शराब िपलाओ।"
"जी महोदया।" अंजेसा न ेउसके सीने पर हाथ रखा और महसूस ᳰकया ᳰक

बोतल न ेउस ेटोनर ᳰदया। यह अभी भी वहाँ था और वह इस बात का फैसला कर रही थी
ᳰक या उसे अपनी रखैल कᳱ शराब मᱶ कुछ डालना ह ैताᳰक वह नीचे कᳱ तरफ होन ेवाली



सभी ᳰᮓयाᲐ को याद कर ले।नहᱭ न, उसन ेसोचा। िम᮰ण अफᳱम, हनेबैन, हमेलॉक,
लेᲷूस, शहतूत का रस, आइवी और मे᭠डरगोरा स ेबना था। वह नीचे गई और बार के
पीछे शराब का ठेला पकड़ िलया और एक मेहमान के कप को ᳰफर से भरना बंद कर ᳰदया।
उसन ेउस आदमी स ेएक चाँदी का िसᲥा इकᲶा ᳰकया और उसके ऊपर चढ़ गया। िखड़कᳱ
के बाहर एक उ᭨लू न ेउड़ान भरी और एक लᱹप पो᭭ट के ऊपर उतरा। उसके गहरे और ह᭨के
भूरे रंग के पंख उसकᳱ क᭨पना मᱶ डूब गए और वह उसकᳱ सुंदरता को समझने के िलए ᭃण
भर ᱧक गई।

उसन ेदरवाजा खोला।”यहाँ आप ह,ᱹ मैडम।"
"ध᭠यवाद िᮧये। आह, मत भूलो, हमᱶ त᭭लो कᳱ दाख कᳱ बाᳯरयां से ज᭨द ही

शराब िमलन ेका आदशे िमला ह।ै”
"मᱹ नहᱭ भूलंूगा, मैडम।"
"अ᭒छी लड़कᳱ। मᱹ हमेशा आप पर भरोसा कर सकता ᱠ।ं अब मुझे इस िघनौनी

कागजी कारᭅवाई पर वापस जाना ह।ै”             
अंजेसा वापस नीचे चली गई और सैिनकᲂ के एक समूह को सामने के कमरे मᱶ

ᮧवेश करत ेदखेा। वह तेज कदमᲂ से पीछे हट गई और मैडम लोिबन के कायाᭅलय मᱶ
वापस चली गई।

"मैडम, नीचे सेवारत सैिनकᲂ कᳱ ᮧतीᭃा कᳱ जा रही ह।ै"
"मᱹ ठीक हो जाऊंगा।" मैडम लोिबन ने अंजेसा के पीछे पीछा ᳰकया और समूह

स ेिमलने के िलए नीचे चली गई।”आह, शराब यहाँ भी ह।ै ᭃमा करᱶ, सᲯनᲂ। अंजेसा,
शराब कᳱ िडलीवरी करवाएं और उसके बाद हमारे घर के मेहमानᲂ के िलए कुछ बᳰढ़या
वाइन, ताज़ा िडलीवरी के साथ वापस आएँ।” मैडम लोिबन न ेसामन ेकᳱ िखड़कᳱ से
वापस दखेा और मेहमानᲂ को दखेकर मु᭭कुराया।

"जी महोदया।" अंजेसा पीछे के कमरे मᱶ गई और शराब कᳱ िडलीवरी के िलए
दरवाजा खोला। उसन ेएक समय मᱶ एक बॉस उठाया और उसे िपछले दरवाजे के बगल मᱶ
दीवार के ऊपर खड़ा कर ᳰदया। जब वह थीदस बसᲂ के साथ समा᳙ होन ेपर, उसने
िडलीवरी मैन को पचास चाँदी के िसᲥᲂ स ेभरी ᱟई बोरी का भुगतान ᳰकया। ᳰफर उसने
तीन बोतलᱶ पकड़ᱭ और उ᭠हᱶ एक साफ शराब के जग मᱶ डाल ᳰदया। उसने शंकु को िमलाया
टोनर न ेउसे उसमᱶ ᳰदया। पंᮤह कप भरने के िलए पयाᭅ᳙ था। मैडम लोिबन ने पहले से ही
कामगार सैिनकᲂ के ᭟यान मᱶ लड़ᳰकयᲂ के लाइनअप और कᱶ ᮤ को लाया था।

लोसदार पहले और बाकᳱ ज᭨द ही चले गए। एक-एक करके, अंजेसा न ेउ᭠हᱶ
जुग से शराब िपलाई और आिखरकार उ᭠हᲂन ेसब पी िलया। गुलाबी पदᱷ के मा᭟यम से
कमरे दरवाजे के सामने हॉल मᱶ लटकते ᱟए पीतल के लᱹप के साथ पंिᲦब थे, लेᳰकन
बᱟत मंद थे। यह लाल सना ᱟआ लास के कारण था जो इस ᭃेᮢ को एक चमकदार लाल
रंग द ेरहा था।

“यह शराब अिव᳡सनीय ह।ै यह बेहतर ह ैयᲂᳰक यह घर पर ह।ै”
“अगर आपको और कुछ चािहए, तो बस मुझस ेपूिछए। यह मजबूत शराब है

और यह अ᭒छी ह।ै”



"आप सही ह।े यह बᱟत मजबूत ह।ै” लोसदार एक िमनट से भी कम समय मᱶ
ᳰफसल गया और उसने ठंडी प᭜थर कᳱ फशᭅ के िखलाफ ह᭨के धातु के गु᭒छᲂ के साथ अपना
कप िगरा ᳰदया। हर आदमी को अलग-अलग कमरᲂ मᱶ रखा गया और इसन ेटोनर और
उसके आदिमयᲂ के िलए सािजश को आसान बना ᳰदया।

अंजेसा न ेिपछले दरवाजे को खोला।”हॊ गया। लेᳰकन मुझे आपस ेकुछ पूछने
कᳱ जᱨरत ह।ै”

"यह या ह?ै" टोनर ने पूछा।
“हमᱶ अपने साथ ले चलो। मᱹ उस ᮧितशोध के िलए यहां नहᱭ रहना चाहता जो

िनि᳟त ᱨप से अनुसरण करेगा।”
“जब आप बाहर एक हगंामा सुनते ह,ᱹ तब आपको हमᱶ खोजने कᳱ आव᭫यकता

होती ह।ै सभी ᮪म मᱶ आप हमारे साथ ᳰफसल पाएंगे। इस ेयाद मत करो।”
"अ᭒छा जी। यहाँ र᭭सी ह।ै” टोनर न ेर᭭सी को रोला᭛ड को सᲅप ᳰदया, िजसने

उसे टोगाᭅवड को सᲅप ᳰदया।
टोनर और रोलᱹड अंदर आए और लोसदार के कमरे मᱶ चले गए। उ᭠हᲂने उसे

अपनी बाहᲂ मᱶ उठाया, हर तरफ से एक और उसके शरीर के बाहर बेजान शरीर को ढोया।
जोक और टॉगᱽव बाहर इंतजार कर रह ेथे और उ᭠हᲂन ेउसे अपने अंडरिवयर तक उतार
ᳰदया और वदᱮ को एक तरफ कर ᳰदया। रात के मिहलाᲐ को उनके ᮟᳲेसंग ᱨम मᱶ छोड़
ᳰदया गया यᲂᳰक ᮧ᭜येक जवान को िपछले दरवाजे से हटा ᳰदया गया था। अंजेसा न ेउनमᱶ
स ेᮧ᭜येक को चुप रहन ेके िलए भुगतान ᳰकया था। ᳯटलमंड और एिथयर एक दसूरे के साथ
बाहर आए और उ᭠हᲂने उसकᳱ वदᱮ उतार दी। एक-एक करके उ᭠हᲂने काले और भूरे रंग कᳱ
वदᱮ उतार दी और उ᭠हᱶ अपन े᭭वय ंके झᲂपिड़यᲂ के साथ जोड़ ᳰदया। जोक और टोगᱽव ने
रि᭭सयᲂ और कपड़ ेके टुकड़ᲂ को अपने मंुह मᱶ डाला और उ᭠हᱶ कसकर बांध ᳰदया। उ᭠हᲂने
उ᭠हᱶ उठाकर बघी मᱶ डाल ᳰदया और दोनᲂ ओर स ेछः को ढेर कर ᳰदया। टोनर ने लोसदार
कᳱ वदᱮ ली और उस ेपहन िलया।

"आप मᱶ से बाकᳱ लोगᲂ को ये वदᱮ पहननी होगी और उन पर हमारे कपड़े
उतारने हᲂगे।"

"हम अगला या करᱶ?" टोगाᭅवड स ेपूछा।
"हम उ᭠हᱶ िवᮤोही कैᳰदयᲂ के ᱨप मᱶ लाते ह।ᱹ"

टे᭨डोर और योिसक वा᭭तव मᱶ टॉवर पर गाडᭅ होन ेका आनंद नहᱭ लेते थे। Yosic
बि᭨क अपनी प᳀ी के साथ अपने बगीचे को झुकात ेᱟए घर जाएगा और Teldor एक
᳞ापारी के ᱨप मᱶ उᲬ समुᮤᲂ को नौकायन करना चाहगेा। लेᳰकन ऐसा होना नहᱭ था और
वे दोनᲂ हमेशा कᳱ तरह एक ही बदबूदार जगह पर एक साथ फंस गए थे। गेट उनके ऊपर
स ेघूम गया और उ᭠हᲂन ेसड़क के नीचे स ेएक गाड़ी को आते दखेा। टावर तक जान ेवाली
सड़क पास कᳱ कुछ दकुानᲂ के साथ संकरी थी। यह बनाया गया थालाल ट कᳱ और इसने
हर ट पर पिहयᲂ के कंपन के साथ गाड़ी को चीर ᳰदया। गेट के पास वैगन और दोनᲂ गाडᲄ
न ेᱧकने का िनदᱷश दतेे ᱟए हाथ जोड़।े उ᭠हᲂन ेचार गाडᲄ को गाड़ी के पीछे चलते दखेा और
उन पर हमला ᳰकया। टोनर वैगन के सामन ेस ेउतर गया और दोनᲂ गाडᲄ कᳱ तरफ बढ़



गया।
“शुभ सं᭟या, जᱶ᭗स। हमन ेबारह कैᳰदयᲂ, िवᮤोही कैᳰदयᲂ को बंद करने के िलए

तैयार कर िलया ह।ै
"लगता ह ैᳰक आपने आज अपने िलए बᱟत अ᭒छा ᳰकया ह,ै" टेलडोर ने कहा।
“बागी बदमाश का एक झंुड स᮫ाट के िखलाफ सािजश रचता पकड़ा। उ᭠हᱶ

गोल करना ᭜वᳯरत कायᭅ था।”
"आप बाकᳱ कहाँ ह?ᱹ"
"उनकᳱ पारी समा᳙ होन ेके बाद बाकᳱ लोगᲂ न ेउड़ान भरी और कुछ मज़ा लेने

के िलए वे᭫यालय गए।"
"भायशाली कमीनᲂ, हम दोनᲂ यहाँ रात भर आराम करने के िलए सुबह से

पहले तक डटे ᱟए ह।ᱹ"
"या आप गेट खोल सकत ेह ᱹताᳰक हम अपनी िश᭢ट ज᭨दी बंद कर सकᱶ ?"
"सही। यहाँ कैदी! गेट आप कमीनᲂ को खोलᱶ!” टेलोर न ेिच᭨लाया और लोह ेके

गेट के िखलाफ अपन ेभाले का दोहन ᳰकया। फाटक उठा और बाद मᱶ झुलसती ᱟई जंजीरᲂ
स ेटकराया और गाड़ी आगे खुलने मᱶ आगे बढ़न ेलगी। टे᭨डोर और योिसक गाड़ी मᱶ ᳰदखे
और उ᭠हᲂने जो दखेा उसे दखेकर हसंी आ गई। सभी कैदी अभी भी बाहर थे। उ᭠हᲂन ेइसके
बारे मᱶ कुछ भी संᳰदध नहᱭ सोचा और इसे कोई दसूरा िवचार नहᱭ ᳰदया। दो और गाडᭅ
गाड़ी के पास पᱟचें और ᳰफर स ेᱧकन ेके िलए अपने हाथ ऊपर ᳰकए।

"ᳰकतने वहाँ ᳰफर से ह?ै" एक गाडᭅ से पूछा।
“कुल बारह। टोनर ने कहा, हम उ᭠हᱶ दु᭫ मन के साथ जबरद᭭ती करन ेऔर

स᮫ाट के िखलाफ सािजश रचन ेके आरोप मᱶ जेल मᱶ डाल रह ेह।ᱹ
"या नाम ह?ै"
"मेरे नाम का टोनर।"
"अंितम नाम?"
“टॉरवो᭨ड। टोनर टॉरवो᭨ड।”
"मᱹ तु᭥हᱶ पहचानता नहᱭ ᱠ,ँ तुम यहाँ नए हो?"
“हाँ, वा᭭तव मᱶ, मᱹ बᱟत समय पहले सामने स ेआया था। ᳯरपॉिजट ᳰकया

गया।”
“अ᭒छा फ़र तुम। हां भायशाली हो गया।” गाडᭅ ने गाड़ी पर हाथ

रखा।”कैᳰदयᲂ को इस तरह स ेलो और यहाँ उ᭠हᱶ बंद करने के िलए चािबयाँ ह।ᱹ बाएं ᳲवंग
मᱶ कमरा ह।ै इतन ेसारे कैदी आजकल। शायद ही कोई कमरा हो।”

“यह उ᭠हᱶ चूहᲂ कᳱ तरह ढेर करने का अिधकार ᮧदान करता ह।ै महामिहम के
िखलाफ िवᮤोह, मेरी राय मᱶ हम अंतᳯरᭃ को बबाᭅद कर रह ेह,ᱹ हमᱶ बस उन सभी को
िन᭬पाᳰदत करना चािहए,”टोनर ने कहा।

"मᱹ ᳰफर से अिधक सहमत नहᱭ हो सका। यह लोह ेकᳱ चाबी मुय दरवाजे के
िलए और पीतल एक कᭃ कᭃᲂ के िलए ह।ै जब आप काम पूरा कर लᱶ तो बस इसे मेरे पास
वापस लाएं।”             



"मᱹ आपको ज᭨द ही दखेूंगा।" टोनर ने रात के आकाश और चंᮤमा पर दखेा।
यह एक पूणᭅ चंᮤमा था और ᮧकाश पूरे मैदान मᱶ छाया ᱟआ था। वह गाड़ी पर वापस कूद
गया और घोड़ ेकᳱ पीठ पर लगाम लगाई। वे आगे बढ़े और उ᭠हᲂने रोला᭛ड कᳱ ओर ᱧख
ᳰकया।

“रोलांड और टॉगᱽव, आप यहां रहते ह ᱹऔर मुय ᳇ारा ᮧतीᭃा करते ह ᱹ᳇ार।
इसे खोलᱶ जब हम बाहर आ रह ेह।ᱹ आपको पता चल जाएगा ᳰक या करना ह।ै” जैसे ही
वह आगे बढ़ रहा था, वे वैगन स ेउतर गए और मुय गेट कᳱ ओर थोड़ा सा गए और चैट
करने के िलए ᱧक गए।

टोनर न ेअपनी तजᭅनी के चारᲂ ओर कᳱज़ घुमाई और गाड़ी को दसूरे गेट पर ले
गया। उ᭠हᲂने वैगन को बंद कर ᳰदया और जोक, एिथयर मᱶ गित दी और ᳯटलमंड।

“तुम तीनᲂ यहाँ आओ। ᳯटलमंड आप यहाँ दरवाजे से ᮧतीᭃा करते ह ᱹजबᳰक
बाकᳱ हम कैᳰदयᲂ को अंदर लाते ह।ᱹ”

"ठीक ह।ै या आप चाहते ह ᱹᳰक मᱹ दरवाज़ा खुला रखू?ं”
“उस चᲵान को दखेो? बस इसे दरवाजे और ᮨेम के बीच मᱶ फैलाएं। सुिनि᳟त

करᱶ ᳰक कोई भी यहां नहᱭ आता ह ैऔर सवाल पूछता ह।ै यᳰद आपको जᱨरत ह,ै तो बस
उ᭠हᱶ मारᱶ और उनके शरीर को अंदर लाएं।” ᳯटलमंड न ेचᲵान को उठाया और ऊपर और
नीचे फᱶ क ᳰदया।”ऐसा लगता ह ैᳰक हमारे अलावा यहाँ कोई नहᱭ ह।ै"

“वहाँ यᲂ होगा? गा᭙सᭅ ने हमᱶ चाबी दी यᲂᳰक वे खुद को लॉक करने के िलए
बᱟत आलसी थे। यह पूरी तरह स ेचल रहा ह।ै

टोनर, एिथयानऔर जोक न ेदरवाजे के मा᭟यम स ेसैिनकᲂ के कड़ ेशरीर को
खᱭचना शुᱨ कर ᳰदया और टोनर ने बा ओर पहला सेल दरवाजा खोला। उसने उस सेल
के अंदर सभी को दखेा और बोला।

“पुᱧष, हम आपको मुᲦ करने के िलए यहाँ ह!ᱹ मᱹ दरवाजा खुला छोड़ कर जा
रहा ᱠ ंऔर जब मᱹ कᱠगंा ᳰक सभी लोग एक ही समय पर फाटकᲂ से बाहर िनकलᱶगे।”
टोनर न ेएिथयर और जोक को थॉ᭗स को अंदर लाने के िलए छोड़ ᳰदया और सेल के सभी
दरवाजे खोलना शुᱨ कर ᳰदया और अपन ेजीवन पर सा᮫ा᭔य के फैसले का इंतजार कर
रह ेपुᱧषᲂ से भी यही बात कहन ेलगे। कोिशकाᲐ के अंदर के पुᱧष खुद को तैयार करने
लगे और उनका वजन कम थादिुनया न ेउनके कंधे उचका ᳰदए। यहाँ एक आदमी उ᭠हᱶ
आज़ाद कर रहा था और उसने यह कैसे ᳰकया यह उनके िलए कोई मायने नहᱭ रखता था।
वे आभारी थे और सेल के दरवाजᲂ को खुला दखेकर उनके कानᲂ और आंखᲂ पर िव᳡ास
नहᱭ कर सकत ेथे। टोनर दसूरी मंिजल पर गया और सेल के दरवाजे खोलने लगा। ये
कोिशकाएँ एक बार मᱶ एक सौ लोगᲂ को पकड़ सकती थᱭ। ᳞िᲦगत और छोटे समूह कᳱ
कोिशकाᲐ को ह᭜यारᲂ और बला᭜काᳯरयᲂ के िलए रखा गया था। जेल के हॉल मᱶ हगंामा
हो रहा था और बᱟत से कैदी हगंामा कर रह ेथे ᳰक उनके दरवाजे नहᱭ खोले जा रह ेथे।
टोनर बड़ी कोिशकाᲐ के िलए जा रहा था और दसूरᲂ को छोड़ रहा था।

“ᱧको, सर। हमᱶ बाहर िनकलना चािहए!" उसके पास ᱧकने और यह पूछन ेका
समय नहᱭ था ᳰक उसके अपराध या ह,ᱹ लेᳰकन उसने चारᲂ ओर घूमकर दरवाजा खोला



और उ᭠हᱶ वही बताया जो उ᭠हᲂने अ᭠य कैᳰदयᲂ को बताया था। जब वह चला गया तो दो
कैᳰदयᲂ ने भागना छोड़ ᳰदया और टोनर ने यह दखेा तो वह वापस दरवाजे पर गया और
उसे बंद कर ᳰदया। दोनᲂ ने एिथर और जोक पर हमला करना शुᱨ कर ᳰदया और उनके
पास उ᭠हᱶ मारने के अलावा कोई चारा नहᱭ था यᲂᳰक वे उन पर हमला करना बंद नहᱭ
करᱶगे। उनकᳱ छाती मᱶ तलवारᲂ का एक जोर पागलपन को शांत करन ेऔर बᱟत ज᭨दी
एक खोज से अपन ेिछपने को बचान ेके िलए पयाᭅ᳙ था। कोिशकाᲐ मᱶ से कई खुले थे और
मुय ᳇ार के िलए एक पागल और िबना िसर वाला पानी का छᱭटा अ᭒छा फल नहᱭ होगा।
टोनर के पास यह सब उसके ᳰदमाग मᱶ था। वह लंबे समय स ेपहली बार मु᭢त मᱶ चल रहे
कुछ ह᭜यारᲂ नहᱭ, बि᭨क इस दल के मा᭭टर कठपुतली थे।

वह दसूरी मंिजल पर अंितम समूह सेल मᱶ गया और उस ेखोला और कहा,”तुम
सब मेरी बात सुनो। मᱹ रॉ᭨फ ᱠ।ं”

"आप एक ह ᱹजो वे रॉ᭨फ को बहादरु कहत ेह?ᱹ" एक राजनीितक कैदी स ेपूछा।
“मुझे नहᱭ पता था ᳰक उ᭠हᲂने मुझे बुलाया था, लेᳰकन हाँ। मᱹ िवᮤोह का नेतृ᭜व

करने वाले ᳰकसी अ᭠य रॉ᭨फ के बारे मᱶ नहᱭ जानता।”
“ᳰफर तुम मेरी मुᲶी और ᳰदल ह।ै अपने सभी। हम आपके िलए कैद ह।ᱹ”
"मुझे यु मᱶ अपना हाथ दो और मᱹ हमᱶ आज़ाद कर दूगंा।"             
"तु᭥हारे पास मेरा ह।ै"
"और मेरा," दसूरे ने कहा।
"मेरे हाथ तु᭥हारी आ᭄ा ह,ᱹ" ᳰकसी और ने कहा।
“तुम दिलतᲂ के राजा हो। मᱹ आपकᳱ सेवा मᱶ ᱠ,ँ”एक चौथे कैदी न ेकहा।
“जब तक तुम सब जान ेके िलए िच᭨लाओगे तब तक यहाँ ᱧको। हम सभी मुय

᳇ार पर दौड़ᱶगे और वहाँ स ेसौ ᳰकलोमीटर कᳱ दरूी पर हिथयारᲂ को इकᲶा करᱶगे।” अकेले
उस सेल मᱶ एक सौ से अिधक पुᱧष थे, िजससे इसे कसकर पैक ᳰकया गया था। उ᭠हᲂन ेकुल
दस बड़ी कोिशकाएँ खोली थᱭ।

“नैितक, जोक! या आप तैयार ह?ᱹ"
"हम उ᭠हᱶ अंदर लाने के िलए कर रह ेह!ᱹ" जोक कहा। जोक ने छोटे सेल दरवाजे

को बंद कर ᳰदया, जहां उसन ेसैिनकᲂ को छोड़ ᳰदया और अभी भी उसे बंद कर ᳰदया।
रॉ᭨फ ज᭨दबाजी के साथ सीᳰढ़यᲂ स ेनीचे चला गया और िच᭨लात ेᱟए उसने

खोली गई कोिशकाᲐ कᳱ लोह ेकᳱ सलाखᲂ के िखलाफ चाबी खᱭचते ᱟए िनकास ᳇ार कᳱ
ओर भागा।”जाओ! जाओ! अपने जीवन पुᱧषᲂ के िलए लड़ो! यह आपका ᭃण ह!ै” एक
बार सभी कैदी सेल के दरवाजᲂ के िलए मुड़ ेऔर सीᳰढ़यᲂ और हॉल से नीचे उतरे। वहाँ
पुᱧषᲂ कᳱ पंिᲦयाँ दस कोस कᳱ और बीस को दरवाजे के िलए गहरी दौड़ रही थᱭ।
ᳯटलमंड, रॉ᭨फ, एिथयरऔर जोक दहलीज से आया और मुय ᳇ार पर पहरेदारᲂ कᳱ ओर
भागा। पाँच आदिमयᲂ कᳱ एक ग᭫त थी, जो भीड़ मᱶ भाग रह ेथे, जो गेट के िलए एक
मधुमखी लाइन बना रह ेथे। रोलᱹड और टॉगᱽवड न ेअपने ᭭कैब᭙सᭅ से अपनी तलवारᱶ
खᱭच लᱭ और गेट पर दो गाडᲄ को अपने कंधᲂ पर मारा, िजससे उनके घावᲂ को खᱭचने
और रᲦ᮲ाव को रोकने कᳱ कोिशश करत ेᱟए खूनी गंदगी मᱶ िगर गए। रोलांड



पोटᭅयूिलस के पिहए के हडᱹल पर गया और उसे मोड़ ᳰदया लेᳰकन यह धीमा चल रहा था।
"Torgawd, मुझे इस चरखी को चालू करने मᱶ मदद करᱶ!" Torgawd उसकᳱ

ओर दौड़ा और उस ेपिहया मोड़न ेमᱶ मदद करने लगा।
अ᭠य पांच गाडᲄ ने समूह पर हमला ᳰकया, लेᳰकन ज᭨दी स ेउखाड़ फᱶ का गया

और बेहोश ᳰकए गए बेहोश पुᱧषᲂ कᳱ मुᲶी और लात से पीटा गया जो जंगली और गु᭭स ेमᱶ
शेर कᳱ तरह थे, िज᭠हᱶ ᳲपंजरे से बाहर िनकाला जा रहा था। उन पहरेदारᲂ मᱶ स ेदो न ेअपने
भाले से दो आदिमयᲂ को दबोच िलया लेᳰकन वे लोग फाटक के िलए एक पागल पानी का
छᱭटा बनाते रह।े उ᭠हᱶ इस बात कᳱ भी परवाह नहᱭ थी ᳰक उनके शरीर मᱶ अभी भी भाले
थे। एक के दािहने कंध ेमᱶ भाला था और दसूरे मᱶ उनके दािहने िह᭭से मᱶ पसली के ᳲपंजरे के
ठीक नीचे।

रो᭨फ के िलए यह एक उ᭜थान का ᭃण था यᲂᳰक वह ᱧक गया और एक हजार
लोगᲂ को अपनी ᭭वतंᮢता के िलए दौड़ते ᱟए दखेा। यह उस लड़ाई कᳱ एक कड़ी याद
ᳰदलाता था जो उसने बेलोिचन मᱶ थो᭝स के िखलाफ जीता था और उसन ेउस पल के िलए
वापस सोचा जब अंितम सैिनकᲂ को मार ᳰदया गया था िजसने उ᭠हᱶ अपना महान भागने
कᳱ अनुमित दी थी। उसने उस आग के बारे मᱶ भी सोचा जो उनकᳱ उड़ान को कवर करती
थी और यह सा᮫ा᭔य कᳱ अवहलेना मᱶ कैस ेगजᭅना करती थी। टोनर और कंपनी ने वदᱮ के
चमड़ ेके काउल को हटा ᳰदया था और गेट के मा᭟यम से फरार कैᳰदयᲂ को छोड़ ᳰदया गया
था। रोला᭛ड आगे बढ़ चुका था और अपने रा᭭त ेपर आने वाले पुᱧषᲂ को तलवारᱶ सᲅप रहा
था।

“अपने पᳯरवारᲂ के िलए यह करो! अपने जीवन के िलए करो! ये लो यᲂᳰक
यह िसफᭅ  ह!ै” िच᭨लाते ᱟए रोलांद। पुᱧष गाड़ी के पास आ रह ेथे और तलवारᱶ, गदा पकड़
रह ेथेऔर खुद के िलए आधा। यह एक दगें कᳱ तरह उछला और सड़कᲂ स ेआगे िनकल
गया।

बारह आदिमयᲂ मᱶ से दो पहरेदारᲂ न ेअपने शरीर के साथ आगे कᳱ सड़क को
अवᱧ कर ᳰदया और पागल भीड़ के आगे भाले और तलवारᱶ थामे ᱟए थे, यᲂᳰक उनके
बीच मᱶ भीड़ आ गई थी। आवेश के बल न ेउनमᱶ स ेअिधकांश को धकेल ᳰदया और उनके
पीछे आन ेवाले लोगᲂ न ेउनके जाते ही झटके मारना और मारना शुᱨ कर ᳰदया।

“उन सब को दखेो। यह शहर कᳱ पहािड़यᲂ स ेगुजरने वाले पुᱧषᲂ के एक
महासागर कᳱ तरह ह,ै”जोक ने कहा।

“हमᱶ गािड़यां और घोड़ ेलान ेह।ᱹ ज᭨दी आओ!” रॉ᭨फ न ेकहा। उस ेअब अपना
नाम िछपाने कᳱ जᱨरत नहᱭ थी। उ᭠हᲂने जो बल ᳰदया, वह जंगली कुᱫᲂ कᳱ भीड़ कᳱ तरह
था, जो ᳰक झपकᳱ लेते थे। आधे शहर के िलए िच᭨लात ेᱟए िच᭨लाया और हगंामा ᳰकया,
यᲂᳰक लोग शहर के गेट कᳱ ओर जा रह ेथे। रोलᱹड न ेगाड़ी छोड़ दी और अ᭠य लोगᲂ के
साथ िमलकर घोड़ᲂ और वैगनᲂ को पकड़ने के िलए दौड़न ेलगे, जो तानफार रोड पर बᱟत
दरू तक उनका इंतजार नहᱭ कर रह ेथे। उ᭠हᲂन ेगािड़यां खड़ी कᳱ थᱭ और घोड़ᲂ को
वे᭫यालय के पास बांध ᳰदया था। जब वे के ᭃेᮢ मᱶ पᱟचँ गएवे᭫यालय, उ᭠हᲂने घोड़ᲂ को
खोल ᳰदया और वैगनᲂ को शहर के गेट कᳱ ओर ले जाने लगे। जब तक वे वहाँ पᱟचेँ तब



तक कुछ सौ भागन ेवालᲂ न ेपहरेदारᲂ को मार डाला और दो बड़ ेदरवाजे खोले जो प᭠ᮤह
हाथ ल᭥बे थे।

बड़ ेपैमाने पर जेल स ेगाडᭅ के क᳙ान को भागने कᳱ खबर के बाद, रोटो वंडोक
न ेतीन सौ सैिनकᲂ के साथ गैरीसन के ᮧयासᲂ का ᮧभार िलया और पीछा ᳰकया। फरार
ᱟए कैदीप᭜थरᲂ मᱶ पोटᭅ ऑि᭭कज़न स ेपलायन मᱶ थे और रोटो न ेइसे िनिहत और बंद कर
ᳰदया था। रॉ᭨फ और कंपनी सभी वैगन मᱶ थे जो पूवᱮ भूिम पर घोड़ᲂ को ले जा रह ेथे और
िजस तरह स ेवे आए थे। रो᭨फ उस बघी पर खड़ा हो गया िजसे वह रोला᭛ड के साथ चला
रहा था और पीछे चल रह ेसैिनकᲂ को दखेा। वैगनᲂ के चारᲂ ओर मुᲦ पुᱧष थे और वह
जानता था ᳰक उस ेकुछ करना ह।ै

"ᱧकᱶ ! सब लोग ᱧक गए! हमᱶ चारᲂ ओर मुड़ना होगा और संघषᭅ करना होगा!”
मुᲦ ᳰकए गए पुᱧषᲂ मᱶ दास शािमल थे िज᭠हᱶ िगर᭢तार कर िलया गया था

और उ᭠हᱶ उसी तरह से दिंडत ᳰकया गया था जैसे कैद मुᲦ पुᱧषᲂ न ेसभी को रोका और
गािड़यᲂ के काᳰफले कᳱ ओर ᱧख ᳰकया।

"आपके पास हिथयार ह,ᱹ चलो अब उन सभी का उपयोग करᱶ और वापस लड़ᱶ!"
रॉ᭨फ वैगन से उतर गया और भीड़ के बीच से गुज़रा और एक-एक कर लोगᲂ

को घेरने लगा। रोलᱹड और बाकᳱ सभी लोग वैगन से उतर गए और रॉ᭨फ के पीछे चले
गए।

"आपको लगता ह ैᳰक ᳰकतने ह?ᱹ" रॉ᭨फ से पूछा।
"यह कुछ सौ सैिनकᲂ जैसा ᳰदखता ह,ै" रोला᭛ड न ेकहा।
"हम मᱶ से एक हजार ह,ᱹ हम इसे जीत सकते ह,ᱹ" Torgawd न ेकहा।
“हमᱶ सही रणनीित कᳱ आव᭫यकता ह।ै मेरा मानना   ह ैᳰक हमᱶ एक वधᭅमान

गठन और उन पर हमला करन ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै हमᱶ ऊंची जमीन िमली ह ैलेᳰकन कोई
तीरंदाज नहᱭ ह।ै उ᭠हᲂने भीड़ को दखेा और वापस आने वाले थो᭝स मᱶ दखेा।”सही। हबल
वाले सभी लोग हमारे गठन का कᱶ ᮤ ह!ᱹ तलवारᲂ के साथ हर कोई बाहर कᳱ तरफ रहता है
और हर ᳰकसी के पास मेहदं रॉलᱹड के साथ जाते ह।ᱹ

"हम या करने जा रह ेह?ᱹ" रोलां स ेपूछा।
"रोलांड, आप गदा-िवकलसᭅ लेत ेह ᱹऔर बीच मᱶ सामने कᳱ ओर एक पᲬर

बनाते ह।ᱹ" उसन ेरोला᭛ड पर हाथ रखादािहना कंधा और उसन ेरॉ᭨फ के साथ ऐसा ही
ᳰकया।”उनकᳱ रेखाᲐ को तोड़ो और अगले िह᭭से मᱶ आने वाली तलवारᲂ के साथ तु᭥हारे
पीछे आधा ही होगा। Torgawd, आप हलब᭙सᭅ लेत ेह ᱹऔर एक बॉस के िनमाᭅण मᱶ
maces के पीछे से अनुसरण करते ह।ᱹ मᱹ तलवारᱶ ले जाऊंगा और बाकᳱ को चारᲂ ओर से
घेर लंूगा और तुम अपना रा᭭ता िनकालो। यᳰद हम बᱟत भायशाली ह ᱹतो एथोन हमारी
लड़ाई दखेᱶगे और हमᱶ जीत के िलए खᱭचन ेके िलए लड़ाई कᳱ सभी भावनाएँ दᱶगे!”

“महलᲂ! मेरे साथ आओ! कᳱल गठन!” रोलांद ने मोचᱷ को आगे बढ़ाया।
"मेरे साथ ह᭨ैबडᭅ! बॉस गठन!” Torgawd न ेअपनी तलवार को पकड़ रखा

था और हाले᭙सᭅ को उसस ेᱧला ᳰदया था।
“मह᭠ेद, रोला᭛ड का अनुसरण करते ह।ᱹ हलै᭙सᭅ, Torgawd का पालन करᱶ।



और आप के बाकᳱ तलवारबाज मेरे साथ अधᭅचंᮤाकार ᱨप मᱶ रहते ह।ᱹ हम थो᭝स को घेर
लᱶगे और बाकᳱ लोग भीतर से हमला करᱶगे!” तलवारᱶ रॉ᭨फ तक पᱟचं ग और एक
अधᭅचंᮤ गठन ᳰकया।”हमारे पास उᲬ जमीन ह,ै उ᭠हᱶ हमारे पास आने दो!"

थोथे आगे बढ़त ेरह।े”ठीक ह,ै तुम दु᭫ मन हो, तुम दु᭫ मन को दखेत ेहो! अब
स᮫ाट के स᭥मान के िलए उन पर हमला करो! रोटो न ेकहा। पहािड़यᲂ ने पूरी गित से
पहाड़ी पर चलने का आरोप लगाया। जब तक वे रॉ᭨फ के करीब हो गए और योाᲐ कᳱ
उनकᳱ नई िमली ᱟई भीड़ थी, तब तक वे थक चुके थे।

“हम आज यहाँ ह ᱹयᲂᳰक आप सभी ᭭वतंᮢ पुᱧष ह!ᱹ मुझे पता ह ैᳰक आप मᱶ से
कुछ के िलए यह लड़ाई मᱶ आपका पहला मौका ह।ै लेᳰकन, इस ᳰदन को अपनी आजादी के
िलए लड़ने के आिखरी मौके के ᱨप मᱶ दखेᱶ, अपन ेस᭥मान को सािबत करने का आिखरी
मौका!” रॉ᭨फ न ेअपनी तलवार उठाई।”मृ᭜यु तक! मृ᭜य ुतक! मृ᭜यु तक!" बल ने अपने
हिथयार उठाए और चीखने लगेरत रो᭨फ ने शुᱨ ᳰकया।”उनमᱶ स ेᳰकसी को भी जीन ेदो!
चाजᭅ!" संरचनाᲐ न ेथ᭝स को नीचे कᳱ ओर आगे बढ़ाया और एक पूणᭅ गित ᮧा᳙ कᳱ, जो
थोथᲂ मᱶ स ेकुछ को डरान ेलगी। तीस सेकंड के भीतर वे पीछा करने वालᲂ कᳱ अिᮕम पंिᲦ
तक पᱟचँ गए और ᭭टील से टकरा गए और उनकᳱ लाइनᲂ को छेदन ेलगे। महलᲂ ने पचासᲂ
आदिमयᲂ कᳱ छः पंिᲦयᲂ मᱶ गहराई तक ᮧवेश ᳰकया और एक घेरे मᱶ लड़न ेलगे। वे अपनी
झूलᲂ को झुला रह ेथे और सीने और िसर मᱶ कई सैिनकᲂ को बांध रह ेथे।

पतवारᱶ ज᭨दी ही पीछे स ेआ ग और चᲶानᲂ के साथ-साथ लाइनᲂ को भेद
ᳰदया और कटा और जा᭣ड हो गया। तलवारᱶ आ और थोथ गठन के चारᲂ ओर िलपट ग
और तलवारᲂ के एक समान िमलान बल के साथ तबाही मचाई, लेᳰकन सैिनकᲂ के ᭜वᳯरत
कायᭅ करन ेके िलए पतंगᲂ और पतवारᲂ के बीच मᱶ थू᭝स को सᱹडिवच ᳰकया। तीस िमनट कᳱ
गहन लड़ाई के बाद थो᭝स का बल घटकर िसफᭅ  पचास आदिमयᲂ तक रह गया और रॉ᭨फ
के आदमी सौ से ऊपर हो गए। कै᭡टन रोतो को रॉ᭨फ ने अपनी दो हाथᲂ वाली तलवार को
घुमाते ᱟए दखेा और ᳰकसी भी आने वाले आजाद आदमी पर पटक ᳰदया। रॉ᭨फ झगड़ ेके
एकल मैचᲂ के मा᭟यम स ेभाग गया और उसन ेअपने पुᱧषᲂ के साथ एकल मुकाबले मᱶ दखेे
गए ᳰकसी भी थॉट पर हमला ᳰकया और सीधे रोतो के िलए चला गया। वह उस पर झूल
गया और अपनी ᭣लेड से ᭭टील ᭣लेड के एक ᭗वांग से िमला और आᮓामक हमले के िलए
जाने लगा।             

"तु᭥हारा नाम या ह?े" तेज आवाज मᱶ रॉ᭨फ से पूछा।
“मᱹ रोटो ᱠ।ं गाडᭅ के क᳙ान! और तुम आज मर जाओगे!”
"हम दखेᱶगे!"
"तुम कौन हो?"
"मᱹ रॉ᭨फ ᱠ।ं"
"यह आपको मारने के िलए एक स᭥मान होगा।"
रॉ᭨फ अपन ेपैर पर ᳰफसल गया और उस ेअपनी दािहनी जांघ मᱶ गहरा काट

िलया। रोतो एक घुटने के पास िगरा और उसन ेअपनी तलवार को बैसाखी के ᱨप मᱶ
जमीन पर रख ᳰदया। इसके बाद, रॉ᭨फ ने उस ेसीधे सीने से िचपका िलया और उसकᳱ



हथेली के साथ हडᱹल को गहरा कर ᳰदया। रोतो ने तलवार को पकड़ िलया यᲂᳰक यह
उसके हाथ को काटकर चला गया और वह हांफन ेलगा।

"... ... बदला िलया जाएगा ... तुम गार हो।"
यह कहन ेके बाद ᳰक यह रॉ᭨फ ने अपन ेशरीर से तलवार िनकाली ह ैऔर रोतो

कᳱ गदᭅन के साथ तलवार के साथ चारᲂ ओर घूम रहा ह ैऔर एक झूले मᱶ उस ेिगरा ᳰदया।
दो बार पलक झपकते ही रोटो का िसर जमीन पर लुढ़क गया और ᳰफर उसका मंुह खुल
गया और जीभ उसमᱶ से िगर गई।

अभी भी लड़ रहा था लेᳰकन थो᭝स कᳱ संया घटकर िसफᭅ  बीस रह गई और
रोलांड शु िवनाश पर एक जानवर कᳱ तरह ᳰफसल रहा था। उसने झूले के साथ एक
िसपाही के खुले ᱟए कड़ ेको काट ᳰदया और अपन ेपैर को दसूरे के सीने मᱶ धकेल ᳰदया जो
म᭟य झूले मᱶ उसकᳱ तलवार के साथ आ गया था। शेष थो᭝स ने अपनी तलवारᱶ पकड़ लᱭ
और उ᭠हᱶ िगरा ᳰदया।

"हम आ᭜मसमपᭅण करते ह,ᱹ कृपया हमᱶ छोड़ दो!" सैिनकᲂ मᱶ से एक न ेकहा।
"तु᭥हᱶ माफ़ करता ह?ँ" रोलᱹड ने कहा।
"हम अब और नहᱭ लड़ना चाहते ह!ᱹ" एक और िसपाही ने कहा।
"पुᱧषᲂ, या हमᱶ उ᭠हᱶ छोड़ दनेा चािहए?"
"नहᱭ न!" मुᲦ कराए गए कैᳰदयᲂ से िच᭨लात ेᱟए।
"रोला᭛ड, अपनी तलवार रहो!" रॉ᭨फ ने कहा।
"मेरे रहो-मुझे ऐसा यᲂ करना चािहए? उ᭠हᲂन ेहमारे िखलाफ अपनी तलवारᱶ

उठा”
“मुझे कुछ जीिवत चािहए। आप मेरी दखेभाल के िलए बाकᳱ लोगᲂ को मार

सकत ेह।ᱹ”
"आपको उ᭠हᱶ जीिवत करन ेकᳱ आव᭫यकता यᲂ ह?ै"
“तुम मुझस ेयᲂ सवाल कर रह ेहो? मेरे पास एक अ᭒छा पयाᭅ᳙ कारण ह।ै”
"और या कारण ह?ै"
"यᳰद आपको वा᭭तव मᱶ जानना ह,ै तो मुझे स᮫ाट को संदशे भेजने कᳱ

आव᭫यकता ह।ै"
"आपको उस अ᭜याचारी को संदशे यᲂ भेजना चािहए?"
"यᲂᳰक रोलांड, चंूᳰक आप इसे दखे नहᱭ सकते ह,ᱹ इसिलए हमᱶ उसे हमारे

कारण को दखेने का मौका दनेे कᳱ आव᭫यकता ह ैयᲂᳰक हम अपन ेसहानुभूित रखन ेवालᲂ
के वध और िगर᭢तारी को रोकते ह।ᱹ"

"वह बंद नहᱭ होगा। उसकᳱ मुᲶी हमारे िखलाफ ह।ै
"ऐसा हो सकता ह ैलेᳰकन हमᱶ अभी भी अपन ेसभी पᭃᲂ के िलए ᮧयास करने

कᳱ आव᭫यकता ह।ै"
"ठीक। इन तीनᲂ को ले लो और बाकᳱ आज तलवार िगर जाएगी! जैसा ᳰक यह

िसफᭅ  एथोन कᳱ आंखᲂ के नीचे ह!ै” उ᭠हᲂने थोथᲂ मᱶ से कुछ पर अपन ेचेहरे पर एक घृिणत
नज़र के साथ अपनी तलवार को इंिगत ᳰकया जैसे ᳰक उनका स᭥मान इन पुᱧषᲂ के जीवन



को छीनने के िलए छीन िलया गया हो।
"जैसा ᳰक यह िसफᭅ  एथोन कᳱ आंखᲂ के नीचे ह!ै" कई अ᭠य लोगᲂ को

िच᭨लाया। वे हकै कर रह ेथे और घुटनᲂ के बल चलकर दरू जा रह ेथे। कुछ लोग छाती मᱶ
छुरा घᲂप कर भाग गए थे, जबᳰक बाकᳱ बुरी तरह स ेतड़प रह ेथे और उनके शरीर को
छोड़ कर उनके जमᲂ को चीर रह ेथे।

"आप, आपका नाम या ह?ै" रॉ᭨फ से पूछा।
"मᱹ बोलज़र ᱠ।ं"
“बोलज़ोर, इन तीन आदिमयᲂ स ेकवच ᮧा᳙ करᱶ और कुछ झᲂपिड़यᲂ का पता

लगाएं। वे हमारे साथ आ रह ेह,ᱹ लेᳰकन मंᳯटर के पास नहᱭ”उ᭠हᲂन ेअपनी तलवार से उ᭠हᱶ
इशारा ᳰकया।”अपने सभी हिथयारᲂ और कवच ले लीिजए! हमᱶ इसकᳱ आव᭫यकता
होगी।” रॉ᭨फ ने अपने आदिमयᲂ पर यु के मैदान मᱶ आँखᱶ मँूद लᱭथो᭝स को ख᭜म करना
जो अभी तक जीिवत थे और दखेते ही दखेत ेएक ह᭨कᳱ सी मु᭭कान द ेगए।”िवजय!" रॉ᭨फ
न ेअपनी तलवार उठाई और रात के आसमान पर चंᮤमा के ᮧकाश से अपने खून से सने
चौड़ ेिह᭭स ेको दखेा। वह भीड़ िजसने सभी को इकᲶा ᳰकया और अपन ेहिथयारᲂ को
आसमान कᳱ ओर इशारा करते ᱟए उठाया।

थोथिलन
हॉल सोन ेकᳱ मोमबᱫी धारकᲂ, एक सोने कᳱ छंटनी वाली िचमनी और सोने से पᱶट कᳱ गई
ᳯᮝम और मोᳲ᭨डगं के साथ तैयार ᳰकया गया था। महल के फशᭅ पर टाइलᱶ आकार मᱶ
आकषᭅक थᱭ और यु और दवेताᲐ के मोज़ाइक को दशाᭅती थᱭ। सुगंिधत मोमबिᱫयᲂ ने
शहर स ेगंधᲂ को िनकाला। मोर हॉल के चारᲂ ओर चले।

"महामिहम, हम रॉ᭨फ और खुद के िवᮤोही समथᭅकᲂ के नवीनतम हमले कᳱ
खबर लात ेह,ᱹ" उनके सलाहकार लोरन ने कहा।

“यह रॉ᭨फ कौन ह ैिजसके बारे मᱶ मᱹ हर ᳰकसी से बात करता ᱠ।ँ या वह अब
इतना लोकिᮧय ह ैᳰक किव भी उसकᳱ ᮧशंसा करत ेह?ᱹ” स᮫ाट वो᭨क जोकमेन ᮕीकोर
एस न ेपूछा।

"वह आपकᳱ शिᲦ, आपके महामिहम के एक नीच सूदखोर ह।ै वह कुछ भी
नहᱭ ह।ै हमारी सेनाएं इस िवᮤोह को काफᳱ हद तक दरू कर दᱶगी।”

“ᳰफर भी, मᱹ इस आदमी से िमलन ेकᳱ इ᭒छा रखता ᱠ।ँ तुम नहᱭ करोगे?”
"महामिहम, अगर मुझे इस आदमी स ेिमलने का मौका िमला तो मᱹ उसे मार

डालंूगा।"
"आप एक आदमी, लोरन को नहᱭ मार सकते थे। आप मुकाबले मᱶ िपछले तीस

सेकंड स ेबᱟत कमजोर ह।ᱹ”
"जैसा ᳰक महामिहम कहत ेह।ᱹ"
“तो, यह खबर या ह ैजो आप मुझे इस असामियक घंटे पर लाए ह?ᱹ ठीक है

जैस ेमᱹ अपनी रात का आनंद ले रहा ᱠ।ं” ᮕीकोर ने लोरन को दखेा और अपनी दािहनी



आंख को घूरते ᱟए उसकᳱ ओर दखेा और िसर घुमाया।
“हमारे पास आपके िलए एक संदशेवाहक ह।ै उसे अंदर लाओ,”लोरनहॉल के

दरवाजे पर पहरेदारᲂ पर हमला ᳰकया और उ᭠हᲂने इसे खोल ᳰदया और आदमी को अंदर
ले आए।

“तुम, तुमने मेरी रात को यᲂ बािधत ᳰकया ह?ै या आपको नहᱭ लगता ᳰक
मेरे िलए खाना मह᭜वपूणᭅ ह?ै” स᮫ाट को िच᭨लाया।

"हाँ, महामिहम, मᱹ माफᳱ माँगता ᱠ।ँ मᱹ रो᭨फ के योाᲐ ᳇ारा ᳯरहा ᳰकए
जाने के बाद नाव और घोड़ े᳇ारा बᱟत ज᭨दबाजी के साथ आया।”

"तथा? बात क!"
"वह चाहता था ᳰक मᱹ आपको एक संदशे दू,ं" सैिनक ने घबराकर कहा।
“मुझे यह पहले स ेही पता ह।ै पहले स ेही बोलो! बात क!"
"उ᭠हᲂन ेकहा ᳰक उनके पास आपके िलए एक ᮧ᭭ताव ह ै..." सैिनक न ेहॉल के

चारᲂ ओर और लोरन मᱶ दखेा। वह िहचᳰकचाया।
"लोरन, यह आदमी मुझस ेबात यᲂ नहᱭ करेगा जैसे मᱹ कोई और ᳞िᲦ ᱠ?ँ"
"यᲂᳰक आप कोई अ᭠य ᳞िᲦ नहᱭ ह,ᱹ लेᳰकन यह अभी भी िझझक का एक

बहाना नहᱭ ह,ै" लोरन न ेकहा।
"ᭃमा करᱶ, महामिहम, मᱹ भयभीत ᱠ।ं"
“आपको और अिधक भयभीत होना चािहए ᳰक आप मुझे नाराज कर रह ेह!ᱹ

यᳰद आप नहᱭ बोलते ह ᱹतो मᱹ आपकᳱ जीभ काट दूगंा ताᳰक आप ᳰफर कभी न बोल सकᱶ !”
"महामिहम, वह श᭣द भेजते ह ᱹᳰक-आपको ᮟलेक ᮧांत के ᳲसंहासन के िलए

अपन ेदावे को ᭭वीकार करना चािहए और अपने सहानुभूित रखने वाले और और-और के
उ᭜पीड़न को रोकने के िलए उनकᳱ मांगᲂ को पूरा करना चािहए"

"और या?"
"वह चाहता ह ैᳰक आप उस ेDralek के राजा का ताज पहनाएं।"
"आपका नाम या ह,ै सैिनक?"
"मेरा नाम जोसिवन ह।ै"
"और आपको या लगता ह ैयह ह ैᳰक मुझे या करना चािहए, जोसिवन?"
"महामिहम, कृपया मुझे मत मारो!"
"तुझे भला मᱹ यᲂ माᱨं?"
"कोई कारण नहᱭ, महामिहम।"
"नहᱭ न। नहᱭ। आप वा᭭तव मᱶ ऐसा नहᱭ सोचते ह?ᱹ मुझे लगता ह ैᳰक मेरे पास

कुछ वैध कारण ह।ᱹ आपने रॉ᭨फ को ᳲजंदा छोड़ ᳰदया और आप आए और मेरी रात को
बािधत ᳰकया।”

"तो, आपका मतलब ह ैᳰक उसे राजा, आपका महामूखᭅ मुकुट नहᱭ?" लोरन से
पूछा।

"मᱹ यᲂ? मᱹन ेइसे सोचा ह ैलेᳰकन यह िवचार मुझे बेचैन करता ह।ै वह मेरे
शासन का अपमान करता ह!ै”



"हम उस ेया जवाब दᱶगे?"
"यह।" अपनी बात समा᳙ करने के बाद, उ᭠हᲂने एक मेज पर स ेएक चाकू

उठाया, जो िचकन Ფाटᭅर के नीचे था और इसे जोसिवन के गले मᱶ उतारन ेके साथ फᱶ क
ᳰदया। आदमी न ेचाकू को पकड़ िलया और उसके मंुह से खून के छᱭटे दोनᲂ घुटनᲂ पर िगर
गए।”हमᱶ इस जगह को म᭠ᮢी कहा जाता ह।ै Dralek के बारे मᱶ एक सौ ᭭काउ᭗स भेजᱶ और
इसे मेरे िलए खोजᱶ।” गाडᭅ ने जोसिवन के शरीर को पकड़ िलया और उस ेिवशाल हॉल से
अपनी बाहᲂ मᱶ खᱭचना शुᱨ कर ᳰदया।”ᱧको।" गाडᭅ स᮫ाट को दखेने के िलए ᱧक
गया।”उसका िसर ले लो, यह एक पाइक पर माउंट करᱶऔर इसे शहर के ᳰकनारे मुय
बैरक के बाहर ताल मᱶ जगह दᱶ। इसके िलए एक संकेत संलᲨ करᱶ जो कहता ह ैᳰक 'मौत से
लड़ो या एक ददᭅनाक मरो', और सुिनि᳟त करᱶ ᳰक संकेत पढ़न ेके िलए पयाᭅ᳙ बड़ा ह।ै

"हाँ, महामिहम," दो गाडᭅ न ेकहा।
उ᭠हᲂने कहा, 'हमᱶ हार का सामना करना पड़ा ह,ै लेᳰकन हम हार गए। मेरी

सै᭠य पᳯरषद को इकᲶा करो, मᱹ इन मामलᲂ को अपन ेहाथᲂ मᱶ लेना चाᱠगंा जैस ेमेरे पूवᭅज
ओथगर ने गुलाम िवᮤोह और मुᲦ ᳰकए गए लेिडएटर गिणमस कᳱ हार मᱶ ᳰकया था।”

लोरन ने कहा,”वडᭅ असᱶबली, मेजे᭭टी को भेजा जाएगा।"
“इस बीच, मᱹ थक गया ᱠ ंऔर आराम कᱨंगा। मुझे कंपनी रखने के िलए मेरे

Ფाटᭅर मᱶ कुछ मिहलाᲐ को भेजᱶ।”

अ᭠वेषण
यु स ेजुड़ ेयोाᲐ के बᱹड को नदी के पास छोड़ ᳰदया गया था जो मि᭠तर के करीब थी।
दोपहर का समय था और वे सभी बᱟत भूख ेथे। पोटᭅ ओि᭭ज़शन से भागने के दौरान उनकᳱ
पाटᱮ के साथ दस वे᭫याएँ शािमल ᱟ और उ᭠हᱶ ऐसा करने के िलए स᭥मािनत ᳰकया गया।
कोई कह सकता ह ैᳰक यह सबसे स᭥मान था जो वे वे᭫याᲐ के ᱨप मᱶ अपने जीवन के िलए
ᮧा᳙ करᱶगे।

"मुझे माफ करना, रॉ᭨फ," अंजेसा न ेकहा।
"हाँ?" उसन ेजवाब ᳰदया।
“मि᭠तर एक अ᭒छी जगह ह?ै या यह बड़ा ह?ै"
“यह एक के आकार के बारे मᱶ ह ैशहर और यह दढ़ृ ह ैइसिलए हम ठोठᲂ के

हमले से सुरिᭃत ह।ᱹ”
"या वहाँ कई मिहलाएँ ह?ᱹ"
"हम बेलोᳰकन स ेअपनी सभी मिहलाᲐ को साथ ले आए, लेᳰकन इसके िलए

शेष पुᱧषᲂ के अलावा ᳰकसी और के पास नहᱭ ह।ै"
"या आपके पास अिधक लोगᲂ के आन ेकᳱ योजना ह?ै"
"हम ᳰकसी को भी अपने साथ लाने कᳱ योजना नहᱭ बना रह ेथे, लेᳰकन जैसा

ᳰक आप दखे सकत ेह,ᱹ वहाँ पयाᭅ᳙ संया मᱶ अब हम जा रह ेह।ᱹ"
"मᱹ मदद करना चाहता ᱠ।ँ मᱹ लड़ना चाहता ᱠ।ं मुझे पता ह ैᳰक ᱟ᭢स मᱶ कई



लोग आपसे िमलने या यहां तक   ᳰक आपके साथ जुड़न ेका इंतजार कर रह ेह।ᱹ हाल ही मᱶ
िवᮤोह कᳱ बᱟत चचाᭅ ह ैऔर मᱹ थू᭝स पर ᳰकसी भी आगे कᳱ घटनाᲐ मᱶ सबसे आगे रहना
चाहता ᱠ।ं”

“आप टॉवर पर एक बड़ी मदद थे। मुझे नहᱭ लगता ᳰक आप भिव᭬य मᱶ कम
सहायक हᲂगे।

"ध᭠यवाद। मुझे वा᭭तव मᱶ उस सािजश का िह᭭सा बनने मᱶ मज़ा आया।”
"और आप हफस ेके बारे मᱶ यह कैसे सुन गए?"
“एक रईस था िजस ेआपके हमददᭅ के िलए कᱧणा ᳞Ღ करने के िलए

िगर᭢तार ᳰकया गया था। मुझे यकᳱन ह ैᳰक अभी और समथᭅन िमलन ेका इंतजार ह।ै
"आपको ऐसा लगता ह?ै"
“मᱹ कुछ योाᲐ के साथ वहाँ जाऊँ और पुᱧषᲂ स ेतु᭥हारे कारण का समथᭅन

करने के िलए कᱠ।ँ आप अब कᳱ तुलना मᱶ कहᱭ अिधक बड़ ेहोन ेके लायक ह।ᱹ”
“मᱹ भावना कᳱ सराहना करता ᱠ।ं हालांᳰक, मुझे नहᱭ पता ᳰक या मᱹ आप पर

भरोसा कर सकता ᱠ।ं जब हम पहली बार िमले थे तो मुझे आपकᳱ मदद के िलए भुगतान
करना पड़ा था।”

"मᱹ डर गया था और इसकᳱ वजह से पहली बार मदद नहᱭ करना चाहता था।"
"पर अब?"
“लेᳰकन अब मᱹ तु᭥हारे आदिमयᲂ कᳱ ताकत दखे रहा ᱠ ंऔर मेरे ᳰदल मᱶ कुछ

धड़क रहा ह,ै ᭔यादा स े᭔यादा चीजᲂ कᳱ तड़प ह।ै मᱹने अपने पूरे जीवन मᱶ अपने सीने मᱶ
इस तरह के जोश का अनुभव नहᱭ ᳰकया ह।ै मᱹ आपकᳱ सेवा करना चाहता ᱠ।ं पैसा लेने के
िलए मुझे अब बुरा लग रहा ह।ै”

उ᭠हᲂने कहा,”जैसा आपने कहा, आप डर गए थे। बᱟत अ᭒छी तरह स,े मᱹ
आपको कुछ पुᱧषᲂ के साथ Hüfse भेजंूगा। मᱹ ᮧाथᭅना करता ᱠ ंᳰक आप खुद को ᳞िᲦ मᱶ
जाने से बेहतर करᱶगे।”

"मᱹ तु᭥हᱶ यह जोिखम नहᱭ होगा यह बᱟत खतरनाक ह।ै सहानुभूित रखन ेवाले
स᮫ाट के ᮧित उतने ही वफादार होते ह।ᱹ”

"आपन ेमुझे सा᮫ा᭔य के लोगᲂ के बीच िवᮤोह को एक गृहयु मᱶ बदल ᳰदया
होगा?"

“या यह पहले स ेही गृहयु नहᱭ ह?ै वे आपके हमददᲄ को कैद कर लेत ेह ᱹऔर
उन सबसे वफादार लोगᲂ को मारत ेह,ᱹ जो कभी स᮫ाट के वफादार थे। लेᳰकन हमारे पास
एक नया नेता ह,ै आप अब हमारे नेता ह।ᱹ आपमेरे जैसे लोगᲂ को जᱨरत ह ैजो इन
जोिखमᲂ को उठाने के िलए तैयार हᲂ।”

“मᱹ अपने सबसे भरोसेमंद दो᭭त, रोलांड को आपके साथ भेजने जा रहा ᱠ।ं
आप दोनᲂ हमारे साथ जुड़न ेके इन महानुभावᲂ को समझान ेकᳱ कोिशश करᱶगे। रोला᭛ड!”

"हाँ, रॉ᭨फ?" रोलांद स ेपूछा ᳰक उसन ेछोटी दरूी स ेउस ेᳰकसने सुना।
“मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप कुछ पुᱧषᲂ के साथ अंजेसा के साथ हफस ेजाएं। आप

दोनᲂ स᮫ाट से सुरᭃा के बदले मᱶ हमारे कारण का समथᭅन करने के कुछ महानुभावᲂ को



समझान ेकᳱ कोिशश करᱶगे। उ᭠हᱶ बताएं ᳰक मᱹ ᳞िᲦगत ᱨप से अपन ेयोाᲐ के साथ
उनकᳱ सहायता के िलए आऊंगा, अगर कभी उ᭠हᱶ मुझस ेइसकᳱ आव᭫यकता होगी। लेᳰकन
उ᭠हᱶ यह भी बताएं ᳰक मि᭠तर मᱶ आने के िलए उनका ᭭वागत ह,ै मि᭠तर आने के िलए उन
पर भारी झुकाव के साथ। बस उ᭠हᱶ आने के िलए ᮧयास करᱶ।”

"ज᭨द या बाद मᱶ स᮫ाट यह पता लगाने जा रह ेह ᱹᳰक हम कहां ह ᱹऔर वह हम
पर हमला करने के िलए एक महान सेना भेजᱶगे," रोलांड ने कहा।

“ऐसा हो सकता ह।ै सौभाय से, उसने हमᱶ अभी तक नहᱭ पाया ह ैताᳰक हमᱶ
अिधक बल इकᲶा करने के िलए कुछ समय िमल सके।”

"आप हमᱶ कब छोड़ना चाहते ह?ᱹ"
“बस हमारे साथ मि᭠तर के पास आओ और ᳰफर से तैयार हो जाओ। हमᱶ कहᱭ

पार करन ेकᳱ ज़ᱨरत नहᱭ ह ैजो इतना उᮕ न हो।”
“हमन ेएक र᭭सी को एक पेड़ से बांध ᳰदया। हमᱶ इस बार ᳰकसी को नहᱭ खोना

चािहए।”
“हमᱶ एक बेहतर तरीका चािहए। मुझे लगता ह ैᳰक हमᱶ एक पुल का िनमाᭅण

करना चािहए।”
"आप नेता ह ᱹऔर ये आपके आदमी ह।ᱹ"
"ठीक ह।ै हम एक पुल का िनमाᭅण करᱶगे!”
"यह एक अ᭒छा िवचार ह।ै मेरे पास कुछ आदमी पेड़ᲂ को काटना शुᱨ कर

दᱶगेइसिलए हम मंᳯटर और रि᭭सयᲂ स ेकुछ कु᭨हािड़यᲂ को एक साथ पुल को तेज करन ेके
िलए तितयां बना सकते ह।ᱹ”

"बᱟत अ᭒छी तरह। इसिलए, हम सभी र᭭सी स ेपार करᱶगे और सूयाᭅ᭭त से
पहले मंᳯटर मᱶ अपना रा᭭ता बनाएंगे।”

वे सभी नदी पर पᱟचँ गए और र᭭सी पर एक लाइन बनाने लगे। भीषण पानी
कᳱ आवाज ने पुᱧषᲂ के एक दसूरे स ेबोलने कᳱ आवाज़ पर काबू पा िलया। पेड़ के अंगᲂ पर
दवेदार के िससकने और लाल रंग के िनशान थे जो नदी को अपन ेगीत गाते ᱟए सभी को
आकᳶषᭅत करत ेथे। रॉ᭨फ ने उ᭠हᱶ दखेा और िजस तरह से काᳶडᭅन᭨स सीटी बजा रह ेथे,
सीटी बजाना शुᱨ कर ᳰदया। अिधक पाइन िसि᭭कन उन शाखाᲐ पर उड़ गए जो रॉ᭨फ के
सबसे करीब थे और वह उन पर मु᭭कुराया। उसन ेदरू जाकर रोला᭛ड को दखेा।

"आप सुंदर जीव गाओ," रोलांड न ेकहा।
अंजेसा रो᭨फ और रोलᱹड के पास पᱟचंी।”मुझे इन पिᭃयᲂ स े᭡यार ह।ै मंᳯटर मᱶ

ᮧवेश करन ेस ेपहले इस तरह कᳱ शांित होना एक अ᭒छा संकेत ह।ै”
"मंटीर ज᭨द ही एक बड़ा शहर बन रहा ह,ै" रोला᭛ड ने कहा।
"हम पहले एक शहर बनने के िलए एक ᳞ापार पो᭭ट बनना होगा," रॉ᭨फ ने

कहा।”मᱹ ᳞ापार मागᲄ को खोलने के बारे मᱶ घबरा रहा ᱠ,ं लेᳰकन हमᱶ अंततः ऐसा करना
होगा।" उसन ेपानी पर और उस ेपार करने वाले आदिमयᲂ को दखेा।”तु᭥हᱶ पता ह,ै हम भी
नोᳯटस के िबना Thoths आने कᳱ ि᭭थित मᱶ टावरᲂ और चेतावनी बीकन का िनमाᭅण करना
चािहए।"



"उ᭜कृ᳥ िवचार। आप उनमᱶ से बᱟत भरे ᱟए ह,ᱹ”अंजेसा ने कहा।
"जब आप िनकलते ह ᱹतो रोला᭛ड, आपके साथ टोरवाड और एिथयर ले जाते

ह।ᱹ"
"मᱹ ऐसा कᱨंगा।"
“इसके अलावा, पांच सौ सोने के िसᲥे ले लो और उ᭠हᱶ अ᭒छे हावभाव मᱶ रईसᲂ

को भᱶट करो और उ᭠हᱶ हमारे िलए वफादार बनने के िलए लुभाओ बदले मᱶ हम लोगᲂ को
"तो, आप उनकᳱ वफादारी खरीद रह ेहᲂगे?"
“नहᱭ, मᱹ उनकᳱ वफादारी नहᱭ खरीदूगंा। लेᳰकन मᱹ उनके आदिमयᲂ के िलए

भुगतान कᱨंगा। ᳰक एक हजार पुᱧषᲂ या उसस ेअिधक कᳱ लागत के िलए भुगतान करना
चािहए। सुिनि᳟त करᱶ ᳰक उ᭠हᱶ नहᱭ लगता ᳰक मᱹ उ᭠हᱶ ᳯर᳡त दनेे कᳱ कोिशश कर रहा ᱠ।ं
इसे मदद के हाथ कᳱ तरह मानᱶ।”

"आप वा᭭तव मᱶ एक सेना इकᲶा करने जा रह ेह।ᱹ"
“हाँ, मुझे यᲂ नहᱭ करना चािहए? मᱹ अब सेना का खचᭅ उठा सकता ᱠ ंऔर

मेरी बᱟत योजना ह।ै” उसन ेअंजेसा और रोलᱹड के पैरᲂ को दखेा।”जब आप ᱟफसे जाते हᱹ
तो एक ᳞ापाᳯरक मागᭅ खोलᱶ। हमᱶ और आपूᳶतᭅ कᳱ आव᭫यकता होगी। मᱹ आपको बाकᳱ
वैगनᲂ को द ेदूगंा लेᳰकन उ᭠हᱶ यहां तब तक रहना होगा जब तक हम पुल का िनमाᭅण नहᱭ
करते ह ᱹताᳰक हम सभी आपूᳶतᭅ भर मᱶ ला सकᱶ । आपको तब तक इंतजार करना होगा।
इसिलए, इससे पहले, अपने आप को इकᲶा करᱶ और तैयार करᱶ यᲂᳰक यह हफस ेके िलए
एक चुनौतीपूणᭅ याᮢा होने जा रही ह।ै”

"मुझे पुल पर काम करन ेके िलए पुᱧष िमलᱶगे और मᱹने इस ेपूरा कर िलया ह।ै"
“यह एक लंबा आदशे ह।ै आपको लगता ह ैᳰक आप यह कर सकत ेह?ᱹ
"मᱹ सकारा᭜मक ᱠ ंजो हम कर सकत ेह।ᱹ"
"मᱹ यहाँ सोने और आपूᳶतᭅ के साथ इंतजार कᱨँगा जब तक आप नहᱭ करᱶगे।"
रॉ᭨फ न ेवैगनᲂ के पास आग का िनमाᭅण ᳰकया और बफᭅ  मᱶ बैठ गया। रोलᱹड के

दल न ेनदी के पास पेड़ᲂ को काटना शुᱨ कर ᳰदया और उसके समानांतर कुछ नीचे िगर
गए। पुᱧषᲂ न ेपेड़ᲂ स ेछाल िनकाली और उ᭠हᱶ लगभग सात हाथ लंबे टुकड़ᲂ मᱶ काट ᳰदया।
उ᭠हᲂने लकड़ी मᱶ वेज को रखा और लॉग को आधे िह᭭स ेमᱶ िवभािजत ᳰकया और ᳰफर उन
िह᭭सᲂ को िवभािजत ᳰकया, ताᳰक उनके पास कुछ तितयां हो सकᱶ । वे नदी के पास ततᲂ
को जमा करने लगे। सेरेन ेनदी तट पर आया और रॉ᭨फ पर लहराया। वह वापस लहराया
औरमु᭭कराए।

"मᱹ पार करने वाला ᱠ,ँ रो᭨फ," अंजेसा न ेकहा।
"आगे बढ़ᱶ।" वह चला गया और नदी पार कर गया।
एक ठंडी हवा थी जो रॉ᭨फ कᳱ पीठ के पार आ गई और इसने आग को दिᭃण

मᱶ पᱟचंा ᳰदया। उसने अपने पीछे दखेा और दखेा ᳰक एक आदमी अपनी तलवार के साथ
उस पर चढ़ा ᱟआ ह।ै वह आग स ेउठ खड़ा ᱟआ और अपन ेखुरपी से अपन ेलंबे-चौड़ ेटुकड़े
को बाहर िनकाला और अपनी तलवार को ᭃैितज ᱨप स ेपकड़कर हड़ताल को पूरा ᳰकया।
रॉ᭨फ न ेउस आदमी कᳱ तलवार को दरू धकेल ᳰदया और दािहने से ᳰफसल गया लेᳰकन



उसकᳱ ᭭लैश पैरी स ेिमली। वह आदमी अपने दािहने स ेझूल गया और रॉ᭨फ का बायाँ पैर
काट ᳰदया। रॉ᭨फ न ेपीछे से एक जोरदार ᮧहार ᳰकया लेᳰकन उस हमले मᱶ भी रोष आ
गया और ᳰफर उस आदमी न ेफुसफुसाया और रॉ᭨फ न ेमुि᭫कल स ेइस कदम को रोका और
उस आदमी कᳱ तलवार उसके बाएं कंधे पर एक छोटी सी भᲶा खोली। रॉ᭨फ को कुछ
करना था या वह इस लड़ाई को हार सकता ह।ै उसने अपनी ᭃमता का इ᭭तेमाल ᳰकया
और हमलावर कᳱ हड़ताल को म᭟य हवा मᱶ रोक ᳰदया। ᳰफर उसने सीधे आदमी के पेट पर
एक वार ᳰकया। वह आदमी बफᭅ  पर अपने घुटनᲂ के बल िगर गया।

"तु᭥हारा नाम या ह?े" रॉ᭨फ स ेपूछा। आदमी न ेउसे एक घृिणत नज़र से दखेा
जो ददᭅ स ेिमला ᱟआ था।

"मᱹ ए᭨फंडले ᱠ।ं"
"ठीक ह,ै ए᭨फंडले, ऐसा ᮧतीत होता ह ैᳰक आप हार गए ह,ᱹ लेᳰकन मुझे घायल

ᳰकए िबना नहᱭ। आपने अ᭒छा संघषᭅ ᳰकया।” ए᭨फंडले ने अपनी तलवार को पकड़ िलया
और इस ेरॉ᭨फ पर फᱶ क ᳰदया, लेᳰकन उसन ेहमले को रोक ᳰदया और अपनी तलवार को
नदी मᱶ उड़न ेके िलए मजबूर कर ᳰदया।”आपको नहᱭ पता था ᳰक मᱹ ऐसा कर सकता था,
या आपने?"

"या यह ᳰकसी तरह का जाद ूह?ै"
"यह मेरी ᭃमता ह।ै"
"मुझे नहᱭ पता था।"
"मुझे बताओ, तुमने मुझे मारन ेकᳱ कोिशश यᲂ कᳱ?"
“आपके िसर पर कᳱमत अिधक ह।ै मᱹने सोचा ᳰक मᱹ यह दावा कर सकता ᱠ।ं”
रोलᱹड नदी के पार जा बैठा और ए᭨फंडले के पीछे खड़ा हो गया।”आप ᳰकस का

इंतजार कर रह ेह?ᱹ या तुम चाहते हो ᳰक मᱹ तु᭥हारे िलए उस ेमार दू?ं” रोलᱹड न ेअपनी
तलवार उठाई।

"ᱧको। उसे मत मारो।”
"यᲂ नहᱭ?"
“वह अ᭒छी तरह स ेलड़।े हम उनके जैसा कोई इ᭭तेमाल कर सकत ेह।ᱹ”
“तुम उस ेबशते जा रह ेहो? वह वैस ेभी मर चुका ह,ै उस ेदखेो।
“उस ेजीन ेदो। मᱹ सेरेन ेको उसके पास ले जाऊंगा।” वह नदी के उस पार

िच᭨लाता रहा।”सेरेने! कुछ ᳲ᭭ᮝंग और एक सुई ᮧा᳙ करᱶ!” उसन ेिसर िहलाया और वापस
शहर चली गई। नदी के पार पतवार धारकᲂ न ेअपने फᱶ कने वाले ᱧख को कम कर ᳰदया
और अपनी आग से वापस बैठ गए।

"तुम मुझे यᲂ नहᱭ मारत?े" एफ़लᱹड न ेपूछा।
"यᲂᳰक, मᱹ अᭃ᭥य के ᱨप मᱶ नहᱭ जाना चाहता।"
"आपको या लगता ह ैᳰक मᱹ इसे दोबारा नहᱭ कᱨंगा?"
"ले दखे? उसन ेआपके िखलाफ अपनी तलवार उठाई। उस ेमार

डालो,”रोला᭛ड न ेकहा।
"आपको यᲂ िगर᭢तार ᳰकया गया, ए᭨फंडले?"



"यᲂᳰक मᱹने एक थॉट गाडᭅ को बताया ᳰक स᮫ाट एक मूखᭅ ह।ै"
"और तुम मेरे बारे मᱶ या सोचत ेहो?"
"अब जब हम यहाँ ह,ᱹ मᱹ दखे रहा ᱠ ँᳰक आप अलग ह।ᱹ आप मुझे छोड़ना चाहते

ह।ᱹ”
"ये सही ह।ै लेᳰकन मुझे बताओ ᳰक मᱹ तुम पर कैस ेिव᳡ास कर सकता ᱠ।ं”
"सोने के साथ मेरा हाथ वजन और तुम मेरी तलवार होगा।"
"या आपको नहᱭ लगता ᳰक यह सोचना मूखᭅता ह ैᳰक मᱹ आपको भुगतान

कᱨंगा?”
"आप सही ह।े मुझे बशना काफᳱ अ᭒छा ह।ै”
"मेरे िसर पर कᳱमत ᳰकतनी ह?ै"
“अगर कोई पुᱧष या मिहला आपको अंदर लाता ह ैजीिवत, उ᭠हᱶ एक सौ सोने

का िस᭭टरेन िमलेगा और आपके िसर को लान ेवाले को टीटी-दो सौ गो᭨ड िस᭭टरेन
िमलेगा।”

"वे वा᭭तव मᱶ मुझे मरना चाहते ह,ᱹ नहᱭ?"
"हाँ, वो करते ह।ᱹ"
"आराम करᱶ और अपन ेआप को ᳰफर से सामा᭠य करᱶ और ᳰफर रᱹकᲂ मᱶ शािमल

हᲂ और संभवतः उनमᱶ अपनी ि᭭थित को दखेᱶ।"
रोलᱹड न ेरॉ᭨फ को ᳰकनारे कर ᳰदया।”मुझे लगता ह ैᳰक यह एक बुरा िवचार

ह।ै वह पहले से ही एक बार उस ेिखलान ेवाले हाथ को थोड़ा सा काटता ह।ै वह ᳰफर से
करᱶगे।”

"अगर वह यह दखेने के िलए आता ह ैᳰक वह एक ᭠यायसंगत कारण का िह᭭सा
ह ैतो वह नहᱭ करेगा।"

"अगर वह नहᱭ करता ह।ै मᱹ उसे करीब स ेदखेने जा रहा ᱠ।ं” रोला᭛ड नदी के
उस पार जागा और कुछ लोगᲂ ने आग के हवाले कर ᳰदया।”आओ, तुम लोग, आओ, उन
फाविड़यᲂ को ले जाओ और मुझे दो पो᭭ट छेद खोदो सात हाथ गहरा।" उनमᱶ स ेछह आए,
फावड़ ेपकड़ िलएऔर खुदाई शुᱨ कᳱ। रोलᱹड न ेनदी मᱶ एक कंकड़ मार ᳰदया।”तुम तीन,
कुछ भाले बनाओ और नदी के ᳰकनारे मछली पकड़ना शुᱨ करो ताᳰक हम कुछ खा सकᱶ ।"
पुᱧषᲂ ने पाइंस स ेकाटे गए शाखाᲐ को पकड़ िलया, छाल को उतार ᳰदया और अंत मᱶ
चार भाला युिᲦयᲂ को काट ᳰदया और कुछ र᭭सी को जकड़ िलया और उसे फुसफुसात ेᱟए
पकड़ िलया।”आप लोग, मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप दो पेड़ᲂ को काटᱶ ताᳰक हम पुल के िलए
जमीन मᱶ पो᭭ट डाल सकᱶ । उ᭠हᱶ बीस हाथ लंबा बनाओ।”

पुᱧषᲂ ने एक हडᱹ िᮟल के साथ ततᲂ मᱶ चार छेदᲂ को िᮟल ᳰकया जो ᳰक टूल
᭭टोरेज से रोलांड न ेपकड़ा था। वे िसरᲂ पर िᮟल ᳰकए गए थे और उनमᱶ रि᭭सयᲂ को बांध
ᳰदया गया था। जब तक रोला᭛ड अपनी ᮧगित पर वापस जाँच नहᱭ कर लेता तब तक वे
एक सौ समीपवतᱮ बोडᭅ बना चुके थे। वे लगभग पᳯरयोजना के साथ ᳰकए गए थे। रोलᱹड ने
उनकᳱ मदद करना शुᱨ ᳰकया और यह सुिनि᳟त ᳰकया ᳰक दो सौ बोडᭅ समा᳙ हो गए।
उसन ेरॉ᭨फ पर नदी को दखेा जो ए᭨फंडले के बगल मᱶ आग स ेबैठा था। उसन ेजो कुछ



दखेा, उस ेदखेकर िवचिलत हो गया और उसने रॉ᭨फ के अंदर उस ᳞िᲦ के जीवन को
िबगाड़ते ᱟए घृिणत महसूस ᳰकया।

"रॉ᭨फ, हम पुल लान ेजा रह ेह!ᱹ यह र᭭सी ले लो।” रोला᭛ड आधे रा᭭त ेमᱶ
चला गया और उसने रॉ᭨फ पर र᭭सी फᱶ क दी, िजसने उस ेपकड़ िलया और उस ेरोला᭛ड के
साथ खᱭचना शुᱨ कर ᳰदया, िजसने पार करना जारी रखा। पुल बहने लगा। रोला᭛ड ने
सात चौपाइयᲂ को अलग करन ेवाले दो पदᲂ का अंत ᳰकया। उसके पास कुछ लोग थे जो
नदी के रॉ᭨फ कᳱ तरफ दो और पो᭭ट को दफनाते थे और उ᭠हᲂने उन पो᭭टᲂ के िलए पुल
को बांध ᳰदया लेᳰकन संरचना को पांच हाथ नदी के ऊपर हवा मᱶ उठा ᳰदया। यह पूरा हो
गया और सूयाᭅ᭭त से पहले जैस ेᳰक रोलांड ने वादा ᳰकया था।

सेरेना नदी के पार और ए᭨फंडले तक आया।”आपको ऐसा नहᱭ करना चािहए
था।"

"मᱹ इस बारे मᱶ बात नहᱭ करना चाहता।"
"अ᭒छा जी। अभी भी बैठो और मुझे तु᭥हᱶ िसलाई करन ेदो।” इस ेबंद करने के

िलए बीस टांके लगे लेᳰकन ᳰफर भी बᱟत खून बह रहा था।
"हम इस ेआग से सील करने जा रह ेह।ᱹ"
"नहᱭ न!"
“या तुम मरना चाहते हो? ये ही एकमाᮢ रा᭭ता ह।ै मᱹ आपकᳱ मदद करने के

िलए सहमत ᱟआ और यही मᱹ करने जा रहा ᱠ।ं चलो, उठो।” उसने उस ेउठा िलयाअपने
दािहने हाथ के साथ उसके कंधᲂ पर और उसे पुल के पार चलना शुᱨ कर ᳰदया। सेरेन ेने
उसे आग के बगल मᱶ िगरा ᳰदया और तलवार पकड़ ली। उसने तलवार को आग मᱶ डाल
ᳰदया और उस ेलाल गमᭅ होन ेᳰदया। ᳰफर उसन ेएᳰफलल के मंुह मᱶ एक छड़ी डाल
दी।”मुि᭫कल से काटो।" उसन ेघाव के िखलाफ ᭃैितज ᱨप स ेगमᭅ धातु को ᭃैितज ᱨप से
रखा, इस ेपांच सेकंड के िलए जगह मᱶ दबाया। ए᭨फंडले तड़प कर रह गया और उसके मंुह
स ेिनकली छड़ी को थूक ᳰदया जब वह पूरा हो गया।

"ऊह ᳰक चोट लगी!" सेरेने ए᭨फंडले पर हसँ।े
"तुम ᳰकस पर हसं रह ेहो?"
"आप, जािहर ह।ै"
"अगर आप नहᱭ करत ेह ᱹतो मᱹ इसकᳱ सराहना करता ᱠ।ँ"
"आपन ेजो कुछ भी ᳰकया उसके बाद आपको कुछ भी नहᱭ मांगना चािहए।"
सेरेनी उठकर चली गई और ए᭨फंडले को आग के बगल मᱶ छोड़ कर चली गई।

रॉ᭨फ न ेपुल के आर-पार िसि᭨लयां, िसि᭨लयां लेकर पहला वैगन लेना शुᱨ ᳰकयाऔर
िनि᳟त ᱨप से, सोने के िस᭭टरन। वह अपन ेघर के ᮧवेश ᳇ार के पास गली मᱶ गाड़ी से
िनकलत ेसमय होथर को अपन ेसाथ ले आया। उ᭠हᲂन ेदो घरᲂ के बीच एक गली मᱶ एक
लकड़ी कᳱ छत के साथ इशारा ᳰकया जो पंᮤह हाथ ऊँची थी।

“आप यहाँ एक आँवला रख सकत ेह ᱹऔर तब तक काम कर सकते ह ᱹजब तक
आप अपने आप को एक जगह नहᱭ बना लेते। यᳰद आप उस छत मᱶ एक धुआं छेद काटत ेहᱹ
तो आप यहां एक प᭜थर कᳱ भᲵी का िनमाᭅण कर सकत ेह।ᱹ”



“ध᭠यवाद, रॉ᭨फ। यहां आना अ᭒छा ह।ै”
“आप अब हमारे मुय ि᭭मथ मᱶ से एक होन ेजा रह ेह।ᱹ बाकᳱ एिड़यᲂ को उतारᱶ

और अब सब कुछ यहाँ रख दᱶ। आप हिथयार बनाने के िलए खुद को चालू करने के िलए
कुछ िसि᭨लयां ले सकते ह।ᱹ” होथर ने िसर िहलाया और रॉ᭨फ स ेबागडोर संभाली और
वापस आ गयागली मᱶ वैगन।

रॉ᭨फ अपन ेघर मᱶ और अपने कमरे कᳱ ओर चला गया। वह दा ओर मुड़ा और
मेिश᭢ट पैनल को दखेा, िजसमᱶ दीवार मᱶ छेद को अवᱧ ᳰकया गया था, िजसके कारण
मिण कᳱ गुफा बनी थी। उसन ेउसे एक तरफ धकेल ᳰदया और वह उसके ᳰकनारे पर बैठ
गया। ᮧकाश न ेकमरे को उसी तरह स ेजलाया जैसा उसन ेपहले ᳰकया था और उसने जांच
करने के िलए अंदर दखेा। उसके अलावा कोई अ᭠य छेनी के िनशान नहᱭ थे और उसने
राहत महसूस कᳱ ᳰक ᳰकसी न ेचोरी करन ेका ᮧयास नहᱭ ᳰकया या यह नहᱭ पाया ᳰक वह
कहाँ िछप रहा था। उनके ᳇ारा अᳶजᭅत र᳀ और धन उनके लोगᲂ के िलए थे और वह इसे
उसी तरह रखना चाहते थे।

रोलᱹड न ेअपने सामन ेके दरवाजे पर आकर द᭭तक दी।”रॉ᭨फ, या तुम वहाँ
हो?"

"हाँ मᱹ यहाँ ᱠ।ँ एक सेकंड ᱧको।" उसने छेद पर ᳰफर से पैनल को जकड़ ᳰदया
और सामन ेके दरवाजे पर चला गया।”रोला᭛ड, मुझे तुम िसᲥे ᳰदलवा दो।" रॉ᭨फ ने अपने
िलᳲवंग ᱨम कᳱ टेबल से चमड़ ेका एक बड़ा बोरा पकड़ा और उस ेरोला᭛ड को सᲅप
ᳰदया।”ये िस᭭टररेन या आप अपनी याᮢा मᱶ अ᭒छा कर सकत ेह।ᱹ लड़ते ᱟए पुᱧषᲂ को
वापस लाओ ताᳰक हम इस यु को अपन ेपᭃ मᱶ बढ़ा सकᱶ ।”

याᮢा
पाटᱮ मा᭨टेन मᱶ पूवᭅ कᳱ ओर चली गई थी और उᱫर-पूवᭅ कᳱ याᮢा कᳱ जब तक ᳰक वे अपने
रा᭭ते मᱶ बड़ी पहािड़यᲂ के पार नहᱭ गए। वहाँ एक छोटा सा दराᭅ था जो वे ᭮युᮆसे के
पहाड़ᲂ और िवशाल ᮟटे झील के बीच कᳱ ओर जा रह ेथे। Hüfse न ेसमय के साथ अपनी
ᮧाचीन दीवारᲂ को ढहते दखेा था और ᳰकसी न ेभी उनके पुनᳶनᭅमाᭅण कᳱ कोिशश नहᱭ कᳱ।
मा᭨टेन एक बड़ा पठार था जो मि᭠तर कᳱ तुलना मᱶ बᱟत अिधक ऊँचा था और इसके
मा᭟यम से चलना समूह के फेफड़ᲂ पर कर लगा रहा था।



"हम हमेशा के िलए चल रह ेह,ᱹ" अंजेसा न ेकहा। उसने रोलांड को दखेा और
मु᭭कुरात ेᱟए अपने सफेद दांत ᳰदखाए। वह वापस मु᭭कुराया।

"हम शायद हᮆफ़ तक पᱟचँन ेस ेपहले इस तरह स ेहमᱶ चलने का एक और ᳰदन
लेने जा रह ेह,ᱹ" और रोला᭛ड।

"जब हम वहाँ पᱟचँत ेह,ᱹ मᱹ एक अ᭒छा और गमᭅ ᳩान करन ेजा रहा ᱠ।ँ"
"अ᭒छा लगता ह।ै"
"या? आप मेरे साथ शािमल होना चाहते ह?ᱹ"
"नहᱭ, कदािप नहᱭ। यही मᱹ नहᱭ कह रहा था।”
"आप कह रह ेह ᱹᳰक आप मुझस ेतब जुड़ना नहᱭ चाहᱶगे?"
उसन ेउसकᳱ ओर दखेा और उसके मँुह के कोन ेस ेएक मुसकान िनकाली।
“हह! दखे! आप मु᭭कराए।"
"ओह बॉय," Torgawd न ेकहा। रोलांड न ेटॉगᱽव मᱶ अपनी बा ओर दखेा और

अपन ेिसर को शीषᭅक दकेर उस ेएक गंदा ᱨप ᳰदया।”या ह ैᳰक के िलए दखेो? या मᱹने
आपकᳱ अनमोलता को ठुकरा ᳰदया?”

"कᳱमती?" अंजेसा न ेहसंी के एक ज़ोर स ेफटने ᳰदया।रोलांड एक शᳺमᲈदा ᳰदख
रहा था और उसन ेअपने कंधᲂ पर इस पैक को टांग ᳰदया और एक आह भरी।

"हमᱶ आराम करने के िलए ᱧकना चािहए," एिथयर ने कहा।
"अंधेरा हो रहा ह।ै बᱟत अ᭒छा, चलो यहाँ िशिवर बनात ेह।ᱹ हम सुबह ज᭨दी

िनकलᱶगे।”
रोला᭛ड न ेकुछ लकड़ी ᮧा᳙ कᳱ िजस ेउ᭠हᲂने वैगन मᱶ पैक ᳰकया और जमीन

पर फᱶ क ᳰदया। उसने अपने आग शुᱨ करने वाले चकमक प᭜थर को पकड़ िलया और उसे
ढेर के बगल मᱶ ᭭थािपत कर ᳰदया। रोलᱹड ने लाठी का एक गु᭒छा फटा और उनमᱶ से एक
टीपी को बंजर मैदान मᱶ इकᲶा ᳰकया िजस ेउसन ेबफᭅ  स ेखोदा था। ᳰफर उसन ेअपना चाकू
िनकाला और सूखे ओक कᳱ छड़ी को शेव करना शुᱨ कर ᳰदया। उसने कटी ᱟई लकड़ी के
एक बड़ ेटुकड़ ेपर छीलन कᳱ एक गांठ लगाई और अपना चकमक प᭜थर िहलाया और उसे
छीलन ेलगा। पंᮤह कोिशशᲂ के बाद उस ेपकड़ने के िलए एक ᳲचंगारी आई और वह
धू᮫पान करने लगी। उसने छीलन के साथ अंगारे को उठाया और धीरे-धीरे उसके कᱶ ᮤ मᱶ
बहन ेलगा। धुआं गाढ़ा होन ेलगा और रोलांद को दरू जाकर उसे उड़ाने के िलए नई सांसᱶ
लेनी पड़ᱭ। धुआँ उसकᳱ आँखᲂ मᱶ घुस गया और वह फूटने लगी। कुछ ही सेकंड मᱶ अंगारे
पकड़ ेगए और आग कᳱ लपटᲂ मᱶ िघर गए। उसने जलती ᱟई छड़ᲂ को लाठी मᱶ डाल ᳰदया
और उसमᱶ भी उड़न ेलगा। कुछ सेकंड बाद पूरी बात आग लग गई। उसने आग कᳱ बड़ी
लपटᲂ को ᭟यान स ेआग कᳱ लपटᲂ मᱶ डालना शुᱨ कर ᳰदया और समूह न ेताज़ा आग के
चारᲂ ओर मंडराया।

अंजेसा न ेअपना कंबल बाहर िनकाला ᳰक वह पोटᭅ ओिसशन मᱶ पीछे से पैक
ᳰकया और आग के बगल मᱶ बफᭅ  पर रखी। दसूरे आदिमयᲂ न ेभी यही ᳰकया और ज᭨द ही वे
सभी िसतारᲂ को दखे रह ेथे। एक शूᳳटंग ᭭टार आसमान मᱶ लहराया और अंजेसा मु᭭कुराई
और आग कᳱ तरफ दखेती रही। Torgawd Anjessa से बैठे थेअपने दािहने ओर रोला᭛ड



और उसके बा ओर एथीर। अंजेसा ने कुछ ᭭मोड सूखी वेिनसन ि᭭ᮝ᭡स िनकालᱭ और
रोलांद को एक टुकड़ा ᳰदया, िजसन ेइस ेखुशी से िलया।             

"ध᭠यवाद," रोला᭛ड न ेकहा।
"बस थोड़ा सा मᱹने याᮢा के िलए मंᳯटर मᱶ सूखे खा᳒ भंडार से उठाया," अंजेसा

न ेकहा।
"अ᭒छा िवचार ह,ै मेरे पास सेब और सूखे मांस का एक गु᭒छा ह।ै"
"᭣लू बैरीज़? मुझे कुछ करने दो।” रोलᱹड न ेअपने पैक मᱶ पᱟचंकर ᭣लूबेरी कᳱ

बफ़ᭅ  कᳱ बोरी को बाहर िनकाला और उसे खोल ᳰदया। वह अपने दा ओर झुक गया और
अंजेसा को बैग मᱶ हाथ डालने ᳰदया।”मुझे ᭣लूबेरी बᱟत पसंद ह।ै"

"मᱹ कुछ ᭣लम भी लाया।"
"या ध᭣बा ह?ै"
“यह एक ᭭वाᳰद᳥ पेय ह।ै तुम कैस ेकभी नहᱭ था?
“मᱹ िजस वे᭫यालय मᱶ काम करता था, वहाँ कभी नहᱭ परोसा जाता था। केवल

शराब और शराब।”
"ठीक ह,ै मुझे लगता ह ैᳰक यह उᲬ समय ह ैजब आप इस से अपना गला गीला

करते ह।ᱹ तु᭥हᱶ पता ह ैᳰक हम स᳸दᭅयᲂ के ᳰफर स े᭣लूबेरी नहᱭ होगा। मᱹन ेजो कुछ भी हड़प
िलया, उसके अलावा मुझे ᭭टोरᱨम मᱶ ᭔यादा कुछ नहᱭ ᳰदखाई ᳰदया।

"यहाँ द ेदो।" रोलᱹड ने उस े᭣लम कᳱ बोतल दी।
“यह ᭣लूबेरी रम कᳱ तरह ह।ै बᱟत मजबूत ह।ै” अंजेसा न ेखाँस िलया और

अपना मँुह ढँक िलया और एक आँस ूउसकᳱ दािहनी आँख स ेनीचे आ गया।
"हाँ, वा᭭तव मᱶ बᱟत मजबूत ह।ै" उसे खांसी ᱟई।
"या आपको यह पसंद ह?ै"
"यह कुछ अ᭒छा सामान ह।ै"
"मुझे बताओ, आपने हमारे साथ आन ेका फैसला यᲂ ᳰकया?"
"पोटᭅ ओिसशन से?"
"हाँ।"
“मᱹ पकड़ा नहᱭ जाना चाहता था। मुझे यकᳱन ह ैᳰक एक जांच होगी और हम

सभी के भाग जान ेसे यह मैडम लोिबन को एक संᳰदध होने से रोक दगेा। मुझे आशा है
ᳰक वह मुसीबत मᱶ नहᱭ पड़ती। वह कुछ भी नहᱭ जानती थी।”

"ठीक ह,ै तुम अब अ᭒छी कंपनी के साथ हो, या वह सही लड़के नहᱭ ह?ᱹ"
"िनि᳟त ᱨप से," Torgawd न ेकहा।
"ज़ᱨर। मुझे उस ᭣लम से कुछ िमलता ह!ै आचार कहा।
“यह सब मत पीना। यह आिखरी बोतलᲂ मᱶ स ेएक ह।ै”
"ᳲचंता मत करो, मᱹ केवल एक बड़ा ᭭वाइग लंूगा।"
"मंᳯटर मᱶ यह ᳰकतना मुि᭫कल रहा?" अंजेसा से पूछा।
"िबलकुल भी बुरा नहᱭ ह।ै स᳸दᭅयᲂ मᱶ भोजन ढंूढना कᳯठन ह,ै लेᳰकन हम

ᮧबंधन करते ह।ᱹ हम वहां इतन ेलंबे समय से नहᱭ थे।



"मुझे यह पसंद ह,ै बᱟत सारे लोग नहᱭ।"
“हाँ, लेᳰकन हम सभी एक दसूरे को जानत ेह।ᱹ हमारे भीतर एक रह᭭य रखना

कᳯठन हनैगर।"
“रॉ᭨फ को इतन ेपैसे कैस ेिमले? मᱹने सुना ह ैᳰक वह िसफᭅ  एक लोहार का बेटा

था।”
"पैस?े आपको उसके पैसे का या पता?”
"उ᭠हᲂन ेमुझे वे᭫यालय मᱶ वापस मदद करने के िलए एक मोटी रकम का

भुगतान ᳰकया। मᱹ सोच रहा ᱠ ंᳰक उस ेकैस ेिमला।”
"आपको इसके बारे मᱶ ᳲचंता नहᱭ करनी चािहए।"
"मᱹ िसफᭅ  उ᭜सुक ᱠ।ँ"
"ठीक ह,ै अ᭒छी तरह से ᳰकसी को यह मत बताओ।" वह फुसफुसाकर अंजेसा

कᳱ ओर बढ़ा।
वह वापस फुसफुसाई।”ठीक ह।ै मᱹ नहᱭ कᱨंगा।”
"उस ेएक गुफा मᱶ र᳀ᲂ का एक समूह िमला।"
“ठीक ह,ै यह पैसा पान ेका एक तरीका ह।ै मुझे लगा ᳰक आप सभी ᳞ापारी

लूट रह ेह ᱹऔर शहरᲂ या कुछ को लूट रह ेह।ᱹ”
“नहᱭ, उसन ेहमᱶ ऐसा कुछ नहᱭ करन ेᳰदया। यह चोरी करना उसके ᭭वभाव मᱶ

नहᱭ ह।ै”
"मुझे कुछ बताओ।"
"आप मुझे या बताएंगे?"
"मुझे बताओ, या आपके पास एक मिहला ह?ै"
"मᱹ नही। तुम यᲂ पूछ रह ेहो?"
"बस उ᭜सुक।" अंजेसा ने एक मु᭭कुराहट के साथ कहा िजसन ेरोलांड को वापस

मु᭭कुरान ेके िलए लुभाया।
"या आप आग के आसपास कुछ चᲵानᲂ को ᮧा᳙ करने के िलए मेरे साथ आना

चाहते ह?ᱹ"
"यकᳱन ह,ै यह ठीक लगता ह।ै" वह खड़ी हो गई और अपनी पोशाक के नीचे

अपन ेहाथ चलाए और अपन ेहाथᲂ को अपन ेकोट कᳱ जेब मᱶ डाल ᳰदया।
"आपको कहां लगता ह ैᳰक हम सवᭅ᮰े᳧ चᲵानᱶ ᮧा᳙ कर सकते ह?ᱹ"
"संभवतः वह पहाड़ी वहाँ पर ह।ै" पहाड़ी को चाँद कᳱ रोशनी मᱶ ह᭨का सा

जलाया गया था और वे उसकᳱ ओर चलने लगे थे। अंजेसा ने अपने बाएं हाथ को अपनी
कोट कᳱ जेब स ेिनकाल िलया और रोलांड के दािहने हाथ के चारᲂ ओर अपना हाथ लपेट
ᳰदया। उसन ेउस ेदखेा और मु᭭कुराया। वह मुसकराई।

"तो, अब मुझे बताओ, या तु᭥हारे पास घर वापस आ गया ह?ै"
"मᱹ नही। तुम यᲂ पूछ रह ेहो?"
"तु᭥हᱶ पता ह,ै बस िज᭄ासु।" अंजेसा न ेउसके कहन ेके बाद उस ेबड़ी मु᭭कराहट

दी और वे पहाड़ी कᳱ ओर चलत ेरह।े



"आपन ेयह सुना?"
"नहᱭ, आपने या ᳰकया-"
“शा। बात सुनो।"
"यह या ह?ै" फुसफुसाते ᱟए अंजेसा। रोलᱹड ने अपन ेपीछे दखेा और एक

ᮧाणी को भागते दखेा और वह कूद गया। उसन ेअपनी तलवार िनकाली और दा ओर से
नीचे िखसक गई। िमड-एयर ᳲ᭭वंग के बाद जानवर िगर गया और उठकर फुसफुसाया।
खामोशी के कालेपन से पीली आँखᲂ के जोड़ ेउ᭠हᱶ दखे रह ेथे। रोलांड न ेअंजेसा कᳱ बांह
पकड़ ली और उसे उसके पीछे कर ᳰदया।

"यहाँ रहो, मᱹ तु᭥हारी रᭃा कᱨँगा।" जैसा ᳰक उ᭠हᲂने यह कहा, तीन और
जानवर उन दोनᲂ कᳱ ओर दौड़त ेᱟए आए और ᮧ᭜येक एक ही समय मᱶ कूद गया। रोलᱹड ने
उनमᱶ से एक को काट ᳰदया और दसूरे को पीछे से मार ᳰदया, जबᳰक तीसरा अपन ेदािहने
हाथ मᱶ पकड़ िलया और उस ेकुतर रहा था। उसने उसके चेहरे पर मुᲥा मारा और उसने
उसे जाने ᳰदया। अिधक पीली आँखᱶ ᳰदखाई दᱭ।”उनमᱶ से तीस होन ेचािहए।"

"वे या ह?ᱹ"
“भेिड़यᲂ। भूख ेभेिड़ये। सबस ेखराब ᳰक᭭म का। मेरे पीछे रहो और यह चाकू ले

लो।” रोलांड ने अपन ेचाकू को पास ᳰकया िजसमᱶ एक ᭣लेड था जो उसके हाथ कᳱ लंबाई
थी। उसने इसे िलया और इसे अपने दािहने हाथ मᱶ बाहर कᳱ ओर रखा और ᳰकसी भी आने
वाले हमलावरᲂ के िलए कालेपन को ᭭कैन करना शुᱨ कर ᳰदया।

"वे मुझे जीिवत नहᱭ ले जा रह ेह!ᱹ" भेिड़ये बढ़ने लगे और उनमᱶ से एक अंजेसा
मᱶ आ गया। वह उस पर झपटा और वह उसकᳱ बा जांघ पर िगर गया। रोलांड न ेइसे
ठोकर मार दी और अपन ेशरीर को लंगड़ा कर अपनी तलवार िनकाली। कुछ भेिड़यᲂ ने
अपन ेदांतᲂ को काटना और काटना शुᱨ कर ᳰदया।”मेरे पास आओ तुम गंदी बिगया!"

"उनका िवरोध मत करो, बस पास रहो।"
भेिड़ये जोर-जोर स ेबड़बड़ाते ᱟए उनकᳱ पᳯरᮓमा करने लगे। अंजेसा मᱶ दो

और कूद गए और उसने एक को ठोकर मार दी और उसे जमीन पर िगरा ᳰदया। रोला᭛ड ने
एक तेज़ झटके के साथ अपनी तलवार को अपनी पीठ के अंदर रखा और वह उसके नीचे
िगर गया। अंजेसा न ेबफᭅ  से दखेा और भेिड़यᲂ को धीरे-धीरे उसकᳱ ओर चलते दखेा। उसने
चाकू को रॉक-हाडᭅ ᮕाउंड मᱶ डाल ᳰदया और खुद को ऊपर उठा िलया। रोलांड ने उसे खड़े
होन ेमᱶ मदद कᳱ और उसन ेएक यु को रोने ᳰदया िजसने टॉगᭅवड और एिथयर का ᭟यान
आग स ेपकड़ा। वे दोनᲂ तेजी स ेउठे और एक-दसूरे को दखेा। Torgawd िच᭨लाने कᳱ ᳰदशा
मᱶ दखेा और अपनी तलवार को खोल ᳰदया। एिथयर न ेऐसा ही ᳰकया और वे दोनᲂ ᭟विन
कᳱ ओर झुक गए। कुछ सौ पेस के बाद वे रोलांड और अंजेसा के पास पᱟचं गए, जहां वे
अपना ᱧख कर रह ेथे। वे भेिड़यᲂ ᳇ारा िच᭨लाकर और उनकᳱ तलवारᱶ मारकर गुजर गए।

“ज᭨दी करो, आग लग जाओ! हम यहां ᳰदन के अंत तक नहᱭ रहᱶगे,”तोगाᭅड ने
कहा।

"उस ेले लो और चलाओ, रोलांड!" आचार कहा।
रोलांड और अंजेसा उसके दािहने कंधे पर लटके ᱟए चलन ेलगे। वह उसे



बैसाखी के ᱨप मᱶ इ᭭तेमाल कर रही थी यᲂᳰक उसे जो घाव िमला था, वह उसके िलए
काफᳱ गंभीर था, वह उस पर कोई दबाव नहᱭ डालना चाहती थी। भेिड़यᲂ ᳇ारा ᳰकसी भी
हमले को टालन ेके पीछे एिथयर और टोगᱽव दोनᲂ के साथ रᲦ का एक िनशान था। खून
बफᭅ  से सना ᱟआ था और लगातार अंजेसा के पैर और जमीन पर िगरा था।

"हम इन घावᲂ को पान ेके िलए तैयार हो गए ह!ᱹ घोड़ᲂ कᳱ रᭃा करो!”
एिथयर और टोरगॉव घोड़ᲂ के बारे मᱶ भूल गए थे। बा᭨टन और ितᱧवर चुगली

कर रह ेथे यᲂᳰक कुछ भेिड़ये करीब आ गए थे और वेगन कᳱ पᳯरᮓमा कर रह ेथे। समूह
अभी भी िशिवर आग कᳱ ओर इतनी गहरी बफᭅ  मᱶ नहᱭ चल रहा था। सांस कᳱ सांस के
साथ वे करीब आ गए।

"ऐजेसा, हमᱶ वहां तेजी स ेजाना ह,ै या आप आगे बढ़ सकते ह?ᱹ"
"मᱹ अपनी पूरी कोिशश कᱨँगा।"
"िजतनी तेजी स ेआप भाग सकᱶ  भागᱶ।" अंजेसा न ेरोला᭛ड को जान ेᳰदया और

अपन ेआप दौड़न ेलगी। भेिड़यᲂ न ेपीछा ᳰकया। Torgawd दखेन ेके िलए चारᲂ ओर घूम
गया और दो भेिड़यᲂ न ेकरीब से दखेा। वे उस पर अपन ेजबड़ ेतान रह ेथे। उसने ᭃण भर
ᱧक कर एक लात मारी और अपनी तलवार दसूरे पर फᱶ क दी। वे दोनᲂ िच᭨लाए और ᳰफर
भी भेिड़य ेपीछा कर रह ेथे। वे आग से एक सौ से कम पेस थे और दो और भेिड़यᲂ ने एक ही
समय मᱶ रोला᭛ड के ᳰकनारे से हमला ᳰकया और अंजेसा को जमीन पर खᱭच िलया। वह
िच᭨लाया और रोलांड कᳱ मदद के िलए िच᭨लाया। वह ᱧक गया और उसके ऊपर दो
भेिड़यᲂ को ठोकर मार दी। वे सभी उस पर बढ़े जैस ेउसने अपनी तलवार एक से िनकाली।

"मेरी मदद करो, रोलांड!" अंजेसा िच᭨लाया।
"मेरी बांह पकड़ लो।" उसन ेउसे खᱭच िलया और वे सभी ᳰफर स ेभागने लगे।

आग नजदीक मᱶ थी और रोलांद, एिथयरऔर टोगाᭅवड न ेबंद कर ᳰदया। उ᭠हᲂने अपनी
पᳯरिध का बचाव ᳰकया। दखेने मᱶ तीस स ेकम भेिड़य ेथे। अंजेसा वैगन पर चढ़ गई और
तलवार पकड़ ली। उसन ेतीन आदिमयᲂ को ᳰफर स ेशािमल ᳰकया।

अंजेसा न ेकहा,”इसस ेपहले ᳰक मᱹ इन भेिड़यᲂ को मारन ेदू,ं मुझे बᱟत शंका
होगी।"

"एक बात हम सभी के बीच साझा कᳱ," रोला᭛ड ने कहा।
एक भेिड़या दरूी मᱶ कैस ेघूमा करता था लेᳰकन यह कोई साधारण चीख़ नहᱭ

थी। यह एक सौ भेिड़यᲂ को एक साथ ᮧवᳶधᭅत लग रहा था। हमलावर भेिड़यᲂ यािᮢयᲂ के
समूह के आसपास थे और अचानक वे सभी उस ᳰदशा मᱶ दखे रह ेथे जो हॉवेल से आया था।
कालेपन मᱶ से एक सफेद भेिड़या आया जो अ᭠य भेिड़यᲂ के आकार से पांच गुना अिधक था।
यह उᱫर से भागा और पैक पर कूद गया और रᭃकᲂ और अ᭠य भेिड़यᲂ के बीच उतरा।
जीव ज़मीन पर ᳰफसलते ही बफᭅ  के चारᲂ ओर घूम गया और ᱧक गया। एक उ᭨लू न ेउपर
स ेउड़ान भरी और सफेद भेिड़यᲂ के कंधे पर चढ़ गया। भेिड़ये ने उ᭨लू को बुरा नहᱭ माना
और उ᭨लू न ेअपने पंख फैलाए, उ᭠हᱶ फड़फड़ायाऔर ᱠट ᳰकया। भेिड़या अ᭠य भेिड़यᲂ पर
बढ़ गया और एक गहरी छाल को छोड़ ᳰदया और एक झपकᳱ ले ली। रोला᭛ड और अ᭠य
लोग उनकᳱ आँखᲂ पर िव᳡ास नहᱭ कर सकते थे। उनके साथ एक बᱟत बड़ा भेिड़या एक



बचाव कर रहा था। उ᭨लू ने भेिड़यᲂ के कंधे से उड़ान भरी और रोला᭛ड के पास उतरा। यह
उसे दखेा।

"तुम िच᭨लाओ और िच᭨लाना शुᱨ करो," उ᭨लू ने कहा। रोलाँद उलझन मᱶ
ᳰदखे। एक उ᭨लू ने उससे बात कᳱ।

"आप मुझस ेबात कर रह ेह?ᱹ"
"हां, आप, आप, मᱹ वᱶडर, ᮨᳱथोर का उ᭨लू ᱠ।ं जैसा मᱹ कहता ᱠ ंकरो!

िच᭨लाओ!” समूह उ᭨लू को िव᭭मय स ेदखे रहा था और ᳰफर वे सभी िच᭨लान ेलगे। सफेद
भेिड़या भᲅक रहा था और ᳰफर गरजना शुᱨ कर ᳰदया।”कुछ आग पकड़ो और भेिड़यᲂ पर
फᱶ क दो!" रोलांड घूम गया और आग मᱶ एक छड़ी पकड़कर भेिड़यᲂ के समूह कᳱ ओर फᱶ क
ᳰदया। भेिड़यᲂ न ेसफ़ेद भेिड़ये को दखेा और ᳰफर वे सब इधर-उधर घूमे और िनकल गए।
सफेद भेिड़य ेने अपना िसर बा ओर घुमाया और रोलांड को दखेा।

"आप उ᭠हᱶ ᳰफर से दखे सकते ह,ᱹ" भेिड़या ने कहा।
"आप भी बात कर सकते ह?ᱹ"
"तुमने मुझे सुना, या तुमने नहᱭ?"
"से भगवान का। तु᭥हारा नाम या ह?े"
"लोग मुझे दाजोरा कहते ह।ᱹ" इस पल मᱶ भेिड़या एक सुंदर मिहला मᱶ बदल

गया, जो उन सभी के सामन ेनᲨ खड़ी थी।”या तुम मुझे अपनी शाल उधार द ेसकते हो?
जमा दनेे लायक ठ᭛ड ह।ै" रोलांड ने अपने शीषᭅ परत वाले लंबे पंूछ वाले कोट को उतार
ᳰदया और उस ेदाजोरा को द ेᳰदया। अंजेसा ने अपना शॉल उतारकर उस ेद ेᳰदया। डज़ेोरा
मᱶ ᭡लैᳯटनम सुनहरे बाल, हरी आँखᱶ थᱭऔर चमकदार सफेद ᭜वचा के साथ एक संुदर
शरीर। वे सभी उसकᳱ सुंदरता से पीछे हट गए।”यह एक अ᭒छी बात ह ैजो मᱹने तब
ᳰदखाया, ह ैना?"

“आपने िनि᳟त ᱨप स ेहमारी मदद कᳱ। हम आपको कैस ेचुका सकते ह?ᱹ”
अंजेसा न ेकहा।

“मुझे चुकाने कᳱ कोई जᱨरत नहᱭ ह।ै मᱹ बस आप सभी को अपनी याᮢा मᱶ
शािमल करना चाहता ᱠ।ं यह बᱟत मह᭜वपूणᭅ ह।ै”

"हमारे साथ याᮢा करन ेके िलए ᭭वतंᮢ महसूस करᱶ," अंजेसा ने कहा।
"आप हमारी याᮢा के बारे मᱶ या जानत ेह?ᱹ" रोलां स ेपूछा।
“मुझे बताओ, रोलांड। या आप जाद ूमᱶ िव᳡ास करते ह?ᱹ"
“मᱹने िसफᭅ  एक उ᭨लू और भेिड़या दखेाऔर ᳰफर मᱹने एक भेिड़या को एक

मिहला मᱶ बदल ᳰदया। मᱹ अब तक जाद ूमᱶ िव᳡ास नहᱭ करना मूखᭅता होगी।”
"हा हा बᳰढ़या। बᱟत कुछ ह ैजो आप नहᱭ जानते। मुझे पता ह ैᳰक आप रॉ᭨फ

के करीब ह।ᱹ वह एक खास आदमी ह।ै हम सभी इस ेजानते ह।ᱹ”
"हम कौन ह?ᱹ" रोलां स ेपूछा।
"मेरे लोग। हम वही ह ᱹजो ᮧाचीन के बचे ह।ᱹ एक ताकत के साथ, आप के साथ

िवचार ᳰकया जाना चािहए,”एक मु᭭कान के साथ Dazzora कहा।
"आप ᳰकस रह᭭यमय भूिम स ेह?ᱹ"



"हम Atinè के पहाड़ᲂ स ेह।ᱹ हालांᳰक इतना रह᭭यमय नहᱭ ह।ै यह वा᭭तिवक
ह,ै आपको पता होना चािहए।”

“ओह, मुझे िव᳡ास ह।ै हाहा।”
"आप हमारे साथ यᲂ आना चाहते ह?ᱹ" अंजेसा से पूछा।
"मᱹ रॉ᭨फ के साथ संबंध शुᱨ करन ेका ᮧभारी ᱠ ंऔर यह मᱹने कैस ेसोचा था ᳰक

मᱹ इसे कᱨंगा।"
"तु᭥हᱶ पता ह ैᳰक हम Hüfse कᳱ याᮢा करते ह?ᱹ"
“मुझे लगा ᳰक तुम िजस रा᭭त ेको चुनोगे, उसी रा᭭त ेसे हो। मᱹ िब᭨कुल नहᱭ

जानता ᳰक आप सभी वहाँ यᲂ जा रह ेह।ᱹ मुझे भरने के िलए दखेभाल?
"हम अिधक पुᱧषᲂ के िलए बातचीत करने और अपने कारण के िलए समथᭅन

करने जात ेह।ᱹ"
"ठीक ह।ै मुझे बताओ, मैम, कुछ श᭣दᲂ मᱶ आप मेरे िलए रॉ᭨फ का वणᭅन कर

सकत ेह।ᱹ मेरा मतलब ह,ै आप उसके बारे मᱶ या जानते ह?ᱹ”
"यᳰद आपने वा᭭तव मᱶ कहािनयां नहᱭ सुनी ह,ᱹ तो वह एक लोहार के बेटे के

ᱨप मᱶ पैदा ᱟआ था और वह थो᭝स के िखलाफ िवᮤोह का नेतृ᭜व कर रहा ह।ै"
“नहᱭ, मेरा मतलब ह ैᳰक एक ᳞िᲦ के ᱨप मᱶ उसका वणᭅन करता ᱠ।ं आप

उसके बारे मᱶ या सोचते ह?ᱹ"
"ठीक ह,ै वह ᭃमा करना आसान ह ैऔर जो मᱹ जानता ᱠ ंउसके िलए ईमानदार

ᱠ।ं”
"अ᭒छा। हमᱶ इन ᭃेᮢᲂ के ᮧभारी कᳱ जᱨरत ह।ै”
"आप कौन ह,ᱹ दाजोरा?" रोलᱹड ने पूछा।
“मुझे एक मागᭅदशᭅक समझो। मᱹ बातचीत मᱶ मदद कर सकता ᱠ।ं” वᱶडर ऊपर से

झपᲵा मारकर डज़ेोरा के बाएँ कंधे पर चढ़ गया।
"मᱹ भी आना चाहता ᱠ!ँ" वᱶडर न ेकहा।
"या वह आ सकता ह?ै" दाजोरा न ेपूछा।
“जब तक वह ᳰकसी से बात नहᱭ करता ह ैऔर उ᭠हᱶ डराता ह।ै हमᱶ ऐस ेᳰकसी

भी ᭟यान कᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह,ै”रोला᭛ड ने कहा।
"वाᲝ भई वाह। मुझे रोमांच पसंद ह!ै” उᱫर ᳰदया वᱶडर।
"आप उस के िलए पूछ रह ेह ᱹजब आप िवᮤोह के िलए समथᭅन खोजने के बारे मᱶ

बात करना शुᱨ करते ह।ᱹ मᱹ सही लोगᲂ से पूछना जानता ᱠ,ं लेᳰकन वे Hüfse स ेनहᱭ ह।ᱹ
आप दखेते ह,ᱹ थो᭝स न ेHüfse को एक बड़ी ताकत के साथ क᭣जा कर रखा ह।ै मुझे लगता
ह ैᳰक आप एक जाल मᱶ चल रह ेहᲂगे। ᳰकसी को भी आपके कारण का समथᭅन करना बᱟत
मुि᭫कल होगा। हालांᳰक, मेरे लोग तैयार और सᭃम ह।ᱹ शायद आपको मुझस ेपूछना
चािहए,”दाजोरा ने कहा।

"हम आपस ेयᲂ पूछᱶगे?" अंजेसा न ेपूछा।
"ठीक ह,ै एक कारण यह ह ैᳰक मᱹ अपन ेलोगᲂ कᳱ राजकुमारी ᱠ।ं"
“इसिलए, ᳰक तुम कौन हो, एक राजकुमारी,”रोलांड न ेकहा।



"और मेरे कई दो᭭त ह ᱹजो अलग-अलग ज़मीनᲂ मᱶ ह ᱹिज᭠हᱶ मᱹ जानता ᱠ।ँ"
"मुझे बताओ, राजकुमारी, तुम हमारे कारण कᳱ परवाह यᲂ करती हो?"
“जैसा मᱹने पहले कहा, रॉ᭨फ एक अ᭒छा इंसान ह।ै इसके अलावा, मुझे इस

बात कᳱ परवाह ह ैᳰक हमारी सीमाᲐ स ेआगे या होता ह।ै हालांᳰक मेरे कई लोग ऐसा
नहᱭ करते ह,ᱹ इसिलए मुझे उ᭠हᱶ आपके कारण कᳱ योयता के बारे मᱶ समझाना होगा।”

"तो, आपको नहᱭ लगता ᳰक हमᱶ हफस ेजाना चािहए? हमᱶ कहाँ जाना
चािहए?”

“पूवᭅ कᳱ भूिम ᮕे रोड के साथ ᳲवंदर और डोᳯर᭙लंस कᳱ ह।ᱹ वे Atinè के साथ
संब ह ᱹऔर आपके कारण अ᭒छे सहयोगी बनᱶगे। उ᭠हᱶ थो᭝स एक सा पसंद नहᱭ ह।ै”

"हमᱶ और यᲂ नहᱭ जाना चािहए?"
“यᲂᳰक तुम पकड़ ेजा रह ेहो या वहाँ मारे गए हो। केवलयᳰद आपको ᭮युᮆसे

कᳱ याᮢा करनी चािहए तो आप इसे मुᲦ करन ेजा रह ेह।ᱹ आपको ऐसा करन ेके िलए एक
वा᭭तिवक सेना कᳱ आव᭫यकता होगी।”

“यह कैस ेपता चलता ह ैᳰक रॉ᭨फ कᳱ सेना या ह ैया नहᱭ? या तुम हम पर
जासूसी कर रह ेहो?”

"मेरे लोग आसमान स ेदखे रह ेह ᱹ..."
"आसमान? आपका मतलब ह ैᳰक आपके लोग उड़ सकत ेह?ᱹ”
“हमारे पास आसमानी जहाज़ ह ᱹजो आसपास कᳱ ज़मीनᲂ पर नज़र रखत ेहᱹ

मेरा रा᭔य।"
“आकाश-जहाज… pffटी कैस ेआया मᱹ कभी एक नहᱭ दखेा ह?ै नीितभा ने

पूछा।
"यᲂᳰक हम उ᭠हᱶ आपकᳱ आँखᲂ के िलए अदृ᭫ य ᮧदान करते ह।ᱹ"
"ᳰफर जाद।ू"
"ज़ᱨरी नहᱭ।"
"तो कैस?े"
“जहाज बादलᲂ को बनाते ह ᱹजो उ᭠हᱶ घेर लेते ह।ᱹ इसिलए आपको कुछ ᳰदखाई

नहᱭ द ेरहा ह।ै”
“मेरा मतलब कोई अनादर नहᱭ ह।ै ᳰफर आप उनमᱶ से कुछ भी कैसे दखेते ह?ᱹ”

रोलᱹड न ेपूछा।
"हम वा᭭तव मᱶ लंबे नेᮢ उपकरणᲂ का उपयोग करत ेह।ᱹ"
"दरूबीन जैसा कुछ?"
"ऐसा कुछ।"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक आप अपने जहाजᲂ मᱶ से एक को दखेना चाहᱶगे।" अंजेसा ने

कहा।
"या आप अपनी योजनाᲐ को बदलना चाहते ह ᱹऔर इसके बजाय पूवᭅ मᱶ

जाना चाहते ह?ᱹ" दाजोरा ने रोलां से पूछा।
“हमᱶ ᳞ापार मागᭅ खोलने कᳱ आव᭫यकता ह।ै या आप इस बात कᳱ गारंटी दे



सकत ेह ᱹᳰक ये लोग अकेले ᳞ापार करना चाहते ह?ᱹ
"मᱹ अपने िनयंᮢण से बाहर कᳱ गारंटी नहᱭ दतेा।"
"बᱟत अ᭒छी तरह। या आप हमᱶ अपन ेᳰकसी जहाज पर ले जा सकते ह?ᱹ”
“उस बादल को वहाँ दखेो? वह मेरा जहाज ह।ै” डज़ेोरा ने एक सीप के आकार

मᱶ एक बादल कᳱ ओर इशारा ᳰकया और बाकᳱ समूह सभी ऊपर दखेा।
“हाँ, मᱹ इसे दखे सकता ᱠ।ँ रोलᱹड, या आप इसे दखे रह ेह?ᱹ” अंजेसा न ेपूछा।
"मᱹ इसे भी दखेता ᱠ!ं"
“आपको लगता ह ैᳰक यह आ᳟यᭅजनक ह?ै इसे दखेो।" डज़ेोरा ने अपनी

उंगिलयᲂ को दो बार िहलाया और बादल िहलना शुᱨ हो गया। जहाज न ेखुद को ᳰदखाई
और समूह कᳱ ओर बढ़ा। रोलांड अपने िसर पर हाथ रखकर खड़ा हो गया और अंजेसा
हसँन ेलगी िजससे एिथयर और टोगाᭅवड भी हसँन ेलगे। यह जहाज ऊपर स ेनीचे उतर रहा
था और एिथयर और टोगᱽव न ेहसँना बंद कर ᳰदया और महसूस ᳰकया ᳰक जहाज तेजी से
उनकᳱ ओर आ रहा ह।ै वे भागने लगे और दाजोरा ने उनकᳱ ओर दखेा और जोर स ेहसँे।

“डरो मत,”उसने कहा ᳰक यह जहाज धीमा हो गया और उनके िसर के ऊपर
बीस हाथ से कम होवर हो गया। एिथयर और टोगाᭅवड ने दौड़ना बंद कर ᳰदया और घूमने
लगे। जहाज से एक सीढ़ी ज᭨दी स ेनीचे उतरा गया और यह दाजोरा के ठीक पीछे
उतरा।”आइए! ऊपर चढ़ो और दखेो ᳰक तु᭥हारे िलए या चम᭜कार झूठ ह।ै”

"मᱹने ऐसा कुछ नहᱭ दखेा ह,ै" Torgawd न ेकहा। सीढ़ी कᳱ ओर चलत ेही दोनᲂ
झूमन ेलगे।

"वा᭭तव मᱶ एक जहाज योय ह ैदवेता,”Ethier कहा।
“नहᱭ का Atinè के दवेताᲐ न,े”डज़ैोरा को जवाब ᳰदया।
जहाज सोने का रंग था और यह उसी रंग से चमकता था। समूह सीढ़ी पर चढ़ते

ही भेिड़ये वापस आ गए औरवह चकाचᲅध मᱶ सबसे आिखरी मᱶ चढ़ने के बाद स ेदाजोरा के
पैरᲂ मᱶ कूद रहा था। एिथअर पहले जहाज मᱶ चढ़ गया और उसने जो दखेा उसे दखेकर वह
चᳰकत रह गया। उनके आस-पास के ᮧकाश मᱶ ᳰदखाए गए िचᮢ थे और दीवार के िह᭭स ेमᱶ
भेिड़यᲂ को सीढ़ी के नीचे ᳰदखाया गया था। Dazzora जहाज मᱶ ᮧवेश ᳰकया और समूह मᱶ
मु᭭कुराया, जो सभी उपकरणᲂ पर अᮧकट थे और ᮧकाश का अनुमान लगा रह ेथे।

“मᱹ समझ सकता ᱠ ँᳰक आप जो कुछ भी दखे रह ेह,ᱹ उसस ेआप सभी चᳰकत ह।ᱹ
यह वह चीज ह ैजो मेरे लोगᲂ के िलए सᭃम ह।ै”

"या ᳲवंदर और डोᳯर᭙लंस आपके लोगᲂ के ᱨप मᱶ उ᳖त ह?ᱹ" रोलᱹड ने पूछा।
“नहᱭ, उनकᳱ वही सीमाएं ह ᱹजो आपके लोग करत ेह।ᱹ लेᳰकन वे अ᭒छे लोग हᱹ

और िवदिेशयᲂ के साथ ᳞ापार करने कᳱ इ᭒छा रखत ेह।ᱹ”
"हम घोड़ ेके बारे मᱶ या करत ेह?ᱹ" Torgawd ने पूछा,”मᱹ उसे ढीला होने दनेा

भूल गया।"
"उस के बारे मᱶ ᳲचंता मत करो। मेरे पास एक उपाय ह।ै टरमन, घोड़ ेको बघी

स ेउठाकर हमारे साथ ले आओ।”
"िब᭨कुल अभी, तु᭥हारी कृपा।"



गुफाᲐ मᱶ
रॉ᭨फ अपन ेकमरे के अंदर एक डे᭭ क पर बैठ गया जो िखड़कᳱ के बगल मᱶ था। उसन ेएक
बाज के पंख से बनाया ᱟआ एक ᳰᲤल था िजसे उसन ेजंगल मᱶ रहत ेᱟए पाया था। चमᭅपᮢ
के एक टुकड़ ेपर िलखत ेᱟए उ᭠हᲂने गोधूिल के दौरान िखड़कᳱ स ेबाहर दखेा और ᮧेᳯरत
महसूस ᳰकया। मोमबᱫी कᳱ रोशनी के नीचे उ᭠हᲂन ेएक किवता िलखी थी।             
             

"आप या िलख   रह ेह,ᱹ रॉ᭨फ?" सेरेने ने पूछा।
"ओह, बस एक छोटी सी किवता मᱹ आपके िलए बना रहा ᱠ।ँ"
"सो ᭭वीट।"
"मुझे आशा ह ैᳰक आप इसे उतना ही पसंद करᱶगे िजतना मᱹ इसे िलख रहा ᱠ।ं"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक मᱹ कर लंूगा। इसे मुझे पढ़ो।”             
"ठीक ह,ै यह इस तरह से जाता ह ै... सूयᭅ का ᮧकाश रात के अंधेरे को छेड़ता ह,ै

हवा के िलए हांफता ह ैयह दिृ᳥ मᱶ फᳱका पड़ जाता ह,ै सभी तारᲂ के बीच गोधूिल को
तोड़कर पुनजᭅ᭠म होता ह,ै लेᳰकन यह आपके उᲰवल ᮧकाश के बीच होता ह,ै बीच मᱶ दवेता
हमारी लड़ाई सबस ेकᳯठन ददुᭅशा से मजबूत होते ह।ᱹ

"यह बᱟत अ᭒छा ह।ै"
"आप वा᭭तव मᱶ इस ेपसंद करते ह?ᱹ"
"आपकᳱ सोच स ेभी ᭔यादा!" िनमᭅल रॉ᭨फ के िसर बदल गया और उसके होठᲂ

पर उसे चूमा।
"ध᭠यवाद। मेरे पास आज करने के िलए चीजᱶ ह।ᱹ मᱹ तु᭥ह ेबाद मᱶ दखे लंूगा?"
"यकᳱन ह,ै रात के खान ेके िलए वापस आ जाओ और हम कुछ समय एक साथ

िबताएंगे।"
"मᱹ इसकᳱ आशा करता ᱠ।ं" रॉ᭨फ मु᭭कुराया, उठ खड़ा ᱟआऔर उसके माथे

पर िनमᭅल चूमा। अलिवदा कहत ेᱟए वह कमरे से बाहर चला गया।
रो᭨फ अपन ेघर के बाहर गली से नीचे चला गया और उसने दखेा ᳰक जोक

अपन ेचाकू से लकड़ी का एक टुकड़ा उकेर रहा ह।ै वह उसके पास चला गया।
"मेरे साथ उस गुफा का पता लगाने के िलए तैयार हो?"
“ऐ, मᱹ तैयार ᱠ।ं मेरे भतीजे के िलए बस एक कुᱫा मारना
"हम मशाल के एक मुᲶी हड़पने कᳱ आव᭫यकता होगी। मुझे आपूᳶतᭅ कᳱ दकुान

पर िमलो और एक पैक लाओ।”
जोक ने ᭃेᮢ छोड़ ᳰदया और अपन ेघर वापस चला गया। रॉ᭨फ सीधे आपूᳶतᭅ

कᳱ दकुान पर गया और कुछ आपूᳶतᭅ अपन ेबैग मᱶ डालन ेलगा। उसके पास तैयार मशालᲂ
का एक ढेर था और उसन ेपैक मᱶ डालन ेके िलए पंᮤह अितᳯरᲦ लोगᲂ को पकड़ा। जब
रॉ᭨फ इमारत से बाहर िनकला तो जोक एक सेब खाकर बाहर खड़ा था।

“इन मशालᲂ मᱶ से कुछ ले लो। यᳰद हम दोनᲂ एक मशाल का उपयोग करते ह,ᱹ



तो हर एक हमᱶ बीस िमनट तक चलेगा, ताᳰक हमᱶ दो घंटे तलाशने के िलए पयाᭅ᳙ समय
िमल सके। या आप एक मशाल का उपयोग करना चाहत ेह?ᱹ”

“हाँ, मᱹ उनका उपयोग कᱨँगा। या कोई ल᭛ड अंदर नहᱭ था?”
"नहᱭ, काश वहाँ थे। मशालᲂ से बेहतर ह।ै”
“हम कर लᱶगे। हम शायद उस गुफा मᱶ बᱟत खोजने नहᱭ जा रह ेह।ᱹ
“वहाँ एक सीढ़ी िमली। मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक इसके नीचे या ह।ै”
“पानी और शायद कुछ चूह।े मुझे शक ह ैᳰक वहाँ बᱟत कुछ होगा।
“ओह, रोमांच कᳱ भावना कहाँ ह?ै आ जाओ!" रॉ᭨फ जोक से दरू चला गया

और अितᮓमण से बाहर िनकला।
"वाई-वेट फॉर मी!"
"ज᭨दी करो, हमᱶ पूरा ᳰदन नहᱭ िमला ह!ै"
वे ᳰकले कᳱ दीवारᲂ स ेबाहर िनकल गए और पूवᭅ कᳱ ओर भागते रह ेचᲵान के

नीचे। कुछ सौ हाथ के बाद उ᭠हᲂने उस गुफा को बनाया, िजसके बारे मᱶ वे बात कर रह ेथे।
यह एक िव᭭तृत ᮧवेश ᳇ार था और एक खड़ी कोण पर नीचे जाता था। उ᭠हᲂने अपने तेल
स ेलथपथ मशालᲂ को जलाया और अंधेरे मᱶ चले गए। चᲵान से छत स ेपानी टपक रहा था
जब वे एक सौ हाथ नीचे जमीन मᱶ िगर गए। थोड़ा सा पानी रॉ᭨फ कᳱ मशाल से टकराया
और यह ᮧितᳰᮓया मᱶ डूब गया।

“हम सीढ़ी तक पᱟचँने स ेपहले बᱟत नीचे उतर गए। कुछ भी आप के बारे मᱶ
बात करना चाहत ेह?ᱹ जोक ने पूछा।

"या आपने हाल ही मᱶ सेरेन के साथ बात कᳱ ह?ै"
"नहᱭ, कुछ स᳙ाह हो गए ह ᱹजब हमने आिखरी बार ᳰकसी भी चीज़ के बारे मᱶ

बात कᳱ थी।"
"आप दोनᲂ या बात करत ेथे?"
"हमने आपके बारे मᱶ वा᭭तव मᱶ बात कᳱ थी।"
“मुझे? मुझे लगता ह ैᳰक यह वा᭭तव मᱶ एक ᳰदलच᭭प बातचीत नहᱭ थी?
“चलो, ऐसा मत बनो। आप जानत ेह ᱹᳰक आप एक ᳰदलच᭭प ᳞िᲦ ह।ᱹ”
"तो मुझे बताया गया ह।ै उसने मेरे बारे मᱶ या कहा?”
“तुम एक पकड़ हो। तुम मुझे हालांᳰक पूछ नहᱭ होना चािहए। मᱹ गलत ᳞िᲦ

ᱠ ँजैसे सवाल पूछ रहा ᱠ।ँ मᱹ उसका चचेरा भाई ᱠ।ँ”
रॉ᭨फ मु᭭कुराया।”ठीक ह।ै आप हमारे बचाव के बारे मᱶ या सोचत ेह?ᱹ कोई

भी सुधार जो आपको लगता ह ैᳰक हमᱶ करना चािहए?”
“मᱹ भी गलत ᳞िᲦ ह ैजो पूछ रहा ह।ै मᱹ आपको ᭔यादा नहᱭ बता सकता

यᲂᳰक मᱹ इसके बारे मᱶ ᭔यादा नहᱭ जानता।”
“आपने इसे बनाने मᱶ मदद कᳱ। कुछ ऐसा होना चािहए जो आपको लगता है

ᳰक अलग या कुछ और ᳰकया जा सकता ह।ै”
"अब मᱹ इसके बारे मᱶ सोचता ᱠ।ँ आपके पास कुछ लोग यᲂ नहᱭ ह?ᱹबाहर गᲺे

खोदो। तु᭥हᱶ पता ह,ै मामले मᱶ Thoths द᭭तक द ेरहा ह।ै वे दीवारᲂ के बाहर उन लोगᲂ को



खोजने के िलए एक अचरज आ᳟यᭅ होगा।
"यह वा᭭तव मᱶ शानदार ह।ै सुझाव के िलए ध᭠यवाद।"
"तो, आप ऐसा करने जा रह ेह?ᱹ"
"यकᳱन ह,ै यह एक अ᭒छा िवचार ह।ै"

कुछ समय बीत गया और जोक और रॉ᭨फ उस ᭃेᮢ मᱶ पᱟचँ गए जहाँ सीढ़ी चढ़ी
ᱟई थी। वे िजस गुफा मᱶ थे, उनके बा ओर एक बंूद थी, जो लगातार कालेपन मᱶ जारी थी।
छत से लटकते ᱟए चमगादड़ थे और गुआनो न ेिजस रा᭭त ेपर थे, उस रा᭭ते को लेिपत
ᳰकया। गंध भयावह था और रॉ᭨फ और जोक हर बार असर अपन ेनथुने को ढंकत ेᱟए
गैᳲगंग करत ेथे।

"चमगादड़ को परेशान मत करो, हमᱶ अपन ेिसर के ऊपर एक चीख़ कᳱ ज़ᱨरत
नहᱭ ह,ै" रॉ᭨फ न ेकहा।

"जब तक ᮧकाश उ᭠हᱶ परेशान नहᱭ करता, मुझे लगता ह ैᳰक हम ठीक हो
जाएंगे।"

"दखेो, सीढ़ी बस वहᱭ पर ह।ै" रो᭨फ न ेउनके िसर के पीछे और पीछे स ेमशाल
पकड़त ेᱟए उनके सामने सौ पेस का इशारा ᳰकया।

"दखेो ᳰकतना गहरा चला जाता ह।ै"
“बᱟत गहरा ह।ै मज़ेदार लगता ह।ै"
"अगर आप ऐसा कहते ह,ᱹ" जोक ने डरपोक कहा।
वे सीढ़ी के पास पᱟचें और रॉ᭨फ न ेसीᳰढ़यᲂ के दा ओर दीवार पर नᲥाशी

दखेी।
"दखेो, यह ᮧाचीन उमेᳯरक ह,ै हमारे पूवᭅजᲂ कᳱ भाषा।"
"आप यह या कहत ेह?ᱹ"
“जब मᱹने टाउन लाइᮩेरी मᱶ छोटी थी तब मᱹने उमेᳯरक का अ᭟ययन ᳰकया था।

इन पाᮢᲂ का कहना ह ैᳰक 'कोई भी नहᱭ, लेᳰकन ह᭨के पैर वाले जीिवत रहᱶगे' और ये कहते
ह ᱹᳰक 'अपने जोिखम पर दजᭅ करᱶ,' सही, साहिसक कायᭅ से ठीक लगता ह।ै ''

"मुझे यह पसंद नहᱭ ह ैᳰक यह कैसा लगता ह।ै"
वे सीᳰढ़यᲂ से नीचे उतर गए, अंधेरे मᱶ उतरते ᱟए, ᭟यान स ेउनके कदमᲂ को

दखेत ेरह।े ᳞िᲦगत प᭜थर कᳱ शा᭢ट दीवार से दो कंधे कᳱ चौड़ाई से िव᭭ताᳯरत होती ह।ै
यह बᱟत संकᳱणᭅ था और इसन ेजोक को घबराहट स ेबचाने के िलए शुᱨ कर ᳰदया था।
रॉ᭨फ न ेजोक कᳱ मशाल िहलात ेᱟए दखेा।

"तुम डरे नहᱭ, या तुम हो?" रॉ᭨फ ने पूछा।
“यह एक लंबा रा᭭ता ह।ै यह भयानक ह।ै
"इसके बारे मᱶ बᱟत मत सोचो, यह चाल ह।ै िचᮢ अपन ेआप पर िवजय ᮧा᳙

करते ᱟए, चारᲂ ओर नहᱭ।
“ठीक ह,ै मᱹ बेहतर महसूस करता ᱠ।ं आगे बढाते ह।ᱹ"
“तुम अभी भी िहला रह ेहो। या आप वापस जाना चाहते ह?ᱹ”
"नहᱭ न। नहᱭ मᱹ ठीक ᱠ।ं मᱹ उ᭜सुक ᱠ ँᳰक वहाँ या ह।ै चलो बस चलत ेरहो।”



वे कुछ सौ कदम नीचे चले गए थे और एक कदम गायब था इसिलए रो᭨फ ᱧक
गया। जोक न ेउसे टᲥर दी और लगभग उस ेउड़ते ᱟए भेजा, िसवाय इसके ᳰक उसने रॉ᭨फ
के पैकेट को पकड़ा और उस ेवापस खᱭच िलया।

"पर दवेताᲐ, अपने आप को दखेो!
"माफ़ करना।"
“यहाँ एक कदम गायब ह।ै हमᱶ कूदना पड़गेा। यहाँ, मेरा पैक पकड़ो।” रॉ᭨फ ने

अपना पैक उतार कर जोक को द ेᳰदया। उसन ेखाई को दखेा, एक कदम पीछे हट गयाऔर
अंितम चरण के ᳰकनारे पर अपन ेपैर रखते ᱟए आगे कᳱ ओर झुकᱶ । वह छलांग लगाता है
और अपने दोनᲂ पैरᲂ पर उतरा होता ह ैजो मजबूती से दसूरे कदम पर उसे संतुिलत करते
ᱟए जमीन के िखलाफ होता ह।ै”मेरे पैक को फᱶ क दो।" जोक ने इस ेरॉ᭨फ को फᱶ क ᳰदया
और उसन ेइसे अपने बाएं हाथ से पकड़ िलया और इसे अपन ेबाएं कंधे पर ले
गया।”अ᭒छा, अब तुम मुझे अपना पैक फᱶ क दो।" उसन ेउसे फᱶ क ᳰदया और रॉ᭨फ न ेउसे
कुछ कदम नीचे बैठा ᳰदया।”तु᭥हारे पास ये ह।ᱹ इसके बारे मᱶ मत सोचो। बस कर दो।" जोक
ऊपर कूद गया और उतरा लेᳰकन ऊँची एड़ी के जूते पर िसर गया और रो᭨फ को पीछे कᳱ
ओर िगराए जाने वाले कदमᲂ को लुढ़का ᳰदया। वे दोनᲂ लुढ़क रह ेथे और जोक ᳰकनारे पर
चला गया लेᳰकन कदम के ᳰकनारे को पकड़ िलया।

"मुझे अपना हाथ द ेदो, रॉ᭨फ!"
"ले लो!" रॉ᭨फ न ेनीचे बैठकर जोक को सुरᭃा तक खᱭच िलया।
"मᱹ िव᳡ास नहᱭ कर सकता ᳰक ᱟआ। मेरी मदद करने के िलए ध᭠यवाद।”
"आपको कूदने मᱶ बेहतर होना ह।ै"
"मᱹ ᭡यारे जीवन के िलए वहाँ पर लटका ᱟआ था," जोक न ेसाँस कᳱ सांस के

साथ कहा। उसके हाथ काँप रह ेथे।”ᱧको, मुझे ज᭨दी आराम करने दो। मᱹ लगभग मर गया
था।"             

"िजतना चाहᱶ उतना समय लᱶ।" रॉ᭨फ बैठ गया और गुफा कᳱ दीवार के सामने
झुक गया।”या आपकᳱ आँखᲂ के सामने आपका जीवन चमकता था?"

"नहᱭ, मᱹ अपन ेहाथᲂ पर बᱟत जोर द ेरहा था।
"वह एक करीबी भाई था।"
"ठीक ह,ै मᱹ तैयार ᱠ।ं"
"पᲥᳱ बात?"
"हाँ।"
“ठीक ह,ै हमᱶ जाने का रा᭭ता िमल गया ह।ै बाहर िनकलने से पहले उस मशाल

को पकड़ो।”
"मᱹ नीचे कᳱ तरफ दसूरी टॉचᭅ दखे सकता ᱠ।ं" रॉ᭨फ ने दखेाᳰकनारे और यह भी

दखेा।
"ठीक ह,ै ऐसा नहᱭ लगता ᳰक हमᱶ वह सब िमल गया ह।ै"
"यह एक ले लो और मᱹ एक और एक ᮧकाश ᱠ।ँ"
उ᭠हᲂने सीᳰढ़यᲂ स ेनीचे जाना जारी रखा, जो भ᳞ छेद कᳱ दीवार को खोज रहे



थे। सीᳰढ़यां एक िवशाल सᳶपᭅल सीढ़ी कᳱ तरह नीचे िगरती ह।ᱹ बड़ ेजीवᲂ कᳱ गुफा कᳱ
दीवारᲂ पर नᲥाशी थी ᳰक रॉ᭨फ उसकᳱ आंख के कोने स ेबाहर िनकलकर उस ेदखे रहा
था।

"यह दखेो। यह ᳰकसी ᮧकार का जानवर ह,ै”रॉ᭨फ न ेकहा।
“मᱹने दखेा ह ैᳰक ये सभी नीचे जा रह ेह।ᱹ यह खतरनाक लग रहा ह।ै”
ᮧ᭜येक छिव मᱶ ᮧ᭜येक ᮧाणी के बगल मᱶ एक ᳞िᲦ कᳱ नᲥाशी थी और वे सभी

तुलना मᱶ आकार मᱶ बौने थे।
"यह दखेो ᳰक यह ᳞िᲦ ᳰकतना छोटा ह।ै"
"यह डरावना ह।ै"
"चलो भी। चलो इसे नीचे तक बनात ेह ᱹऔर दखेते ह ᱹᳰक यह रा᭭ता कहाँ जाता

ह।ै”
वे कुछ िमनटᲂ के बाद नीचे पᱟचें। रा᭭ता उᱫर कᳱ ओर चला। तल पर दीवारᲂ

पर अिधक िशलालेख थे।
"आपके पास उन तीन थॉ᭗स थे जो हमने कै᭡चर ᳰकए थे?"
"मुझे उनमᱶ से ᮧ᭜येक न ेस᮫ाट को एक संदशे भेजा था, अलग-अलग समय मᱶ,

उसे ᮧितवाद करने के िलए।"
"पहले वाले न ेया कहा?"
"मᱹने उनस ेकहा ᳰक मुझे ᮟलेक ᮧांत के राजा को ताज दने ेके िलए स᮫ाट को

बताएं।"
“आप पहले से ही हमारे िलए एक राजा ह।ᱹ आप उस ेयᲂ नमन करᱶगे?”
“मᱹ उसे नहᱭ झुकाऊँगा। मᱹ उसके पंखᲂ को रगड़न ेकᳱ कोिशश कर रहा ᱠ।ं”
"या ऐसे शिᲦशाली आदमी को ताना दनेा बुिमानी ह?ै"
"हम चाहते ह ᱹᳰक हमारा िवकास हो, या हम नहᱭ?"
"हाँ लेᳰकन-"
"नहᱭ, नहᱭ, लेᳰकन," रॉ᭨फ न ेकुछ समय के िलए बाएं स ेदाएं हाथ

िहलाया,”यᲂᳰक यह समय ह ैजब हमारे हाथᲂ पर एक वा᭭तिवक लड़ाई थी। बेहतर के
िलए हमारी ि᭭थित को बदलने के िलए कुछ। हम िवजयᲂ मᱶ बढ़ते हहᱹािसल करना;
दवेताᲐ कᳱ ᮧशंसा कᳱ जाती ह ैऔर हार मᱶ भी।

"और दसूरे आदमी को या कहना था?"
"मᱹने उसे पहले जैसी ही बात कहने के िलए कहा था।"
"मुझे यह पसंद ह।ै और तीसरा या?”
"उस?े मᱹन ेउस ेस᮫ाट को यह बताने के िलए कहा ᳰक मᱹ उसे एक ही लड़ाई मᱶ

लड़ना चाहता ᱠ।ं”             
“एक बᱟत ही साहिसक कदम। आ᭜मा के कमजोर होने पर ᮧभािवत होन ेकᳱ

संभावना ह।ै”
“यह डरपोक ह ᱹजो कभी-कभी उᮕ िवरोिधयᲂ मᱶ बदल जाते ह।ᱹ यह संभव है

ᳰक हम अपने उे᭫य के िलए अिभ᭭वीकृित को बदल दᱶगे और कई लोगᲂ के ᳰदलᲂ मᱶ



᭭वतंᮢता कᳱ आग को जला दᱶगे। हालाँᳰक, यह संभावना नहᱭ ह ैᳰक स᮫ाट मेरी चुनौती
᭭वीकार करᱶगे।”

"भिव᭬य का ᭟यान करना। ᳰकतना भ᳞ ह।ै”
रा᭭ते मᱶ िवशाल ᳰᮓ᭭टल के साथ एक िवशाल गुफा मᱶ ले जाया गया जो सभी

तरफ स ेबढ़ रहा था। पथ के साथ कई ᳰᮓ᭭टल सैकड़ᲂ फᳱट लंबे खड़ ेथे। वे छत स ेजुड़ ेᱟए
थे और टाचᭅ कᳱ रोशनी पूरे मैदान मᱶ घूमती थी, िजससे यह अपार सुंदरता के साथ सामने
आती थी।

“मᱹने कभी भी इस तरह के दृ᭫ य को ᭭वीकार नहᱭ ᳰकया ह,ै”रॉ᭨फ ने कहा।
"सच मᱶ उ᭨लेखनीय"
"वा᭭तव मᱶ। मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक हम ᳰकन अ᭠य ᭭थानᲂ पर आएंगे।”
“वे िशलालेख। उ᭠हᲂन ेमुझे ᳲचंितत ᳰकया ह।ै”
"कोई भी नहᱭ ह ैलेᳰकन ᮧकाश पैर जीिवत रहगेा।"
“मᱹ बᱟत धीमा धावक ᱠ।ं यही कारण ह ैᳰक मᱹ ᳲचंितत ᱠ।ं”
"अगर आप अब छोड़ते ह ᱹतो मᱹ आपके बारे मᱶ कुछ भी कम नहᱭ सोचंूगा। मᱹ

आगे जाऊंगा।”
"मᱹ आपको ऐसा नहᱭ करने द ेसकता। आपको चोट लग सकती ह ैऔर ᳰकसी को

कुछ पता नहᱭ चलेगा। यहां तक   ᳰक अगर मᱹ सबस ेधीमा धावक ᱠ ंतो भी मᱹ आपके साथ
चलंूगा।”

"आप एक अ᭒छे दो᭭त ह।ᱹ"
"मᱹ उ᭜सुक ᱠ,ं आप मेरे चचेरे भाई को कब जा रह ेह?ᱹ"
“मᱹ हाल ही मᱶ इसके बारे मᱶ सोच रहा ᱠ।ं मᱹ उसे बᱟत ᭡यार करता ᱠ ंऔर

उसके साथ रहना चाहता ᱠ।ं मᱹ नहᱭ कह सकता जब
"तो आपको शादी कर लेनी चािहए और अपन ेदावे को ᳲसंहासन पर ᮧिति᳧त

करना चािहए।"
"तो मुझे इसे ज᭨द से ज᭨द करना चािहए।"
"िजतनी ज᭨दी हो सके एक अ᭒छा िवचार होगा।"
उ᭠हᲂने ᳰᮓ᭭टल कैवनᭅ के मा᭟यम से लंबे समय तक याᮢा कᳱ और नीचे और

अंदर और बाहर ᳰᮓ᭭टल के साथ याᮢा कᳱ रा᭭ते के ᳰकनारे गढ़ी ᱟई। कुछ ᳰᮓ᭭टल ने मागᭅ
को सीधे उनके मा᭟यम स ेउकेरा था जैसे ᳰक िब᭨डरᲂ न ेकोई बाधा नहᱭ दखेी।

"यह ᭭थान बᱟत पुराना होना चािहए।"
“बᱟत पुराने स ेपुराना, शायद। उमेᳯरक कब एक भाषा थी?”
"िव᳇ानᲂ न ेिलखा ह ैᳰक लगभग दो हजार साल पहले तक उमेᳯरक एक ᮧमुख

भाषा थी। इसिलए, यह रा᭭ता या उसस ेभी पुराना होना चािहए।
"अिव᳡सनीय"
“आगे दखेो। यह एक ᮧकाश ह।ै वहां, उस उ᳃ाटन मᱶ। मᱹने एक रोशनी दखेी।

आपने इस ेदखेा था?"
"नहᱭ न।"



"यह गायब हो गया।"
"मुझे आ᳟यᭅ ह ैᳰक अगर यहाँ कोई और ह।ै"
"अपन ेगाडᭅ पर बने रहᱶ।"
"या आप कोई हिथयार लाए?"
या तुमने उ᭠हᱶ नहᱭ दखेा? म ᱹअपने पैक मᱶ दो तलवारᱶ ल ेआया।” रॉ᭨फ ने

दोनᲂ तलवारᱶ िनकालᱭ और एक को जोक को सᲅप ᳰदया।
रा᭭ता प᭜थर कᳱ एक िवशाल दीवार मᱶ चला गया और िसफᭅ  एक कंधे कᳱ

चौड़ाई तक सीिमत हो गया। नीचे कोई चमगादड़ नहᱭ थे। एक छोटी सी धारा पथ के नीचे
भाग गई और ᳰᮓ᭭टल गुफा के अंदर दरूी मᱶ बंद हो गई। वे मागᭅ मᱶ प᭜थर मᱶ घुस गए। यह
िविभ᳖ ᳰदशाᲐ मᱶ चारᲂ ओर घाव करता ह ैऔर मागᭅ मᱶ एक कांटा पर ᱧक जाता ह।ै आगे
दो िवक᭨प थे और रॉ᭨फ तय कर रहा था ᳰक कौन सा रा᭭ता लेना ह।ैजोक एक दीवार के
िखलाफ झुक गया और दो छेदᲂ मᱶ घूर गया। मशालᱶ मर रही थᱭ इसिलए रॉ᭨फ न ेएक और
िनकाल ली।

“हमᱶ अब केवल एक मशाल का उपयोग करना चािहए। हम इस याᮢा को लंबे
समय तक चलना चाहते ह।ᱹ” रॉ᭨फ न ेअपन ेमरने के साथ मशाल जलाई और यह तेजी से
जीवन के िलए ᮧᲰविलत ᱟआ।

"हमᱶ ᳰकस रा᭭ते पर जाना चािहए?"
"मᱹ सोच रहा ᱠ।ँ मै ँइसे दखेता ᱠ।ँ इस रा᭭ते से हवा कᳱ बदबू आती ह।ै यह एक

िशकारी ह।ै हमारी मशालᱶ यहां नहᱭ जलᱶगी। हम बायᱶ चलᱶगे।”
"तो ठीक ह।ै आगे बढ़ो।"
एक उ᳃ाटन के ᮧकट होने से पहल ेवे पांच िमनट के िलए मागᭅ मᱶ चले गए।

सुरंग के अंत मᱶ ᮧकाश था। यह नहᱭ थामशाल ᮧकाश लेᳰकन इसके बजाय यह ᳰदन के
उजाले का एक ह᭨का ᮧकार था। वे दोनᲂ अपनी पटᳯरयᲂ पर ᱧक गए और आगे कᳱ ओर
दखेने लगे।

"हमारे सामन ेᳰदन कᳱ रोशनी कैसी ह?ै"
“यह ᳰदन के उजाले कᳱ तरह नहᱭ ᳰदखता ह।ै यह बᱟत धंुधला ह।ै जैसा ᳰदखता

हमेैरे जान ेके कुछ समय बाद।”
वे सुरंग के अंत कᳱ ओर चले। जब वे सुरंग के अंत मᱶ आए तो वे ᱧक गए और

एक छोटे और मंद रोशनी वाले तारे को दखेा। इस बार वे िजस ᭭थान पर थे, वह आकार मᱶ
बड़ ेपैमाने पर ᭭फᳯटक कᳱ गुफा मᱶ बौना था। रॉ᭨फ न ेदरू स ेदखेा और पहाड़ᲂ को दखेा।
जहाँ वे खड़ ेथे उसके नीचे काफᳱ दरू तक पेड़ थे और िजस तरफ वे थे उस सीसे स ेकुछ हाथ
दरू एक सीढ़ी थी। यह घाटी के िनचले भाग मᱶ नीचे कᳱ ओर जाता था। रॉ᭨फ हसँा और
जोक भी हसँने लगा। वे इस सब कᳱ असीम संुदरता पर रोमांिचत थे।

“मᱹ ईमानदारी से िव᳡ास नहᱭ कर सकता ᳰक मᱹ या दखे रहा ᱠ।ँ यह कौन सी
जगह ह?ै"

"हम इस ेदखे कर एक अलग दायरे मᱶ आ गए ह।ᱹ"
"वे पᭃी वा᭭तव मᱶ वहाँ बड़ ेᳰदखते ह।ᱹ"



“दखेो, वह नदी उन पहाड़ᲂ तक जाती ह।ै हम इस भूिम को पार करने के िलए
एक बेड़ा बना सकते ह।ᱹ”

"वहाँ दखेो," रॉ᭨फ न ेकहा,”उन ᮧािणयᲂ वहाँ नीचे। वे या ह?ᱹ"
"कुछ जीव िज᭠हᱶ हमने दीवार पर दखेा, उनमᱶ कोई संदहे नहᱭ ह।ै"
“हमᱶ मंᳯटर मᱶ वापस जाने और एक खोजपूणᭅ समूह को इकᲶा करने के िलए

िमला ह।ै हमारे पास इतनी बड़ी दरूी तय करने के िलए पयाᭅ᳙ भोजन नहᱭ ह।ै मᱹ दखेना
चाहता ᱠ ंᳰक उन पहाड़ᲂ से आगे या ह।ै ऐसा लग रहा हनैदी उस ᳰदशा मᱶ बहती ह,ै
इसिलए हम भाय मᱶ ह।ᱹ”

"हम िशकार कर सकते ह,ᱹ जबᳰक हम नीचे ह।ᱹ"
“यही तो म ᱹᳲचंितत ᱠ।ं या होगा अगर हम िशकार कर रह ेह,ᱹ हम िशकार हो

जाते ह?ᱹ यह खेलने का कोई समय नहᱭ ह ैजब हमᱶ पता नहᱭ होता ह ैᳰक इस जगह पर या
खतरे ह।ᱹ हम अब वापस जाते ह ᱹऔर एक अिभयान के िलए पयाᭅ᳙ आपूᳶतᭅ और पुᱧष लाते
ह।ᱹ”

वे इधर-उधर घूमे और िनकल गए।

अिभयान
रॉ᭨फ और जोक गुफा स ेबाहर िनकले और ᳰदन के उजाले मᱶ बाहर आ गए। उ᭠हᲂन ेराहत
महसूस कᳱ ᳰक वे अंधेरे मᱶ याᮢा करने के बाद वापस आ गए ह।ᱹ रोमांच का िवचार उनके
ᳰदमाग मᱶ घूम गया यᲂᳰक वे चᲵान के ᳰकनारे वाले ᳰकलेबंदी कᳱ ओर चल पड़।े ᮧकाश कᳱ
ᳰकरणᱶ नीचे आ और रा᭭ते मᱶ ᳰदखाई दᱭ ᳰक वे मि᭠तर को वापस ले जा रह ेथे। यह एक
सदᭅ सुबह थी और गमᱮ के मुकाबले बᱟत अलग थी जो उ᭠हᲂने महसूस ᳰकया था ᳰक वे
िजस भ᳞ मैदान मᱶ थे।

“मᱹ गमᭅ याद करने लगा ᱠफँांसी के मीट से भरे कमरे मᱶ कुᱫे कᳱ उᱫेजना के ᱨप
मᱶ उस जगह के िलए।”

“यह वहाँ अ᭒छा था। मᱹ बस उस ᳰकनारे पर बैठकर और अ᭞भुत दृ᭫ य मᱶ ले कर
खुश हो सकता था।”

"हम सब वहाँ भाग सकते थे अगर हमᱶ करना होता।"
"हम नहᱭ जानते ᳰक कौन या वहां रहता ह।ै यह उतना ही खतरनाक हो सकता



ह ैिजतना ᳰक थॉ᭗स हमᱶ खोजन ेकᳱ कोिशश कर रह ेह।ᱹ और अंततः वे करᱶगे और हमᱶ इसके
िलए तैयार रहना होगा। हम दीवारᲂ के चारᲂ ओर गᲺ ेखोदना शुᱨ करᱶगे।”

उ᭠हᲂने इस ेमंᳯटर के अंदर वापस कर ᳰदया और जोक रहने के िलए रवाना हो
गए और रो᭨फ अपन ेघर वापस चला गया।

"सेरेने, आप िव᳡ास नहᱭ करᱶगे ᳰक हमन ेउस गुफा मᱶ या खोजा था जो मᱹ
खोज रहा था।"

"यह या ह?ै"
"एक नई दिुनया। रोमांच के िलए एक दिुनया पका। वहाँ भी एक तारा नीचे है

जो उस जगह को रोशन करता ह ैऔर उसे गमᭅ करता ह।ै सदᱮ भी नहᱭ हवैहाँ नीचे!"
“या मᱹ यह सही सुन रहा ᱠ?ँ आपको हमारी ही तरह एक दिुनया िमली?”
“हाँ, लेᳰकन जहाँ तक हम जानत ेह ᱹᳰक वहाँ कोई लोग नहᱭ ह,ᱹ बस ये महान

एन 'बड़ ेजानवर ह।ᱹ यह शायद खतरनाक ह,ै लेᳰकन मᱹ अिधक लोगᲂ के साथ अिभयान पर
वापस जाने वाला ᱠ।ं या आप आना चाहत ेह?ᱹ"

“हाँ, यह मज़ेदार लगता ह।ै वैस,े मुझे खुशी ह ैᳰक आपके पास वे थोथे
संदशेवाहक नहᱭ थे जो आपके साथ मंᳯटर मᱶ आए थे। यᳰद वे जानत ेह ᱹᳰक वे कहाँ ि᭭थत हᱹ
तो यह हमारे िलए बुरा होगा।”

“हम लौटते समय एक अलग ᳰदशा मᱶ चले गए ताᳰक उ᭠हᱶ पता न चले ᳰक हम
कहाँ गए थे। हमारे ᳇ारा बताए गए ᭭थान पर दी गई कोई भी जानकारी झूठी होगी।”

"होिशयार।"
“तु᭥हᱶ पता ह,ै सेरेन, मुझे तुमसे कुछ कहना ह।ै नहᱭ, नहᱭ बता, और अिधक कᳱ

तरह आप से पूछना।”
"मुझस ेकुछ भी पूछो, रॉ᭨फ।" सेरेने उसके सामने खड़ ेहोने के िलए उसके पास

गया और रॉ᭨फ थोड़ा घबरा गया।
"मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक तुम मेरे साथ रहो।"
“मूखᭅतापूणᭅ, मᱹ पहले से ही तु᭥हारे साथ ᱠ।ँ तुम या मतलब ह?ै"
"अभी नहᱭ।"
"तो ᳰफर या?"
“मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक हमारी शादी हो। तुम या सोचते हो?"
"मᱹ पतला-मुझे लगता ह ैᳰक मᱹ आपके साथ सहमत हो सकता ᱠ।ं"
"सच मᱶ? आप ऐसा करᱶगे?”
"आपको या लगता ह ैᳰक म ᱹनहᱭ कᱨँगा?"
"यह सब आप पर िनभᭅर ह।ै म ᱹएक पूछ रहा ᱠ।ँ मुझे लगा ᳰक आप एक ᭭वतंᮢ

मिहला और सभी ह ᱹयᲂᳰक आप ऐसा नहᱭ चाहᱶगे।”
उ᭠हᲂने कहा,”मᱹ हरैान ᱠ।ं तुम सच मᱶ मुझसे यᲂ पूछ रह ेहो?”
“सच मᱶ तुम पूछ रह ेहो? यᲂᳰक मᱹ तुमस े᭡यार करता ᱠ,ं या वह ᳰकसी

कारण से उतना अ᭒छा नहᱭ ह?ै”
“मुझे लगता ह ैᳰक कुछ और ह।ै या जोक या मेरे िपता ने आपको यह करने के



िलए रखा था?”
"जोक न ेकेवल सुझाव ᳰदया ᳰक हम शादी करᱶ ताᳰक मᱹ राजा बन सकंू।"
"मᱹ जानता था ᳰक वह इस के साथ कुछ करना था। और ऐसा या ह ैिजसके

िलए आप राजा बनना चाहत ेह?ᱹ”
“लोगᲂ को मेरी जᱨरत ह।ै उ᭠हᱶ मेरे जैस ेᳰकसी कᳱ जᱨरत ह।ै या आप रानी

नहᱭ बनना चाहतᱭ?”
"मᱹ िजस तरह स ेखुश ᱠ।ं अगर मᱹ राजा नहᱭ होता तो भी म ᱹआपसे शादी

करता।”
"यह जानकर सुकून िमल रहा ह।ै"
“रानी सेरेन, आप उस कᳱ आवाज़ को कैसे पसंद करते ह?ᱹ”
"यह शानदार लगता ह।ै"
"और आप कब तक मानत ेह ᱹᳰक हम एक साथ शासन करᱶगे?"
"जब तक यह हमारी दिुनया को सेट और मुᲦ करने के िलए लेता ह।ै"
"और अगर हम नीचे िगर गए?"
"तब हमने सा᮫ा᭔य को संदशे ᳰदया होगा ᳰक हम अपने भाय के ᭭वामी ह,ᱹ न

ᳰक कुछ गदगद गध,े जो सोचते ह ᱹᳰक वह िनयंᮢण मᱶ ह!ᱹ"
"िमल रहा ऊपर उठे, हम ह?ᱹ”
"आप मेरे ᳰदल को और मेरे ᳰदमाग को हाथ लगाने के िलए तैयार ह।ᱹ" सेरेने

इस ᳯट᭡पणी पर मु᭭कुराए और शरमा गए।
"और तुम मुझे कोई अ᭠य कᳱ तरह ᮧकाश।"
"आप संुदरता का एक दृ᭫ य ह ैिजसे मᱹ मुि᭫कल स ेवणᭅन कर सकता ᱠ।ं"
"बᱟत दयालु," वह ᳰफर से मु᭭कुराई,”आप उन सभी पुᱧषᲂ के साथ या करने

जा रह ेह ᱹिज᭠हᱶ आप वापस लाए ह?ᱹ"
"वे ᮧिशᭃण शुᱨ करन ेजा रह ेह ᱹजब तक हम अपनी आजादी लेना शुᱨ नहᱭ

करते ह,ᱹ" रॉ᭨फ ने अपनी दािहनी मुᲶी को मोड़कर जमीन पर रख ᳰदया,”शहर ᳇ारा और
शहर स ेशहर

"जब आप नई दिुनया कᳱ खोज कर रह ेहᲂ तो उ᭠हᱶ ᮧिशिᭃत करने के िलए
कौन जा रहा ह?ै"

"मुझे िव᳡ास ह ैᳰक मᱹ आपके िपता को पुᱧषᲂ को ᮧिशिᭃत करन ेके िलए सबसे
उपयुᲦ लोगᲂ को खोजन ेके काम पर छोड़ दूगँा। अगर वह ऐसा करने वाला ह ैतो मᱹ यु
के अनुभवी होने के बाद खुश ᱠ।ं थॉ᭗स का एक अनुभवी अभी भी एक अनुभवी ह।ै मुझे
यकᳱन ह ैᳰक वह रᱹकᲂ मᱶ उसके जैसा और अिधक िमलेगा।”

"मᱹ उसे बता दूगंा ᳰक आपने या कहा।"
“बनो मेरी रानी।"
"मᱹ तु᭥हारा ᱠ।ँ"
"मेरे जान ेसे पहले एक समारोह होगा।"
रॉ᭨फ न ेअपना घर छोड़ ᳰदया और जोक कᳱ तलाश मᱶ चला गया। उ᭠हᲂने उसे



᭭थानीय सराय के बाहर एक मिहला के साथ छेड़खानी करते पाया।
"जोक, एक पल को छोड़ दो?" जोक मिहला को दखेकर मु᭭कुराया और अपने

बालᲂ के मा᭟यम से अपनी उंगिलयां डाल दᱭ। वह शरमा गई, जमीन पर नीचे दखेा और
उसकᳱ आँखᲂ मᱶ वापस आ गई।

"यह आपको या चािहए, रॉ᭨फ?" जोक ने सवाल ᳰकया।
"पुᱧषᲂ कᳱ एक कंपनी के साथ रैली और सराय मᱶ यहाँ इकᲶा होते ह।ᱹ हमᱶ

अपने आने वाले सफर मᱶ शािमल होन ेके िलए अपने आदिमयᲂ कᳱ सबसे मजबूत और
सबसे ᭔यादा जᱨरत ह।ै”

“मᱹ अब दखेना शुᱨ कᱨँगा। आपको ᳰकतने चािहए?"
"अ᭒छा आदमी। ᳰफ᭢टी ठीक करᱶगे।”
जोक ने रॉ᭨फ पर िसर िहलाया और कुछ कागज, एक ᳰᲤल ᮧा᳙ करने के िलए

आपूᳶतᭅ ᭭टोर पर गएऔर कुछ ᭭याही। वह सराय मᱶ वापस आया और बार के बगल मᱶ एक
टेबल िमला। उ᭠हᲂने टैनफोर मयदोक कᳱ मदद ली, जो पहले अिभयान मᱶ शािमल होने
और कागज के टुकड़ ेपर अपने िनशान पर ह᭭ताᭃर करन ेके िलए था। हर कोई नहᱭ
जानता था ᳰक कैसे िलखना ह ैइसिलए जोक न ेअपना नाम िलखा और उनके िलए एक
रेखा जोड़ी। उ᭠हᲂने लगभग हर आदमी को मधुशाला मᱶ शािमल ᳰकया था। यह याᮢा करने
के िलए लोगᲂ का सही ᮧकार था, भले ही वे ᭔यादातर हाथ मᱶ पेय के साथ पाए जाते थे,
िजस तरह का कहना था ᳰक 'यहाँ, मेरा पेय पकड़ो,' और ᳰफर कुछ करने के िलए आगे बढ़ᱶ
केवल एक नशे मᱶ ᳞िᲦ ऐसा करन ेका ᮧयास करेगा। ये उस तरह के पुᱧष थे जो ᳰकसी
और को ᳰदखाने के िलए कुछ खतरनाक करने के िलए उ᭜सुक थे िजससे वे डरते नहᱭ थे।

“रॉ᭨फ एक अिभयान मᱶ एक साथ डाल रहा ह।ै आप लोग ᱧिच रखते ह?ᱹ”
तानफोर न ेतीन आदिमयᲂ के एक समूह स ेपूछा।

"एक अिभयान या ह?ै" तीन मᱶ से एक आदमी न ेजवाब ᳰदया।
“आपका कभी मन नहᱭ करता। आप मᱶ से कोई भी अभी भी ᳰदलच᭭पी ह?ै”
“मुझे नहᱭ पता ᳰक एक अिभयान या ह,ै”एक और आदमी ने कहा।
"मᱹ दखे रहा ᱠ।ँ आपका ᳰदन शुभ हो।" टैनफ़ोर वापस चला गया जहाँ जोक बैठे

थे।”उन लोगᲂ के साथ कोई भाय नहᱭ।"
"हमᱶ केवल तीन और पुᱧषᲂ कᳱ आव᭫यकता ह।ै"
"यह िब᭨कुल सही होता। हालांᳰक वे तीनᲂ बᱟत उᲰवल नहᱭ थे।”
रॉ᭨फ याᮢा पर जाने के िलए हाथ से उठाए गए पुᱧषᲂ के एक समूह के साथ

सराय मᱶ वापस आया। वे सभी िन᳧ुर थे और एक ऐसा ᱨप ᳰदया, जो अनसुने लोगᲂ के
ᳰदलᲂ मᱶ आतंक पैदा कर दतेा था।

'' जोक, इन लोगᲂ को अपनी सूची मᱶ शािमल करो। वे लड़ाकू ह ᱹऔर हम अपनी
खोज पर कुछ कौशल का उपयोग कर सकत ेह।ᱹ

"हम पचास से अिधक हो जाएंगे।"
"वह ठीक ह।ै उसके पास जाओ और उसे अपना नाम दो,”रॉ᭨फ न ेइशारा ᳰकया

और पाँचᲂ आदमी एक लाइन मᱶ िमल गए।”हमᱶ एक अ᭒छा समूह िमला ह।ै हम कल सुबह



आपूᳶतᭅ कᳱ दकुान स ेआठ बजे िनकलᱶगे। भोर मᱶ वहाँ हो। आज रात, मᱹ शादी कर रहा ᱠ।ं
सुिनि᳟त करᱶ ᳰक आप ज᳤ मनाने के िलए वहाँ ह।ᱹ”

ᳰदन का उजाला फᳱका पड़ गया और सेरेने रॉ᭨फ से पहले एक मैᳲचंग हार और
झुमके के साथ चैती नीली पोशाक पहने खड़ा था। उ᭠हᲂने काले चमड़ ेकᳱ लेᳲगंग के साथ
एक सफेद शटᭅ पहनी थी। सैकड़ᲂ कᳱ तादाद मᱶ लोगᲂ कᳱ भीड़ जमा थी और लालटेन और
मोमबिᱫयाँ पकड़ ेकई लोग थे। उनके सामने एक बैल लाया गया और उसकᳱ बिल दी
गईऔर भीड़ खुश हो गई। रᲦ एकᮢ ᳰकया गया था और घोड़ ेकᳱ पंूछ के ᮩश न ेभीड़ कᳱ
ओर रᲦ को िबखेर ᳰदया था और जोड़ ेको वेद ᳰकया जा रहा था। उनके साथ िववाह करने
वाला ᳞िᲦ थेलᮕोन था और वह भाग मᱶ एक खुश िमजाज था यᲂᳰक पेय के साथ तीन
घंटे का उ᭜सव पहले से ही था।

"या आप दोनᲂ इस पिवᮢ संघ के वाद ेमᱶ भीड़ जमा होने से पहल ेआते ह?ᱹ"
Thelgrond ने पूछा।

"मᱹ ᱠ,ँ" रॉ᭨फ मु᭭कुराया और सेरेने को दखेा जो मु᭭कुरा भी रहा था।
"मᱹ ᱠ,ँ" सेरेन ने कहा।
"और या आप अपनी मजᱮ स ेयहां ह?ᱹ"
"मᱹ ᱠ,ँ" उ᭠हᲂने दोनᲂ को दोहराया।
"तो पेय और मांस के इस उपहार ले लो और यह उपभोग करते ह।ᱹ"
रॉ᭨फ न ेमांस का टुकड़ा िलया और उस कप पर रखा जो उनके सामने डाला

गया था। उ᭠हᲂने इसे पी िलया और सेरेन को दखेते ᱟए खाना ख᭜म कर ᳰदया। उसन ेउसे
दखेते ᱟए वैसा ही ᳰकया।

“अब आप एक के ᱨप मᱶ एकजुट हो गए ह।ᱹ आप पर ढेरᲂ दआुएँ!”
"आप पर कई आशीवाᭅद," भीड़ ने दोहराया।
वे एक दसूरे कᳱ ओर कर ᳰदया और एक चंुबन के िलए मᱶ सहायता ली। कुछ

सेकंड के बाद वे ᱧक गए, एक दसूरे कᳱ आँखᲂ मᱶ गहराई से दखेाऔर भीड़ कᳱ ओर मुड़
गया। Thelgrond न ेउनके सामन ेबैल के खून के साथ एक कटोरे को रखा और रॉ᭨फ ने
उसमᱶ अपना हाथ डुबोया और भीड़ पर अपनी उंगिलयां चला और सेरेन ने भी यही काम
ᳰकया। भीड़ ने खुशी जताई और रॉ᭨फ ने सेरेने का हाथ पकड़ िलया और उस ेऔर भी
᭔यादा खुश कर ᳰदया।

रॉ᭨फ एक सहज समारोह चाहता था, लेᳰकन कुछ लोगᲂ के साथ बᱟत अ᭒छा
नहᱭ ᱟआ, िज᭠हᲂन ेशादी कᳱ तैयारी के िलए पयाᭅ᳙ समय नहᱭ ᳰदया। कुछ लोग ऐसे थे जो
िब᭨कुल भी नहᱭ ᳰदखे और यह रॉ᭨फ के िलए कोई आ᳟यᭅ कᳱ बात नहᱭ थी। उसने वा᭭तव
मᱶ बुरा नहᱭ माना। लेᳰकन ᭔यादातर लोगᲂ ने उ᭜सव के िनमंᮢण कᳱ सराहना कᳱ और मु᭢त
पेय का आनंद िलया। अिधक उ᭜सवᲂ के होने का समय आ गया और ये लॉग हᳺलᲈग और
कु᭨हाड़ी फᱶ कन ेजैसी ᮧितयोिगताᲐ के साथ िचि᭮नत ᳰकए गए। कु᭨हाड़ी फᱶ कन ेके िलए ये
तीन बड़ ेपद थे जो एक साथ रोप ेगए थे और इस खेल का ल᭯य अपने कु᭨हाड़ी को सबसे
अिधक फᱶ कना था, जबᳰक यह सुिनि᳟त था ᳰक यह खुद को एक पद मᱶ ए᭥बेडडे कर ले।
उᲬतम कु᭨हाड़ी खेल को जीतन ेऔर दखेने के िलए कौन जीता इंतजार कर िन᭬पᭃ कंुवारी



से चंुबन िमलेगा। यह लोगᲂ के साथ एक खतरनाक खेल था िजसमᱶ कभी-कभी पदᲂ को
पूरी तरह से गायब कर ᳰदया जाता था इसिलए ᳰकले के कोने कᳱ दीवारᲂ मᱶ से एक के
िखलाफ पदᲂ को िनधाᭅᳯरत ᳰकया गया था। वहाँ पुᱧष एक-दसूरे के साथ कु᭫ती भी कर रहे
थे और यह खेल हारने वाल ेको भी नशे मᱶ धुत कर दतेा था।

शाम हो चुकᳱ थी और उ᭜सव कम हो रह ेथे यᲂᳰक लोग अपने घरᲂ या वापस
अपने जलमᲨ ततᲂ पर जान ेलगे थे जो अिᲨपीिड़तᲂ के बगल मᱶ बफᭅ  मᱶ पड़ ेथे।

“मेरे पास एक महान शाम थी, रॉ᭨फ। आपको शादी मुबारक हो!” जोक
नविववािहत जोड़ ेपर िच᭨लाया।

"ध᭠यवाद। आपको थोड़ा आराम िमलता ह।ै याद रखᱶ हम कल छोड़ दतेे
ह,ᱹ”रॉ᭨फ ने जवाब ᳰदया।

रात फᳱकᳱ पड़ गई यᲂᳰक सब लोग शराब पी रह ेथे। यह भायशाली था ᳰक
शराब बनाने वाला अपन ेसाथ अपने शराब, शराब और ᭣लम के भंडार मᱶ ले आया। डॉन
के ᱨप मᱶ वह इस आने वाल ेसाहिसक कᳱ संभावनाᲐ पर िवचारᲂ के साथ जाग गया और
खुशी का मौका ह ैᳰक बस उसके िलए ᱟआ था पर रोना। सेरेनी उसके बा ओर थी और वह
सो रही थी। हवा कुछ तेज झᲂके के साथ, ᮨेम मᱶ दरार के मा᭟यम से बᱹगनी पदᱷ को जंग
लगाती ह,ै जो रॉ᭨फ के कमरे मᱶ िखड़कᳱ के ऊपर लटके ᱟए थे। उसने उनकᳱ ओर दखेा और
बाहर छत पर एक रावण दखेा। यह उस ेसही लग रहा था। एक िमनट के एक दसूरे को
घूरने के बाद, रैवेन रॉ᭨फ कᳱ िखड़कᳱ कᳱ ᳰदशा मᱶ उड़ गया और उसके सामने अपन ेपंख
फड़फड़ाए और ᳰफर अपने आवास के ऊपर से उड़ान भरी। अपने लोगᲂ के िलए, रेवेन ने
कुछ मᱶ आने वाले कठोर बदलाव का ᮧतीक ᳰकया। यह एक अ᭒छा शगुन ह ैजो इस तरह
एक रावण ᳇ारा सामना ᳰकया जाना था। यह एथन के साथ एक मजबूत ᳯर᭫ते का ᮧतीक
माना जाता था। रो᭨फ िब᭭तर से बाहर िनकल गया और कमरे भर मᱶ एथोन कᳱ अपनी
मूᳶतᭅ के सामने घुटन ेटेक ᳰदया। ᮧितमा ठोस कांस ेकᳱ बनी थी और एक हाथ ऊँचा था।
उसने मोमबᱫी को उसके दािहनी ओर जलाया और िसर झुकाते ᱟए पहले से कम घुटने टेक
ᳰदए और अपन ेआप को सोचा। एथोन, इस याᮢा को आशीवाᭅद दᱶ िजसे हम शुᱨ करने के
िलए तैयार ह।ᱹ जो भी बेईमान जानवर हमारे आगे पड़ ेह ᱹउनसे आदिमयᲂ कᳱ रᭃा करᱶ।
दखेᱶ ᳰक ये लोग अपन ेपᳯरवारᲂ के िलए सुरिᭃत घर लौटते ह,ᱹ अगर उनके पास एक और
दो᭭त ह।ᱹ म ᱹᮧाथᭅना करता ᱠ ंᳰक हम अपन ेलोगᲂ को ᭭वतंᮢ ᱨप से और उ᭜पीड़न से दरू
रहन ेके िलए एक नई शरण कᳱ खोज करᱶ। यᳰद आपको आव᭫यकता ह ैᳰक हम लड़ᱶ, तो हम
करᱶगे। रो᭨फ कुछ और सेकं᭙स के िलए अपना िसर झुकाए रहा और उठकर खड़ा हो गया
और अपने ᳰदल पर अपना दािहना मुᲶा रख ᳰदया। इसके बाद उ᭠हᲂने कुछ सूखे मेवᲂ के
पᱫᲂ को पकड़ा और एक-एक कर उ᭠हᱶ जलाया और एथन के पैरᲂ के नीचे डाल ᳰदया।
बाहर जलत ेसमय पिᱫयᲂ ने एक मीठी गंध दी।

"वापस िब᭭तर पर आओ," चुपचाप सेरेन ने कहा।
"मᱹ नहᱭ कर सकता, हमᱶ ज᭨दी स ेयाᮢा कᳱ तैयारी करनी होगी। आप मेरे साथ

आपूᳶतᭅ कᳱ दकुान पर आ सकत ेह।ᱹ या आप हमारे साथ आने वाले ह?ᱹ”
"मᱹ आता ᱠ ँ᭭टोर करने के िलए लेᳰकन मᱹन ेतय ᳰकया ᳰक मᱹ नहᱭ जाऊंगा।”



"यᲂ नहᱭ?"
"आपन ेमुझे कल रात गभᭅवती होने कᳱ संभावना ह।ै मᱹ एक खतरनाक खोज पर

एक बᲬा होने कᳱ ᭃमता को जोिखम मᱶ यᲂ डालंूगा?”
रॉ᭨फ न ेमु᭭कुरात ेᱟए कहा,”हम पाँच िमनट मᱶ िनकल जाते ह।ᱹ मुझे कुछ सोना

हड़पने कᳱ जᱨरत ह।ै”
वे दोनᲂ तैयार हो गए और अपन ेहाथᲂ मᱶ रोटी के टुकड़ ेलेकर सामने के दरवाजे

पर गए। रॉ᭨फ न ेअपना पैक पहन रखा था और आपूᳶतᭅ ᭭टोर पर पुᱧषᲂ के िलए पयाᭅ᳙ पैक
नहᱭ होने कᳱ ᳲचंता करने लगा। उसकᳱ ᳲचंता तब ख᭜म ᱟई जब उसने ᭭टोर के बाहर तीस
पैस दखे।े ᭭टोर के मािलक को अिभयान का श᭣द िमला और उसन ेऔर भी मशालᱶ बना
ली थᱭ। वह करने मᱶ सᭃम थारॉ᭨फ ᳇ारा पोटᭅ ओि᭭सजन से त᭭करी कᳱ आपूᳶतᭅ के बाद
उसने कहा ᳰक उस ेकोिशश करनी चािहए। रॉ᭨फ और सेरेन के आने से पहले तीस आदमी
बाहर जमा थे। रॉ᭨फ ने दकुान के मािलक को सोने के िसᲥᲂ का एक बैग सᲅप ᳰदया।

“हमᱶ आपके ᳇ारा ᮧा᳙ सभी मशालᲂ कᳱ आव᭫यकता होगी। मुझे लगता ह ैᳰक
हमᱶ उनमᱶ से तीन सौ चािहए। इसके अलावा, कुछ सौ पाउंड मांस, वे सभी पैक बाहर, उन
कु᭨हािड़यᲂ के बीस, बᱟत र᭭सीऔर मᱹ कुछ और नहᱭ सोच सकता। या आप कुछ सोच
सकत ेह,ᱹ जोक?”

"हमᱶ पानी कᳱ खाल चािहए," जोक न ेकहा।
रॉ᭨फ न ेकहा,”पᲬीस लोगᲂ ने" पानी कᳱ खाल कᳱ ओर इशारा करते ᱟए

दकुान के मािलक से कहा।
"आपको बतᭅन और धूपदान कᳱ आव᭫यकता होगी," सेरेने न ेकहा।
"चलो उन लोगᲂ के पंᮤह जोड़ ेभी ह।ᱹ"
“मुझे सूखे िहरण और गोमांस के दो सौ पाउंड िमले ह।ᱹ पीठ मᱶ तीन सौ हाथ कᳱ

र᭭सी भी ह।ै मᱹ दो सौ पचास मशालᱶ कर सकता ᱠ ंजो तेल मᱶ िभगोए जाते ह,ᱹ”दकुान के
मािलक ने कहा।

"यह ठीक ह,ै हम अपनी मशाल बनायᱶगे जब हम वहाँ पᱟचँᱶगे। या आपके
पास ᮆलटᭅ और ᭭ᮝाइकर ह?ᱹ”

"मेरे पास वे ह।ᱹ"
"ᮧ᭜येक के पᲬीस, कृपया।"
“मुझे िव᳡ास ह ैᳰक यह सोना इसके िलए भुगतान करने के िलए पयाᭅ᳙ होगा।

आपके ᳞ापार के िलए ध᭠यवाद।"
उ᭠हᲂने कहा, 'हमᱶ एक लंबे बोडᭅ कᳱ जᱨरत ह।ै मेरे लोग अब सब कुछ एकᮢ

करᱶगे।”
दकुान मािलक ने िसर िहलाया। कुछ लोगᲂ ने जोक के मागᭅदशᭅन मᱶ सभी

आपूᳶतᭅ को उठाना शुᱨ कर ᳰदया। उसने दस आदिमयᲂ के बीच मांस का िवभाजन ᳰकया
और अपने कंधᲂ पर ल ेजाने के िलए कुछ पुᱧषᲂ को र᭭सी कᳱ लंबाई दी। हर व᭭तु को सभी
के बीच समान ᱨप से िवतᳯरत ᳰकया गया था।

“पुᱧष, हम अ᭠य सभी को ᮧित᳇᳇ंी बनाने कᳱ याᮢा पर िनकलते ह।ᱹ हम एक मᱶ



जाते हअᱹ᭄ात जानवरᲂ और रोमांच कᳱ भूिम। कुछ खराब हो सकते ह,ᱹ लेᳰकन हमेशा कᳱ
आजादी का मौका हमारे सामन ेह।ै चल दर।"

सेरेने ने अपने कंधे पर हाथ रखकर रॉ᭨फ को रोका और उसने कहा,”रॉ᭨फ, इसे
ले लो।" उसने अपनी नीली पोशाक के टुकड़ ेको चीर ᳰदया जो ᳯरबन कᳱ तरह ᳰदखता था
और उसे अपन ेबाएं हाथ मᱶ रखा।”इसिलए, आपके पास कुछ रातᲂ को याद करने के िलए
मेरा कुछ ह।ै”

रॉ᭨फ न ेपुᱧषᲂ को ᳰकले स ेबाहर िनकाल ᳰदया और चᲵान के ᳰकनारे के साथ
नीचे सुरंग मᱶ जमीन मᱶ गहराई तक फैला ᳰदया। हर दसूरे आदमी ने एक मशाल जलाई
और वहाँ दो आदमी अपने कंधᲂ पर तती िलए ᱟए थे। वे सीढ़ी पर पᱟचेँ और नीचे जाने
लगे। जब वे लापता कदम पर पᱟचेँ, तो उ᭠हᲂने मोटे त᭲त को नीचे से गुजारा और उसे
खाई के ऊपर रख ᳰदया। इसने पुᱧषᲂ को आसानी से उनकᳱ मृ᭜य ुके िलए िगरने के िबना
पार करने कᳱ अनुमित दी। अिधकांश पुᱧष दीवार पर नᲥाशी को नोᳯटस कर रह ेथे
यᲂᳰक वे नीचे गए थे और कुछ आपस मᱶ बात करने लगे थे।

“लोग यहाँ मरने जा रह ेह।ᱹ मᱹ बस इस ेमहसूस कर सकता ᱠ।ं या आपने उन
नᲥािशयᲂ को दखेा?” एक आदमी ने दसूरे से कहा।

“तु᭥हारी बिहन कᳱ बात। नᲥाशी वा᭭तव मᱶ पुरानी लग रही ह,ै इसिलए इसके
बारे मᱶ ᳲचंता करन ेकᳱ कोई बात नहᱭ ह,ै”बसलोग नाम के एक भूरे बालᲂ वाले जानवर ने
कहा।

“हम कहत ेह ᱹᳰक हम इन जानवरᲂ मᱶ स ेएक को मार दतेे ह।ᱹ या हम खाना
पकान ेवाले ह?ᱹ एक काले बालᲂ वाले आदमी से पूछा िजस ेिसनलोप कहा जाता ह।ै

"मᱹ कहता ᱠ ंᳰक हम उ᭠हᱶ खात ेह।ᱹ और कौन कहता ह ैᳰक हम उ᭠हᱶ खात ेह?ᱹ
बसलोग न ेकहा।

"ऐ," जवाब मᱶ आवाज़ᱶ गहरे छेद मᱶ गँूजती ह।ᱹ
वे घुमावदार सीढ़ी के नीचे तक पᱟचँ गए और ᳰᮓ᭭टल केवन के ᮧवेश ᳇ार तक

आ गए। कई लोगᲂ न ेरोका और बड़ ेपैमान ेपर गुफा मᱶ िव᭭मय मᱶ घूर ᳰदया जो शानदार
ढंग से सभी ᳇ारा जलाया गया थाउनकᳱ मशालᲂ मᱶ।

"यह लगभग एक सपने कᳱ तरह ह,ै जोक," रॉ᭨फ ने कहा।
"सपने के भीतर सपना। महाका᳞ के कुछ अनुपात,”जोक ने जवाब ᳰदया।
“वे इस खोज के बारे मᱶ कहािनयां बताने जा रह ेह।ᱹ आइए सुिनि᳟त करᱶ ᳰक

हम अपने िसर को सीधा रखᱶ।”
"जैसा ᳰक वे सीध ेहो सकते ह।ᱹ" इस ᳯट᭡पणी पर रॉ᭨फ हसं पड़ा।
"हम हमारे आगे एक स᭤य दरूी िमल गया ह।ै चलो गित उठाओ।”
पुᱧषᲂ न ेᳰᮓ᭭टल कैवनᭅ के महान पथ के मा᭟यम से अपनी गित तेज कᳱ और

सुरंग मᱶ ᮧवेश ᳰकया जो दाएं से बाएं और बाएं स ेदाएं मुड़ता ह।ै थोड़ी दरे के बाद वे दोनᲂ
सुरंगᲂ मᱶ पᱟचेँ और आिखरी बार वही ले गए। रॉ᭨फ न ेअभी भी रा᭭ते का नेतृ᭜व ᳰकया
और ᳰफर अंत मᱶ वे इस कगार पर समा᳙ हो गए जो िवशाल भूिम पर फैला था, िजसका
उ᭠हᱶ पता लगाना बाकᳱ था।



“हमᱶ भूिम िमल गई होगी दवेताᲐ,”बसलोग न ेकहा।
"हम िनि᳟त ᱨप से तब तक नहᱭ जानत ेह ᱹजब तक ᳰक हम चारᲂ ओर नज़र

नहᱭ डालते ह"ᱹ
कई लोग अचरज मᱶ तारे को घूर रह ेथे यᲂᳰक वे उनके सामने आदिमयᲂ का

इंतजार कर रह ेथे, जो ᳰक उन सीᳰढ़यᲂ से नीचे उतरने के िलए थे, जो एक िजग जैग पैटनᭅ
मᱶ थᱭ। उ᭠हᲂने अपनी मशालᱶ बाहर िनकालᱭ और सबसे ᭔यादा उ᭠हᱶ रैक के बोरᲂ मᱶ डाल
ᳰदया जो आध ेसे ᭔यादा लोग ले जा रह ेथे। उ᭠हᲂने इस ेकुछ सूखी लकड़ी कᳱ छीलन के
िलए दबाया यᲂᳰक उ᭠हᱶ इसकᳱ आव᭫यकता थी। ऐसा लग रहा था ᳰक वहाँ गमᱮ कम हो
रही ह ैलेᳰकन यह न तो बᱟत गमᭅ था और न ही बᱟत ठंडा। के ᱨप मᱶ वे आगे और आगे
नीचे चला गयाकदम, वे घास के खुले खेतᲂ मᱶ महान आकार के जीवᲂ को दखेन ेलगे। घास
ने एक गहरे बᱹगनी रंग को छोड़ ᳰदया। यह एक अद᭥य जंगल कᳱ तरह लग रहा था यᲂᳰक
ᳰकसी को भी कोई सड़क ᳰदखाई नहᱭ द ेरही थी और कोई इमारत भी नहᱭ थी। यह ᭭प᳥
और ᭭प᳥ हो रहा था ᳰक वे मुठभेड़ करने वाले थे। जहां तक   आंख दखे सकती ह ैᳰक घास के
मैदानᲂ मᱶ मवेशी जैसे िवशालकाय जीव खा रह ेथे। कोई भी अपनी आंखᲂ को बᱟत लंबे
समय तक दरू नहᱭ रख सकता था यᲂᳰक वे करीब और करीब हो रह ेथे, जानवर बड़ ेऔर
बड़ ेहो गए। उ᭠हᲂन ेऐसा पहले कभी नहᱭ दखेा था और उनमᱶ स ेकुछ लोग अपने रा᭭ते मᱶ
आने वाले ᳰदगजᲂ को डरा रह ेथे।

"हम उस जंगल मᱶ चले जाएंगे," रॉ᭨फ ने कहा,”और नदी के पास िशिवर
लगाया।"

सीᳰढ़यᲂ से नीचे जाने के िलए और जब वे पᱟचेँ, तो उ᭠हᱶ पूरे दो घंटे लग गए
नीचे, वे वा᭭तव मᱶ ᮧािणयᲂ के आकार को दखे सकते थे और दीवार कᳱ नᲥाशी सही थी। वे
जंगल कᳱ ᳰदशा मᱶ चलने लगे जो नदी को गले लगाते थे और बड़ ेजीवᲂ के बगल से गुजर
रह ेथे। िजस झंुड पर वे चल रह ेथे उसकᳱ ᭜वचा का रंग गहरा भूरा था। जानवरᲂ ने अपने
आकार से बीस गुना अिधक पुᱧषᲂ पर हमला ᳰकया। जब तक वे अपने एक युवा के बᱟत
करीब नहᱭ आ गए, तब तक वे उ᭠हᱶ िब᭨कुल भी नोᳯटस नहᱭ करते थे। पुᱧषᲂ मᱶ से एक ने
अपनी लंबी गदᭅन और आदमी कᳱ बांह के साथ अपनी मां के धीरे-धीरे नीचे आने से पहले
छोटे जीव को दखेा। समूह थोड़ी दरू तक िबखर गया और वह आदमी वहᱭ खड़ा हो गया
जो तड़प-तड़प कर माँ को घूरने लगा, िजसने उसकᳱ पूँछ िहला दी और वह उड़त ेᱟए
िच᭨लाता रहा। झंुड िहलने लगा।

रॉ᭨फ िच᭨लाया,”पेड़ᲂ को! पेड़ कᳱ लाइन के अंदर जाओ!”
पांच आदमी नीचे भाग गए थे और तुरंत मारे गए थे। उ᭠हᲂने सैकड़ᲂ जानवरᲂ

कᳱ तरह लगन ेवाले झंुड के मा᭟यम से ᮝी लाइन के िलए एक पागल पानी का छᱭटा
बनाया। जीव उᱫर-पूवᭅ कᳱ ओर दौड़ रह ेथे, एक अलग ᳰदशा मᱶ वे लोग दौड़न ेलगे जो
उᱫर-पि᳟म मᱶ चल रह ेथे। पेड़ᲂ पर पᱟचँने से पहले ही ऐसा लग रहा था। जब वे
आिखरकार वहां पᱟचें, तो वे सभी अपनी सांस रोक रह ेथे। जब वे सुरᭃा के िलए तैयार
हो गए, तब तक भगदड़ मᱶ वे अिधक पुᱧषᲂ को खो चुके थे।

"हमᱶ पुᱧषᲂ कᳱ िगनती करन ेकᳱ ज़ᱨरत ह,ै" रॉ᭨फ ने कहा।



"मेरा काम हो गया! यह बᱟत खतरनाक ह!ै मᱹ वापस जा रहा ᱠ,ं”एक आदमी
ने कहा।

"शांत हो। कहᱭ कोई नहᱭ जा रहा ह।ै आपने बाकᳱ लोगᲂ कᳱ तरह इस खोज के
िलए साइन अप ᳰकया ह ैऔर हमने िलिखत मᱶ आपका समझौता कर िलया ह।ै आप वा᭭तव
मᱶ िसफᭅ  अपने भाइयᲂ को छोड़ना चाहते ह?ᱹ” आदमी न ेनीचे दखेा और अपना िसर
िहलाना शुᱨ कर ᳰदया। रॉ᭨फ ने अपनी भᲅह स ेपसीना पᲂछा।”िगनती शुᱨ करो, जोक।"

"मᱹ यहाँ पर पंᮤह आया ᱠ।ँ"
"और मुझे पᲬीस िमले।"
"पर भगवान का। हमने दस आदमी खो ᳰदए।”
“वह बᱟत खड़ी ह।ै यᳰद हम अभी से अिधक सावधान नहᱭ रहᱶगे तो हम और

अिधक खो दᱶगे। मुझे उस झंुड मᱶ नहᱭ ले जाना चािहए था।” रॉ᭨फ ने अपना माथा अपनी
हथेली पर रखा और नीचे दखेा।

“हमारे सामने कोई दसूरा रा᭭ता नहᱭ था। जानवर नदी मᱶ भी थे।” जोक ने
रॉ᭨फ को कुछ आराम ᳰदया और अपना दािहना हाथ रॉ᭨फ के बाएं कंधे पर रख ᳰदया।

“नदी के ᳇ारा हम म᭟यम आकार के पेड़ᲂ को काटना शुᱨ करᱶगे रा᭢ट का
िनमाᭅण और उनकᳱ शाखाᲐ से भाले बनाने के िलए।”

एक घंटा बीत चुका था और पुᱧषᲂ ने कई पेड़ᲂ को काट ᳰदया था। कुछ एक
आदमी कᳱ औसत ऊँचाई से अिधक समय तक भाले चला रह ेथे और बाकᳱ लोग या तो
लॉग या खड़ ेघड़ी काट रह ेथे। पुᱧषᲂ न ेर᭭सी का उपयोग ᳰकया था जो उ᭠हᱶ नदी के
ᳰकनारे एक साथ लॉग को टाई करने के िलए आवंᳯटत ᳰकया गया था। जब रा᭢ट थेपूणᭅ, वे
नदी के िनकटतम उथले बᱹक मᱶ धकेल ᳰदए गए और एक आदमी को लंगर डाल ᳰदया,
िजसका काम िसफᭅ  र᭭सी पकड़ना था।

ᳰफर भी अचंभे मᱶ तारे को दखेते ᱟए, वे सभी यह ᭟यान दनेे लगे ᳰक यह कुछ
समझ मᱶ नहᱭ आया। यह कहᱭ से भी नहᱭ चला यᲂᳰक यह अभी भी बना ᱟआ ह।ै यह एक
परेशान सूरज था। दरू-दरू तक बाᳯरश के काले बादल थे जो पहाड़ᲂ को ढँक रह ेथे और
धीरे-धीरे समूह कᳱ ओर बढ़ते ᳰदखाई द ेरह ेथे। यह रॉ᭨फ और अ᭠य लोगᲂ के िलए एक
बᱟत ही अजीब भूिम थी। उ᭠हᲂने इस बात पर िवचार ᳰकया ᳰक या इस दिुनया के
िनयंᮢण मᱶ ᮰े᳧ ᮧाणी थे या िसफᭅ  एक खोई ᱟई स᭤यता के अवशेष थे और उनका इस
अ᭞भुत ᭭वगᭅ मᱶ ᭭वागत ᳰकया जाएगा या नहᱭ। उनके पास पहले से ही झंुड के अंदर एक
अजीब जागृित थी और रॉ᭨फ नहᱭ चाहते थे ᳰक उनके रा᭭त ेमᱶ कोई और आ᳟यᭅ आए। उसे
ᳲचंता थी ᳰक इससे कुछ बुरा होगा।

"मᱹ अभी नहᱭ जानता ᳰक या होने जा रहा ह।ै कम स ेकम हम जानत ेह ᱹᳰक
थोथे अंततः हमᱶ िमल जाएंगे। लेᳰकन इस जगह के बारे मᱶ कुछ अजीब ह,ै”रॉ᭨फ न ेकहा।

जोक ने जवाब ᳰदया,”यह सब अजीब ह।ै इससे पहले कभी ᳰकसी न ेजीवᲂ को
नहᱭ दखेा था। आपको आ᳟यᭅ होता ह ैᳰक इस दिुनया मᱶ कोई िशकारी ह ᱹया नहᱭ।”

“उन ᮧािणयᲂ के ᱨप मᱶ कुछ के िलए बड़ा? म ᱹइसका पता नहᱭ लगाना चाहता।
हमᱶ अपने पहरे पर रहना होगा।”



रा᭢ट का अंितम समय समा᳙ हो गया था और एक ही आदमी अभी भी
रि᭭सयᲂ को पकड़ रहा था। उसन ेर᭭सी को पास के पेड़ से बांधने का फैसला ᳰकया और बैठ
गया।ᳰफर उ᭠हᲂने िजस िवशाल िव᭭तार कᳱ छत को दखेा, वह ठोस ᮕे प᭜थर कᳱ तरह ᳰदख
रहा था लेᳰकन उसमᱶ जाली लगे ᱟए थे। यह उ᭠हᱶ एक चम᭜कार लग रहा था ᳰक पूरी छत
ही नहᱭ ढह गई। ए᭨फंडले उसके पास आकर बैठ गया।

"आपका नाम या ह?ै" ए᭨फंडले से पूछा।
"यह बड़ा ह।ै"
“मᱹ ए᭨फंडले ᱠ।ं आपसे िमलकर अ᭒छा लगा, िबᮕेड,”ए᭨फंडले न ेअपना हाथ

िहलाया," आपको अब ᭟यान रखना चािहए ᳰक आप कुछ नहᱭ कर रह ेह।ᱹ चलो, उठो और
मेरे साथ आओ।”

वे समूह के ᳰकनारे कᳱ ओर बढ़े और ए᭨फंडले न ेसूखे गोमांस का एक टुकड़ा
िनकाला। उसने एक काट िलया औरएक िह᭭सा बंद करो। उसने बाकᳱ का काम िबगटᭅ को दे
ᳰदया िजसन ेवही ᳰकया। वे दोनᲂ चबा रह ेथे और पेड़ᲂ के एक ही पैच को दखे रह ेथे जब
कुछ उसके पीछे चला गया। उनमᱶ से ᮧ᭜येक न ेएक ही समय मᱶ चबाना बंद कर ᳰदया।

"या तुमने दखेा?" ए᭨फंडले स ेपूछा।
"मᱹने ᳰकया, यह या था?"
"मुझे नहᱭ पता ᳰक यह पेड़ᲂ और ᮩश के साथ िमि᮰त ह।ै"
"मुझे आशा ह ैᳰक यह कुछ भी गंभीर नहᱭ ह।ै"
“िशकारी छाया मᱶ दबुक गए। यहाँ ᱧको, मᱹ रॉ᭨फ को बताने जा रहा ᱠ।ं”
"ओका-बट-आह, मुझे मत छोड़ो!"
“ᳰकसी को घड़ी िमल गई ह।ै बस यहाँ ᱧको।”
ए᭨फंडले न ेᭃेᮢ छोड़ ᳰदया और नदी के तट पर चले गए जहां रॉ᭨फ कुछ सूखे

बीफ़ खान ेके िलए बैठे थे।
"रॉ᭨फ, मुझे लगता ह ैᳰक हम दखेे जा रह ेह।ᱹ"
"दखेा जा रहा ह?ै ᳰकसके ᳇ारा?"
"ᳰक बात ह।ै मᱹ नहᱭ जानता ᳰक कौन या या ह।ै”
"आप या सोचते ह ᱹकᳱ यह या ह?ै"
"मुझे लगता ह ैᳰक यह एक िशकारी ह।ै मᱹने कुछ पेड़ᲂ के पीछे छाया मᱶ कुछ

दखेा। ऐसा लग रहा था ᳰक कोई चीज हमᱶ ठोकर मार रही ह।ै”
कुछ ही दरूी पर चीख पुकार मच गई और कुछ लोग िच᭨लान ेलगे। कई लोग

हाथ मᱶ हिथयार लेकर चीख कᳱ ओर दौड़ने लगे। वे सभी चीख कᳱ ᳰदशा मᱶ पाए गए थे जो
जमीन पर सूखे पᱫᲂ पर खून के छᱭटे थे और खून का एक िनशान था जो जंगल मᱶ गहराई
तक ले गया था। ᳰफर उ᭠हᱶ एक और चीख सुनाई दी जो दरूी पर थी जो ᳰक रᲦ का दही
थी।

“यह िबᮕेड था! या हमᱶ उसके पीछे जाना चािहए?” ए᭨फंडले न ेपूछा।
“हम उस ᳰदशा मᱶ एक खोज पाटᱮ भेजᱶगे। मुझे अपने साथ आन ेके िलए पांच

᭭वयंसेवकᲂ कᳱ जᱨरत ह"ै



पास मᱶ सात आदमी थे और उन सभी ने हाथ उठाया। रॉ᭨फ ने पांच हाथ उठाए
और जंगल कᳱ ओर ᭃेᮢ मᱶ चला गयाजहाँ उ᭠हᲂने चीख सुनी। जब वे कुछ सुनत ेह ᱹतो वे
ᮩश और पेड़ᲂ मᱶ कुछ सौ कᳱ दरूी तक चले जाते ह।ᱹ यह”मदद" श᭣द का एक आदमी था
और वह इसे दोहराता रहा। सब कुछ गहरे रंग का था जहां वे थे और चंदवा पहले से
अिधक मोटा हो गया था।

पुᱧषᲂ मᱶ से एक ने कहा,”मुझे लगता ह ैᳰक यह एक जाल ह।ै"
"अगर यह ह ैतो हम पहले से ही इसमᱶ चले गए ह।ᱹ अपना बचाव करᱶ,”रॉ᭨फ ने

कहा।
कुछ सेकंड बाद एक जानवर छाया से आया और उस आदमी पर फᱶ का गया

िजसने हाल ही मᱶ बात कᳱ और उस ेᮩश मᱶ उतार ᳰदया। इसन ेउसे अपने गले स ेलगा
िलया, जो रॉ᭨फ ने दखेा। जीव पतली पीली पᳯᲵयᲂ के साथ काले रंग का था। जैसे ही जीव
ᱧका और उसके मंुह मᱶ आदमी के शरीर के साथ दखेा, रॉ᭨फ ने अपनी आँखᲂ स ेदखेा। इसने
आदमी कᳱ गदᭅन को फटा और ᳰफर कूद गया। उ᭠हᲂने िबᮕेड को मदद के िलए पुकारत ेᱟए
सुना और एक गुफा मᱶ आ गए। उसके अंदर स ेआवाजᱶ आ रही थᱭ। अंधेरा था और गुफा मᱶ
जाने वाली जमीन पर खून था।

"िबᮕेड, या आप वहां ह?ᱹ" रॉ᭨फ से पूछा।
अ᭠य लोगᲂ ने गुफा के ᮧवेश ᳇ार कᳱ ओर जाने के िलए तैयार अपने भाले को

पकड़ िलया और एक ने अपनी तलवार जंगल कᳱ ᳰदशा मᱶ रखी। यह एक शालीन चौड़ी
गुफा थी लेᳰकन यह केवल तीन हाथ ऊँची थी। दीवारᲂ पर बᱹगनी बेलᱶ उग रही थᱭ जो
आइवी के बड़ ेᱨप कᳱ तरह ᳰदखती थᱭ। रॉ᭨फ ने अपना हाथ दीवार पर रख ᳰदया।

"िबᮕेड, या आप मुझे सुनते ह?ᱹ" गुफा स ेकोई और आवाज़ नहᱭ आ रही थी।
रॉ᭨फ न ेउस ेपलटने स ेपहले एक और कोिशश कᳱ और पुᱧषᲂ को पीछे हटन ेके िलए कहा।
वे सभी तेज गित स ेवापस आ रह ेथे, अपन ेगाडᭅ के साथ जब एक अ᭠य ᳞िᲦ मायावी
जानवर ᳇ारा छीन िलया गया। यह एक िबजली के बो᭨ट कᳱ तरह आया और कुगᭅ हमले के
रॉ᭨फ को याद ᳰदलाया िजसने उसके िपता को मृत कर ᳰदया था।”Daud! और तेज! नदी
मᱶ वापस भागो!” उ᭠हᲂन ेर᭢तार पकड़ी और वध करने के िलए नदी ᳰकनारे पᱟचें। वहाँ
लाशᱶ िबखरी पड़ी थᱭ और कुछ आदमी रा᭢ट कᳱ तरफ रᱶग रह ेथे, जहाँ बीस आदमी रा᭢ट
कᳱ सुरᭃा के िलए खड़ ेथे।”परभगवान का। या ᱟआ?"

"एक यु के मैदान कᳱ तरह ᳰदखता ह,ै" ए᭨फंडले ने कहा।
“मेरी मदद करो उस पेड़ से रि᭭सयᲂ को हटाओ! हम दरू जा रह ेह!ᱹ रॉ᭨फ और

ए᭨फंडले न ेरि᭭सयᲂ को एकजुट ᳰकया और रॉ᭨फ न ेकई लंबे भाले उठाए जो टेपे मᱶ ढेर हो
गए थे। उ᭠हᲂन ेᮧ᭜येक रा᭢ट के िलए एक भाला फᱶ का और पुᱧषᲂ न ेउ᭠हᱶ पकड़ िलया
यᲂᳰक रॉ᭨फ के िलए ऐसा लग रहा था ᳰक उनमᱶ से ᳰकसी के पास उ᭠हᱶ ᭭टीयᳳरंग या
बचाव के िलए हड़पने का समय नहᱭ था। पानी साफ था और नीचे ᳰदखाई द ेरहा था।
सभी ᮧकार कᳱ मछिलयां तैर रही थᱭ और कुछ ने रा᭢ट के ऊपर से उड़ना शुᱨ कर ᳰदया
और पुᱧषᲂ के िसर मᱶ मार दी। उनके पास तीखे तराजू थे और जंᳲपंग ᳰफश से कुछ घायल
हो गए।



“यह जगह खतरᲂ से भरा ह।ै चल दर! अपने रा᭢ट को उन पहाड़ᲂ कᳱ ओर
बढ़ाएं! उ᭠हᲂने अपने माᮢा ᮥुवᲂ को धकेलना शुᱨ कर ᳰदया और पहाड़ᲂ कᳱ ओर नदी के
ᮧवाह को कम कर ᳰदया। पहाड़ लग रह ेथे, रॉ᭨फ को, कई लीग दरू होने के िलए। लेᳰकन वे
नदी पर सुरिᭃत थे और उ᭠हᱶ लगा ᳰक कोई भी ᮧाणी उनके पास नहᱭ आएगा। नदी कुछ
सौ हाथ चौड़ी थी और रा᭢ट और बᱹक के बीच थोड़ी सी सुरᭃा कᳱ अनुमित थी।

जोक पानी मᱶ िच᭨लाया,”रॉ᭨फ, कई लोगᲂ न ेअपनी कु᭨हाड़ी पकड़ ली और
हम मᱶ से बाकᳱ लोगᲂ के पास अभी भी हमारे नोट ह!ᱹ"

"अ᭒छा! हमᱶ इसकᳱ आव᭫यकता होगी! हम अभी तक सुरिᭃत नहᱭ ह!ᱹ”
रॉ᭨फ न ेआदिमयᲂ कᳱ िगनती कᳱ और पाँच रा᭢टᲂ पर जो बनाया, उसमᱶ

बाईस आदमी थे। पानी पर वे सभी आ᳟यᭅचᳰकत थे ᳰक या कोई और खतरे नीचे झुक गए
ह।ᱹ कुछ उड़ने वाली मछिलयाँ यहाँ-वहाँ उछलᱭ लेᳰकन उन लोगᲂ को कोई ᳲचंता नहᱭ ᱟई
जो इसे चकमा द ेसकते थे। नदी के ᳰकनारे पर िवलो थे जो नारंगी-लाल रंग के थे। उनके
अंगᲂ न ेनदी के ऊपर कᳱ ओर िव᭭तार ᳰकया और कुछ भी िछपा ᳰदया जो उनके पीछे पड़ा
हो। वे हर जगह थे जहाँ तक नज़र जाती हनैदी कᳱ ओर।

रॉ᭨फ न ेए᭨फंडले को दखेा और बोला,”आपको दखेकर मᱹ मज़ाक कर रहा ᱠं
और मᱹ एक ही बेड़ा गकᭅ  कर रहा ᱠ।ं"

"आपको मेरे बारे मᱶ ᳲचंता करन ेकᳱ ज़ᱨरत नहᱭ ह।ै"
"या आप वाकई मुझे मारना चाहते ह ᱹऔर इनाम का दावा करना चाहते ह?ᱹ"
ए᭨फंडले न ेनीचे दखेा और रॉ᭨फ पर,”मᱹने उस पर अपनी राय बदल दी ह।ै"
"अ᭒छा, अब आप लड़ सकते ह ᱹऔर यह दखेने मᱶ मदद कर सकते ह ᱹᳰक हम इस

जगह से सुरिᭃत घर लौट आए।"
"मुझे नहᱭ पता ᳰक म ᱹइसके िलए पयाᭅ᳙ मदद कᱨंगा।"
“िजस तरह से आप लड़ते ह।ᱹ मुझे यकᳱन ह ैᳰक आप अपना वजन खᱭच लᱶगे।”
अचानक उनके आस-पास के पानी को भाला से पीसा जा रहा था और उ᭠हᲂने

नदी के तट से अपन ेदािहने तरफ मंᮢᲂ को सुना। भाले कम पड़ रह ेथे लेᳰकन करीब और
करीब हो रह ेथे। एक ᳞िᲦ को उसके खुले मंुह के मा᭟यम से एक भाला िसर मᱶ मारा गया
और वह छप के साथ पानी मᱶ चला गया। उसकᳱ छाप पर पुᱧषᲂ कᳱ आँखᲂ मᱶ डर था। भाले
लंबे और मोटे थे। कुछ ने रा᭢ट पर िचपकना शुᱨ कर ᳰदया और एक अ᭠य ᳞िᲦ कंधे मᱶ
एक मारा गया और एक जोर स ेचᲂच मार दी। उ᭠हᲂने रा᭢᭗स को पानी के मा᭟यम स ेऔर
खतरे से दरू धकेल ᳰदया, लेᳰकन उ᭠हᲂन ेदखेा ᳰक अ᭄ात भाला फᱶ कने वालᲂ न ेनदी के
ᳰकनारे आकर उन पर िच᭨लाना शुᱨ कर ᳰदया।

“यह एक अजीब जगह ह!ै वे लोग कौन थे?” ए᭨फंडले ने पूछा।
रॉ᭨फ न ेजवाब ᳰदया,”मूल िनवासी। भयंकर वाले। मुझे उ᭥मीद ह ैᳰक हम ᳰफर

से रा᭭त ेनहᱭ पार करᱶगे। यᳰद हम करते ह,ᱹ तो हम अपना बचाव करने के िलए तैयार रहᱶगे।



डोर᭨ड
डज़ेोरा न ेसीढ़ी से नीचे छलांग लगाई ᳰक वह जहाज स ेआसमान से उतर रही थी और एक
रोल के साथ जमीन पर आने वाले दोनᲂ पैरᲂ पर उतर गई। वह ᱧक गया, खड़ा हो गया
और डोᳯरडलान मैदान, असगोथ पर एकमाᮢ शहर को दखेा। यह बाहर ह᭨का था और
उसने बᱟत दरू नहᱭ ताजे कटे पेड़ᲂ से चीड़ कᳱ गंध को सूंघा। जहाज को नीचे आते दखे
लोग चᳰकत रह गए और कुछ ᮪म मᱶ अपना िसर खुजला रह ेथे। उ᭠हᲂन ेपहले कभी ऐसा
कुछ नहᱭ दखेा था। कुछ भयभीत थे। उ᭠हᲂने दखेा ᳰक डज़ेोरा नीचे कूद रह ेथे जैसा ᳰक
उ᭠हᲂने सोचा था ᳰक एक दवेी आकाश से नीचे आ रही थी। बाकᳱ रोलांड का समूह सीढ़ी से
नीचे आया और दाजोरा के पास खड़ा हो गया।

कुछ शहरवासी उनके पास आए और एक झुरᱮदार बूढ़ी औरत ने उ᭠हᱶ अपनी
टोकरी से फूल सᲅपना शुᱨ कर ᳰदया जो उ᭠हᲂन ेअभी हाल ही मᱶ चुना था। डज़ेोरा ने अपने
बालᲂ मᱶ एक फूल लगाया और बाकᳱ दशᭅकᲂ के हाथᲂ को िहलाया। जहाज वापस बादलᲂ मᱶ
चढ़ गया और वा᭬प को एक बार ᳰफर स ेᮧ᭒छ᳖ कर ᳰदया, बाकᳱ आकाश से अᮧभे᳒।
रोला᭛ड न ेएक वेवकᳱतᭅन कᳱ गंध ली जो उस ेसᲅपा गया था और यह हमेशा कᳱ तरह मीठा
था।

रोलᱹड ने पूछा,”हमᱶ शहर मᱶ जाने और अपने नेता के साथ बात करने कᳱ
ज़ᱨरत ह,ै या आप हमᱶ सही ᳰदशा मᱶ इंिगत कर सकते ह?ᱹ"

फूलᲂ वाली मिहला ने पूछा,”आप डज़ेोरा ह,ᱹ आप नहᱭ ह?ᱹ"
"हाँ मᱹ।"
“मुझे याद ह ैᳰक मेरी ᳰकशोराव᭭था मᱶ बादलᲂ स ेएक समान जहाज नीचे आता

था। मᱹने दाजोरा नामक मिहला कᳱ कहानी सुनी। जब आप अंितम बार आए थे, तब से कुछ
समय हो गया ह।ै आप उनके कहने से भी ᭔यादा खूबसूरत ह।ᱹ आप वाबर रोड के साथ शहर
के कᱶ ᮤ मᱶ महल पा सकते ह।ᱹ मᱹ आप सभी सुरिᭃत याᮢा के िलए बोली लगाता
ᱠ।ं”             

"ध᭠यवाद।"
रोलांड उस समय हतᮧभ रह गया, जब उसन ेबुᳰढ़या को उसके ᳇ारा ᳰकए गए

श᭣दᲂ को बोलते दखेा। उसने सोचा ᳰक डज़ेोरा केवल उसके िबसवां दशा मᱶ था, लेᳰकन
बूढ़ी औरत न ेअपने ᳰकशोराव᭭था कᳱ बात कᳱ। उन सभी न ेएक सफेद िततली को डज़ैोरा
तक उड़ते दखेा और उसके बालᲂ मᱶ फूल लगा ᳰदए। शहर के कई लोगᲂ ने मु᭭कुरात ेᱟए और
स᭥मान के साथ अपन ेिसर नीचे रख ᳰदए।

रोलांड ने पूछा ᳰक वे दरू चलना शुᱨ कर ᳰदया,”वह या था?"
"वे जानते ह ᱹᳰक मᱹ कौन ᱠ,ं या आपने नहᱭ सुना?"
"मᱹने सुन िलया। लेᳰकन, उस बुᳰढ़या न ेअपनी ᳰकशोराव᭭था को यᲂ कहा?

ᳰकतने साल के हो?"
"मᱹ एक सौ अ᭭सी साल का ᱠ,ं लेᳰकन मुझे ऐसा नहᱭ लगता ᳰक मुझे पता ह।ै"



"तुम इतन ेबूढ़े कैसे हो?"
“इसे जाद ूकहो। आपको जो अ᭒छा लगे उसे कॉल करᱶ। मेरे लोग जानत ेह ᱹᳰक

उ᮫ बढ़ने को कैसे रोका जाए। हम अपनी उ᳖ित के कारण कई काम कर सकते ह।ᱹ ऐसी
चीजᱶ जो आप सभी को आ᳟यᭅचᳰकत कर दᱶगी। मुझे ᳰकसी भी अलग तरह से मत दिेखए।
मᱹ अभी भी हमेशा कᳱ तरह जवान ᱠ।ं”

Torgawd न ेकहा,”आप एक सौ अ᭭सी के िलए काफᳱ अ᭒छे ᳰदख रह ेह।ᱹ"
डज़ैोरा मु᭭कराए और कहा,”बᱟत सराहना कᳱ। कोई नहᱭ िमलतािवचार।”
एिथयर ने हसंत ेᱟए टोगᭅवड से कहा,”कोई िवचार न करᱶ।"
वे वासबर रोड पर पᱟचेँ और दाज़ोरा ने दा ओर इशारा ᳰकया। उसने अपनी

अंितम याᮢा को याद ᳰकया और याद ᳰकया ᳰक महल कहाँ था। सैकड़ᲂ साल पुरान ेिवशाल
लाल दवेदार के पेड़ थे, जो सड़क पर दािहनी और बा ओर चलत ेथे, यᲂᳰक वे नीचे चले
गए थे। कुछ लोग डज़ैोरा को दखे रह ेथे और आपस मᱶ बात कर रह ेथे यᲂᳰक वे समूह से
गुजर चुके थे।

"ऐसा या ह ैआपको लगता ह ैᳰक वे एिथर के बारे मᱶ बात कर रह ेह?ᱹ" तोगाᭅड
ने पूछा।

"मुझे नहᱭ पता, लेᳰकन वे उस ेदखे रह ेह,ᱹ" इिथयोिपया ने दाजोरा मᱶ बताया।
"वे कह रह ेह ᱹᳰक हम सब कोई संदहे नहᱭ सोच रह ेह,ᱹ" Torgawd ने कहा।
"वह एक दखेने वाली ह,ै वह नहᱭ ह?ै" एिथयर न ेटॉगᱽड को नंगा कर ᳰदया।
"ऐ," उसन ेएक आह के साथ कहा।
एक ᳰकलोमीटर चलने के बाद महल बा ओर ऊपर आ रहा था। इसके चार

मुय टावरᲂ के कᱶ ᮤ मᱶ एक िवशाल ᭭वणᭅ गंुबद था। इसमᱶ और बाहर आने-जाने वाले लोगᲂ
का भार था। मुय ᮧवेश ᳇ार एक ᭭वणᭅ-चढ़ाया ᱟआ ᳇ार था जो एक सौ हाथ ऊँचा और
चौड़ा था। डोरᳯरडलन ᳇ारा उनके िवशाल ᭃेᮢ मᱶ खेले गए महाका᳞ लड़ाई और िविभ᳖
खेलᲂ को दशाᭅने वाली नᲥाशी थी। केवल उन लोगᲂ के लैडीएटोᳯरयल गेम थे जो गे᭥स के
िलए ᭭वे᭒छा से थे, जैसे कोई दास नहᱭथोथिलन सा᮫ा᭔य। अपने पैगंबर, ज़ोरान के अ᭠य
िचᮢण थे, अपने लोगᲂ को थथᲂ के साथ अंितम यु से बचा रह ेथे। थो᭝स के बारे मᱶ
᭭वभाव डज़ेोरा और दसूरे के पᭃ मᱶ था। गेट स ेगुजरने से पहले वᱶडर न ेउड़ान भरी।

समूह गेट के मा᭟यम स ेचला गया और महल के ᳇ार पर आ गया। दीवारᲂ मᱶ
प᳖ा और हरे रंग के प᳖ा थेउन पर िचिᮢत ᳰकया गया था। तीन आयामी तेल लᱹप हॉल के
ᳰकनारे लंबी ᮰ंृखलाᲐ ᳇ारा आयोिजत ᳰकए गए थे। एक ᳞िᲦ जो रा᭔य कᳱ अदालत के
िलए मेहमानᲂ को लेने के िलए ᮧभारी था, ने पूछा,”याᮢी, आप यहाँ ᳰकस िलए ह?ᱹ"

दाजोरा ने जवाब ᳰदया,”हम यहां राजा को दखेने और उनका समथᭅन मांगने के
िलए ह।ᱹ मᱹ राजकुमारी दाजोरा ᱠ ंऔर ये मेरे साथी ह ᱹजो अपने कारण के िलए समथᭅन
चाहते ह।ᱹ”

“हम आपका ᭭वागत करत ेह ᱹराजकुमारी और स᭥मािनत अितिथ। अगर आप
अनुसरण करᱶगेमुझे, मᱹ तु᭥हᱶ ᮧतीᭃा कᭃ मᱶ ल ेजाऊंगा। राजा आप सभी को ज᭨द ही
िनि᳟त ᱨप से बधाई दᱶगे। वा᭭तव मᱶ, मᱹ आपको सूची मᱶ आगे रखूंगा।”



रोलᱹड ने पूछा,”मᱹ अनजान ᱠ,ँ मेरे दो᭭त। राजा का नाम या ह?ै”
"वह ज़ागबोर ह।ै"
"और वह ᳰकस िलए जाना जाता ह?ै"
“उनकᳱ ᮧिसि अखाड़ ेके अंदर अ᭠य चᱹिपयन से लड़ने के िलए उनकᳱ पसंद मᱶ

ह।ै वह एक महान योा ह ᱹऔर अपनी ि᭭थित को आम लोगᲂ स ेऊपर नहᱭ जाने दते।े”
"अखाड़ा का उे᭫य या ह?ै"
“बेशक, हमारे जैसे ᳰकसी बाहरी ᳞िᲦ को हमारे रीित-ᳯरवाजᲂ के बारे मᱶ नहᱭ

पता होगा। अखाड़ा वह ह ैजहाँ सभी तरह के पुᱧष अपनी आवाज़ उठाने वाली िशकायतᲂ
पर कारᭅवाई करने का िनणᭅय लेते ह।ᱹ यᳰद कोई ᳞िᲦ कहता ह ैᳰक ᳰकसी अ᭠य ᳞िᲦ ने
उसके या उसके पᳯरवार के साथ अ᭠याय ᳰकया ह,ै तो चुनौती ᭭वीकार होने पर वह उसे
᳇᳇ंयु कर सकता ह।ै और लोग िसफᭅ  उस खेल का आनंद लेते ह ᱹजो एक सा᳙ािहक पर
होता हआैधार।”

"और या सभी चुनौितयᲂ को ᭭वीकार ᳰकया जाता ह?ै"
"नहᱭ न और यᳰद ऐसा ह ैतो राजा ᳇ारा िनयुᲦ ᭠यायाधीश ᳰकसी अपराध या

िववाद के िलए अलग सजा या समझौता तय करते ह।ᱹ”
"आम तौर पर ᳰकतने मैच होते ह?ᱹ"
उ᭠हᲂने कहा, '' स᳙ाह के अंत मᱶ सᱫर मैच तक हो सकते ह ᱹऔर दो ᳰदन तक

चलेगा। हम कल से शुᱨ कर रह ेह।ᱹ आप राजा के साथ उपि᭭थत होन ेमᱶ सᭃम हᲂगे। यहाँ
हम ह।ᱹ मुझे उ᭥मीद ह ैᳰक हमारे सभी आवास आपको अ᭒छी तरह स ेसूट करᱶगे। भोजन
आपको आनंद दने ेके िलए ह ैन ᳰक िसफᭅ  दखेने के िलए। एक गाडᭅ ज᭨द ही आपको िवशाल
हॉल मᱶ ले जाएगा।”

आदमी न ेएक कᭃ मᱶ सभी ᮧकार के िवदशेी फलᲂ, केक, पाई के साथ समूह
छोड़ ᳰदया और चॉकलेट।

“चेरी पाई के कई ᭭लाइस के ᱨप मᱶ सभी के िलए पयाᭅ᳙ ह ैजैसा वे चाहत ेह।ᱹ मᱹ
कुछ कर रहा ᱠ।ं

"जोक यहाँ था तो वह खुद सामान भर रहा था," तोरगॉव ने कहा।
“मᱹने ऐसा कभी नहᱭ दखेा दावत,”रोलाँ ने कहा।
“अपने आप को मन, तुम इतना भरा होना नहᱭ चाहते ᳰक तुम आगे न बढ़

सको,”रोला᭛ड न ेकहा।
"मुझे यह राजा पहले से ही पसंद ह,ै" एिथयर न ेकहा।

अंजेसा ने कहा,”चॉकलेट के कई ᮧकार ह।ᱹ"
“यहाँ, यह एक कोिशश करो। यह नासमझ ह ैऔर कुरकुरे इंसाइड करता ह।ै”
“म᭥म, चॉकलेट। मᱹन ेकभी ऐसा अनुभव नहᱭ ᳰकया ह।ै”
", हाँ, मुझे दो ᭡लेटᱶ िमल रही ह,ᱹ" तोगाᭅड ने कहा।
एिथयर ने कहा,”मुझे तीन िमल रह ेह।ᱹ"
दाजोरा ने हसंत ेᱟए कहा,”अपने आप को िनयंिᮢत करᱶ।"
एक गाडᭅ अंदर चला गया और सभी ने दखेा लेᳰकन दाजोरा उनके चेहरे को भर



रहा था ᳞ंजनᲂ के साथ और मु᭭कुराया।”अहम, राजा अब तुम सब को दखेेगा। मेरे पीछे
आओ।"

एिथयर और टोगᱽव ने एक-दसूरे को दखेा, भᲅकाऔर अपनी ᭡लेटᲂ के पास बैठ
गए। अंजेसा ने एक और चॉकलेट पकड़ी, उस ेअपने दािहने कंधे पर हवा मᱶ फᱶ क ᳰदया और
उसे अपनी बा बांह के साथ पीछे से पकड़ िलया। उसने उस टुकड़ ेको अपन ेमंुह मᱶ डाल
िलया, एक चᲂच ली और परमानंद मᱶ कराह उठी। एिथयर और टोगᱽव न ेउसकᳱ ओर दखेा
और हसँा।

वे सोने से मढ़वाया छत और ᮓॉसबीम के साथ एक बड़ ेहॉल मᱶ चले गए। बाहर
कᳱ तरह छत स ेनीचे लटकते ᱟए तेल के लᱹप थे और सभी ᭃेᮢ को एक अ᭒छा रंग दने ेवाले
सोने के िखलाफ ᮧकाश चमक रहा था। गाडᭅ न ेटाइल के िविभ᳖ रंगᲂ स ेबने मोज़ाइक के
साथ एक दसूरे दालान मᱶ छोड़ ᳰदया। थूथन के िखलाफ लड़ाई के िचᮢण और अखाड़ ेमᱶ
ᮧिस झगड़ ेथे जो वतᭅमान राजा को िचिᮢत करते थे।

गाडᭅ ने कहा,”राजा आपको ज᭨द ही दखे लᱶगे।" ᳰकसी ने कुछ नहᱭ कहा, लेᳰकन
उनमᱶ से ᭔यादातर ने अपने िसर को ऊपर-नीचे कर िलया।

आᳲलंद मᱶ एक बड़ा पᭃी ᳩान करता था िजसे वे ले गए थे। यह चांदी कᳱ
पॉिलश थी और इसमᱶ िविभ᳖ पिᭃयᲂ के चांदी के कामकाज के साथ एक बहने वाला
फ᭪वारा था। उसमᱶ कोई पᭃी नहᱭ थे लेᳰकन पानी मᱶ तैरते ᱟए ᳩान के आसपास और अंदर
फशᭅ पर पंख िबखरे ᱟए थे। राजा के दरबार मᱶ ᮧवेश करने से पहले लोगᲂ ने अ᭒छे भाय के
िलए उ᭠हᱶ फᱶ क ᳰदया, यᲂᳰक चांदी के िसᲥे ᳩान के तल पर थे।

एक और गाडᭅ न ेकहा,”राजा अब राजकुमारी को ही दखेेगा।" दाजोरा चारᲂ
ओर घूमता ᱟआ िवशाल हॉल के ᮧवेश ᳇ार कᳱ ओर बढ़ा, िजसके सामने दस-घन मीटर
महोगनी के दरवाजे खुले थेउसके जात ेही। उसने पीछे मुड़कर नहᱭ दखेा और ᳰफर उसके
पीछे के दरवाजे बंद हो गए। िवशाल हॉल वा᭭तव मᱶ बᱟत अ᭒छा था और उस ेयाद था ᳰक
यह कैसा ᳰदखता था। यादᱶ उन सभी घटनाᲐ के बारे मᱶ बताती ह,ᱹ िजनमᱶ उसने राजा के
िपता के साथ भाग िलया था।

डज़ैोरा न ेपूछा,”तुम कैस ेहो, ज़ाबोर?"
"मᱹ ठीक ᱠ।ँ जब आप िपछली बार आए थे, तब से कुछ समय हो गया ह।ै मुझे

याद ह ैजब मᱹ वहां पर उस कुसᱮ पर बैठा था, लेᳰकन एक लड़का था। उसने इशारा ᳰकया
और मु᭭कुरा ᳰदया।”यहाँ पᱟचँन ेके िलए आपने थोड़ी दरे कᳱ याᮢा कᳱ होगी, लेᳰकन जो
कुछ मुझे याद ह,ै उसस ेआप अपने रा᭔य के आसमानी जहाजᲂ मᱶ पᱟचँ गए ह।ᱹ या आपने
अ᭒छी याᮢा कᳱ?”

"मᱹने ᳰकया। मᱹ आपके पास रो᭨फ द िवᮤोह के बारे मᱶ बोलने आया थाबहादरु।"
“मᱹने इस िवᮤोह के बारे मᱶ बᱟत कुछ सुना ह।ै मुझे आशा ह ैᳰक यह उसके पᭃ

मᱶ ह ैयᲂᳰक वह थॉ᭗स का सामना कर रहा ह।ै”
"मᱹ इसीिलए यहां पर ᱠ।ं मᱹ उनके दतूᲂ कᳱ ओर स ेआपस ेउनके कारण के

समथᭅन के िलए बात करता ᱠ।ं”
"सहयोग? हमᱶ थॉ᭗स से जूझत ेᱟए काफᳱ समय हो गया ह।ै मेरे दादाजी के



समय और पैगंबर ज़ोरान के समय मᱶ हम िवजयी थेions उनकᳱ अवतारᲂ के िखलाफ
हमारी भूिम का बचाव करने मᱶ ous। मुझे बताओ, या आप मानत ेह ᱹᳰक वे हम पर हमला
करᱶगे?

"मᱹ यह नहᱭ कह सकता ᳰक वे आप पर हमला करᱶगे, लेᳰकन हमारे पास एक
मौका ह,ै मेरा रा᭔य और तु᭥हारा; एक करना।"

"उ᭠हᱶ ᳰफर स ेलड़ने के िलए हमारे िहत मᱶ या ह?ै"
“िवᮤोह से लड़त ेᱟए, हम भूिम और संसाधनᲂ को ज᭣त कर सकते ह ᱹथोथिलन

सा᮫ा᭔य। यह हमारी सीमाᲐ स ेउ᭠हᱶ पीछे धकेलने का एक मौका ह।ै”
“हमारे पास उनके िखलाफ एक ᮧाकृितक बाधा ह।ै हमारे पहाड़ हमारी रᭃा

करते ह।ᱹ लेᳰकन मुझे अपने आदिमयᲂ को थथᲂ को और भड़काने के िलए यु मᱶ भेजने का
लाभ नहᱭ ᳰदखता।”

“यु आपके दरवाजे पर ह ैᳰक आप इस ेचाहते ह ᱹया नहᱭ। रॉ᭨फ के दतूᲂ से
िमलत ेह ᱹऔर उनकᳱ आंखᲂ मᱶ दखेते ह।ᱹ मᱹ उनका पᳯरचय दनेे के िलए यहां ᱠ।ं”

"बᱟत अ᭒छी तरह। रᭃकउ᭠हᱶ अंदर लाओ उ᭠हᲂने दरवाजे खोलन ेके िलए
दसूरे गाडᭅ पर अपना दािहना हाथ लहराया। रोला᭛ड और अ᭠य लोग अंदर चले गए और
दोनᲂ तरफ से दाजोरा तक आए।

रोला᭛ड बोला,”मेरे ᭭वामी।"
"मुझे बताया गया ह ैᳰक आप यहाँ ह ᱹअपने कारण िनवेदन करने के िलए।

लेᳰकन मुझे पता होगा। मुझे अपने लोगᲂ के साथ खुले िवᮤोह मᱶ आपके साथ जुड़ने का
फायदा नहᱭ ᳰदखता। या आप बता सकत ेह ᱹᳰक आप हमारी मदद यᲂ चाहते ह?ᱹ”

“मेरे ᭭वामी, मᱹ राजा रॉ᭨फ के सहयोगी और योा बेलोᳰकन का रोला᭛ड ᱠ।ं
मᱹ आपकᳱ मदद लेने के िलए आता ᱠ ंयᲂᳰक हम अकेले तनाव मᱶ ह ᱹयᲂᳰक हम अकेले
थॉ᭗स का सामना नहᱭ कर सकते ह।ᱹ हमारे पास एक हजार स ेअिधक पुᱧष ह ᱹऔर हमारा
ल᭯य अपने लोगᲂ को ठगᲂ के अ᭜याचार स ेमुᲦ करना ह।ै हम यहां आपके समथᭅन के िलए
आपको सोने और र᳀ᲂ कᳱ पेशकश कर रह ेह।ᱹ इन पाँच सौ िस᭭टरेन को एक इशारे के ᱨप
मᱶ लᱶ और मᱹ ᮧाथᭅना करता ᱠ ंᳰक आप हमारे कारण को महान और ᭠यायपूणᭅ दखेᱶ।”

“पाँच सौ िस᭭टरन? मᱹ दखेता ᱠ ंᳰक आपके िवᮤोह के पास धन ह,ै एक सेना को
काम पर रखने के िलए पयाᭅ᳙ ह।ै मᱹ बताता ᱠ ँᳰक मᱹ या कᱨँगा। म ᱹथू᭝स से लड़ना चाहता
ᱠ।ं जब से मᱹ बᲬा था मᱹने यह चाहा ह।ै मᱹ इस िवक᭨प को ह᭨के मᱶ नहᱭ लेता। लेᳰकन अगर
तु᭥हारे कारण मेरी सेना को मेरे साथ रहने दो और चलोमुझे यु मᱶ शािमल करो तो तुम
मेरे आदमी हो सकत ेहो।

"आप ᳰकतने पुᱧषᲂ को छोड़ सकते ह?ᱹ"
“मᱹ पाँच हज़ार योाᲐ और तीन सौ घुड़सवारᲂ को आपके कारण स ेरᲅद

सकता ᱠ।ँ यह आपके िलए बᱟत अ᭒छा पैसा खचᭅ करेगा, लेᳰकन मुझे िव᳡ास ह ैᳰक आप
उनकᳱ मजदरूी का भुगतान करने मᱶ मेरी मदद कर सकत ेह।ᱹ मेरे सैिनक ᭭वतंᮢ पुᱧष हᱹ
िज᭠हᱶ आप दखेते ह ᱹऔर हमारे पास कोई दास या अिभवावक नहᱭ ह।ै तीन हजार िस᭭टरेन
करᱶगे और आपके पास भुगतान के ᳰदन स ेएक वषᭅ तक डोर᭨ड कᳱ सेना का उपयोग करने



के िलए होगा।”
"आपकᳱ सेनाएं कब तैयार हᲂगी?"
"अगली पूᳶणᭅमा तक, आपको अपना समथᭅन दनेा होगा।"
“मुझे रािश एकᮢ करने और समाचार के साथ लौटने का समय दᱶ मेरे राजा।"
"तु᭥हारे पास ह।ै समथᭅन के मेरे इशारे के साथ लौटᱶ, मेरी बेटी को इसके संकेत

के ᱨप मᱶ लाएं।” ज़ागबोर ने अपनी बेटी को दखेा और डज़ैोरा और कंपनी कᳱ ᳰदशा मᱶ
अपना िसर िहलाया। उसने अपने िपता के बगल मᱶ अपनी कुसᱮ छोड़ दी और समूह कᳱ ओर
चली गई।

“तु᭥हारी कृपा।" रोलांड न ेअपने ᳰदल के िखलाफ अपनी सही मुᲶी रखी और
झुका ᳰदया। उ᭠हᲂने दसूरᲂ कᳱ ओर दखेा और उ᭠हᲂने डज़ैोरा को छोड़कर सूट का पालन
ᳰकया। वह लंबा खड़ा था और अपना िसर थोड़ा झुका रहा था। वे चारᲂ ओर घूम गए और
िवशाल हॉल छोड़ ᳰदया और एक गाडᭅ उ᭠हᱶ मुय ᳇ार तक ल ेगया। वᱶडर वापस नीचे
आया और डज़ेोरा के बाएँ कंधे पर उतरा और एिथयर को दखेने के िलए मुड़ गया। उ᭠हᲂने
᭭Ფाकेक ᳰकया और अपने पंखᲂ को बेतहाशा फहराया और एिथयर को चᲅका ᳰदया।

नैितक न ेवापस बोला,”लड़का मुझे खुशी ह ैᳰक हम आपको अंदर नहᱭ लाए।"
वᱶडर ने एिथर कᳱ ओर उड़ान भरी, जो उ᭨लू का पᲶा था और उ᭨लू ने डरते ᱟए आदमी के
ऊपर अपने पंखᲂ को फड़फड़ाया और फड़फड़ाता रहा, िजसन ेउसकᳱ आँखᲂ को दखेकर
ᳲचंितत हो गया। डज़ैोरा हसँ ेऔर वᱶडर दस सेकंड के बाद ᱧक गए और वापस अपनी बा
ओर उड़ गएकंधे।

“हमᱶ या तो ᳲवंदर कᳱ याᮢा करनी होगी या ᳰफर मंितर कᳱ। हमᱶ कहां जाना
चािहए, दाजोरा?”

"मुझे मदद करने दो। मᱹ आपको पहले ᳲवंदर ले जाऊंगा, जो एक ᳰदन कᳱ याᮢा
से कम होना चािहए।”

"बᱟत अ᭒छी तरह। या िव᭠डᳯरयन शासक डोᳯरडलान राजा के ᱨप मᱶ कृपालु
ह?ै”

“वे एक ᳲहसंक समुᮤी-याᮢा करने वाले लोग ह ᱹजो अपनी जमीन मᱶ अजनिबयᲂ
के िलए दया नहᱭ करते ह।ᱹ मᱹने सालᲂ पहले अपनी सᱫाᱨढ़ रानी के साथ दशᭅकᲂ कᳱ
तलाश कᳱ और एक अ᭒छे नोट पर छोड़ ᳰदया।”

"या आपका उनके रा᭔य के साथ गठबंधन ह?ै"
“हाँ, अगर वे ह ᱹहमला ᳰकया, हम उनकᳱ सहायता के िलए आएंगे और इसके

िवपरीत। अगर वह सुनती ह ैᳰक मेरे रा᭔य के साथ डोᳯर᭙लंस यु मᱶ जा रह ेह ᱹतो उसके
शािमल होने कᳱ संभावना ह।ै

"आपके रा᭔य का शासन कौन करता ह?ै"
"मेरे िपता, जो मेरे िलए रा᭔य के मामलᲂ पर भरोसा करते ह।ᱹ"
"ᳰफर वह हमारे साथ यु मᱶ शािमल होन ेके िलए सेना बनाने के िलए ठीक

ह?ै"
"वह जानता ह ैᳰक यु हम पर ह ैऔर उसने मुझे अपन ेश᭣द के ᱨप मᱶ भेजा है



और रॉ᭨फ के नए सा᮫ा᭔य के साथ गठबंधन करना चाहता ह।ै"
"या हमᱶ आपकᳱ सहायता के िलए आपके जहाजᲂ कᳱ उ᭥मीद करनी चािहए?"
“हम रणनीितक लड़ाई मजदरूी करन ेके िलए अपन ेआकाश जहाजᲂ के एक बेड़े

को आपके कारण के िलए ᮧितब करᱶगे। हालाँᳰक, हम बᱟत से लोगᲂ को हाथ स ेलड़न ेके
िलए ᮧितब नहᱭ करᱶगे। आपके पास हमस ेतीन सौ तीरंदाज हᲂगे, लेᳰकन हम अभी भी
गठबंधन के लड़ने वाले लोगᲂ को रणनीितक ᱨप से पᳯरवहन करᱶगे।”

“तीन सौ तीरंदाजᲂ स ेबेहतर कोई नहᱭ ह।ै ᳰकस तरहआप ᳰकतन ेजहाज
चलाएंगे?”

"एक सौ।"
“लड़ाई मᱶ उन जहाजᲂ के होने के पᭃ मᱶ यु कᳱ गितशीलता बदल जाएगी।

या आपके पास कोई उ᳖त हिथयार ह?ᱹ”
“हम कम स᭤यताᲐ के िखलाफ यु के अपने हिथयारᲂ का उपयोग नहᱭ कर

सकत।े यह हमारे कानूनᲂ के िखलाफ ह।ै”
"ᳰफर आप आकाश जहाजᲂ का उपयोग यᲂ कर सकत ेह?ᱹ"
"यᲂᳰक वे िब᭨कुल हिथयार नहᱭ ह।ᱹ वे िसफᭅ  पᳯरवहन जहाज ह ᱹऔर यह

हमारे कानूनᲂ के िखलाफ नहᱭ ह।ै” दाजोरा न ेझुक कर रोहलᱹड के कान मᱶ यह कहा।
वे शहर कᳱ सड़कᲂ के मा᭟यम से चल रह ेथे और पोटᭅ ओिससन कᳱ तुलना मᱶ

महान धन के गहने कᳱ दकुानᲂ को दखेा। रोलांड ने एक मᱶ ᱧकने के िलए एक ᳲबंद ुबनाया
और पूछा ᳰक या वे faceted र᳀ खरीद रह ेह।ᱹ उ᭠हᱶ वह उᱫर िमला जो वह चाहते थे और
थो᭝स ᳇ारा पकड़ ेजाने के जोिखम के िबना अपने लोगᲂ के र᳀ᲂ का ᭭वतंᮢ ᱨप से ᳞ापार
करने के िलए एक जगह िमल गई। वह दकुान स ेबाहर िनकला और समूह मᱶ वापस आया
जो बाहर इंतजार कर रह ेथे।

रोलᱹड ने पूछा,”तो, राजकुमारी। तु᭥हारा नाम या ह?े"
“मᱹ ज़ाबोर कᳱ बेटी दᲨा ᱠ।ँ आपका या ह?ै"
"रोलांड गैरोट।"
उसने स᭥मान के एक शो मᱶ अपना िसर झुका िलया और कहा,”आपसे िमलने

कᳱ खुशी, ᮰ी गैरोट,
रोलांड ने जवाब मᱶ अपना िसर शीषᭅक से कहा,”कृपया, मुझे रोलांड,

राजकुमारी कहᱶ।"
"और आप मुझे दागना कह सकते ह।ᱹ"
“ठीक ह,ै दागना। हम ᳲवंदर कᳱ याᮢा करने जा रह ेह ᱹऔर रानी कᳱ सहायता

लᱶगे।”
“जब से वह मुझे बेटी के ᱨप मᱶ दखेती ह,ै मᱹ आपके िलए उपयोगी हो जाऊंगा।

वह मेरे िपता के चचेरे भाई ह ᱹिज᭠हᱶ आप जानत ेह।ᱹ”
"जानकर अ᭒छा लगा। हमारी याᮢा मᱶ दो राजकुमाᳯरयᲂ के होने से मदद

िमलेगी।”
वे शहर के बाहरी इलाके मᱶ पᱟचेँ और एक बार दाजोरा ने अपनी उँगिलयाँ



फँसा लᱭ। जहाज और सीढ़ी नीचे उतरे और वह पहले चढ़े, उसके बाद दागना। हवा के
झᲂके आते ही उनके बाल उड़ गए और उनके चारᲂ ओर बाᳯरश होने लगी। जहाज के कᱶ ᮤ के
नीचे से कोई भी गीला नहᱭ ᱟआ।

"अ᭒छा संकेत यह ह ैᳰक यह हमारी याᮢा के बाद बाᳯरश हो रही ह,ै"
Torgawd न ेकहा।

"वे कहत ेह ᱹᳰक एक जादगूरनी न ेसूरज कᳱ बौछार होने पर शादी कर ली ह,ै"
दᲨा ने कहा। वह एक इंᮤधनुष मᱶ मुध ᭭ᮓᳱन के मा᭟यम से जहाज स ेबाहर दखेा और
मु᭭कुराया।

बीते ᱟए पवᭅत
रॉ᭨फ न ेसूख ेगोमांस का एक टुकड़ा िलया और तब तक चबाता रहा जब तक ᳰक उसके मंुह
से लार के साथ रस नहᱭ िनकला। यह peppercorns के साथ अनुभवी था और उसने ᭭वाद
का आनंद िलया। एक आदमी ने मछली पकड़न ेकᳱ छड़ी को छड़ी और कुछ लाइन से
बनाया। वह भायशाली हो गया जब उसन ेएक मछली पकड़ी िजस ेउसन ेᳰफर छान
िलया। उस आदमी न ेअपनी ᭭टील कᳱ ढाल पर आग लगा दी िजस ेउसने बेड़ा पर रखा
और एक अ᭒छा गमᭅ भोजन पकाया।

आगे नदी मᱶ कुछ था। यह पहले छोटा था, लेᳰकन ᳰफर जैसे-जैसे वे करीब आते
गए, बढ़ने लगे। जानवर बीपेडल था। यह मछली पकड़ने के िलए अपना पंजा खोलते ᱟए
पानी मᱶ अपना िसर डाल रहा था और उसने ऐसा सफलतापूवᭅक ᳰकया। इसमᱶ लाल
धाᳯरयᲂ के साथ पीले पंख थे। रा᭢ट मᱶ पुᱧष घबराए ᱟए ᳰदखे, यᲂᳰक इसने उसके िसर को
ऊपर उठा ᳰदया और उ᭠हᱶ दखेने के िलए मुड़ गया।

रॉ᭨फ न ेकहा,”उस चीज़ से दरू रहो!" जीव नदी मᱶ पाँच लोगᲂ के साथ एक
बेड़ा कᳱ ओर चलना शुᱨ कर ᳰदया और उनमᱶ से एक कूद गया और हताशा मᱶ दरू तैरने
लगा। बड़ ेपैमाने पर ᮧाणी अपने िसर का शीषᭅक, बेड़ा पर तड़कऔर दो आदिमयᲂ को
अपने मुंह मᱶ उठा िलया। इसने अपना िसर िहला ᳰदया और पुᱧष िच᭨लाए लेᳰकन चीख
कुछ सेकंड के बाद बंद हो गई यᲂᳰक वे मर चुके थे। बाकᳱ रा᭢ट तो पास हो गए, लेᳰकन
हमला करने वाले दारोगा के बचे ᱟए बाकᳱ लोग पानी मᱶ तैर रह ेथे, यᲂᳰक वे उस राᭃस
के नीचे से गुजर रह ेथे जो उसके िशकार को चबा रहा था। रा᭢ट पर अ᭠य पुᱧषᲂ न ेअपनी
बाहᱶ बाहर कर दᱭ यᲂᳰक उ᭠हᲂने उन पुᱧषᲂ को खᱭच िलया था जो वतᭅमान मᱶ लगभग डूब
रह ेथे।

जोक न ेकहा,”मुझे यह जगह पसंद नहᱭ ह।ै यहाँ बᱟत खतरा ह!ै हमᱶ पीछे
मुड़ना चािहए!”

“हम पीछे नहᱭ हट रह ेह!ᱹ हम जा चुके हयᱹह दरू ह।ै पहाड़ हम पर ह ᱹऔर हमᱶ
यह दखेने कᳱ जᱨरत ह ैᳰक आगे या होता ह।ै



जोक अपनी बेड़ा पर खड़ा हो गया और रॉ᭨फ पर िच᭨लाया,”आप एक
आ᭜मघाती िमशन पर ह!ᱹ हम इसके िलए तैयार नहᱭ ह!ᱹ”

“हमन ेपहले ही बᱟत कुछ खो ᳰदया ह!ै या आप चाहते ह ᱹᳰक उनकᳱ मौतᱶ
᳞थᭅ हᲂ?”

"नहᱭ, नहᱭ, मᱹ नहᱭ!"
"ᳰफर बैठ जाओ और इसे बंद करो!" जोक ने कुछ सेकंड के िलए रॉ᭨फ को दखेा

और ᳰफर वापस बैठ गए।
रॉ᭨फ न ेजोक को दखेते ᱟए अपने िसर को शीषᭅक ᳰदया, एक नाराज ᱨप

ᳰदया, अपने चेहरे को बा ओर बदल ᳰदया और कहा,”अ᭒छा ह।ै"
पहाड़ᲂ का पैर रॉ᭨फ को एक ᳰकलोयूिबट दरू लग रहा था जो समूह मᱶ घूम रहे

थे। बफᭅ  से ढके पहाड़ एक ही समय मᱶ अशुभ और सुंदर ᳰदखते थे। जंगल लाल रंग के घास
के मैदान मᱶ बदल गया था और वहाँ अिधक शाकाहारी थे जो नदी के िलए दोनᲂ ᳰदशाᲐ
मᱶ कई ᳰकलोकैिबट के िलए खᱭचते ᱟए दखेे जा सकत ेथे। वहाँ कोई िशकारी नहᱭ ᳰदखे
यᲂᳰक पुᱧषᲂ न ेघास के मैदान कᳱ ऊँचाई ढलान को छान डाला।

रॉ᭨फ न ेआगे दखेा और सुना जो एक बड़ ेझरन ेकᳱ तरह लग रहा था।”झरना!
दा ओर ᳰकनारे पर जाएं! हर कोई, सही करन ेके िलए ᳰकनारे पर जाएँ!”

खंभे को धᲥा दनेे वाले पुᱧषᲂ ने शा᭢ट को आगे रखा बा ओर रा᭢ट और दा
ओर बढ़ना शुᱨ कर ᳰदया। रा᭢ट ᳰकनारे पर उतर गई और सभी लोग कूद गए। जड़ी-
बूᳯटयᲂ का एक समूह, जो पहले उन पर मुहर लगाता था, ने अपनी लंबी गदᭅन को मोड़
ᳰदया और ᳰकनारे पर खड़ ेपुᱧषᲂ को अपने मंुह मᱶ घास के साथ दखेा। वे थर-थर काँपते
नहᱭ थे बि᭨क आदिमयᲂ को दखेते रहत ेथे।

रॉ᭨फ न ेउᱫर कᳱ ओर इशारा करते ᱟए कहा,”मᱹ एक रा᭭ता दखे सकता ᱠ ंजो
आगे बढ़ता ह।ै हम सीधे उस पहाड़ पर जा रह ेह!ᱹ” पुᱧषᲂ न ेआगे बढ़ते ᱟए िशखरᲂ पर
दखेा और कुछ ऐस ेघूमा ᳰक वे चढ़ाई के िलए उ᭜सुक नहᱭ थे।

जोक न ेपूछा,”रॉ᭨फ, या हम आराम करने जा रह ेह?ᱹ"
"नहᱭ न। जब हम सुरिᭃत ᱨप से पहाड़ पर हᲂगे तब हम आराम करᱶगे। इस

मैदान पर नहᱭ। यह यहाँ बᱟत खतरनाक ह।ै”
"अ᭒छा," जोक ने जवाब ᳰदया।
रॉ᭨फ गान ेमᱶ टूट गया और कई लोगᲂ न ेसुना

धंुधले पहाड़ मुझे बुलाते ह,ᱹ वे मेरे िनधन कᳱ बात करते ह,ᱹ
मᱹ कहता ᱠ ंᳰक मᱹ अपनी चोᳯटयᲂ पर नहᱭ िगᱨंगा, लेᳰकन उठंूगा,

जब वे सबसे ऊंचे ᭭थान पर चढ़त ेह ᱹतो वे हसंत ेह,ᱹ
वे कहते ह ᱹᳰक मᱹ िगर जाऊंगा, लेᳰकन मᱹ मᱨंगा नहᱭ, मᱨंगा नहᱭ,

मᱹ बाएं और दाएं मुड़ता ᱠ ंऔर अपनी मुᲶी को आकाश तक िहलाता ᱠ,ं
वे दवेताᲐ को बुलाते ह,ᱹ िज᭠हᱶ मᱹ अपने पराᮓम को उᲬ ᭭तर पर दखेूंगा।
मᱹ कहता ᱠ ंᳰक मᱹ उन पर चढ़ता ᱠ ंᳰक मᱹ नहᱭ मᱨंगा, मᱹ नहᱭ मᱨंगा,



म ᱹअपनी मिहला के िलए सबसे ऊंची याᮢा पर जाता ᱠँ
जब मᱹ अपने फेफड़ᲂ मᱶ साँस लेता ᱠ ँतो म ᱹआकाश कᳱ ओर दखेता ᱠ,ँ

मᱹ अपने ᭭टार को वहां दखेता ᱠ ंऔर जैसा वह रहता ह ैवैसा ही मᱹ भी रᱠगंा, इसिलए मᱹ
कᱨंगा।

लोगᲂ ने पहाड़ पर एकल फाइल मᱶ माचᭅ ᳰकया और जोक ने नीचे बड़ ेजीवᲂ को
दखेा और कुछ ही बार उनके दािहने कंधे पर तलवार चला दी। उनके मागᭅ मᱶ बड़-ेबड़े
िशलाखंड ᳰदखाई द ेरह ेथे और उ᭠हᱶ अपन ेचारᲂ ओर ᮪मण करना था। कुछ समय के िलए
वे अयोय ᭃेᮢᲂ मᱶ आ गए, लेᳰकन अपना रा᭭ता उ᭠हᱶ रो᭨फ के साथ अतीत मᱶ िमला। वे
मूल ᱨप से तैयार ᳰकए गए बल कᳱ एक छाया थेबाहर पर। कई लोग थक गए थे और
रॉ᭨फ न ेएक बड़ी गुहा के साथ एक ओवरहांग दखेा और पुᱧषᲂ को इसमᱶ ले जाया। बरसात
शुᱨ हो गई; ऐसा लगता ह ैᳰक पहाड़ पर हमेशा बाᳯरश होती थी। इसने हार नहᱭ मानी
और पुᱧष इसस ेबाहर होकर खुश थे। कुछ लोगᲂ न ेआग लगा दी और वे अपने साथ लाए
गए मीट और आलू को पकान ेलगे। कुछ लोग ᭭वाᳰद᳥ गुलाबी नमक साझा कर रह ेथे जो
उ᭠हᱶ पहाड़ पर िमला था, इसे खोजने के िलए एक असामा᭠य जगह।

रॉ᭨फ न े᭭टू से एक करछुल िनकाली और उस ेचखा। यह गमᭅ था और इसने
उसकᳱ जीभ को लगभग जला ᳰदया था। उसन ेलाड़ल ेको वापस रखा और अपन ेपैक पर
वापस रखा और अपने जूत ेउतार ᳰदए। उसने नदी के नीचे से सूखन ेके िलए जूते को आग
के बगल मᱶ रख ᳰदया और बᱟत स ेलोग वही काम कर रह ेथे। जोक रो᭨फ के पास आया
और अपने कंबल को रख ᳰदयापास मᱶ टी। वह बैठ गया और रॉ᭨फ को दखेा।

"यह या ह,ै जोक?"
"आप उस ᭭टू को साझा करने जा रह ेह?ᱹ"
"आगे बढ़ो और इसमᱶ कुछ मांस रखो और अपन ेआप को एक िह᭭सा पकड़ो।"

जोक न ेअपना पैक िलया और उसमᱶ सूखे िवष के टुकड़ ेको बाहर िनकाला। उसने मांस के
टुकड़ᲂ को बतᭅन मᱶ बंद कर ᳰदया और हलचल करने के िलए सीढ़ी पकड़ ली। कुछ लोगᲂ ने
गुफा मᱶ पᱟचंने से पहले ढलान पर ᭡याज पाया था और उ᭠हᱶ समूह के बाकᳱ िह᭭सᲂ को सᲅप
ᳰदया था। जोक ने खुशी से ᭜वचा को हटाना शुᱨ कर ᳰदया और वापस आंसुᲐ से लड़त ेᱟए
कटा ᱟआ ᭡याज बतᭅन मᱶ डाल ᳰदया।

“मᱹ भावुक या कुछ भी नहᱭ कर रहा ᱠ,ँ लेᳰकन यह ᭭टू सबसे अ᭒छी चीज़ है
जब से हम यहां आए ह ᱹमेरे साथ ऐसा ही ᱟआ ह।ै”

रॉ᭨फ और उनके आसपास के अ᭠य कुछ लोग जोक के बयान पर हसंने लगे।
रॉ᭨फ न ेअपन ेपैक से एक गाजर िनकाली और उस ेजोक को सᲅप ᳰदया। उसने इस ेपकड़
िलया और ᮧ᭜येक टुकड़ा को बतᭅन मᱶ िगराते ᱟए इसे ᭭लाइस मᱶ काटने लगा। उसने
रखागुलाबी नमक के कई च᭥मच के ᱨप मᱶ अ᭒छी तरह से और कुछ और चारᲂ ओर ᭭टू
हलचल।

जोक न ेपूछा,”या आपको लगता ह ैᳰक इन पहाड़ᲂ से परे, रॉ᭨फ ह?ै"
"मुझᱶ नहᱭ पता। शायद हम पा लᱶगेभगवान का। सब कुछ वैसा नहᱭ ह ैजैसा

यहां ᳰदखता ह।ै तुम या सोचते हो?"



“हम अिधक जंगली जानवरᲂ को ढंूढ सकते ह।ᱹ लेᳰकन मुझे लगता ह ैᳰक हम
पाएंगे ᳰक जीिवत रहन ेकᳱ हमारी इ᭒छाशिᲦ ह।ै हम सभी ने अपने अंदर कुछ ऐसा खोज
िलया ह ैिजसे शुᱨ करने के िलए हमᱶ एहसास नहᱭ था। मुझे पता ह ैᳰक मᱹ पहले से ही एक
अलग ᳞िᲦ बन गया ᱠ।ं हम जो बच गए ह ᱹउसे दखेᱶ। ऐसा नहᱭ ह ैᳰक हम इस पूरे समय
डज़ेी पर चलते रह ेह।ᱹ”

रॉ᭨फ झुक गया और बतᭅन स ेपहले अपने घुटनᲂ पर चढ़ गया और करछुल से
भरने के िलए कुछ कटोरे पकड़।े उ᭠हᲂने कहा,”यहाँ कुछ ᭭टू ह।ै मुझे लगता ह ैᳰक यह कहना
बᱟत अ᭒छी बात थी। हम इसमᱶ एक साथ ह ᱹऔर कोई फकᭅ  नहᱭ पड़ता ᳰक हम या पाते
ह,ᱹ हम जानᱶगे ᳰक हमने एक दसूरे को जंगल मᱶ खतरे से ᭔यादा मजबूत पाया ह।ै” आस-पास
के अ᭠य लोगᲂ ने अपन ेिसर को ऊपर-नीचे ᳰकया। जोक मु᭭कुराया और बो᭨ड को पकड़ा
रॉ᭨फ न ेउस ेसᲅप ᳰदया।

ए᭨फंडले रॉ᭨फ के ᭃेᮢ तक चला गया और अपने कटोरे के साथ बैठ गया वह
अपनी आग से िमला। वे अपनी आग को बुझाने के िलए लाठी और मृत झािड़यᲂ को जला
रह ेथे। रॉ᭨फ न ेअपने ᭭टू को अभी तक नहᱭ छुआ। उसने एक चᲵान को उठाया और अपने
दािहने हाथ मᱶ ऊपर और नीचे फᱶ क ᳰदया।

जोक न ेअपना कटोरा नीचे रखा और बोला,”आपके ᳰदमाग मᱶ या ह?ै"
“हम इस बारे मᱶ िवचार कर रह ेह ᱹᳰक हम कैसे वापस आने वाले ह।ᱹ हम दखेᱶगे

ᳰक या हम पहाड़ᲂ के पार जान ेपर रा᭭ता ढंूढ सकते ह।ᱹ” रॉ᭨फ न ेचᲵान को तब पकड़ा
जब वह वापस नीचे िगर गया और उस ेअपने पास िगरा ᳰदया।”थो᭝स बेहतर ह ᱹᳰक हम
वापस आने स ेपहले म᭠ᮢी को न पाएं।"

"मुझे नहᱭ लगता ᳰक वे शायद वैसे भी पागलᲂ कᳱ तरह खोज रह ेह।ᱹ"
"वे सबसे अिधक संभावना Dralek द᭭त कई ᭭काउ᭗स ह।ै मुझे सेरेने और

थेलᮕोन को तलाश मᱶ बने रहन ेके िलए कहना चािहए था।”
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक वे एक चौकस नजर बनाए ᱟए ह।ᱹ कुगᲄ को संभवतः ᳰकसी

भी ᭭काउट को पकड़ना होगा जो जंगल मᱶ अकेला ह,ै इसिलए हम वा᭭तव मᱶ पल के िलए
हमारी तरफ ह।ᱹ तब भी हम केवल यहाँ ह,ᱹदो ᳰदन?"

रॉ᭨फ न ेअपना कटोरा उठाया और एक च᭥मच अपन ेमँुह मᱶ डाल िलया,
चबायाऔर ᳰफर िनगल िलया, ने कहा,”आप यह नहᱭ बता सकते ह ᱹᳰक जब एक ᳰदन यहां
से गुजरता ह।ै लेᳰकन मᱹ कᱠगंा ᳰक हम पंᮤह या बीस लीग के िलए याᮢा कर रह ेह।ᱹ तो,
लगभग दो ᳰदन

“तब थथᲂ के पास वा᭭तव मᱶ अपनी सेनाᲐ को बुलाने का समय नहᱭ होगा
यᳰद वे वापस लौटन ेसे पहले मंᳯटर को ढंूढत ेह।ᱹ अगर हम वापस जाते ह।ᱹ

“हम वापस जाएँगे। मुझे गलत मत समझो मᱹ अपने लोगᲂ को अकेले थथᲂ का
सामना नहᱭ करने दूगंा, भले ही मᱹ इसे पीटा और खून बह रहा कर दू।ं”

“ठीक ह,ै बᱟत बात ᱟई। हम बेहतर तरीके से आराम करते ह ᱹऔर वापस आ
जात ेह।ᱹ”

रॉ᭨फ न ेएक और च᭥मच िलया और कहा,”सहमत"। उ᭠हᲂने अपने पैक से एक



कंबल िनकाला और अपने पैक पर अपने िसर के साथ वापस रखा। वह अभी भी खा रहा
था और सबके बारे मᱶ सोच रहा था ᳰक सतह पर सेरेन कैसे कर रहा था। उ᭠हᲂने उस समय
के बारे मᱶ सोचा, जब वे घास स ेढकᳱ ᱟई गाड़ी मᱶ थे और तारᲂ को दखे रह ेथे। यह उनके
िलए बᱟत ᱧिच का ᭃण था यᲂᳰक वे भागने और एक नया जीवन शुᱨ करने के बीच मᱶ
थे। तब स ेजो कुछ ᱟआ था, उसने उसे खुश कर ᳰदया लेᳰकन ᳲचंितत भी। वह अपने लोगᲂ
के भिव᭬य और उस िमशन के बारे मᱶ सोचना बंद नहᱭ कर सकता था, िजस पर उसने
रोला᭛ड भेजा था। उ᭠हᲂने सोचा ᳰक वे पकड़ ेगए या नहᱭ और अगर वे इसे सफलतापूवᭅक
पूरा करᱶगे। ऐसा लग रहा था ᳰक रोलांड और अ᭠य लोग कुछ अ᭒छा होने का कारण बनᱶगे,
जो वतᭅमान मᱶ वे थे और मि᭠तर या कर रह ेथे, इसस ेबेहतर भिव᭬यवाणी। रॉ᭨फ न ेखड़े
होकर कहा,”हर कोई, जो आप कर सकत ेह,ᱹ बाकᳱ सब ᮧा᳙ करᱶ। जागने के बाद हम बाहर
िनकलत ेह।ᱹ

“जब तक आप चाहᱶ तब तक सोएं। मᱹ खुद को सवᭅ᮰े᳧ के ᱨप मᱶ सबसे अ᭒छा
कर सकता ᱠ,ँ”जोक ने कहा।

बाᳯरश भारी हो गई और चᲵान कᳱ छत स ेपानी टपकने लगा। यह जोक के
चेहरे पर टपका और उस ेजगाया। वह पलट गया और उसने दखेा ᳰक एक ᳞िᲦ ने अपनी
तलवार ले ली ह ैऔर अपन ेᳰदल के मा᭟यम से छाती मᱶ छुरा घᲂपा ह।ै आदमी न ेअपनी
जान ले ली यᲂᳰक वह अंडरव᭨डᭅ मᱶ उनके पᳯरणाम के बारे मᱶ िनराश हो गया था और
उसने सोचा ᳰक ददवेता उसे अपने जीवनकाल मᱶ ले जात ेथे। उ᭠हᲂने अपनी परेशानी के
बारे मᱶ ᳰकसी और से बात नहᱭ कᳱ और लोगᲂ को अपन ेपास छोड़ ᳰदया। जोक न ेअपना
मंुह खोला और आदमी के पास चलने के िलए खड़ा हो गया। आदमी न ेिबना ᳰकसी
पछतावे या कराह के भी अपने आप को ठोकर मार ली थी। वह बेजान हो गया और जोक
पास के कुछ अ᭠य लोगᲂ को जगाया िज᭠हᲂने उस ᳞िᲦ को मार डाला या नहᱭ, इस बारे मᱶ
जोक से पूछताछ करने लगे। जोक न ेइसका खंडन ᳰकया और कहा ᳰक आदमी ने खुद को
मार डाला था जबᳰक वह दखे रहा था। अ᭠य लोगᲂ को जोक पर शक हो गया, लेᳰकन
ᳰकसी न ेभी उस पर कोई सवाल नहᱭ ᳰकया, जब रॉ᭨फ जोक के पीछे आया और पूछा ᳰक
या चल रहा ह।ै जोक ने समझाया ᳰक उसने आदमी को अपनी जान लेने के िलए दखेा था
और रॉ᭨फ न ेउस ेिव᳡ास ᳰकया था।

"आप दोनो। इस आदमी के शरीर को बाहर ले जाओ और उसे चᲵानᲂ के नीचे
दफनाओ,”रॉ᭨फ ने कहा। लोगᲂ ने उठकर उस आदमी के शरीर को बाᳯरश मᱶ ओवरहांग के
नीचे से बाहर िनकाला। उ᭠हᲂने उसके शरीर को कई चᲵानᲂ स ेढक ᳰदया और सोने के िलए
वापस गुफा मᱶ आ गए। जब तक वे वापस आए तब तक वे जाग गए पुᱧष सो गए थे।

घंटे-घंटे बीत गए और रॉ᭨फ गहरी नᱭद मᱶ सपन ेदखे रहा था। उसने खुद को
उस बीपेडल जानवर कᳱ सवारी करते दखेा जो उसने दखेा था। एक हाथ मᱶ भाला पकड़े
वह हजारᲂ कᳱ सेना मᱶ जा रहा था। जानवर न ेदु᭫ मन कᳱ रेखाᲐ मᱶ दसूरᲂ कᳱ भगदड़
मचाई और कहर बरपाया। ᳰफर उसने सपन ेसंजोए और एक झील के बीच मᱶ था िजसमᱶ
सैकड़ᲂ नावᱶ भरी थᱭ, िजनमᱶ से सभी थथᲂ से भरी ᱟई थᱭ और वह उस झील मᱶ कᱶ ᮤीय ᳲबंदु
पर आ रही थᱭ। उ᭠हᲂने दरू से ᭔वालामुखी को दखेा और एक शॉकवेव भेजा जो पेड़ᲂ से



पिᱫयᲂ को उड़ा ᳰदया और सभी ᳰदशाᲐ मᱶ उड़ने वाले पिᭃयᲂ को भेजा। पानी पर लहरᱶ
बढ़ती ग और उसकᳱ नाव के िखलाफ छᱭटे पड़े और सभी थौथ कᳱ नावᱶ ढह ग और कई
डूब ग, लेᳰकन बाकᳱ लोग रॉ᭨फ कᳱ नाव तक तैर गए। वह अपने हाथᲂ और िसर को च᭡पू
से मार रहा था। रॉ᭨फ का पैर पकड़ िलया गया यᲂᳰक वह झूल रहा था।

“हर कोई जागता ह!ै छोडने का वᲦ हो गया!" रॉ᭨फ िच᭨लाया,गुफा के अंदर
और उस मागᭅ मᱶ, जो पहाड़ मᱶ गहराई तक जाता था। ऐस ेचीखᱶ थᱭ जो छेद से बाहर गँूजती
थᱭ और रॉ᭨फ पैरᲂ को अपने आदिमयᲂ कᳱ ओर दौड़ता ᱟआ सुन सकता था। अंधेरे से बाहर
कई जानवर आए जो तीन हाथ लंबे थे और पुᱧषᲂ पर हमला करने लगे। उ᭠हᲂने सभी को
बाहर िनकाला और जानवरᲂ को मारने और हकै करने के िलए अपने हिथयार उठाए।
केवल पांच थे जो कालेपन से बाहर आए थे और सभी तेजी से मारे गए थे। रॉ᭨फ एक जीव
के बगल मᱶ एक घुटन ेपर चढ़ा, िजस ेउसने सीधे उसके सीने से टकराया। उसन ेअपनी
तलवार िनकाली और जीवन को जानवर कᳱ तरह छोड़ ᳰदया। उसन ेतेज दांतᲂ और लाल
रंग कᳱ ᭜वचा कᳱ पंिᲦयᲂ और पंिᲦयᲂ को दखेा और उसके गले मᱶ अपना हाथ डाल ᳰदया।
यह टेढ़ी-मेढ़ी थी और इस पर ᳰकनारᲂ का आकार था। इसके िसर पर कई तामझाम थे जो
नारंगी थे। इसमᱶ चमकᳱली हरी आंखᱶ थᱭ।

उनमᱶ से एक आदमी एक जीव के पास आया और उसकᳱ तलवार को अपनी
एक बाँह मᱶ बाँध िलया और उस ेउठा िलया। वह िच᭨लाया,”ना᭫ते के िलए या ह?ै" दसूरे
लोग हसेँ और कुछ ने अंग िनकाले और बाद मᱶ खान ेके िलए उ᭠हᱶ अपने पैक मᱶ बाँध िलया।
बाᳯरश अचानक बंद हो गई और बादल उन पहाड़ᲂ के ऊपर घुल गए, जो उन पर थे। रॉ᭨फ
मुय गुफा ᮧवेश ᳇ार के मुहान ेपर गया और अपनी बा ओर दखेा और दखेा ᳰक उनके
पास पहाड़ पर याᮢा करने के िलए संभवतः एक ᳰकलोयूिबट अिधक ह।ै उसने अपना
पैकेट उसकᳱ पीठ पर रखा और चमड़े कᳱ पᳯᲵयᲂ को कस ᳰदया और चलने लगा। बाकᳱ
पुᱧषᲂ न ेपीछा ᳰकया और जब वे अजीब तरह स ेबड़ ेपिᭃयᲂ को समूह के ऊपर चᲥर
लगात ेᱟए दखे रह ेथे, तो वे आधे रा᭭ते पर थे। रो᭨फ ᱧक गया और ऊपर दखेा। कुछ ही
सेकंड के भीतर, डाटᲈग जीव नीचे आ रह ेथे और पुᱧषᲂ पर हमला कर रह ेथे। दो आदिमयᲂ
को ले जाया गया, जबᳰक बाकᳱ जीवᲂ को मार रह ेथे। जानवरᲂ ने हमला करना बंद कर
ᳰदया और उ᭠हᱶ अकेला छोड़ ᳰदया।

पहाड़ पर भागते ᱟए एक आदमी िच᭨लाया,”वे िसफᭅ  हमला करत ेरहते ह!ᱹ"
उसने अपना पैर खो ᳰदया और रा᭭ते मᱶ कई हियᲂ को तोड़ते ᱟए नीचे िगर गया। वह उन
बीटᲂ के एक समूह के रा᭭त ेमᱶ िगर गया जहाँ वे गुफा मᱶ िगरे थे। वे उसकᳱ बेजान लाश को
खाने लगे।

रॉ᭨फ िच᭨लाया,”भागो!"
पुᱧषᲂ न ेअपनी उठापटक मᱶ लुढ़कते ᱟए ढीली चᲵानᲂ के साथ पहाड़ को

चलाना शुᱨ कर ᳰदया। जीव पीछा कर रह ेथे और ऐसा लग रहा था ᳰक कम स ेकम तीस
समूह का अनुसरण कर रह ेथे। समूह के पीछे के पुᱧषᲂ को आने वाली रॉक िमसाइलᲂ को
चकमा दनेा था और एक को िसर मᱶ मारा गया था। वह ढह गया और पास मᱶ मौजूद दो
लोगᲂ ने उसे उठाया और पहाड़ पर ले गए। इसके बाद समूह चरम पर पᱟचं गयातीस



िमनट। रो᭨फ ᱧक गया और दरूी मᱶ घूरने लगा।
वहाँ िवशाल इमारतᱶ थᱭ जो आकाश मᱶ ि᭭पयसᭅ कᳱ तरह एक साथ समूिहत थᱭ।

कुछ इमारतᱶ अपार गुफा कᳱ छत तक गई थᱭ और ऐसा लग रहा था ᳰक वे इसे पकड़ रही
ह।ᱹ िवमान मँडराया और धीरे-धीरे शहर के भीतर और बाहर चले गए जो वे सब दखे रहे
थे। िश᭨प सभी अपनी ि᭭थित कᳱ ओर से डाटᲈग कर रह ेथे और नेट को जारी ᳰकया िजसने
रॉ᭨फ और अ᭠य को पकड़ा। सभी लोग इन जालᲂ मᱶ फंस गए थे और कुछ वा᭭तव मᱶ डर रहे
थे।

"मत करो! हम इसके मा᭟यम से ᮧा᳙ करᱶगे!” पीछा कर रह ेजीव ᱧक गए और
वापस पहाड़ पर जा िगरे। ऐसा लगता था जैसे वे दरू रहना जानते ह।ᱹ

कुल मᱶ, रॉ᭨फ और उसके आदिमयᲂ के ऊपर दस िश᭨प मँडरा रह ेथे। जाल ने
खुद को पुᱧषᲂ के चारᲂ ओर लपेट िलया था और आयोिजत ᳰकया गया थामैᲨेट ᳇ारा एक
साथ बंद। एक िश᭨प ऊपर से नीचे आया और पवᭅत के िशखर पर समतल ᭃेᮢ मᱶ उतरा।
एक मिहला पᱹट पहन ेᱟए सफेद कपड़ᲂ के साथ बाहर िनकली और उसके माथे के ऊपर
बीच मᱶ एक एकल ᳰᮓ᭭टल के साथ एक ᳯटयारा था। यह एक नीली ऊजाᭅ के साथ ᭭पंᳰदत
था और इसमᱶ बᱹगनी रंग कᳱ आभा थी। वह रॉ᭨फ के पास गई, जैसे ᳰक वह जानती ह ैᳰक
वह कौन था और उसके सामने ᱧक गया।

"तो, आप एक ह ᱹजो वे रॉ᭨फ को बहादरु कहते ह।ᱹ" उसके पीछे के गाडᭅ न ेउस
पर ᮧितᳰᮓया दीजब उसने अपना िसर मंुडवाया। उ᭠हᲂने रो᭨फ से जाल हटा िलया और
उस ेमिहला के सामने खड़ा कर ᳰदया।”मᱹ दरोगा ᱠ।ं आपने इहल᭭कटन के संᮧभु ᭃेᮢ मᱶ
ᮧवेश ᳰकया ह।ै आप और आपके आदमी अब हमारे लोगᲂ के मेहमान ह।ᱹ हमᱶ नहᱭ पता था
ᳰक आप कौन थे जब तक हमन ेआपको हमारी दिृ᳥ दीवारᲂ पर बंद नहᱭ दखेा। इसिलए,
ने᭗स के िलए मेरी माफᳱ ᭭वीकार करᱶ।” रॉ᭨फ उठ खड़ा ᱟआ और अपनी बिनयान को ठीक
ᳰकया, उसमᱶ से गंदगी को ᭭वाइप ᳰकया।

रॉ᭨फ न ेपूछा,”या तुम मेरे लोगᲂ को ᳯरहा करोगे?"
"बेशक। गाडᭅ,”Draga कहा। उसके पहरेदारᲂ न ेएक-एक करके आदिमयᲂ को

ᳯरहा कर ᳰदया और वे सब जाल िबछाकर खुश थे।”हम अपनी पᳯरिध के आस-पास
सावधानी बरतते ह ᱹजो उस बबᭅर दिुनया के संपकᭅ  मᱶ आती ह ैिजससे आप अभी बाहर आए
थे। इन पहाड़ᲂ के दसूरी ओर ᮧािणयᲂ ᳇ारा कोई चीरा नहᱭ ह ैयᲂᳰक वे दरू रहना जानते
ह।ᱹ हम ᭟विन आवृिᱫयᲂ को सᳰᮓय रखते ह ᱹिजस ेहम अपने कानᲂ से नहᱭ उठा सकत ेहᱹ
लेᳰकन वे कर सकत ेह।ᱹ यह उन सभी को हमारे ᭃेᮢ मᱶ आने से रोकता ह।ै”

"मुझे पता नहᱭ ह ैᳰक एक ᭟विन आवृिᱫ या ह,ै लेᳰकन हम इसे यहाँ याᮢा पर
इ᭭तेमाल कर सकते ह।ᱹ मुझे बताओ, या यहाँ से कोई रा᭭ता ह?ै”

"आप संभवतः यहाँ दिᭃण मᱶ पुराने ᮧवेश ᳇ार के मा᭟यम स ेआए ह।ᱹ यह एक
लंबा समय हो गया ह ैयᲂᳰक हमने उस ᮧवेश ᳇ार पर गाडᭅ रखे ह।ᱹअगर हमने ऐसा ᳰकया
होता तो हम ज᭨द ही रा᭭ता पार कर लेते।”

"यह कौन सी जगह ह?ै और या वाकई ये इमारतᱶ इतनी बड़ी ह?ᱹ”
“हमारे पास यहां िनमाᭅण और पनपने का लंबा समय ह।ै हमारे पूवᭅजᲂ ने कई



सᳰदयᲂ पहले हमारे पूवᭅजᲂ ᳇ारा बनाया गया था जब उ᭠हᲂने इस गुफा को नखिल᭭तान मᱶ
बदल ᳰदया था। यह लगभग आठ लाख साल पहले तक बड़ ेपैमान ेपर खारे पानी का समुᮤ
ᱟआ करता था। हमारे पूवᭅजᲂ न ेयह सब बदल ᳰदया और बाहरी दिुनया के युᲂ और
उथल-पुथल से बचने के िलए इस जगह का िनमाᭅण ᳰकया। रा᭭ते मᱶ आपने िजन जानवरᲂ
को दखेा था, उन सभी ने बाहर के लोगᲂ को यहाँ बसने और उनकᳱ दिुनया को बबाᭅद करने
से रोकन ेके िलए उ᭠हᱶ ᳰफर से बनाया था।”

"आठ लाख? लंबा समय हो गया ह।ै"
"मᱹ जनता। हमारे पूवᭅज आज िजतने उ᳖त थे, लेᳰकन हमन ेतब से कुछ

सफलताएं हािसल कᳱ ह।ᱹ इनमᱶ से कुछ जहाज जो आप दखे रह ेह,ᱹ वे पुराने ह।ᱹ आओ, हम
तु᭥हᱶ हमारे शहर मᱶ ले जाएँगे।” दरोगा अपन ेजहाज कᳱ ओर चल ᳰदए और बाकᳱ का
पीछा करने के िलए चल ᳰदए। दो और जहाज उतरे और उन पर सवार होने के िलए लोगᲂ
को उकसाया।

"ᳰकतन ेलोग यहाँ नीचे ह?ᱹ"
“हमारी आबादी लगभग दस िमिलयन ह ैऔर हम सभी कᱶ ᮤीय शहर मᱶ रहते

ह।ᱹ हमारी मशीनᱶ हमारे खा᳒ उ᭜पादन को िनयंिᮢत करती ह,ᱹ इसिलए हमᱶ ᳰकसानᲂ कᳱ
भी ज़ᱨरत नहᱭ ह,ै जैसे आप अपनी दिुनया मᱶ ऊपर ह।ᱹ”

"ᮧवेश वᳶजᭅत यᲂ नहᱭ था?"
“हमन ेइसे मनोरंजन के िलए वहाँ छोड़ ᳰदया। यह असर नहᱭ होता ह ैᳰक हमᱶ

आगंतुक िमलते ह ᱹऔर हम यह सोचना पसंद करते ह ᱹᳰक अगर कोई भी यहाँ आता हबैचता
ह,ै वे बात करने लायक ह।ᱹ मᱹन ेआपके ᭭काउ᭗स स ेआपके बारे मᱶ बᱟत कुछ सुना ह।ै वे
कहत ेह ᱹᳰक आप थोथ सा᮫ा᭔य पर ले जा रह ेह ᱹलेᳰकन आपको अभी लंबा रा᭭ता तय
करना ह।ै”

"जाने के िलए एक लंबा रा᭭ता? तुम या मतलब ह?ै"             
“आप सबस ेअ᭒छी ि᭭थित मᱶ नहᱭ ह।ᱹ आपने अपने आप को ᮧवेश ᳇ार के पास

खड़ा कर िलया ह ैऔर थो᭝स के िखलाफ कोई वा᭭तिवक जीत नहᱭ बनाई ह।ै”
"आप हमᱶ कब स ेदखे रह ेह?ᱹ"
“जब से तुम आए और म᭠ᮢी को ᭭थािपत ᳰकया। हमारे सᱶसर न ेउस पल को

उठाया जब आप बाहरी दिुनया के उस िह᭭से मᱶ पैर रखत ेथे। हमारे ᮤ᳥ाᲐ न ेएक ऐसे
᳞िᲦ के बारे मᱶ बताया जो सᱫा मᱶ उठेगा और एक सा᮫ा᭔य को हराएगासरासर
इ᭒छाशिᲦ के मा᭟यम से। ऐसा लगता ह ैᳰक आप उस आदमी ह,ᱹ या हम मᱶ से बᱟत से लोग
सोचना पसंद करते ह।ᱹ”

"एक भिव᭬यवाणी ह?ै"
“हाँ, और उस पर एक पुराने एक। पᲬीस हज़ार साल पहले जैसा कुछ।”
"हमारे ᳯरकॉडᭅ भी उस बᱟत पीछे नहᱭ जाते ह।ᱹ"
“हाँ, लेᳰकन हमारा ह।ै आपको अपने ᮧवास मᱶ कई बेहतरीन चीजᲂ का एहसास

होगा।”
"रहना? आपको कब तक लगता ह ैᳰक मᱹ रᱠगंा?”



"हालांᳰक आप चाहते ह।ᱹ आप हमारे मेहमान ह ᱹऔर आप अपनी इ᭒छा से
ᳰकसी भी ᭃण यहां स ेजान ेके िलए ᭭वतंᮢ ह।ᱹ जब आप इसके िलए कहᱶगे तो हमारे जहाज
आपको ᮧवेश ᳇ार तक ले जाएंगे।”

"और या आप मेरे ᮧितिनिध ह?ᱹ"
“मᱹ आपकᳱ याᮢा मᱶ शािमल होऊंगा। लेᳰकन मᱹ आपका ᮧितिनिध नहᱭ बनंूगा।

आप ऐसा अपने िलए कर सकते ह ᱹया ऐसा करने के िलए अपने लोगᲂ मᱶ से ᳰकसी एक को
चुन सकत ेह।ᱹ”

"मेरा मतलब ह,ै या आप अपने लोगᲂ के ᮧितिनिध बनन ेजा रह ेह?ᱹ"
"नहᱭ ओ। मᱹ अपन ेलोगᲂ कᳱ ओर से नहᱭ बोलता, लेᳰकन मᱹ आपका मागᭅदशᭅक

रᱠगंा।”
उ᭠हᲂने आकाश के जहाजᲂ मᱶ ᮧवेश ᳰकया और उस शहर कᳱ ओर रवाना हो गए

जो उस बड़ी घाटी के कᱶ ᮤ मᱶ ि᭭थत था जहाँ वे जहाज सोने के रंग के थे और धातु कᳱ चमक
से दरू थे। यह िब᭨कुल सोने और रॉ᭨फ कᳱ तरह लग रहा था और अ᭠य यह अ᭒छी तरह से
हो सकता ह।ै ᳰकसी ने पूछा नहᱭ। उ᭠हᱶ शहर पᱟचँने मᱶ दस िमनट लगे और रो᭨फ दखे
सकता था ᳰक जहाज़ के बाहर या ह।ै उसन ेदखेा ᳰक काले प᭜थर पर ᮧाचीन उमᳯरक
ᮧतीकᲂ के साथ बड़ ेपैमाने पर चांदी के पैड पर उतर रह ेथे ᳰक जहाज ᱧक गया। जहाज का
डके सतह पर िगरा और वे उतर गए। प᭜थर न ेउसे बेलोᳰकन कᳱ याद ᳰदला दी यᲂᳰक
सभी के िलए वह जानता था ᳰक यह वही प᭜थर था िजस ेशहर के बाहर बनाया गया था।
बाकᳱ समूह उन जहाजᲂ से उतर गए जो वे चालू थे और वे सभी बीच मᱶ िमले थे। रॉ᭨फ ने
सबको दखेा और हसँने लगा।

"यह नहᱭ ह ैᳰक हमने सोचा था ᳰक या होने जा रहा ह,ै लेᳰकन या आप खुश
नहᱭ ह ᱹᳰक हम उन जानवरᲂ मᱶ से कोई भी नहᱭ दखे रह ेह?ᱹ" वे सभी सहमत ᱟए और कुछ
ने रॉ᭨फ को उसकᳱ पीठ पर थपथपाया।

"मुझे लगता ह ैᳰक हम दायरे मᱶ ह ᱹदवेता अब,”जोक ने कहा।
"मुझे शक ह।ै ये लोग नहᱭ हभᱹगवान का। वे खुद कᳱ तरह इंसान ह।ᱹ”
"लेᳰकन वे ᭃमताᲐ और मशीनᲂ के अिधकारी ह ᱹजो केवल दवेताᲐ के पास हो

सकता ह।ै”
"या आपको लगता ह ैᳰक मᱹ संदहे ᳰदखाने के बाद भी जीिवत रᱠगंा अगर वे थे

भगवान का?"
"आप सही ह।े लेᳰकन ᳰफर भी, एक खुला ᳰदमाग रखᱶ यᲂᳰक वे हमᱶ बरगला

सकते ह ᱹऔर यह दखेन ेकᳱ कोिशश कर रह ेह ᱹᳰक हमारा समपᭅण ᳰकतना महान ह।ै”
"सोचो तु᭥ह ेया चािहए। मᱹ अपना ᳰदमाग खुला रखंूगा और दखंूेगा ᳰक इसमᱶ

या आता ह।ै”
दरोगा न ेरॉ᭨फ को नीचे लहराया और उसे अपनी ओर आने के िलए कहा।

उसने सभी को पालन करन ेके िलए कहा और वे उस टावर मᱶ चले गए, िजसके सामने वे थे
और हजारᲂ लोगᲂ ने एक ितजोरी वाली छत के िविभ᳖ ᭭तरᲂ पर सैकड़ᲂ हाथ ऊंचे दखेे।
गोरे, काले लोगᲂ मᱶ थेऔर सैकड़ᲂ यूिब᭗स के ᭭तर के आसपास सभी ᳰदशाᲐ मᱶ चलने



वाली नीली माला। कुछ ᳰकताबᱶ ले जा रह ेथे और दसूरᲂ के हाथᲂ मᱶ गोिलयाँ थᱭ जो तीन
आयामी आकृितयᲂ और छिवयᲂ स ेजीिवत थᱭ। रॉ᭨फ और बाकᳱ सभी के िलए यह सब
बᱟत अजीब था, एक भावना जो वे पहले से ही आदी थे।

दरोगा न ेकहा,”रॉ᭨फ, अगर तुम मुझे इस चै᭥बर मᱶ फॉलो करोगे, तो बाकᳱ तुम
यहां इंतजार कर सकत ेहो।" रॉ᭨फ न ेअपना हाथ ᳰदखाया और हवा का दोहन ᳰकया,
िजससे पुᱧषᲂ को उसका पीछा न करने का संकेत िमला। उनमᱶ से दो चै᭥बर मᱶ चले गए
और यह एक हजार सीटᲂ वाला तालमेल था और चारᲂ तरफ मेजᱶ थᱭ। रॉ᭨फ को घूरते दखे
पुᱧष और मिहलाएं उनमᱶ से एक मᱶ आ गए।”उस पोिडयम पर वहां जाएं और आपके
बुलाए जान ेका इंतजार करᱶ।"

"इस तरफ?"
"हाँ, वहाँ, कᱶ ᮤ मᱶ।"
कमरे के कᱶ ᮤ मᱶ एक आदमी था और वह एक ऊंचे मंच पर ि᭭थत था। वह सोने

से बनी एक मेज पर बैठ गया और वह भी रॉ᭨फ को घूर रहा था। रॉ᭨फ न ेपोिडयम पर
खड़ ेहोकर अपने हाथ धातु के ᮨेम पर रख ᳰदए। एक सुनहरी रंग मᱶ दीवारᲂ स ेᮧकाश
उ᭜सᳶजᭅत ᳰकया जा रहा था।

कᱶ ᮤीय अ᭟यᭃ न ेपूछा,”आप रॉ᭨फ ह ᱹबहादरु, तुम नहᱭ हो?
"यही मुझे कुछ लोग कहते ह।ᱹ"
"और आप ᳰकस कारण स ेहमारी दिुनया मᱶ आए ह?ᱹ"
“मᱹ तलाश कर रहा ᱠ ंऔर मᱹ यह दखेना चाहता था ᳰक जब मᱹने पहली बार

पैदल सेट ᳰकया था, तो म ᱹदरू-दरू तक दखेे गए पहाड़ᲂ स ेया झूठ बोलता था इस भूिम
पर।”

“मुझे लगता ह ैᳰक तुम बड़ी मुि᭫कल स ेआए हो। अब तक ᳰकसी न ेभी जानवरᲂ
कᳱ ज़मीन को नहᱭ छोड़ा ह।ै

"मᱹन ेरा᭭ते मᱶ बᱟत सारे पुᱧषᲂ को खो ᳰदया।"
"वा᭭तव मᱶ एक वसीयतनामा िजसे कुछ लोग आपको कहत ेह।ᱹ"
“मᱹ आपको ध᭠यवाद दतेा ᱠ,ं सर। यह कौन सी जगह ह?ै"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक दरोगा न ेआपको हमारे इितहास मᱶ से कुछ लोगᲂ के ᱨप मᱶ

पहले ही समझाया ह।ै"
“हाँ, हाँ उसने ᳰकया। लेᳰकन मेरा मतलब ह,ै मᱹ कहाँ ᱠ?ँ
“आप इहल᭭कटन िवधानसभा के रंगभूिम मᱶ ह।ᱹ यह वह जगह ह ैजहां हम

अपनी भूिम के कानूनᲂ को बनाते और खाᳯरज करत ेह।ᱹ ये सभी लोग हमारे नागᳯरकᲂ के
कुछ दस िमिलयन के ᮧितिनिध चुन ेगए ह।ᱹ आपकᳱ दिुनया से बᱟत अलग, मᱹ अनुमान
लगाता ᱠ।ं”

“मुझे समझ नहᱭ आ रहा ह।ै आप सभी एक ही समय मᱶ सᱫा मᱶ ह?ᱹ”
"हम श᭣द शिᲦ का उपयोग नहᱭ करते ह ᱹऔर सह᮲ा᭣दी के िलए ऐसा नहᱭ

ᳰकया ह।ै िपछली बार ᳰकसी न ेउस श᭣द पर अकेले कायᭅ ᳰकया था जब हम एक गृह यु से
गुजरे थे, िजसने हमारे लोकतांिᮢक-गणरा᭔य को न᳥ कर ᳰदया था। इहल᭭कटन मᱶ सभी



कᳱ शिᲦ ह,ै इसिलए हमᱶ उस श᭣द का उपयोग करने कᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह।ै यᳰद आपके
कोई और ᮧ᳤ ह,ᱹ तो Draga से पूछᱶ।”

"मे लूँगा।"
"अब, या कुछ ऐसा ह ैजो आप हमारे लोगᲂ से पूछना चाहते ह?ᱹ"
"यहां ह।ै या आप मेरे लोगᲂ के िलए कुछ कर सकते ह?ᱹ मᱹमतलब, आपके पास

हमारे अपने समाज से परे तकनीक और साधन ह।ᱹ या आप हमारे साथ सीखी गई चीजᲂ
को साझा कर सकते ह?ᱹ”

“हम बाहरी लोगᲂ के िलए अपनी तकनीक या ᭃमताᲐ को साझा नहᱭ करते हᱹ
और अगर हमन ेᳰकया तो यह हमारी अपनी दिुनया के िलए खतरा होगा। आप यहां एक
अितिथ के ᱨप मᱶ ह।ᱹ यᳰद आप यहाँ रहत ेᱟए कुछ सीखते ह,ᱹ तो आपको इसे रोकने के िलए
कोई रोक नहᱭ ह,ै लेᳰकन जैसा ᳰक हम खुले तौर पर आपको हमारे तरीके िसखा रह ेह,ᱹ
आप हमᱶ हमारे कानूनᲂ के िखलाफ जान ेके िलए कह रह ेह।ᱹ”

"और या आपके कानून आपको बुराई से िघरे लोगᲂ कᳱ मदद करने और
अ᭠याय के साथ कर लगान ेसे रोकते ह?ᱹ"

"आपकᳱ लोगᲂ कᳱ ददुᭅशा के बारे मᱶ आपकᳱ कहानी न ेहममᱶ से कई लोगᲂ को
यहाँ ᭭थानांतᳯरत ᳰकया ह,ै लेᳰकन जैसा ᳰक आपने सुना ह,ै हम आपकᳱ मदद नहᱭ कर
सकते।"

"आपको यह बताने का मतलब ह ैᳰक मᱹने यहां आने के िलए अपने आधे पुᱧषᲂ
को खो ᳰदया ह ैऔर ऐसा कुछ भी नहᱭ ह ैजो आप हमारे िलए कर सकत ेह?ᱹ"

“मᱹ आपके कारण और बाहरी दिुनया मᱶ आपके लोगᲂ कᳱ कᳯठनाइयᲂ के िलए
सहानुभूित लेता ᱠ।ं मुझे आपके नुकसान के बारे मᱶ खेद ह,ै लेᳰकन मᱹने वह सब कहा ह ैजो
कहन ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै िवदाई, रॉ᭨फबहादरु।"

दरोगा न ेरॉ᭨फ कᳱ बांह पर हाथ फेरा और कहा,”मेरे साथ आओ, रो᭨फ।"
उसने रो᭨फ को बड़ ेकᭃ स ेबाहर िनकाला और इमारत कᳱ लॉबी मᱶ ले गया जहाँ उसके
सभी लोग इंतजार कर रह ेथे। उनके चेहरे पर एक िनराशा ᳰदखाई द ेरही थी और उ᭠हᲂने
अपनी दािहनी तजᭅनी को हवा मᱶ घुमाया और सभी ने उनका अनुसरण करना शुᱨ कर
ᳰदया यᲂᳰक वे मुय दरवाजᲂ के मा᭟यम से चले गए जो अपने आप खुल गए, हर एक
नवागंतुक के मनोरंजन के िलए। दरोगा उ᭠हᱶ वापस आकाश के जहाजᲂ मᱶ ले आया और
रो᭨फ को रोक ᳰदयालᱹᳲडगं पैड।

"या आप सभी भूखे ह?ᱹ" दरोगा न ेकहा।
"हम खाने के िलए कुछ का उपयोग कर सकते ह,ᱹ" रॉ᭨फ न ेजवाब ᳰदया।
"तो चलो कुछ खाना िमलता ह।ै मᱹ आपको ᳰदखाता ᱠ ँᳰक हम यहाँ कैसे खाते

ह।ᱹ”
जहाज रवाना ᱟए, शहर के उᱫर मᱶ गएऔर एक सड़क पर उतरा जहां केवल

एक गगनचंुबी इमारत करीब थी। रॉ᭨फ और उसके आदमी जहाजᲂ से बाहर िनकले और
दारा का पीछा ᳰकया, जो अलग-अलग रंग के पेय के साथ बाहर बैठे सभी संरᭃकᲂ को
दखेते ᱟए एक पब कᳱ तरह लग रह ेथे। वहां के लोग एक जोश मᱶ थे और छत से आ रहे



संगीत पर नाच-गा रह ेथे। यह सभी नए लोगᲂ के िलए बᱟत अजीब था। दरोगा रॉ᭨फ को
बार मᱶ लाया और दो wewskirter वाइन कप के िलए कहा। रॉ᭨फ यह सुनकर खुश हो
गया ᳰक वे जानत ेह ᱹᳰक wewskirters या थे और अ᭞भुत पेय वह मि᭠तर मᱶ आदी हो
गया था, हालांᳰक उसका पसंदीदा पेय नहᱭ था। उ᭠हᲂने ᭣लम का भरपूर आनंद िलया।
ᳲᮟंस ज᭨दी से आ गए, जबᳰक रॉ᭨फ न ेदखेा ᳰक उसके आदमी या कर रह ेथे। उनमᱶ से
᭔यादातर ने सीटᱶ ल ेली थᱭ और ᳲᮟकं ऑडᭅर कर रह ेथे जबᳰक अ᭠य वेᮝेस के साथ छेड़खानी
कर रह ेथे। उनमᱶ से कोई भी नहᱭ जानता था ᳰक वेᮝेस वा᭭तव मᱶ ᮧोᮕाम ᳰकए गए मॉडस
ऑपरᱶडम के साथ मशीनᲂ कᳱ सेवा करते थे और ᭢लटᭅ नहᱭ करते थे। उनकᳱ कृिᮢम
बुिमᱫा औसत मानव कᳱ तरह उ᳖त बुिमᱫा नहᱭ थी, लेᳰकन उनके मािलकᲂ या
मािलकᲂ का िवरोध करने का कोई िवचार ᮧा᳙ ᳰकए िबना उ᭠हᱶ ᮧा᳙ करने के िलए पयाᭅ᳙
था। गुलाम इहलसᱫा मᱶ कुछ भी नहᱭ था यᲂᳰक सभी समान ᮰म समान Android ᳇ारा
पूरा ᳰकया गया था। एंᮟॉइड न ेकोई भावना नहᱭ ᳰदखाई और एक इंसान को कभी नुकसान
नहᱭ पᱟचंाने के िलए कानून मᱶ रहने के दौरान सब कुछ बताया। एंᮟॉइड और मानव के
बीच बातचीत का एक सही इितहास था, िजसमᱶ कोई टकराव नहᱭ था। उनकᳱ कृिᮢम
बुिमᱫा औसत मानव कᳱ तरह उ᳖त बुिमᱫा नहᱭ थी, लेᳰकन उनके मािलकᲂ या
मािलकᲂ का िवरोध करने का कोई िवचार ᮧा᳙ ᳰकए िबना उ᭠हᱶ ᮧा᳙ करने के िलए पयाᭅ᳙
था। गुलाम इहलसᱫा मᱶ कुछ भी नहᱭ था यᲂᳰक सभी समान ᮰म समान Android ᳇ारा
पूरा ᳰकया गया था। एंᮟॉइड न ेकोई भावना नहᱭ ᳰदखाई और एक इंसान को कभी नुकसान
नहᱭ पᱟचंाने के िलए कानून मᱶ रहने के दौरान सब कुछ बताया। एंᮟॉइड और मानव के
बीच बातचीत का एक सही इितहास था, िजसमᱶ कोई टकराव नहᱭ था। उनकᳱ कृिᮢम
बुिमᱫा औसत मानव कᳱ तरह उ᳖त बुिमᱫा नहᱭ थी, लेᳰकन उनके मािलकᲂ या
मािलकᲂ का िवरोध करने का कोई िवचार ᮧा᳙ ᳰकए िबना उ᭠हᱶ ᮧा᳙ करने के िलए पयाᭅ᳙
था। गुलाम इहलसᱫा मᱶ कुछ भी नहᱭ था यᲂᳰक सभी समान ᮰म समान Android ᳇ारा
पूरा ᳰकया गया था। एंᮟॉइड न ेकोई भावना नहᱭ ᳰदखाई और एक इंसान को कभी नुकसान
नहᱭ पᱟचंाने के िलए कानून मᱶ रहने के दौरान सब कुछ बताया। एंᮟॉइड और मानव के
बीच बातचीत का एक सही इितहास था, िजसमᱶ कोई टकराव नहᱭ था।

ᳲवंदर
रोला᭛ड न ेझुककर औरᲂ न ेभी ऐसा ही ᳰकया। डज़ैोरा अभी भी खड़ा था और रानी कᳱ
ओर दखेा िजसने उसकᳱ ओर अपनी आँखᱶ घुमा। वे हॉल जो दवेदार के बेड़ ेऔर पुराने के
नौसैिनक यु के िचᮢण के साथ दवेदार बीम और नᲥाशीदार ᭭तंभᲂ का उपयोग करके
बनाए गए थे। उनके कुछ दवेता समुᮤ के थे। एक िवशाल ᭭Ფᳱड न ेदवेी अंजा का
ᮧितिनिध᭜व ᳰकया जो अपने सभी दवेताᲐ कᳱ दयालु और राजसी माता थी। अंसार यु
का दवेता था, िजसका ᮧितिनिध᭜व जहरीला यूरीिचन, एक मूक लेᳰकन खतरनाक ᮧाणी
करता था, जो ᳰकसी को भी उस पर अ᭭वाभािवक कदम रखता ह।ै दवे अमंुड ᳰकसानᲂ और
पुᱧषᲂ के कुᱫ-ेभेिड़या और रᭃक थे, िज᭠हᱶ िवशेष ᱨप से मौसम के दवेता के ᱨप मᱶ भी



जाना जाता ह।ै असर, लोग उᲬ समुᮤ पर याᮢाᲐ पर ककᭅश नाम कᳱ न᭭ल लाते थे।
अ᭠य दवेी-दवेताᲐ कᳱ एक पᱹटी थी, लेᳰकन इन तीनᲂ मᱶ से सभी ᳲवंदरᲂ के िलए सबसे
मह᭜वपूणᭅ थे।

"मᱹन ेदखेा ह ैᳰक आपने दᲨा को लाया ह,ै वह मेरे िलए बेटी कᳱ तरह ह।ै
डोᳯरडल के राजा के साथ आपकᳱ कंपनी मᱶ उसकᳱ दो᭭ती होनी चािहए।”

रोलांड ने कहा,”आपका मिहमा, हम आपके समथᭅन और एक ᳞ापार समझौते
कᳱ तलाश करने के िलए नए राजा, रॉ᭨फ द ᮩेव के स᭥मान के साथ आते ह।ᱹ”

"आप एक ᳞ापार सौदा कर सकते ह,ᱹ लेᳰकन ऐसा या ह ैिजसके िलए आपको
मेरे समथᭅन कᳱ आव᭫यकता ह?ै"

"जैसा आपकᳱ मिहमा पहले से ही पता ह,ै हम थोथिलन सा᮫ा᭔य के साथ यु
मᱶ ह।ᱹ हम िसफᭅ  दोरीडले स ेआए ह ᱹऔर राजा कᳱ मदद स ेपाँच हज़ार लोगᲂ कᳱ ᮧित᭄ा ली
ह।ै हम आपके रा᭔य के साथ एक समान ᳞व᭭था चाहत ेह।ᱹ”

"आप मेरा मतलब 'Ფे᭠डोम' ह,ᱹ यᲂᳰक जैसा ᳰक आप नहᱭ जानते हᲂगे, मᱹ, Ფᳱन
ईवा, िवदभᭅ का एकमाᮢ शासक ᱠ।ं"

"माफ़ कᳱिजयेगा, महाराज।"
"डोर᭨ड के राजा के साथ आपकᳱ या ᳞व᭭था ह?ै"
"हम उनकᳱ सेना कᳱ बᱟत फंᳲडगं कर रह ेह।ᱹ"
"तो, आप भाड़ ेके िलए दखे रह ेह।ᱹ"
"हाँऔर नहᱭ। यᳰद आप यु के ᮧयास मᱶ शािमल होना चाहते ह,ᱹ तो आप अपने

᭭वयं के पुᱧषᲂ और जहाजᲂ को िगरवी रख सकते ह।ᱹ”
“मुझे पता ह ैᳰक म ᱹया कर सकता ᱠ।ँ यह वही ह ैजो आप कर सकते ह ᱹजो मᱹ

जानना चाहता ᱠ।ं”
"महामिहम।"
“यहाँ मᱹ या कᱨँगा। मᱹ आपके रा᭔य स ेएक ᮰ांजिल ᭭वीकार कᱨंगा और

बदले मᱶ अपना बेड़ा पेश कᱨंगा, लेᳰकन यह भी ᳰक मᱹ दु᭫ मन के इलाके कᳱ इ᭒छा रखता
ᱠ।ं या आप मेरे साथ एक सौदा कर सकते ह ᱹजो ᮧदान करता हTैhothlin ᳇ारा आयोिजत
भूिम का मेरा िवशाल िवशाल ᭭वैथ?”

“मᱹ आपके साथ सौद ेकरने के िलए अिधकृत ᱠ।ं हां, आपके पास हमारी ᮧित᭄ा
होगी ᳰक आपको कुछ ऐसी जमीनᱶ रखने को िमलᱶगी, जो आपकᳱ कतार को जीतती ह।ᱹ”

"अ᭒छा। मᱹ उᱫर कᳱ ओर मैदानी इलाकᲂ और पहाड़ᲂ कᳱ इ᭒छा करता ᱠ,ँ जो
ᳰक Lak Du Sulf Ac के ᳰकनारे पर ह।ै कानूनᲂ के मेरे लोग आपके िलए एक द᭭तावेज
िलखᱶगे ᳰक आप रॉ᭨फ के रा᭔य के ᮧितिनिध के ᱨप मᱶ ह᭭ताᭃर कर सकत ेह ᱹᳰक हम उन
िविश᳥ ᭃेᮢᲂ को ᮧा᳙ करᱶगे। मᱹ इस बीच डोᳯरडल के साथ एक अलग अनुबंध कᱨंगा, यह
दखेते ᱟए ᳰक दᲨा हमारे पास वापस आ गया ह।ै या आप सभी चीजᲂ मᱶ डोर᭨ड का
ᮧितिनिध᭜व कर रह ेह?ᱹ

“मᱹ ᱠ,ं लेᳰकन इस मामले मᱶ, मᱹ इसके साथ चचाᭅ करना चाᱠगंा मेरे िपता।"
"ठीक ही तो।"



रोलᱹड न ेकहा,”रॉ᭨फ का रा᭔य आपकᳱ इ᭒छाᲐ का स᭥मान करेगा।"
"अ᭒छा। आपके पास सात हजार पुᱧष और तीन सौ जहाज हᲂगे िजनमᱶ अभी

भी अिधक पुᱧषᲂ कᳱ मेजबानी के िलए जगह होगी। मेरे ᮧ᭜येक जहाज मᱶ एक सौ आदमी
आते ह,ᱹ इसिलए बᱟत कुछ होगा।”

"और ᮰ांजिल के मामल ेमᱶ?"
"मᱹ आपके तीन हजार भाई-बहनᲂ को ᮰ांजिल के ᱨप मᱶ ᭭वीकार कᱨंगा और

आपस ेआगे नहᱭ पूछंूगा।"
“आपके पास एक सौदा ह।ै हम अगली पूᳶणᭅमा तक आपके िलए सोना लाएंगे।”
“हमारे रा᭔य मᱶ ᳞ापाᳯरयᲂ को भेजने के िलए ᭭वतंᮢ महसूस करᱶ यᲂᳰक

उनका ᭭वागत ᳰकया जाएगा। हमारे पास कुहर खेलेक के बेहतरीन फ़सᭅ, वᳫ और तलवारᱶ
ह।ᱹ”

"हम एक छोटे स ेरा᭔य ह ᱹलेᳰकन हमारे पास अ᭒छे र᳀ और धातु कायᭅ ह।ᱹ"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक हमारे लोग एक साथ पनपना शुᱨ कर सकते ह।ᱹ"
"महामिहम।" रोला᭛ड न ेᮧणाम ᳰकया और दसूरᲂ ने पीछा ᳰकया। दाजोरा चुप

रहा और जैस-ेतैस ेउन सभी न ेरानी को रोका।
"डज़ैोरा, मुझे दखेे ᱟए कुछ समय हो गया ह।ै आप कैसे ह?ᱹ"
डज़ेोरा न ेघूम कर मु᭭कुराया,”मुझे डर था ᳰक तुम इतने सालᲂ बाद मुझे

पहचान नहᱭ पाओगे।"
“ओह, मᱹ तु᭥हᱶ याद करता ᱠ।ं जब आप मुझसे मांग कर रह ेथे, मᱹ एक युवा रानी

थी।”
“और चीजᱶ ᳰकस तरह से िन᭬पᭃ होती ह ᱹमहाराज?"
“बस हमेशा कᳱ तरह अ᭒छा। ᮝेड हमारे पᭃ मᱶ ह ᱹऔर हम कुछ समय स ेशांित

मᱶ ह।ᱹ”
"ये वे पᳯरि᭭थितयाँ नहᱭ ह ᱹिजनके तहत मᱹ आपको अिभवादन करना पसंद

कᱨँगा, लेᳰकन मुझे खुशी ह ैᳰक हम एक दसूरे को ᳰफर स ेदखे पाएंगे।"
"जैसा ᳰक मᱹ कर रहा ᱠ,ँ मᱹ अपने िनजी गाडᭅ के साथ यु के ᮧयास मᱶ शािमल

हो जाऊंगा और यह दखेने के िलए ᳰक डोरᳯरडलन लड़ाई मᱶ कैसा ह,ै मᱹ इसे छोड़ना नहᱭ
चाᱠगंा। या आपके लोग भी इसमᱶ शािमल हो रह ेह?ᱹ

“हम यु के ᮧयास मᱶ आपका ᭭वागत करते ह,ᱹ महाराज। हां, हम अपने आकाश
जहाजᲂ के बेड़ ेको सामᳯरक सि᭥मलन के िलए पᳯरवहन के ᱨप मᱶ पेश कर रह ेह।ᱹ”

“यह बᱟत उपयोगी होगा। हमारे रᱹकᲂ मᱶ Atinè के रा᭔य का सबसे अिधक
᭭वागत ᳰकया जाएगा।”

दाजोरा ने अपना िसर झुका िलया और रानी न ेभी यही ᳰकया। वह चारᲂ ओर
घूमती ह ैऔर िवशाल हॉल के दरवाजᲂ से गुज़रती ह ैजो उसके िलए दो गाडᲄ ᳇ारा खुले
रखे गए थे। दाजोरा रॉलᱹड और हॉल के बाहर दसूरᲂ से िमले, जो सभी ᱨबी ᮕेनाइट स ेबने
एक फ᭪वारे कᳱ ᮧतीᭃा कर रह ेथे। ᳰकले के मुय ᳇ार कᳱ िवदाई के समय जो कणᭅ उनका
अिभवादन करता था, वह ᭭वयं रानी के साथ दशᭅकᲂ कᳱ तलाश करन ेके िलए हॉल मᱶ



जाता था।
रोलᱹड न ेकहा,”यह अ᭒छी तरह से चला गया। अब हम मंᳯटर मᱶ जाते ह ᱹऔर मᱹ

वादा ᳰकया गया सोना लेकर लौटंूगा। अब हमारे पास एक वा᭭तिवक सेना ह ैऔर नौसेना
से लड़ रही ह।ै”

"आप अभी भी सरासर रणनीित के िलए मेरे लोगᲂ के बेड़ ेकᳱ जᱨरत होगी।"
“मुझे उस कᳱ उपयोिगता पर संदहे नहᱭ ह,ै लेᳰकन हमᱶ अब हमारे पᭃ मᱶ सᭃम

बिल᭭टा के साथ जहाज िमल गए ह।ᱹ आपके जहाजᲂ न ेभी हिथयारᲂ का उपयोग नहᱭ
ᳰकया होगा जैसा आपने मुझे बताया था।”

"मᱹ उसके बारे मᱶ कुछ नहᱭ कर सकता।"
"या तुम नहᱭ द ेसकत?े" रोला᭛ड ने दाजोरा कᳱ ओर ᮧ᭭थान ᳰकया और अपने

बाएँ कंधे पर दखेा लेᳰकन ᳰफर तेजी से आगे बढ़ा। Dagna उसके पीछे Ethier और
Torgawd के साथ चल रहा था। Dazzora न ेहवा मᱶ कुछ तनाव महसूस ᳰकया, लेᳰकन इसे
बंद कर ᳰदया और अपनी गित बनाए रखी। वे शाही घर से बाहर िनकल ेऔर सीधे दाजोरा
के जहाज के िलए चले गए। पैदल चलने के कुछ ही िमनटᲂ के बाद वे जहाज पर चढ़े और
उनके साथ डज़ेोरा के अंितम ᳞िᲦ थे। वह रोलांड के पास गई और उस ेअपने करीब ले
गई।

उसने अपने कान मᱶ फुसफुसाते ᱟए कहा,”शायद ᳰकसी को भी पता नहᱭ ह,ै
लेᳰकन अगर आप हमारे जहाजᲂ पर बैिल᭭टस डालत ेह ᱹऔर आपके अपने आदमी होते हᱹ
तो यह कोई सम᭭या नहᱭ होगी।"

"अभी हम बातᱶ कर रह ेह।ᱹ हम उ᭠हᱶ यहां खरीदᱶगे और भिव᭬य मᱶ हमला करने
से पहले अपने जहाजᲂ को उनके साथ सुसिᲯत करᱶगे। मंᳯटर के बाहर हमᱶ छोड़ दो और
ᳰफर अपना बेड़ा इकᲶा करो ताᳰक वे हमारे साथ ᳲवंदर लौट सकᱶ ।”

"मेरे पास अगले पूᳶणᭅमा से पहले पढ़े जान ेवाले जहाज हᲂगे।" उसन ेअपने
जहाज पर एक उपकरण कᳱ जाँच कᳱ और पाया ᳰक अगले पूᳶणᭅमा तक ᳰकतने ᳰदन थे।”अब
से पंᮤह ᳰदन होने चािहए। मᱹ पहले तैयार हो जाऊंगा।”

जहाज चढ़ा और मंᳯटर के िलए रवाना ᱟआ। रोलᱹड उ᭜सािहत था। उसने
चकाचᲅध के साथ जो हािसल ᳰकया था, उसमᱶ िनपुण महसूस ᳰकया। दाजोरा ने कहा ᳰक
उनके आने वाले जहाजᲂ पर हिथयार माउंट ᳰकए जा सकते ह,ᱹ उनके गवᭅ कᳱ भावना उनकᳱ
मु᭭कुराहट और गंदी रवैय ेमᱶ ᳰदखाई दी। उ᭠हᲂने ऐसी ᳰकसी और चीज़ के बारे मᱶ सोचा जो
उनकᳱ याᮢा पर हािसल कᳱ जा सके।

"दाजोरा, मंᳯटर को वापस आने मᱶ ᳰकतना समय लगेगा?"
"पूरी गित से इसे एक ᳰदन से भी कम समय लेना चािहए।"
"तो ᳰफर नोगरोड मᱶ ᱧकᱶ  और अिधक समथᭅन जुटाने कᳱ कोिशश करᱶ।"
"लेᳰकन नोᮕॉड थोिथन के िनयंᮢण मᱶ ह।ै"
“यह एक जोिखम ह ैलेᳰकन यह एक साथᭅक जोिखम ह।ै वहाँ हजारᲂ पुᱧष और

मिहलाएं ह ᱹिज᭠हᱶ हम अिधक समथᭅन के िलए इकᲶा कर सकते ह।ᱹ”
“मेरा सुझाव ह ैᳰक ऐसा नहᱭ करना चािहए। आप पर क᭣जा ᳰकया जा सकता



ह ैऔर हम आपकᳱ मदद के िबना कहाँ हᲂगे? तुम एक मह᭜वपूणᭅ आदमी हो। आइए आपको
नुकसान के रा᭭ते से बाहर रखᱶ।

"मुझे लगता ह ैआप ठीक कह रह ेह।ᱹ"
डज़ैोरा न ेकमरे के पार से रोलांड कᳱ आँखᲂ मᱶ दखेा और सीधे कहा,”तुम मान

लो? मेँ सही ᱠ।ँ"
"सही कहा।" रोलᱹड ने अपन ेबाल झटके।
दाजोरा ने िसर िहलाया, घूम गयाऔर उसके दल स ेबात कᳱ,”हम ज᭨दबाजी

के साथ जात ेह।ᱹ सभी इंजन पूरी गित से तैयार ह।ᱹ” वह रोला᭛ड और अ᭠य लोगᲂ कᳱ ओर
बढ़ी।”दो᭭तᲂ, आप ᳰकसी चीज़ को पकड़ना चाहᱶगे।" समूह ने दीवारᲂ से जुड़ी सलाखᲂ को
पकड़ िलया। जहाज आगे बढ़ा और वे उतर गए।

"हम वापस आने पर एक अ᭒छा ᳲᮟकं लेने जा रह ेह,ᱹ" Torgawd ने कहा।
“ऐ। मेरे िलए एक अ᭒छी तरह से योय कुछ ह,ै”एिथर ने कहा।
“और ऐसा यᲂ ह?ै आपने आसपास खड़ ेरहन ेके अलावा कुछ नहᱭ

ᳰकया,”रोला᭛ड ने कहा।
नैितक ने ᳞ंया᭜मक लहजे मᱶ सवाल ᳰकया,”मᱹन ेकुछ नहᱭ ᳰकया?" ᳰफर

उ᭠हᲂने पूछा,”मᱹने घोर भेिड़यᲂ से लड़ाई कᳱ, याद ह?ै"
"मुझे पता ह ैलेᳰकन मुझे यह भी याद ह ैᳰक आप अपने मन से डर गए थे।"
नैितक ने कहा,”मुझे अभी भी कुछ पीना ह।ै"

पुरान ेगठबंधन
ᳩान के पानी मᱶ उबला ᱟआ और उᲬतम ᭠यायालय के सद᭭यᲂ न ेआने वाले यु के ज᳤ मᱶ
एक साथ अपन ेशराब के अवशेषᲂ को डुबोया। ᳩानागार के बीच मᱶ एक फ᭪वारा
संगमरमर के िनमाᭅण मᱶ अलंकृत था और सोने और र᳀ᲂ से सुसिᲯत था। चमकदार सोने
और र᳀ᲂ न ेइस बड़ ेकमरे कᳱ दीवारᲂ से लटकᳱ मशालᲂ से रोशनी के िखलाफ उᲰवल
चमक ᳰदखाई। मेहमानᲂ के िलए खेलन ेवाले एक पूल के ᳰकनारे एक बाडᭅ और वीणा वादक
था।

 ᳲवंदर कᳱ रानी न ेकहा,”आपकᳱ कृपा, आपको ᳰफर से दखेने का आनंद।"



"इसी तरह, आपकᳱ कृपा,”ज़ाबोर न ेउᱫर ᳰदया।
“मᱹन ेहाल ही मᱶ रॉ᭨फ द िवᮤोह के िलए समथᭅन जारी ᳰकया ह ैथोथिलन

सा᮫ा᭔य के िखलाफ बहादरु बनो और जानो ᳰक तुमने या ᳰकया।”
"अपने यु ᮟम कᳱ आवाज के िलए तरस रह ेह,ᱹ हम, ईवा?"
"मेरे लोग लड़ाई मᱶ कामयाब होते ह ᱹऔर मᱹ अपने बेड़ ेको एक नेक काम के

िलए ᳰफर से पानी कᳱ कृपा दखेना चाहता ᱠ।ं थोथिलन के िखलाफ हमारे इस गितरोध को
बᱟत लंबे समय से खᱭचा जा रहा ह।ै ᳲवंदर, एᳯटने, डोर᭨ड के बीच एक गठबंधन और
मंᳯटर का िवᮤोह िनि᳟त ᱨप से थो᭝स को हरा दगेा।”

"मुझे िव᳡ास ह ैᳰक हम जीतᱶगे, लेᳰकन हम थोथिलन और उनके सहयोिगयᲂ
कᳱ ताकत को कम नहᱭ कर सकते। हमारे िखलाफ लड़ाई मᱶ पुराने गठबंधनᲂ को मजबूत
ᳰकया जाएगा। दिᭃण कᳱ भूिम ᳰफर स ेरैली करेगी जैसा उ᭠हᲂने उन वषᲄ पहले ᳰकया था
और हम उ᭠हᱶ ऐसा करने से नहᱭ रोक सकत।े उᱫर कᳱ ओर भूिम कᳱ संभावना इस संघषᭅ मᱶ
तट᭭थ रहगेी, िसवाय नाि᭨टक लीग के,लेᳰकन यहां तक   ᳰक अगर कोई मामूली मौका ह ैᳰक
वे हमारे कारण मᱶ शािमल हो जाएंगे, तो हमᱶ इसकᳱ तलाश करने कᳱ आव᭫यकता ह।ै चलो
उᱫरी रा᭔यᲂ मᱶ दतू भेजᱶ।”

"मᱹ सहमत ᱠ।ं हम उ᭠हᱶ भेज दᱶगेमेरे जहाजᲂ पर उᱫर।”
"मᱹ तु᭥हᱶ ᳲवंदार मᱶ भेज दूगंा ज᭨द ही तु᭥हारे साथ शािमल होने के िलए।"
"अगर आप मुझे बताएंगे ᳰक मᱹ अपने दो रा᭔यᲂ को एकजुट करने कᳱ इ᭒छा

रखता ᱠ,ं तो आप मुझे या कहᱶगे?"
"आपका एक छोटा बेटा ह,ै ह ैना?"
"वह अब एक आदमी ह।ै"
"मᱹ कᱠगंा ᳰक मेरी एक बेटी ह।ै"
“ᳰफर हम सहमत ह।ᱹ हमारे रा᭔य भिव᭬य मᱶ िववाह के मा᭟यम से एकजुट हो

सकते ह।ᱹ”
"सकता ह?ै"
“मुझे अपन ेबेटे को िव᳡ास ᳰदलाना होगा ᳰक यह उसके िहत मᱶ होगा। वह

मिहलाᲐ के बाद ह ैऔर घर बसाना नहᱭ चाहती।”
"मुझे समझ। मᱹ अपने छोटे ᳰदनᲂ मᱶ भी ऐसा ही था।”
"या आपकᳱ बेटी इस तरह कᳱ ᳞व᭭था के िलए सहमत होगी?"
“वह शायद पहले आदमी से िमलना चाहगेी। मेरी बेटी मᱶ जंगली भावना ह,ै

लेᳰकन उस ेशतᲄ पर आने के िलए बनाया जा सकता ह।ै”
"इसिलए, हम दोनᲂ को इस मैच कᳱ अपनी संतानᲂ को समझाना होगा।"
“तुम, नौकर, हमᱶ कुछ और शराब लाओ। हाँ। ऐसा ᮧतीत होता ह ैᳰक हम दोनᲂ

माता-िपता पर हावी नहᱭ ह ᱹऔर अपन ेबᲬᲂ कᳱ राय का स᭥मान करते ह।ᱹ”
“या हम दोनᲂ जानते ह ᱹᳰक हम ऐस ेबᲬे चाहते ह ᱹजो दसूरे कᳱ राय का स᭥मान

करᱶ; या कम से कम”
"वे एक ᳰदन सᱫाᱨढ़ हो जाएगा जब हम या तो बᱟत पुराने ह ᱹया मरे ᱟए।"



"जब तक आप मर नहᱭ जाते तब तक आप शासन नहᱭ करना चाहते ह?ᱹ"
“अगर म ᱹअपने बᲬे को सुनसान चीजᱶ छोड़ सकता ᱠ ंऔर अपने जीवन के

बाकᳱ िह᭭सᲂ को इनसे मुᲦ कर सकता ᱠ ंबांड हम अपने रा᭔यᲂ के साथ मारा ह ैतो मᱹ
चुनूँगा। तुम नहᱭ करोगे?”

“जब हम उस पर आते ह ᱹतो उसी ᳰदमाग के होते ह।ᱹ हम सᱫा के भूखे नहᱭ ह,ᱹ
हम ह?ᱹ”

“आदशᭅवादी होने के िलए, नहᱭ। लेᳰकन मेरे पास जो शिᲦ ह ैउसका मᱹ आनंद
लेता ᱠ।ं मुझे यकᳱन ह ैᳰक एक नौकर शराब नहᱭ बनना चाहगेा।”

"या आप िसफᭅ  आदशᭅवादी ह ᱹया आप मेरे साथ गंभीर ह?ᱹ"
"मᱹ गंभीर ᱨप स ेआदशᭅवादी ᱠ।ं"
"अ᭒छा उᱫर। हाहा।”
"या आप नापाक ह?ᱹ"
“नापाक? मᱹ अब आपसे झूठ नहᱭ बोलंूगा। मᱹ ᱠ।ँ और आपका या हाल ह?ै"
"मᱹ पूरी तरह से गंभीर ᱠ ंᳰक मᱹ अपने लाभ के िलए थोथिलन भूिम को जीतना

चाहता ᱠ।ं"
"यह दᳰकयानूसी नहᱭ ह?ै मेरा मतलब ह,ै आप िसफᭅ  वही चाहते ह ᱹजो आपके

लोगᲂ के िलए सबसे अ᭒छा हो, सही?”
"ठीक ह,ै" उसने ᳞ंया᭜मक लहजे मᱶ कहा।
नᲨ नौकर ᳩान के िह᭭से मᱶ आया था जहांवह और ज़ागबोर हसं रह ेथे। वह

झुक गई और उसने ज़ागबोर के ᭡याले मᱶ शराब डाली और ᳰफर ईवा मᱶ। ज़ाबोर न ेनौकर
कᳱ तरफ दखेा और मु᭭कुराया। ईवा मु᭭कुरा रही थी, लेᳰकन ᳰफर इस पर जलन और घृणा
का आभास ᳰदया।

"जब से हमने एक-दसूरे के िब᭭तर, ज़ागबोर को साझा ᳰकया ह,ै कुछ समय हो
गया ह।ै"

“कई साल हो गए। जब हम अपनी युवाव᭭था मᱶ थे।”
“तु᭥हᱶ पता ह,ै मᱹन ेकभी शादी नहᱭ कᳱ। लेᳰकन मेरा एक बेटा था।”
"आप मुझे बताने वाले ह ᱹᳰक वह मेरा बेटा ह,ै या आप नहᱭ ह?ᱹ"
"ठीक ह,ै मᱹ वा᭭तव मᱶ नहᱭ जानता, म ᱹबᱟत साल पहले था। वह हो सकता ह।ै"
“तब हमारे बᲬे वा᭭तव मᱶ इसे पᳯरवार मᱶ रख सकत ेथे। इससे पहले ᳰक हम

एक साथ रखी, मेरी प᳀ी मर गई, याद ह?ै
"मᱹ करता ᱠ।ं मान लीिजए ᳰक हम शादी करने वाले थे। या यह आपको

परेशान करेगा?”
"नहᱭ, यह नहᱭ होगा।"
"तब हम अपने बᲬᲂ के बजाय हमारे रा᭔यᲂ मᱶ शािमल हᲂगे।"
"हम करᱶगे।"
"मᱹन ेतु᭥हᱶ उस रात से कभी चाहा ह,ै ज़ाबोर।"
"और मᱹ आप।" Zagbor मᱶ झुक और ᳰफर ईवा भी ऐसा ही ᳰकया और वे कुछ



सेकंड के िलए चूमा।
"मᱹ थोड़ा नशे मᱶ ᱠ,ँ मुझे ᭃमा करᱶ।"
"मत बनो।"
"शायद मᱹ िसफᭅ  एक बहाने के ᱨप मᱶ कह रहा था।"
“शायद तुम थे। मुझे परवाह नहᱭ ह।ै मुझे खुशी ह ैᳰक आप यहां ह।ᱹ”
“ठीक ह,ै मᱹ यहाँ िसफᭅ  याᮢा करन ेके िलए नहᱭ ᱠ।ँ मुझे आपके साथ भूिम के

िलए एक समझौता करने कᳱ आव᭫यकता हमैेरी कतार इस संघषᭅ के अंत मᱶ आना चाहगेी।”
"चलो ᳰफर उस नशे को दखेᱶ।" के मा᭟यम से वे जाग गएपूल मᱶ अ᭠य ᳩान करने

वालᲂ कᳱ भीड़, ᳯरम पर झुकᳱ ᱟई थी और इसकᳱ संपूणᭅता मᱶ तलसडᭅ कᳱ पᲬीकारी को
दखेा। दीवारᲂ के साथ मशालᲂ ने कमरे को मंद ᱨप स ेजलाया और ᳩान कᳱ भाप स ेनम
ᱟई चमकदार टाइल कᳱ सतह का ᮧितᳲबंब ᳰदया।

"Wewskirters के मैदानᲂ और पूरे दशे मᱶ Lak Du Sulf Ac के उᱫर मᱶ। यहां
तक   ᳰक ᱨबी िह᭨स भी मेरी इ᭒छा ह।ै”

"यᳰद हम Hüfse को ᳰफर से ᭭थािपत करने कᳱ योजना नहᱭ बनात ेह,ᱹ तो मᱹ
पि᳟म कोरोस के आसपास के सभी िह᭭सᲂ को चाᱠगंा, जो ᳰक कोरोकोस तक ह।ै"

"थूथिलन ᳇ारा िवजय ᮧा᳙ करन ेपर हफसे कᳱ रेखा न᳥ हो गई थी।"
"तो हम Hüfens हमारे िखलाफ िवᮤोह के बारे मᱶ ᳲचंता करन ेकᳱ ज़ᱨरत नहᱭ

होगी।"
"और आपको या लगता ह ैᳰक अᳯटना और मंᳯटर या चाहते ह?ᱹ"
"Atinè एक लालची रा᭔य कभी नहᱭ था और मुझे संदहे ह ैᳰक मंटीर ᮟलेक के

शहरᲂ और शहरᲂ के अलावा बᱟत कुछ िनयंिᮢत करना चाहते ह।ᱹ हम बाकᳱ पर मु᭢त
शासन करᱶगे, इसमᱶ कोई शक नहᱭ।”

“तो चलो एक समझौता करते ह।ᱹ यᳰद गठबंधन मᱶ अ᭠य लोग असहमत हो जाते
ह ᱹतो हमारी दो भूिम एक दसूरे के िलए बाहर ᳰदखᱶगी।”

"हम पड़ोसी ह,ᱹ इसिलए िनि᳟त ᱨप से हम एक-दसूरे कᳱ तलाश करᱶगे।"
"और अगर बागी राजा ने हमस े᭔यादा सौदबेाजी कᳱ ह,ै तो या आप मेरी

मदद करᱶगे यᳰद मᱹ उसके साथ यु चाहता ᱠ?ं"
“मᱹ ऐसा नहᱭ कᱨंगा। या आपको लगता ह ैᳰक वा᭭तव मᱶ मेरा या आपके लोग

रॉ᭨फ द के िखलाफ आपका समथᭅन करᱶगेबहादरु, ᳴कंवदतंी?
"आप सही ह।े यह िसफᭅ  एक िवचार था।" ईवा न ेउसके सूखे बालᲂ मᱶ हाथ

डाला और आहᱶ भरी।”वह हमसे ᭔यादा कर सकता ह ैऔर अगर वह पहले हम पर हमला
करता ह,ै तो आप या करᱶगे?"

"अगर वह हमल,े मुझे यु घोिषत करने के िलए कोई सहारा नहᱭ होगा।
लेᳰकन मुझे बᱟत संदहे ह ैᳰक वह होगा।”



एक अलग दिुनया पूरी तरह से
रॉ᭨फ न ेउस ᭡लेट और बंद ऑटोपस को खाया और खाया जो उसके और दगा के बीच मᱶ
था। वह एक सोयाबीन आधाᳯरत सॉस मᱶ एक त᭥बू को डुबो रहा था। एक अ᭠य ᭡लेट मᱶ गमᭅ
केकड़ᲂ के साथ लाया गया था िजसमᱶ काली िमचᭅ, गुलाबी नमक के साथ अंडरव᭨डᭅ,
अजवायन कᳱ पᱫी और अ᭠य िवदशेी मसालᲂ के साथ गमᭅ पानी का एक बतᭅन होता है
िजसे रॉ᭨फ न ेकभी कोिशश नहᱭ कᳱ थी। उसके आदमी पृ᳧भूिम मᱶ एक ितरछा जानवर खा
रह ेथे, जो पब के कᱶ ᮤ मᱶ एक खुली लौ गᲺ ेमᱶ भुना ᱟआ था और अपन ेचाकू का उपयोग
इसके टुकड़ ेऔर उनकᳱ ᭡लेटᲂ पर करने के िलए कर रह ेथे। उन सभी के िलए यह िसफᭅ
िचकन कᳱ तरह चखा। जानवरᲂ को जंगली से काटा गया था, िजससे वे आए थे और ᮧ᭜येक
काटने न ेउ᭠हᱶ जीत कᳱ तरह चखा। ᮧ᭜येक मेज के कᱶ ᮤ मᱶ नमक और काली िमचᭅ से भरे
िमᲵी के छोटे-छोटे बतᭅन थे। उन लोगᲂ के कᱶ ᮤ मᱶ wewskirters थे और वेᮝेस पुᱧषᲂ को
पीने के बाद पेय लाते रह।े वे सभी मु᭢त मᱶ खा रह ेथे यᲂᳰक दरोगा न ेउ᭠हᱶ बताया था ᳰक
इहल᭭कटन उनके रहन ेके िलए पैस ेद ेरहा था। शराब बस आती रही और ज᭨द ही कुछ
पुᱧष भी अपनी कुᳶसᭅयᲂ मᱶ सीधे बैठने के िलए नशे मᱶ थे और अपना िसर ऊपर करन ेकᳱ
कोिशश कर रह ेथे। कुछ ख᭜म हो गए लेᳰकन कोई भी ऐसा नहᱭ था जो इतना भरा ᱟआ
था।

रॉ᭨फ न ेडॉगा को दखेा और कहा,”हमᱶ यह दावत दने ेके िलए ध᭠यवाद। मेरे
लोग अ᭒छे पेय के साथ अ᭒छे समय कᳱ सराहना करते ह।ᱹ”

"जैसा ᳰक मᱹने पहले कहा था, आप इहल᭭कटन के स᭥मािनत अितिथ ह ᱹऔर
भले ही हम आपकᳱ मदद करने के िलए कुछ नहᱭ कर सकते, लेᳰकन हम आपके ᮧवास को
सुखद बनाएंगे।"

"मुझे बताओ, या कोई अ᭠य कारण ह ैजो आपके लोग ऊपर यु मᱶ मेरी मदद
नहᱭ कर सकते ह?ᱹ या ᳰकया जा सकता ह ैताᳰक आप हमारी मदद कर सकᱶ ?”

"ठीक ह,ै रॉ᭨फ, हम यहाँ बᱟत लंबे समय के िलए बच गए ह।ᱹ जब तक मᱹ याद
रख सकता ᱠ,ं हमने बाहरी लोगᲂ के ᳰकसी भी िववाद मᱶ ह᭭तᭃेप नहᱭ ᳰकया ह।ै हमारे
पास शांित का एक लंबा इितहास ह ैऔर हमारे कई नागᳯरक हमारे सामने मौजूद इन
जीवᲂ को खाने स ेभी परहजे करते ह ᱹयᲂᳰक यह एक जीिवत जानवर के ᮧित ᳲहसंा को
दशाᭅता ह।ै मुझे कोई आपिᱫ नहᱭ ह,ै वे ᭭वाᳰद᳥ ह।ᱹ लेᳰकन, हमारे कई नागᳯरक सि᭣जयᲂ
को अपने एकमाᮢ आहार के ᱨप मᱶ खात ेह।ᱹ आप दखेते ह ᱹᳰक इस तरह के अिधकांश लोगᲂ
के साथ, आप क᭨पना नहᱭ कर सकत ेह ᱹᳰक उनमᱶ से कोई भी यु के साथ आने वाले रᲦ
कᳱ दिृ᳥ को ᭭वीकार करेगा।”

"आपके लोग रᲦ कᳱ दिृ᳥ को बदाᭅ᭫त नहᱭ कर सकते? इतना ही?"
"मूल ᱨप से ... हम एक बᱟत ही शांितपूणᭅ लोग ह ᱹऔर हर आकार और ᱨप मᱶ

ᳲहसंा का पता लगाते ह।ᱹ उदाहरण के िलए, आपका समाज लोगᲂ को कैद करता ह ैयᳰद वे
कुछ बुरा करते ह ᱹऔर उ᭠हᱶ अपराध भी कर सकते ह ᱹयᳰद अपराध महान ह।ै जबᳰक हम



कॉपᲃरल या ᳰकसी अ᭠य सजा को िसफᭅ  के ᱨप मᱶ नहᱭ दखेते ह।ᱹ हम अपने अपराधᲂ के िलए
जो भी अपराधी ह ᱹउ᭠हᱶ िचᳰक᭜सा मᱶ जाने के िलए मजबूर करत ेह।ᱹ यहां कोई ᳰकसी कᳱ
ह᭜या नहᱭ करता। मुझे याद नहᱭ ह ैᳰक िपछली बार ऐसा ᱟआ था लेᳰकन शायद सौ साल
हो गए ह ᱹजब स ेयह ᱟआ ह।ै गृहयु कᳱ ि᭭थित थी, लेᳰकन ऐसा बᱟत पहले हो गया था
और हमारा समाज सही ᳰदशा मᱶ एक कदम आगे बढ़ा। हम आपकᳱ सभी बाहरी सम᭭याᲐ
को ᭃुᮤ और नीच मूखᭅतापूणᭅ के ᱨप मᱶ दखेते ह।ᱹ ज़मीन और संसाधनᲂ पर बबᭅर कᳱ तरह
बहस करना हमारे काम करने या यहाँ बसने का तरीका नहᱭ ह।ै”

"या आपके पास भूिम िववाद नहᱭ ह?ै"
"भूिम िववाᳰदत नहᱭ हो सकती यᲂᳰक यह ᳰकसी एक ᳞िᲦ के ᭭वािम᭜व मᱶ

नहᱭ ह।ै"
"ᳰफर इसका मािलक कौन ह?ै"
“हर कोई भूिम का मािलक ह,ै लेᳰकन हमारे पास भूिम दखेभालकताᭅ ह।ᱹ

इसिलए हम एक िवकिसत लोकतांिᮢक-गणरा᭔य ह।ᱹ लोग अपने आप से भूिम का उपयोग
करते थे, लेᳰकन यह एक कारण था जो गृहयु का कारण बना। इसिलए, िवधानसभा ने
सभी भूिम के ᭭वािम᭜व वाले लोकतांिᮢक-गणरा᭔य के लोगᲂ के िलए मतदान ᳰकया। हमᱶ
इतनी बराबरी से ᮧितिनिध᭜व ᳰदया जाता ह ैᳰक हमᱶ जमीन से लड़ने कᳱ जᱨरत नहᱭ ह।ै
मुझे उ᭥मीद ह ैᳰक यह हमारी ि᭭थित को आपको बेहतर ढंग स ेसमझाता ह।ै”

"मᱹ वा᭭तव मᱶ इसे नहᱭ समझता। मᱹन ेगणरा᭔यᲂ और उनके मॉडलᲂ के बारे मᱶ
पढ़ा ह,ै लेᳰकन आमतौर पर भूिम िनजी तौर पर ᭭वािम᭜व मᱶ ह।ै तो, या सरकार के पास
जमीन ह?ै”

“भूिम सभी के ᭭वािम᭜व मᱶ ह,ै इसिलए हाँ, यह तकनीकᳱ ᱨप से हमारी
सरकार के ᭭वािम᭜व मᱶ ह।ै यह अजीब लग सकता ह,ै लेᳰकन यह वा᭭तव मᱶ हमारे िलए
काम करता ह।ै हमारे पास िनजी संपिᱫ ह ैऔर लोग उन घरᲂ या अपाटᭅमᱶट के िलए
भुगतान करन ेके िलए सरकार से जमीन ᳰकराए पर लेते ह ᱹिजनमᱶ वे रहत ेह।ᱹ यहां कुछ
िनजी ᭭वािम᭜व वाले घर ह।ᱹ अिधकांश लोग इन टावरᲂ मᱶ स ेएक मᱶ रहत ेह ᱹऔर एक भूिम
कर ह ैजो सरकार को भुगतान ᳰकया जाता ह ैजबᳰक लोग एक दसूरे को उस भूिम पर बने
घरᲂ के िलए भुगतान करते ह।ᱹ”

"ठीक ह।ै यह ᳰदलच᭭प ह ैᳰक आप यहां ᳰकतन ेसमय तक रह।े तो, आप लोगᲂ ने
एक-दसूरे से बात कᳱ ह ैअगर वे अपराध करते ह?ᱹ”

“अपराध बᱟत दलुᭅभ ह।ै हमारे संिवधान के कारण सभी के साथ उिचत
᳞वहार ᳰकया जाता ह।ै हम नहᱭ मानत ेᳰक कारावास िसफᭅ  इसिलए ह ैयᲂᳰक पुनवाᭅस
बेहतर ह।ै”

"तो, अगर कोई ᳰकसी ᳞िᲦ कᳱ ह᭜या करता ह ैतो या होता ह?ै"
“उस ᳞िᲦ को िहरासत मᱶ िलया जाएगा और एक दखेभाल सुिवधा मᱶ रखा

जाएगा, जहाँ वे अपने कारावास के भीतर ᭭वतंᮢ ᱨप से रह सकते ह ᱹऔर मानवीय
᳞वहार ᳰकया जा सकता ह।ै लेᳰकन, जैसा मᱹने कहा, यह अब कभी नहᱭ होता ह।ै”

"यह बᱟत कारावास कᳱ तरह लगता ह।ै"



"ठीक ह,ै यह नहᱭ ह।ै"
"आप जो भी कहते ह।ᱹ"
"कुछ और बात करते ह।ᱹ"
"आप ᳰकस बारे मᱶ बात करना चाहते ह?ᱹ"
“मुझे अपनी योजनाᲐ के बारे मᱶ बताओ; यु के िलए आपके कारण, आपके

समाज के भिव᭬य के िलए आपकᳱ इ᭒छाएं और अपनी इ᭒छाᲐ को अपन ेिलए।”
“ठीक ह,ै हम यु के साथ ह ᱹथोथिलन सा᮫ा᭔य यᲂᳰक वे हमारे समाज के

उ᭜पीड़क ह।ᱹ उ᭠हᲂने िनदᲃष लोगᲂ को मार डाला ह ैऔर दो सौ वषᲄ के िलए हमारे
संसाधनᲂ को छीन िलया ह।ै हम इससे बीमार हो गए और िवᮤोह कर ᳰदया। मᱹ अपने
लोगᲂ के उᲰवल भिव᭬य कᳱ कामना करता ᱠ।ं मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक उनका बराबर ᮧितिनिध᭜व
हो और एक संिवधान उनके िलए आदशᭅ हो। मᱹ अपन ेिलए ᭔यादा इ᭒छा नहᱭ रखता। मᱹ
अपनी प᳀ी के िलए एक आरामदायक जीवन चाहता ᱠ ंऔर मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक मेरे दो᭭त भी
सहज रहᱶ।”

"ठीक ह,ै मेरे पास आन ेसे, मेरा मानना   ह ैᳰक आपके पास थोथिलन के िखलाफ
अपने यु का एक उिचत कारण ह।ै"

"या आपके यहाँ एक स᮫ाट ह?ै"
“हमन ेᳰकया, लेᳰकन अब नहᱭ। मोनाकᭅ  लाइन ने हज़ारᲂ साल पहले दिसयᲂ

कदम नीचे खᱭच िलए।”
"मᱹ पद छोड़ने कᳱ इ᭒छा नहᱭ करता।"
“मᱹ उसकᳱ ᮧशंसा करता ᱠ।ं आपकᳱ दिुनया को हमारे िवपरीत राजाᲐ और

रािनयᲂ कᳱ जᱨरत ह।ै”
"मᱹ ᳰफर स ेपूछता ᱠ,ं या कोई तरीका ह ैिजससे आप हमारी मदद कर सकते

ह?ᱹ"
“मेरे िसर के ऊपर स,े नहᱭ, मᱹ कुछ भी नहᱭ सोच सकता। कंुआ,एक चीज़ के

अलावा। आप यहाँ अपने रा᭭ते पर दखेे गए जानवरᲂ के झंुड को कैसे उपहार मᱶ दनेा
चाहᱶगे?”

"उसके िलए हमारे पास या उपयोग होगा?"
“मᱹ क᭨पना कर सकता ᱠ ँᳰक आपकᳱ सेना उनकᳱ सवारी कर रही ह ैऔर उनका

उपयोग यु के ᮧािणयᲂ के ᱨप मᱶ कर रही ह।ै हम आपको अपनी पसंद के सौ या अिधक
ᮧािणयᲂ को वापस लेने पर बुरा नहᱭ मानᱶगे। हमारे पास बड़ ेᳲपंजरे ह ᱹिज᭠हᱶ हम बाहरी
दिुनया मᱶ जहाज ᳇ारा उठा सकते ह ᱹताᳰक उ᭠हᱶ तब तक बंदी बनाया जाए जब तक ᳰक
आप उ᭠हᱶ ढीला नहᱭ करना चाहते।”

"मुझे आपके सोचने का तरीका पसंद ह।ै वे थोथᲂ को भयभीत करᱶगे।”
उ᭠हᲂने कहा, '' हमारे िखलाफ कोई कानून नहᱭ ह ैᳰक हम उन लोगᲂ को िग᭢ट

करᱶ, लेᳰकन मुझे इसे िवधानसभा ᳇ारा चलाना होगा। मुझे तुम यहाँ छोड़ दो और मᱹ ज᭨द
ही वापस आऊंगा।” दरोगा खड़ा ᱟआ और सामने के दरवाजे से िनकल गया। रो᭨फ़ ने
अपने कप को बढ़ात ेᱟए उ᭜सव मᱶ अपने आदिमयᲂ को शािमल ᳰकया। लोगᲂ न ेफायरिपट



के चारᲂ ओर अपना घेरा खोल ᳰदया और रॉ᭨फ का ᭭वागत उसके कंधᲂ पर थपथपा कर
ᳰकया। उसन ेफायरिपट के ᳰकनारे एक प᭜थर पर एक सीट ली और भुना ᱟआ ᮧाणी का
मांस का एक टुकड़ा काटने के िलए मुड़ गया। यह जानवरᲂ मᱶ से एक था जो गुफा स ेबाहर
आया था, िसवाय इसके ᳰक यह अिधक मांसपेिशयᲂ वाला था।

“मᱹन ेसंभवतः हमᱶ हमारे रा᭭ते मᱶ यहां दखेे गए जानवरᲂ कᳱ एक बड़ी संया
को सुरिᭃत ᳰकया ह।ै हम उ᭠हᱶ थथिलन के िखलाफ लड़ाई मᱶ यु के हिथयार के ᱨप मᱶ
उपयोग करᱶगे, िवधानसभा को ᮧ᭭ताव ᭭वीकार करना चािहए।”

जोक न ेपूछा,”हम उनकᳱ सवारी करने जा रह ेह ᱹया या?"
“हम दखेᱶगे ᳰक हम या कर सकते ह।ᱹ मेरा मतलब ह,ै हमᱶ उ᭠हᱶ ᳰकसी तरह

िखलाना होगा। इसके अलावा, हमᱶ उ᭠हᱶ हमारे िलए लड़ने के िलए ᮧा᳙ करना होगा,
लेᳰकन मᱹ उ᭠हᱶ सवारी करते ᱟए और उनसे तीर चलात ेᱟए दखे सकता ᱠ।ं छोटे हम दु᭫ मन
के िखलाफ जंगली कुᱫᲂ कᳱ तरह उपयोग कर सकते ह,ᱹ”रॉ᭨फ न ेजवाब ᳰदया।

"ह-ेह,े यह मज़ेदार लगता ह,ै" जोक ने यह कहते ᱟए चᳰकत कर ᳰदया।
ए᭨फंडले ने कहा,”हम जानवरᲂ को थोथ वदᱮ पर हमला करन ेके िलए

ᮧिशिᭃत कर सकते ह ᱹयᳰद हम उ᭠हᱶ वदᱮ पहनने के िलए यातना दतेे ह।ᱹ यह उ᭠हᱶ िसखा
सकता ह ैᳰक हमारे बजाय ᳰकस पर हमला ᳰकया जाए। हम उ᭠हᱶ हमारे स᭥मान के िलए
िसखान ेके िलए अपने खुद के कपड़ ेपहन कर भी िखला सकते ह।ᱹ”

“यही काम होगा। हम उ᭠हᱶ थोथ कᳱ वदᱮ के ᮧित आᮓामकता ᳰदखान ेके िलए
पुर᭭कृत करᱶगे,”जोक ने कहा।

"मुझे लगता ह ैᳰक हमᱶ एक योजना िमल गई ह।ै अब, आशा ह ैᳰक हम अभी भी
उपहार ᮧा᳙ करᱶगे,”रॉ᭨फ न ेअंितम ᱨप दनेे मᱶ कहा।

ᮤागा ने रंगभूिम मᱶ ᮧवेश ᳰकया और कᱶ ᮤीय ᭭पीकर को बुलाया।”मैिᲨयो, मᱹ
चाहता ᱠ ंᳰक इलह᭭सटन यु मᱶ उपयोग के िलए रॉ᭨फ और उसके लोगᲂ को फेरोपोक का
एक उपहार उनकᳱ दिुनया मᱶ लाने कᳱ पेशकश करे।"

“मᱹन ेऐसा कभी नहᱭ सुना। मुझे लगता ह ैᳰक हम इस उ᳒म को मंजूरी द ेसकते
ह।ᱹ मुझे इसे िवधानसभा तक लाने दीिजए।” मैिᲨयो दा ओर मुड़ा और धीरे-धीरे मुड़ता
रहा जैसे उसन ेबोलना शुᱨ ᳰकया।”हमारे पास उनके यु के िलए घर कᳱ याᮢा पर उनके
साथ वापस लाने के िलए रॉ᭨फ और उनके मंᳯटर फेरोपोक को उपहार दनेे का स᭥मान ह।ै"
समझौता और असहमित के नारे लगाने पर भीड़ भड़क उठी।”आपके बोडᲄ पर सभी लोग
'याय' के पᭃ मᱶ ह ᱹऔर उन सभी के िलए आपके बोडᲄ पर 'नी' िच᭮न ह।ै" सेकंड के भीतर
सभी वोट डाले जा चुके थे और उ᳒म के पᭃ मᱶ पचहᱫर ᮧितशत वोट थे।”डागा, आपके
नए दो᭭तᲂ को उनके साथ फेरोपोक घर लाने के िलए िमलेगा। उ᭠हᱶ चुनᱶ ᳰक वे ᳰकस ᮧजाित
को लाना चाहते ह।ᱹ”

"एक सौ वे या चाहते ह।ᱹ"
"तो एक सौ वे िमल जाएगा।"
"कᱶ ᮤीय वᲦा।" दरोगा झुक गया और छोड़ने के िलए मुड़ाअखाड़ा करनेवाला।

वह तभी बाहर आई थी जब बाᳯरश होने लगी थी। ᮟगा अपन ेजहाज को पब मᱶ वापस ले



गया जहां उसने रॉ᭨फ और अ᭠य को छोड़ ᳰदया। वह अंदर चली गई और समूह को हसँते
ᱟए और हाथᲂ मᱶ कप या मग के साथ खुद का आनंद लेते ᱟए दखेा।”रॉ᭨फ, यहाँ आओ।"

"डागा, यह या ह?ै"
“िवधानसभा न ेउ᳒म को मंजूरी दी ह।ै आइए, जान ेᳰकस फेरोपोक को आप

अपने साथ ले जाएंगे।” दरोगा ने अपना हाथ उस ᳰदशा मᱶ रख ᳰदया िजसमᱶ वह चाहती थी
ᳰक रॉ᭨फ िहलना शुᱨ कर द ेऔर उसने उसे बताया ᳰक नुᲥड़ के चारᲂ ओर बड़ी-बड़ी
िखड़ᳰकयᲂ के साथ बड़ ेपब के ᳰकनारे एक मेज पर जा बैठी।”आप इन छिवयᲂ को दखेते ह?ᱹ
मुझे बताएं ᳰक आप अपनी दिुनया मᱶ ᳰकन लोगᲂ को ले जाना चाहते ह।ᱹ”

“वे ही ह ᱹजो एक गुफा स ेबाहर आए और हम पर हमला ᳰकया। मुझे पचास
चािहए। और उन लोगᲂ न,े जब मᱹने पहली बार यहां आए थे, तब मेरे कई लोगᲂ को रᲅद
डाला था। मᱹ उनमᱶ से बीस ले लंूगा, सबसे बड़ा। और वह बात मेरे दो आदिमयᲂ न ेनदी पर
खा ली। वह िवशाल जानवर वह ह ैिजसे मᱹ कभी अंधेरे जंगल मᱶ नहᱭ लाना चाहता। मुझे
उनमᱶ से बीस िमलते ह।ᱹ और ये सब या ह?ै"

“वे रैफ़ोफ़ᱶ स ह,ᱹ वे यहाँ नीचे हमारे समुᮤ मᱶ तैरते ह।ᱹ वे बᱟत खतरनाक ह।ᱹ यह
एक कारण ह ैᳰक हमारे पास कोई नाव नहᱭ ह।ै वे नावᲂ पर हमला करते ह।ᱹ”

“मᱹ उनमᱶ से दस लंूगा। हम उनका इ᭭तेमाल नौसेना कᳱ लड़ाई मᱶ कर सकते ह।ᱹ
अब, हम ᳰकस मा᭟यम से इन ᮧािणयᲂ को िनयंिᮢत करन ेवाले ह?ᱹ”

यᳰद आप एक िनि᳟त सीटी बजाते ह,ᱹ तो ठीक ह,ै वे आप पर हमला नहᱭ
करᱶगे। यह उ᭠हᱶ लुभाता ह ैऔर उ᭠हᱶ लु᭨ला बनाता ह।ै लेᳰकन वह सीटी केवल हमारे
िशकाᳯरयᲂ के िलए उपल᭣ध ह।ै”

"मᱹ इन सीटीयᲂ को कैसे ᮧा᳙ कर सकता ᱠ?ं"
"आपको उ᭠हᱶ चोरी करना होगा।"
"उ᭠हᱶ चोरी? आप उ᭠हᱶ हमᱶ दने ेनहᱭ जा रह ेह?ᱹ”
"नहᱭ, यह हमारे कानूनᲂ के िखलाफ ह ैᳰक हमारी तकनीक को बाहरी लोगᲂ को

उपहार मᱶ दᱶ।"
"अगर मᱹ कुछ चोरी करना चाहता ᱠ ंतो मᱹ कहां जा सकता ᱠ?ं"
"शहर के ᳰकनारे पर एक पᳯरसर ह,ै िजसमᱶ आप ᮧवेश कर सकते ह ᱹऔर वे उन

पुᱧषᲂ के मंिᮢमंडल के अंदर ह,ᱹ जो हमारे िशकारी ह।ᱹ"
"मᱹ तालसाडᭅ मᱶ कैस ेअंदर जाऊँगा?"
"इसका उपयोग करना।" दरोगा न ेअपने कोट के नीचे से एक हार िनकाला

और उसन ेअपने बाएँ हाथ से उस पर मजबूती से मेज के पार फᱶ क ᳰदया।
"यह या ह?ै" रॉ᭨फ ने उस कपड़ ेको पकड़ िलया, िजसके अंदर हार थी और

उस ेलगा ᳰक वह िचकना था। यह धातु कᳱ ᳰदख रही थी और इसमᱶ एक दरार थी जब
उसने इसे अपनी उंगिलयᲂ के बीच ᭭लाइड ᳰकया।

"यह एक सोने कᳱ चेन ह ैजो आपको अदृ᭫ य ᱨप से ᮧ᭭तुत करेगी जो इसे बाहर
से दखे रही ह।ै"

“एक अदृ᭫ यता ᮰ंृखला? मᱹने केवल ᳴कंवदिंतयᲂ मᱶ इस तरह कᳱ बात सुनी ह।ै



मुझे बताएं, या आप Agmalkik-widarlon के बारे मᱶ कुछ जानते ह?ᱹ”
"अगि᭨मिलक-िवडालरॉन आपने उसके बारे मᱶ कहाँ सुना?”             

"तो, आप उनमᱶ स ेजानत ेह।ᱹ"
“केवल ᳴कंवदिंतयᲂ मᱶ। अगि᭨मिलक-िवडारेलोन के महान रह᭭यमय प᭜थरᲂ

कᳱ कहािनयाँ ह।ᱹ उ᭠हᱶ धारकᲂ को गायब करने के िलए कहा जाता ह।ै”
"तो, ᳰक वे या करते ह?ᱹ"
"हाँ, उ᭠हᱶ बᱟत शिᲦशाली और गलत हाथᲂ मᱶ कहा जाता ह ैउन लोगᲂ के िलए

बᱟत िवनाशकारी ह ैिजनके िखलाफ उनका उपयोग ᳰकया जाता ह।ै ᳰकसन ेआपको यह
बताया?”

“मेरा एक पुराना दो᭭त जो मर गया। उसका नाम ᮨᳱथोर था।”
“ᮨᳱथोर? ᮨᳱथोर, यह नाम बᱟत पᳯरिचत लगता ह।ै यह आदमी ᳰकतने साल

का था?”
"वह िजतना ᳰदखता था, उसस ेसाठ के दशक के अंत मᱶ वह मुझसे बड़ा था।"
“नहᱭ, वह उससे बᱟत बड़ा था। हमारे राजा ने तीस हज़ार साल पहले कदम

रखा और कुछ साल पहले उ᭠हᱶ ᮨᳱथोर के नाम स ेजाना जाता था। उ᭠हᲂने लगभग साठ
साल कᳱ उ᮫ मᱶ लंबे जीवन का अमृत पी िलया था और अगले हजार वषᲄ तक सᱫा मᱶ थे।
जब उसने कदम रखानीचे, वह गायब हो गया और कोई नहᱭ जानता ᳰक वह कहां गया।
लेᳰकन मुझे लगता ह ैᳰक आप उनसे िमले।”

"यह अिव᳡सनीय लगता ह।ै"
“ऐसा लगता ह,ै लेᳰकन ऐसा होने कᳱ संभावना बᱟत अिधक ह।ै आप उनसे

िमलन ेके िलए बᱟत भायशाली ह।ᱹ वह एगमि᭨लक-िवडारेलॉन के अिभभावकᲂ मᱶ स ेएक
थे।”

"अिभभावकᲂ मᱶ से एक?" रॉ᭨फ न ेदरोगा को दखेा और पलट गया। उसने
ᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ नहᱭ बोलने का फैसला ᳰकया जो मरने से पहले ᮨᳱथोर ने उसे ᳰदया था।

"या उसने आपको अपन ेᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ बताया?"             
"उ᭠हᲂने मुझे इसके बारे मᱶ बताया, लेᳰकन इसके बारे मᱶ ह।ै"
"बᱟत अचछा। यᳰद थू᭝स को पता था ᳰक उनके पास ᳰᮓ᭭टल ह ैया इसे ᳰकसी

और को द ेᳰदया ह,ै तो वे उ᭠हᱶ खोजने के करीब हᲂगे। आप दखेᱶ, जब संयुᲦ होते ह,ᱹ तो
उनकᳱ शिᲦ वही होती ह ैजो लोगᲂ को लु᳙ होने दतेी ह।ै अगर यह थोथ के हाथᲂ मᱶ आ
गया, तो आप सभी को बᱟत परेशानी होगी।” रॉ᭨फ न ेदखेादरू और िखड़कᳱ स ेबाहर एक
छोटी लड़कᳱ कूदती ᱟई अपनी माँ का हाथ पकड़ती ह।ै”लेᳰकन अगर तुम उ᭠हᱶ था तुम
अजेय हो जाएगा। तु᭥हᱶ पता ह,ै ᳴कंवदतंी कहती ह ैᳰक ᮨᳱथोर न ेअपने चार अित-
स᭥मािनत दो᭭तᲂ मᱶ स ेᳰᮓ᭭टल को िवभािजत ᳰकया जो इसे दिुनया भर मᱶ ले गए और
उनमᱶ से ᮧ᭜येक को सुरिᭃत ᭭थानᲂ पर िछपा ᳰदया। वे िमलन ेका इंतजार कर रह ेह।ᱹ”

"ᱟह, यह बᱟत ᳰदलच᭭प ह।ै"
"रॉ᭨फ, या तुम मुझ पर ᭟यान द ेरह ेहो?"
“हाँ, मᱹ बस बाहर दखे रहा था। मᱹन ेवही सुना जो आपने कहा था। उसने उ᭠हᱶ



अपने चार दो᭭तᲂ को सᲅपा।”
"सही। खैर, मुझे लगता ह ैᳰक आपके पास उ᭠हᱶ खोजने का एक अ᭒छा मौका ह।ै

या उसने आपको कोई सुराग छोड़ा?”
"नहᱭ, वह नहᱭ था। वे कहाँ गायब हो जात ेह?ᱹ”
“यही रह᭭य ह।ै या आप िनि᳟त ह,ᱹ रॉ᭨फ? ऐसा नहᱭ लगता ᳰक उसने

आपको कुछ बताया होगा। हो सकता ह ैᳰक आप अतीत के कुछ याद रखने कᳱ कोिशश कर
सकते ह ᱹजो उसने कहा था।”

“या हम बात कर रह ेह?ᱹ मᱹ अपने पुᱧषᲂ के पास वापस जाना चाहता ᱠ ंऔर
ज᳤ मनाऊंगा। हमारे पास एक लंबा ᳰदन ह ैऔर मुझे अपने पुᱧषᲂ को पूरी तरह स ेआराम
दनेा चािहए। लेᳰकन पहले, मुझे वह कंपाउंड ᳰदखाओ जहाँ मुझे ये सीटी िमलᱶ।”

"ठीक ह।ै मᱹ आपको यौिगक खोजन ेके िलए यह नशा छोड़ दूगंा। आपको आज
रात वहाँ जाना होगा। ऐसा करन ेके िलए कोई और समय नहᱭ होगा। आपको अकेले भी
जाना पड़गेा। दो लोग एक ही ᮰ंृखला के तहत ᳰफट नहᱭ हो सकते।”

"या आप मुझे क᭥पाउंड के पास ले जा सकते ह ᱹऔर मेरे वापस आने का
इंतज़ार कर सकते ह?ᱹ"

"हाँ मᱹ यह कर सकता ᱠ।" दरोगा न ेइधर-उधर दखेा ᳰक नहᱭपब मᱶ एक उन
पर सुन रहा था।”हम एक अपराध कर रह ेह ᱹताᳰक इस बारे मᱶ ᳰकसी को न बताएं। इस
कंुजी को ले लो और सड़क के पार दो सौ और पाँच से दो सौ पंᮤह कमरᲂ मᱶ जाओ ताᳰक
तुम सब सो सको,”उसन ेफुसफुसा कर कहा।

“ठीक ह,ै ᳰफर, मᱹ तु᭥हᱶ आज रात को दखेूंगा। मुझसे छह घंटे मᱶ यहां िमलᱶ और
हम वहां से चले जाएंगे।”

"छह घंटे मᱶ िमलत ेह।ᱹ" दरोगा ने खड़ ेहोकर पब को छोड़ ᳰदया और अपने
जहाज पर वापस चला गया। जहाज जमीन से उठा और धूल के एक छोटे से ऊपर लात
मारी। यह दिᭃण मᱶ रहने वाले Ფाटᭅर कᳱ ओर बढ़ा, जो ᳰक सबसे ऊंची मीनारᲂ मᱶ स ेएक
था, जो मेगा गुफा कᳱ छत पर जाती थी। चौदह समान टावर थे और ᮧ᭜येक मᱶ छोटे आकार
के अपाटᭅमᱶट मᱶ रहने वाले एक लाख लोग थे, जो उस ᭃेᮢ मᱶ छह सौ वगᭅ मीटर थे।

रॉ᭨फ अपने आदिमयᲂ के सामन ेआकर खड़ा हो गया और कहा,”अब, पुᱧषᲂ,
उपहार को िसफᭅ  मंजूरी दी गई ह ैऔर पेशकश कᳱ गई ह,ै हमारे पास खुद को आदशे और
ᮧिशᭃण दनेे के िलए जानवरᲂ का ढेर ह।ै" उसन ेअपना ᭡याला ऊपर ᳰकया।”अपने कप
उठाएँ और मेरे साथ िपयᱶ।" वे सभी एक साथ अपने कप उठाते थे और नॉनवेज याᮢा के
िलए टो᭭ट करते थे।”जानवरᲂ के िलए!"

"जानवरᲂ के िलए!" वे सभी िच᭨लाए और हगंामा करने लगे।
"हम पतंगᲂ से लड़ᱶगे और जानवरᲂ कᳱ मदद से हम उ᭠हᱶ दरू करᱶगे!" जोक ने

शराबी से कहा।
“यह समय ह ैजब हम सब कुछ सो गए। हम सड़क पर जाना छोड़ रह ेह।ᱹ मेरे

पीछे आओ।" रॉ᭨फ उ᭠हᱶ एक ऊंची इमारत मᱶ सड़क के पार ले गया और सीᳰढ़यᲂ स ेदसूरी
मंिजल तक चला गया। कंुजी काडᭅ न ेᮧ᭜येक कमरे के िलए दरवाजे खोल ᳰदए और पुᱧष



खुशी से उनके अंदर चले गए। रॉ᭨फ जोक के साथ एक कमरे के अंदर चला गया और
दरवाजा बंद कर ᳰदया। वहाँपूरे उᱫरी दीवार के साथ ᮧकाश उ᭜सᳶजᭅत करने वाली एक
᭭ᮓᳱन थी िजसमᱶ मिहलाᲐ के नाचन ेऔर पाटᱮ करने के आंकड़ ेथे। जोक ने संयाᲐ को
ᮧदᳶशᭅत करन ेवाली एक घड़ी दखेी और उसने उस बटन को दबाया, िजसके ᳰकनारे पर
'अलामᭅ' लगा था। घड़ी मᱶ से एक आवाज़ आई और पूछा 'आप अपनी आवाज़ को ᳰकस
समय सेट करना चाहᱶगे?'

"हम अभी से छह घंटे चाहते ह?ᱹ"
“आप कैसे जानत ेह ᱹᳰक उस चीज़ का उपयोग कैसे ᳰकया जाए? हाँ, छह घंटे।”
जोक न ेउस समय दखेा और शाम के यारह बजे पढ़े। उ᭠हᲂने अलामᭅ बटन को

ᳰफर से िलक ᳰकया और कहा,”सुबह के पांच बजे।" आवाज ने यह कहत ेᱟए वापस कहा
ᳰक सुबह पांच बजे का अलामᭅ सेट ह।ै आपको जगाने के िलए कौन सी ᭟विन बजानी होगी?
'

"गायन पᭃी।" 'गायन पᭃी सेट। लाकᭅ  और ᳴फंच सेट, 'आवाज न ेजवाब ᳰदया।
"लाकᭅ  एंड ᳴फंच सेट, रॉ᭨फ।"
"अ᭒छा। यह अ᭒छा होगा। चलो कुछ आराम िमलता ह।ै वैस,े बाकᳱ पुᱧष लंबे

समय तक सोएंगे। मुझे िसफᭅ  छह घंटे मᱶ कुछ करना ह।ै उनमᱶ से ᮧ᭜येक को बताएं ᳰक वे दस
घंटे सो सकते ह।ᱹ”

छह घंटे बीत गए और लाकᭅ  और ᳴फंच पᭃी गीत बजने लगे जैसे ᳰक वे एक
दसूरे को बुला रह ेहᲂ। अ᭒छी नᱭद आन ेके बाद रॉ᭨फ जाग गया और उसने अपनी बाहᱶ
फैला दᱭ। वह नीचे चला गया और सड़क पर पब के ᮧवेश ᳇ार तक चला गया। यह खुला
नहᱭ था लेᳰकन डागा छाया स ेबाहर आया था और सफेद रोशनी उ᭜सᳶजᭅत करते ᱟए लᱹप
पो᭭ट के नीचे।

"आप तैयार ह,ᱹ रॉ᭨फ?" उसन ेपूछा।
"चलो इसे करते ह।ᱹ"
"या आपके पास चेन ह?ै"
"यहᱭ।"
"अ᭒छा। हमारे गंत᳞ तक पᱟचँने से पहले यह पाँच िमनट से भी कम समय का

होगा। मᱹ तु᭥हᱶ आधा ᳰकलो मीटर दरू कंपाउंड स ेिगरा दूगंा। अंदर जान ेके िलए, गेट के दा
ओर कᳱपैड मᱶ नंबर एक-चार-सात-छह टाइप करᱶ। एक-चार-सात-छह, याद ह?ै”

“एक-चार-सात-छह, मुझे याद ह।ै लेᳰकन, एक कᳱपैड या ह?ै”
"सही। उह। कᳱपैड उन संयाᲐ का एक समूह ह ैजो बटन ह ᱹिज᭠हᱶ आप दबाते

ह ᱹताᳰक आप संया टाइप कर सकᱶ ।”
"ᮧकार? बटन?"
“ठीक ह,ै मᱹ तु᭥हारे साथ नहᱭ आ रहा ᱠ।ँ आप यह पता लगाने जा रह ेह।ᱹ यह

वा᭭तव मᱶ आसान ह।ै बᱟत मुि᭫कल मत सोचो। आप एक सफेद गेट के साथ एक लाल
इमारत कᳱ तलाश कर रह ेह।ᱹ एक बार अंदर जान ेके बाद, आप भवन मᱶ ᮧवेश करᱶगे और
ᳰफर एक बाएँ, एक दाएँ ल ेजाएँगे। ᳰफर आप अलमाᳯरयाँ दखेᱶगे और उन अलमाᳯरयाँ के



अंदर सीटी बजाएँगे। वे आमतौर पर हरे रंग के होते ह।ᱹ”
"मᱹ ᮪िमत होने कᳱ कोिशश नहᱭ कᱨँगा।"
जहाज उतरा और रॉ᭨फ ने चेन लगा दी। वह जहाज से बाहर िनकल गया और

उसने ᮤगा को उस ᳰदशा मᱶ दखेा िजस ᳰदशा मᱶ वह जाने वाला था। ᳰकसी को भी दखेन ेके
िलए वह अब पूरी तरह स ेनᲨ आंखᲂ के िलए अदृ᭫ य था। वह अलग-अलग सरकारी
यौिगकᲂ स ेचलता था और फाटकᲂ ᳇ारा कुᱫᲂ को दखेता था। वह सफेद गेट के साथ लाल
इमारत मᱶ पᱟचंा और उसके बगल मᱶ एक इलाका दखेा जहां धात ुकᳱ संया थी इसिलए
उसने एक को दबाया और ᳰफर चार और ᳰफर सात और अंत मᱶ छह। गेट खुलने लगा तो
वह अंदर चला गया। उसने अपनी बा ओर दखेा और चार कुᱫᲂ को दखेा जो नीचे कᳱ
तरफ भूरे थे और िबना ᳰकसी पूंछ के शीषᭅ पर काले थे। वे उसकᳱ ᳰदशा मᱶ दखे रह ेथे
इसिलए उसने िहलना बंद कर ᳰदया। कुᱫाआगे नहᱭ बढ़ रह ेथे इसिलए वह धीरे-धीरे
इमारत के मुय ᳇ार कᳱ ओर चलने लगा। इस इमारत को बंद कर ᳰदया गया था और
उ᭠हᲂने धाि᭜वक संयाᲐ का एक और सेट दखेा, इसिलए उ᭠हᲂने उसी ᮓम को टाइप
ᳰकया। दरवाजा खुला। वह अंदर गया और एक बायाँ और ᳰफर एक दायᱶ ले गया। उसने
उन मंिᮢमंडलᲂ को दखेा, िजनके बारे मᱶ बात कर रह ेथे। उ᭠हᲂन ेएक को खोला और हरे
धातु कᳱ चीजᲂ से भरा एक बॉस दखेा। उसने अपना कोट खोला और जेब को हरी धातु
कᳱ चीजᲂ के साथ भरना शुᱨ कर ᳰदया िजसे उसने सोचा था ᳰक सीटी ह।ै उसन ेचेन पहने
ᱟए भी यह सब ᳰकया और ᳰफर उसने कुछ सुना। यह एक दरवाजा बंद था। उसन ेसोचा
ᳰक कोई और उसके साथ इमारत मᱶ हो सकता ह।ै पदयाᮢाएँ ᱟ और वे नज़दीक आने लगे।
उसने दालान के अंत मᱶ कोन ेके चारᲂ ओर एक ᮧकाश दखेा। उसने धीरे-धीरे कैिबनेट को
बंद कर ᳰदया और सामन ेके दरवाजे कᳱ ओर चल ᳰदया। सामने का दरवाजा दालान के
साथ एक सीधी रेखा मᱶ था, इसिलए वह दरवाजा नहᱭ खोलना चाहता था। वह दरवाजे के
बा ओर खड़ा था और उस ᳞िᲦ का इंतजार कर रहा था िजस ेवह समझता था ᳰक वह
केवल एक गाडᭅ हो सकता ह।ै वह आदमी दरवाजे पर गया और शीशे के बाहर अपनी
रोशनी िबखेरी और ᳰफर सामने के गेट पर कुᱫᲂ को दखेा। उसने दरवाजा खोला और गेट
कᳱ तरफ चल ᳰदया। रॉ᭨फ न ेदरवाजा बंद करने स ेपकड़ा और बाहर गाडᭅ के पीछे चला
गया। कुᱫे जमीन पर ᳰकसी चीज को चाट रह ेथे और खरᲂच रह ेथे। गाडᭅ न ेउस ेउठाया
और दखेा ᳰक यह कपड़ ेका एक टुकड़ा था। रॉ᭨फ ने घबराकर नीली ᳯरबन के िलए अपनी
जेब के चारᲂ ओर महसूस करना शुᱨ कर ᳰदया जो सेरेन ने उस ेᳰदया था। यह वहाँ नहᱭ
था। उसने गाडᭅ को सँूघते दखेा और उसे कुᱫे कᳱ नाक के सामने रख ᳰदया। उ᭠हᲂने इसे
सँूघना शुᱨ कर ᳰदया और रो᭨फ िजस ᳰदशा मᱶ था, मुड़ गया। वे उसकᳱ ओर दौड़ने लगे,
इसिलए वह रा᭭ते से हट गया और कुᱫᲂ को ᮪म मᱶ दखेने के िलए मुड़ गया। गाडᭅ न ेगेट
खोला और सड़क पर दोनᲂ ᳰदशाᲐ मᱶ अपनी रोशनी िबखेरी। उसन ेगेट के बगल मᱶ ᳯरबन
िगरा ᳰदया। रॉ᭨फ तेजी से गेट कᳱ तरफ चला गया और जैसे ही वह बंद हो रहा था, बाहर
िनकल गया। उसने ᳯरबन उठाया और सड़क पर वापस डागा के जहाज कᳱ ओर चला गया।
जब वह जहाज पर चढ़ा तो उसने चेन उतार ली और दरोगा के सᱶसर पर ᳰफर से चढ़ गया।
वह जहाज के पीछे भाग गया और उसे अंदर जान ेके िलए हचै खोल ᳰदया। रॉ᭨फ जहाज मᱶ



घुस गया। उसने ᳯरबन उठाया और सड़क पर वापस डागा के जहाज कᳱ ओर चला गया।
जब वह जहाज पर चढ़ा तो उसने चेन उतार ली और दरोगा के सᱶसर पर ᳰफर से चढ़ गया।
वह जहाज के पीछे भाग गया और उसे अंदर जान ेके िलए हचै खोल ᳰदया। रॉ᭨फ जहाज मᱶ
घुस गया। उसने ᳯरबन उठाया और सड़क पर वापस डागा के जहाज कᳱ ओर चला गया।
जब वह जहाज पर चढ़ा तो उसने चेन उतार ली और दरोगा के सᱶसर पर ᳰफर से चढ़ गया।
वह जहाज के पीछे भाग गया और उसे अंदर जान ेके िलए हचै खोल ᳰदया। रॉ᭨फ जहाज मᱶ
घुस गया।

"उसे मेरी प᳀ी का ᳯरबन िमला।"
"एक फᳱता?"
मि᭠तर के जान ेस ेपहले उसने मुझे अपनी ᮟसे का एक टुकड़ा ᳰदया। यह नीली

ᳯरबन कᳱ तरह लग रहा था। जो गाडᭅ िमला, वह इसके बारे मᱶ कुछ भी सोचन ेवाला नहᱭ
ह,ै ह ैना?”

"उसन ेइसके साथ या ᳰकया?"
“उसन ेइसे सूँघा और कुᱫᲂ न ेउसे सूँघा। कुᱫे मेरी तरफ दौड़ ेलेᳰकन मᱹन ेउ᭠हᱶ

चकमा ᳰदया और गेट स ेबाहर िखसक गया। जमीन पर िगरा दनेे के बाद मᱹने उस ेवापस
पा िलया।”

"शायद यह सम᭭या नहᱭ ह।ै"
“मᱹ लगभग पकड़ा गया। जब मᱹ पेस गया तो मᱹ गाडᭅ के करीब थाउसे टी।”

रॉ᭨फ न ेअपनी तजᭅनी और अंगूठे को एक छोटे से पृथᲥरण के बीच धारण ᳰकया, ताᳰक इस
बात पर जोर ᳰदया जा सके ᳰक यह ᳰकतना करीब था।

"ठीक ह ैचलते ह।ᱹ हमारे पास आपके आगे ले जाने के िलए कुछ ᳰदनᲂ कᳱ कड़ी
मेहनत ह।ै

"हम"
"मुझे आपसे या आपके आदिमयᲂ स ेमतलब नहᱭ ह,ै मेरा मतलब ह।ै"
"अ᭒छा। मुझे नहᱭ लगता ᳰक वे ᳰकसी भी फेरोपोक के करीब जाना चाहते ह,ᱹ

उनके बीच ᳲपंजरे के िबना।”
"मᱹ ᮰ंृखला के साथ या कᱨँ?"
"इस ेरखᱶ।"
"इस ेरखᱶ? लेᳰकन या आप मुसीबत मᱶ नहᱭ पड़ᱶगे?”
“मᱹन ेिसफᭅ  उन सीटी को चुराने मᱶ आपकᳱ मदद कᳱ। या आपको लगता ह ैᳰक

अब मुझे परेशानी हो रही ह?ै”
जहाज पब स ेसड़क के पार इमारत के बाहर उतरा और रॉ᭨फ बाहर िनकल

गया। उसने कई जहाजᲂ को चढ़त ेᱟए दखेा और रोजमराᭅ के लोक से भरे ᭃेᮢ को काम के
िलए छोड़ ᳰदया। उ᭠हᲂने कहा ᳰक डागा के िलए अलिवदा और इमारत के अंदर चली गई
और सीढ़ी दसूरी मंिजल तक। उसन ेअपन ेकमरे मᱶ जाकर दरवाजा खोला। उसन ेजोक को
तेजी से सो पाया और दसूरे िब᭭तर मᱶ कूद गया। उसने पीठ को ᳯटकाया और तᳰकया समेट
िलया। दस िमनट तक अपने मन से सारे िवचार िनकाल लेने के बाद वह सो गया।



एक आदमी न ेसपने मᱶ उसस ेसंपकᭅ  ᳰकया। यह ᮨᳱथॉर था। वह रॉ᭨फ को कुछ
ᳰदखाना चाहता था। उसने रॉ᭨फ को कंधे से पकड़ िलया और उस ेघेर िलया, ताᳰक वह
काले घने जंगलᲂ के बीच घने जंगल के बीच एक मंद रोशनी वाले रा᭭ते पर चले। रॉ᭨फ ने
रा᭭ते मᱶ नीचे दखेा और दखेा ᳰक यह कᳱचड़ था। वह पैरᲂ के िनशान छोड़ रहा था और
उसने मुड़कर दखेा ᳰक कुछ दरू ह।ै यह उसकᳱ दिृ᳥ कᳱ रेखा से बाहर चला गया और पेड़ᲂ
को गायब कर ᳰदया। यह बड़ा और अंधेरा था इसिलए पेड़ᲂ मᱶ अ᭒छी तरह स ेछलावरण
ᳰकया गया था। रो᭨फ न ेᯋेथोर कᳱ ओर दखेा और उसने दखेा ᳰक उसकᳱ ᭜वचा का रंग
बदलने लगा ह।ै वह फुसफुसा कर बोल रहा था और ᳰफर उसके चेहरे स े᭜वचा खराब हो
रही थी। ᮨᳱथोर ने एक गुफा कᳱ ओर जाने वाले रा᭭ते कᳱ दरूी बताई। रॉ᭨फ कᳱ दिृ᳥ गुफा
कᳱ ओर बढ़ी और उसने एक जोर कᳱ आवाज सुनी जो ᳰक क᭛ठ᭭थ थी। उसका दृ᭫ य गुफा के
कालेपन मᱶ और बढ़ गया और एक धुंध ᳰदखाई दी। इस गुफा के अंदर उ᭠हᲂने एक बेहोश
चमक दखेी और जैसे-जैसे वह करीब आते गएचमकती ᱟई व᭭तु, उ᭠हᲂने दखेा ᳰक यह एक
ᳰᮓ᭭टल था। ऐसा लग रहा था ᳰक यह Agmalkik-widarlon मᱶ स ेएक हो सकता ह ैऔर
यह एक काले प᭜थर कᳱ सतह पर आराम कर रहा था। गुफा कᳱ दीवारᲂ और रा᭭ते मᱶ पानी
का एक छोटा सा ᮧवाह िनकल रहा था। यह एक पूल मᱶ एकᮢ ᱟआ और रॉ᭨फ पूल मᱶ चला
गया। उसने उसमᱶ दखेा और एक अलग आदमी का ᮧितᳲबंब दखेा। वह नहᱭ जानता था ᳰक
वह आदमी कौन था, लेᳰकन उसने दखेा ᳰक वह वृ था, जैसे ᮨᳱथोर। यह पता लगाने कᳱ
कोिशश करने के बाद ᳰक आदमी पूल के ᮧितᳲबंब मᱶ कौन था, उसन ेअपने दािहने कंधे पर
एक टग महसूस ᳰकया ताᳰक वह चारᲂ ओर मुड़ जाए। वहाँ ᮨᳱथोर का कंकाल था और
इसने रॉ᭨फ को कूद कर ᳰदया। कूदने से नीचे आने पर वह अपने िब᭭तर पर उछल पड़ा
और वह जाग गया। उसन ेसोचा ᳰक सपने का या मतलब ह ैयᲂᳰक वह बैठन ेके बाद
वापस लेट गया। उसन ेसोचा ᳰक ᮨᳱथोर कᳱ आ᭜मा उसे खोए ᱟए ᳰᮓ᭭टल के बारे मᱶ कुछ
बताने कᳱ कोिशश कर रही ह।ै उसने घड़ी कᳱ तरफ दखेा और दखेा ᳰक वह केवल एक घंटे
के िलए सो रहा था यᲂᳰक उसने वापस िमल िलया था। अभी और आराम करने के िलए
कुछ समय था और उसन ेतब सपने के बारे मᱶ कुछ भी नहᱭ सोचने का फैसला ᳰकया और
वापस सोने चला गया।

पिᭃयᲂ ने घड़ी से अपने गीत गाए। रॉ᭨फ और जोक एक ही समय मᱶ उठे और
अपने बेड के ᳰकनारे से एक-दसूरे को दखेा। जोक न ेघड़ी कᳱ तरफ दखेा यᲂᳰक वह उ᭠हᱶ
सुनन ेके कुछ ही िमनटᲂ के बाद पᭃी कॉल पर नाराज हो रह ेथे। वह घड़ी के पास गया
और उसे ᳰकनारे पर मार ᳰदया और शोर बंद हो गया।

रॉ᭨फ न ेहसंत ेᱟए कहा,”अब आप खुश ह?ᱹ"
“हाँ, चलो कुछ खाने को िमलता ह।ै हमᱶ कहाँ जाना चािहए?"
“मुझे लगता ह ैᳰक पब खुला रहगेा। चिलए, वहां जाकर जांच करᱶगे। लेᳰकन

पहले, पुᱧषᲂ को जगाओ और उ᭠हᱶ हमारे साथ जुड़ने के िलए कहो।”
रॉ᭨फ न ेिखड़कᳱ से बाहर दखेा और दखेा ᳰक ᮤागा कुछ पीते ᱟए कंᮓᳱट कᳱ

दीवार पर ᮧवेश ᳇ार के पास बैठे पब के सामने था। वह दरवाजे पर गया और सीढ़ी कᳱ
ओर चलन ेके िलए दालान मᱶ ᮧवेश ᳰकया। उसने दखेा ᳰक कुछ लोग दीवार के दो बटन के



साथ एक बᱟत छोटे कमरे मᱶ जा रह ेह ᱹऔर ᳰफर जैसे ही वह ᳰदख रहा था उसके सामने
दरवाजा बंद होने लगा। एक मिहला न ेअपनी बांह पकड़ ली और दरवाजा बंद करने से
रोक ᳰदया।

उसने पूछा,”मᱹने तु᭥हᱶ वहां दखेा, या तुम अंदर आना चाहते हो?"
“उस छोटे स ेकमरे मᱶ आ जाओ? नहᱭ, नहᱭ, मुझे ऐसा नहᱭ लगता। आप मᱶ से

पाँच लोग भी ह ᱹऔर इसके अलावा मᱹ शादीशुदा ᱠ।ं”
मिहला न ेउस ेऐसे दखेा जैसे वह पागल था और वह उसे दखेती रही और

अपनी अिभ᳞िᲦ को मैच स ेबदल ᳰदया। उसन ेदीवार पर एक बटन दबाया और दरवाजा
बंद हो गया। रॉ᭨फ न ेमुड़कर अपना िसर दरवाजे कᳱ ओर दखेा और दीवार पर लगे बटन
मᱶ से एक को धᲥा द ेᳰदया। दरवाजा ᳰफर से खुल गया और उसने दखेा ᳰक वही लोग उसे
घूर रह ेथे, िजससे उसके चेहरे पर एक खाली भाव आ गया। वह ᳰफर से चलना शुᱨ कर
ᳰदया और दरवाजे के मा᭟यम से चला गया जो सीढ़ी के िलए नेतृ᭜व ᳰकया। वह दरोगा कᳱ
ओर चलन ेके िलए नीचे कᳱ ओर और लॉबी स ेबाहर चला गया।

"या आपको अ᭒छी नᱭद आई?"
"हाँ यह अ᭒छा था। मेरा एक अजीब सपना था। मुझे लगता ह ैᳰक मᱹन ेसपने मᱶ

Agmalkik-widarlon मᱶ स ेएक को दखेा।”
दरोगा न ेउ᭜साह से पूछा,”तुमने ᳰकया? या दखेा?"
"मᱹ वा᭭तव मᱶ नहᱭ जानता। मᱹने एक गुफा दखेी और जंगल मᱶ एक दहाड़ या

जोर कᳱ कराह सुनी।
"तुमन ेᳰकस तरह के पेड़ दखेे?"
"᭣लैक पाइंस।"
“मᱹ इसे दखे सकता ᱠ ंऔर दखे सकता ᱠ ंᳰक बाहरी दिुनया मᱶ काले पाइन कहां

ह ᱹऔर शायद हम इस बात का अंदाजा लगा सकते ह ᱹᳰक यह गुफा कहां ह।ै यह एक
मह᭜वपूणᭅ सपना ह।ै या आपने सपने मᱶ ᳰकसी को दखेा?”

"मᱹन ेᮨᳱथोर को दखेा।"
“ᳰफर यह एक मह᭜वपूणᭅ सपना ह।ै आप दखेते ह,ᱹ कभी-कभी मृत हमारे सपनᲂ

के मा᭟यम से हमारे पास वापस आ सकत ेह ᱹऔर कोिशश कर सकत ेह ᱹऔर हमᱶ चीजᱶ ᳰदखा
सकते ह।ᱹ”

"सच मᱶ?"
"हाँ सच। यह वै᭄ािनक ᱨप से ᮧलेिखत त᭝य ह ैᳰक हमारे समाज ने सह᮲ा᭣दी

के िलए अ᭟ययन ᳰकया ह।ै हमारे अंितम राजा, ᮨᳱथोर, आप को यह बताने कᳱ कोिशश कर
सकते ह ᱹᳰक ᳰᮓ᭭टल कहां ि᭭थत ह।ᱹ”

"यह बᱟत अ᭭प᳥ था।"
"मुझे दखेने दो। यहाँ आओ। यह दखेो? यᳰद मᱹ इन मापदडंᲂ को दजᭅ करता ᱠ ंतो

यह उपकरण मुझे सबस ेअ᭒छा संभािवत ᭭थान ᳰदखा सकता ह।ै” दरोगा न ेउस उपकरण
पर टैप करना शुᱨ कर ᳰदया, जो रॉ᭨फ को कागज के चमकते टुकड़ ेकᳱ तरह ᳰदखता
था।”काली चीड़। गुफा ᳰकतनी बड़ी थी?”



"ऐसा लग रहा था ᳰक यह दस हाथ ऊँचा और दस हाथ चौड़ा था।"
“गुफा का ᮧवेश ᳇ार। या यह पहाड़ मᱶ था?”
"हाँ यह था।"
"पवᭅत। दस हाथ से दस हाथ। टा᭨सडᭅ। ठीक ह,ै हम इसे इसकᳱ खोज करने दᱶगे

और हमᱶ कुछ िमनटᲂ मᱶ जवाब दनेा चािहए। पब खुला ह ैइसिलए हमᱶ खाने के िलए कुछ
िमल सकता ह।ै मुझे एक वेᮝेस को पकड़ लेने दो।”

दरोगा पब के आँगन मᱶ वापस आया और एक मेज पर बैठ गया। रॉ᭨फ टेबल
पर आ गया और साथ ही बैठ गया। उसन ेसड़क के पार से कुछ चीखᱶ सुनᱭ और दखेा ᳰक
उसके आदमी इमारत से बाहर आ रह ेह।ᱹ दरोगा न ेएक मेनू उठाया और िवक᭨पᲂ पर
डाला।रॉ᭨फ न ेएक को उठाया और पढ़ना भी शुᱨ कर ᳰदया।

"आप या चाहते ह ᱹआपको पता ह?ै"
"Krekmar अंड,े उन ᳰकसी भी अ᭒छा ह?ै" ᮓेमर के अंड ेएक चौथाई हाथ

चौड़ा, मुगᱮ के अंड ेकᳱ तुलना मᱶ एक बड़ ेआकार का आधा यूब लंबा था।
"वे बड़ ेह,ᱹ लेᳰकन हाँ।"
"मᱹ एक कᳯठन उबला ᱟआ krekmar अंडा, बेकन िमल जाएगा और आलू।”
"यह आपकᳱ मदद कैस ेकर सकता ह,ै सर?" एक वेᮝेस ने आकर रॉ᭨फ से

पूछा।”कोई बात नहᱭ, यह आपको बᱟत बुरा लगा। एक कठोर उबला ᱟआ ᮝेकमार अंडा,
बेकन और आल।ू”

"हाँ, यह सब होगा।"
"और तुम, मᱹ?"
"मᱹ भी वही चीज़ लंूगा।"
"अभी अभी आ रहा ह।ै"
जोक जोड़ी के पास आया और कहा,”अरे, रॉ᭨फ। पुᱧष खाएंगे और ᳰफर आप

जो चाहᱶ करन ेके िलए तैयार रहᱶगे।”
रॉ᭨फ न ेिसर िहलाया और जोक पब के अंदर पुᱧषᲂ के साथ गया। वे सब हरैान

थे ᳰक सुबह पब खुला था लेᳰकन यह उ᭠हᱶ परेशान नहᱭ करता था। कुछ सीधे पेय ᮧा᳙ करने
के िलए बार मᱶ गए और अ᭠य लोग मेज पर बैठकर सेवा करन ेकᳱ ᮧतीᭃा कर रह ेथे। एक
बाज ऊपर उठा और रॉ᭨फ का ᭟यान आकᳶषᭅत ᳰकया।

“ईग᭨स बᱟत राजसी ह।ᱹ आप उ᭠हᱶ इहल᭭कटन मᱶ अनुमित दतेे ह?ᱹ”
"वे अपने चचेरे भाई, हिलज़᭠स कᳱ तरह नहᱭ ह,ᱹ यᲂᳰक वे घातक नहᱭ ह।ᱹ हम

उ᭠हᱶ अपनी भूिम मᱶ पसंद करते ह।ᱹ”
"आप मेरे िलए कुछ हलकᲂ को हिथयान ेके बारे मᱶ नहᱭ सोचᱶगे एक बड़ी बात

होगी?" या तुम?"
"ठीक ह,ै आप पहले से ही एक सौ फेरोपोक के िलए कहा ह।ै या आप कुछ

ि᭭वच करना चाहते ह?ᱹ”
"हाँ, मुझे ᳰफर स ेसब ᳰदखाओ।"
"ठीक ह।ै यहां वे ह,ᱹ ओह और गुफा कᳱ खोज कᳱ जाती ह।ै तो, आप या दखेना



चाहते थे?”             
"मᱹ उन लोगᲂ को दखेना चाहता ᱠ ंजो पहाड़ᲂ के दसूरी तरफ गुफा स ेबाहर

आए थे।"
"मेरा मानना   ह ैᳰक ये ᮧकार थे, सही?"
"हाँ, उ᭠हᱶ या कहा जाता ह?ै"
"मᲂडाकोस।"
"मुझे पाँच हिलज़ᲂ के िलए पाँच ᳞ापार करᱶ।"
"िब᭨कुल अभी। इन सभी फेरोपोक का संᮕह पहले ही शुᱨ हो चुका ह।ै उन

सभी को एक-एक ᳰदन मᱶ गोल कर ᳰदया जाना चािहए। मेरा एक सवाल ह।ै आप रैशोफे᭠स
को कैसे ᭭टोर करᱶगे? उ᭠हᱶ बᱟत अिधक पानी कᳱ आव᭫यकता होती ह।ै”

"मुझे नहᱭ लगता ᳰक रेसोफᱶ स को िनयंिᮢत करना आसान होगा, बस मुझे
रेसोफᱶ स के बजाय हाइिजनन दᱶ।"

"ᳰकया ᱟआ। अब खोज पᳯरणाम दखेते ह।ᱹ मᱹ यहां दखेता ᱠ ंᳰक काली पाइंस
ि᭭थत ह,ᱹ जहां दो संभावनाएं ह।ᱹ एक ᱨबी पहाड़ᲂ मᱶ ह ैऔर दसूरा मुटन ᳇ीपᲂ पर ह।ै या
आप ᭭थानᲂ को जानते ह?ᱹ”

“मᱹन ेएक के बारे मᱶ सुना ह।ै मुझे यह भी संदहे ह ैᳰक यह एक ᳇ीप पर होगा।”
"आप यह कैसे जानत ेहो?"
“ᮨᳱथोर न ेकभी एक ᳇ीप के बारे मᱶ बात नहᱭ कᳱ, लेᳰकन उ᭠हᲂने एक ᮧाचीन

शहर के बारे मᱶ बात कᳱ। यह इहल᭭कटन हो सकता ह ैिजसका वह िजᮓ कर रहा था।”
"मुझे लगा ᳰक तुमन ेमुझे बताया था ᳰक तुम वा᭭तव मᱶ कुछ भी नहᱭ कहा गया

था?"
"माफ़ करना। मुझे उस समय वा᭭तव मᱶ याद नहᱭ था।”
"या आप मुझे बताना नहᱭ चाहत ेथे।" वह रो᭨फ के जवाब दनेे के िलए इंतजार

कर रही थी लेᳰकन उसने िसफᭅ  उसे खाली दखेा। वेᮝेस खाना लेकर वापस आई और उसे
िबठाया।”मᱹ यᲂ समझ रहा ᱠ।ँ आप मुझे बᱟत अ᭒छी तरह से नहᱭ जानते ह।ᱹ”

वेᮝेस न ेपूछा,”और कुछ भी यह आपको िमल सकता ह?ै"
रॉ᭨फ न ेजवाब ᳰदया,”मुझे एक ᳲᮟकं चािहए; एक फलᲂ का रस।”
"कैसा फल?"
"इस ेिवदशेी बनाओ, ध᭠यवाद।"
"और तुम, मᱹ?"
"मेरे िलये भी। रॉ᭨फ, आपको उ᭠हᱶ ध᭠यवाद कहन ेकᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह।ै”
"यᲂ नहᱭ?"
"यᲂᳰक वे असली लोग नहᱭ ह।ᱹ वे कानूनी तौर पर िबना ᳰकसी सवाल के

हमारी सेवा करने के िलए ह।ᱹ उनकᳱ तरह कᳱ औपचाᳯरकताᲐ कᳱ कोई आव᭫यकता नहᱭ
ह।ै” एंᮟॉइड न ेरॉ᭨फ और ᮟगैा को िबना ᳰकसी भाव के दखेा और चला गया।”आप समझ
सकते ह?ᱹ कोई जᱧरत नहᱭ ह।ै"

"आप कब स ेइन मशीनᲂ को अपने लोगᲂ कᳱ बोली लगा रह ेह?ᱹ"



“पहले महान जागरण के बाद से, जो एक िमिलयन साल पहले था। हम और
आपके लोग एक बार, सीिमत तकनीक के साथ थे।लेᳰकन हमन ेअपने आप को उस ᳲबंद ुपर
आगे बढ़ाया जहां मशीनᲂ ᳇ारा सभी गैर-बौिक ᮰म ᳰकया जाता ह।ै पहले महान
जागरण से पहले हमने कई यु ᳰकए और संघषᭅ ᳰकया। हमᱶ अब उसकᳱ कोई आव᭫यकता
नहᱭ ह।ै सभी संसाधन बौिक कायᲄ या सᳶवᭅᳲसंग मशीनᲂ के मा᭟यम स ेअᳶजᭅत ᳰकए जाते
ह ᱹिज᭠हᱶ हमारी मशीनᱶ ठीक नहᱭ कर सकती ह।ᱹ”

रॉ᭨फ न ेखोल को ज᭨दी से छील ᳰदया और एक चाकू और कांटा के साथ अंडे
को खोल ᳰदया और ᳰफर उसन ेटुकड़ ेको नमकᳱन ᳰकया और काट िलया। वह नमकᳱन
कᳯठन उबले अंड ेका ᭭वाद पसंद करता था। यह उनके िलए िवदशेी था। उसने ख᭭ता बेकन
का एक टुकड़ा पकड़ा और उसका आधा िह᭭सा। बेकन िनयिमत बेकन कᳱ तरह चखती थी
लेᳰकन आलू उस ेअजीब लगता था। आलू छोटे और बᱹगनी थे। उसने एक को आधा मᱶ काट
िलया और इसे नमकᳱन ᳰकया, ᳰफर एक काट िलया। यह सामा᭠य ᭭वाद था, लेᳰकन ᳰफर
भी उसके िलए बᱟत पेचीदा था। वेᮝेस जूस लेकर वापस आ गई।

रॉ᭨फ न ेपूछा,”यह ᳰकस तरह का रस ह?ै"
"अनार और ᮟगैन बेरी।" रॉ᭨फ न ेइसे पी िलया और उसके चेहरे पर एक बᱟत

संतु᳥ नज़र आया।”और कुछ भी यह आपके िलए कर सकता ह?ै"
"नहᱭ, और कुछ नहᱭ।"
जोक रो᭨फ के पास आया और उसन ेकहा,”तुम या चाहते हो ᳰक आज के

पुᱧष रॉ᭨फ?"
“मᱹ आप सभी को वापस मि᭠तर के पास ले जाऊँगा। बाकᳱ मᱹ अपने दम पर

संभाल सकता ᱠ।ं मᱹ अब इ᭨हासतन के आित᭝य का उ᭨लंघन नहᱭ करना चाᱠगंा। रॉ᭨फ ने
दरोगा को दखेा और खुद को मदद नहᱭ कर सका लेᳰकन खुद को सोचने के िलए ᳰक वह
ᳰकतना संुदर था। वह एक िवदशेी चेहरा था और मोटी जांघᲂ और छोटे कू᭨हᲂ था। रॉ᭨फ
के मुंह को सलामी दनेा शुᱨ हो गया यᲂᳰक उसने उसे अपनी आँखᲂ पर रोशनी ᳰदखाते
ᱟए तारे के साथ दखेा। उसने सेरेन ेके बारे मᱶ सोचा और िजस तरह से उस ेदखेा उसके िलए
दोषी महसूस ᳰकया।इसने उन िवचारᲂ को रखने के िलए ᳰकसी को नुकसान नहᱭ पᱟचंाया।
मᱹ अब भी सेरेना से ᭡यार करता ᱠ।ं”आपकᳱ गदᭅन के चारᲂ ओर या ह,ै डागा?"

“यह एक वीणावादक ह।ै यह पहनने वाले को आधे स ेसमय धीमा करने कᳱ
अनुमित दतेा ह।ै”

"मᱹन ेऐसी बात कभी नहᱭ सुनी।"
“तु᭥हारे पास ह।ै इसके अलावा, इहल᭭कटन ने हाल ही मᱶ खोज कᳱ ह।ै हम

इसका उपयोग मािसक धमᭅ और बौिक कायᲄ के दौरान अिधक कुशल होने के िलए करते
ह।ᱹ हम इनमᱶ से ᳰकसी एक को पहनन ेसे दोगुना काम कर सकते ह।ᱹ बᱟत सारे लोगᲂ के
पास नहᱭ ह ैयᲂᳰक वे दलुᭅभ ह।ᱹ यह मेरे चाचा, कᱶ ᮤीय वᲦा कᳱ ओर से मुझे एक उपहार
था।”

“तु᭥हारे चाचा कᱶ ᮤीय वᲦा ह?ᱹ आप एक ᮧमुख ᳞िᲦ ह।ᱹ बताइए, तारा के
पास वह परावतᭅक ᭃेᮢ या ह?ै”



"यह सबसे कठोर ᭃेᮢ ह,ै जो ᮓोिलिनयर ᳰᮓ᭭टल से बना ह।ै यह तारे को घेरता
ह ैऔर हमᱶ िवᳰकरण के बᱟत जोिखम के िबना रहन ेकᳱ अनुमित दतेा ह।ै यह यहाँ नीचे
सभी जीवन कᳱ रᭃा करता ह।ै”

"िवᳰकरण या ह?ै"
“िविभ᳖ ᮧकार ह,ᱹ लेᳰकन यह मूल ᱨप से ऊजाᭅ ह।ै हमᱶ यहां खराब िवᳰकरण

नहᱭ िमलता ह।ै द᭭टᭅ ᭭टार स ेऊजाᭅ भी एकᮢ करता ह ैऔर मेरे लोगᲂ को सबसे अिधक
िबजली कᳱ आपूᳶतᭅ करता ह।ै हमᱶ कई साल पहले परमाणु संलयन मᱶ महारत हािसल थी।

जोक और पुᱧषᲂ ने ज᭨दी से खाना खाया और पब छोड़ ᳰदया। वह उ᭠हᱶ दरू ले
गया और दरोगा खड़ा हो गया। उसने रॉ᭨फ से कहा,”मᱹ अपने पायलटᲂ कᳱ जय हो और
उ᭠हᱶ बता दू ंᳰक तु᭥हारे आदमी िपकअप के िलए तैयार ह।ᱹ" उसन ेअपनी कलाई पर दो बार
टैप ᳰकया और अपनी तजᭅनी को अपन ेकान तक रखा और बात करना शुᱨ कर ᳰदया।
उसके दािहने हाथ मᱶ एक उपकरण का ᮧ᭜यारोपण था िजसने उस ेएक ही समय मᱶ ᳰकसी
अ᭠य ᳞िᲦ या लोगᲂ के समूह को बोलने और सुनने कᳱ अनुमित दी थी।”पायलटᲂ कᳱ जय
हो।" पायलटᲂ को एक समूह ओलᲂ पर उठाया गया और ᮟगा जारी रहा।”हम िजस पब मᱶ
ह,ᱹ उस पर रॉ᭨फ के आदमी उठाओ और उ᭠हᱶ फेरोपोक कᳱ भूिम के ᳰकनारे पर सीढ़ी के
शीषᭅ पर ले जाओ।"

वे सभी न ेउᱫर ᳰदया,”हाँ, डागा।"
जहाज तेजी से आए और उतरा और लोगᲂ को उठाया। वे अपनी दिुनया मᱶ

वापस याᮢा के िलए चढ़े। पवᭅत ᮰ंृखला पर गरज और िबजली के साथ बादल छाए ᱟए थे।
जोक न ेपायलट मᱶ से एक को दखेा और उससे बात कᳱ।”हमारीआपकᳱ दिुनया मᱶ दवेताᲐ
का भी ᭭थान ह।ै यह कहा जाता ह ैᳰक जब गड़गड़ाहट वाले दवेता, बालफोस संतु᳥ होते ह,ᱹ
तो वह बाᳯरश के बादलᲂ के मा᭟यम स ेहम पर जोर दतेा ह।ै” पायलट ने उस ेएक अजीब
ᱨप ᳰदया और बादलᲂ कᳱ ओर उड़ता रहा

मददगार हाथ
सेरेन मंᳯटर मᱶ लकड़ी कᳱ दीवार के ᮧवेश ᳇ार पर खड़ा था और डज़ैोरा के जहाज को
उतरते ᱟए दखेा। उसने दखेा ᳰक रोलांड और अ᭠य लोग बाहर िनकलत ेह ᱹऔर एक
खूबसूरत मिहला के साथ चलते ह ᱹिजसे वह नहᱭ पहचानती। एिथयर और टोगᱽव न ेमंᳯटर
के अंदर वापस आने के िलए अपनी गित को तेज करते ᱟए रोलांड और अंजेसा के अतीत
को ᮩश ᳰकया। यह उनके िलए एक दखुद दृ᭫ य था। डज़ैोरा उन सभी के पीछे दस हाथ चल
रहा था और जब वे गेट पर पᱟचें, सेरेने ने रोला᭛ड को रोक ᳰदया।

"वह मिहला कौन ह,ै रोलांड?"
"वह Dazzora, उसके लोगᲂ कᳱ एक राजकुमारी ह।ै"
"वह कहां से ह?ै"
"मेरा मानना   ह ैᳰक एक रा᭔य िजस ेअतीने कहा जाता ह।ै"
"मᱹन ेइसके हारे मᱶ नहᱭ सुना ह।ै"



"न तो मᱹने ᳰकया। लेᳰकन यह काफᳱ वा᭭तिवक ह।ै उसने हमारी याᮢा मᱶ
हमारी मदद कᳱ और इसे सफल बनाने मᱶ मदद कᳱ।”

"आओ, मेरे घर मᱶ बात करते ह।ᱹ"
"हाँ, मेरी रानी। अंजेसा, डज़ैोरा लᱶ और कृपया उसे चारᲂ ओर ᳰदखाएँ।”
"मुझे उसे या ᳰदखाना चािहए?"
"मुझᱶ नहᱭ पता। आप इसका पता लगाएंगे।”
“दाजोरा, मेरे साथ आओ। मᱹ आपको दौरे के िलए ले जाऊंगा।”
सेरेनी और रोलᱹड अपने घर मᱶ गए और भोजन कᭃ मᱶ बैठ गए जहां एक लाल

पाइन कᳱ मेज उसी ᮧकार कᳱ कुᳶसᭅयᲂ के साथ ि᭭थत थी। उसने लकड़ी के चू᭨ह ेसे चाय कᳱ
केतली िनकाली और उसे डालारॉलᱹड और खुद के िलए कप मᱶ। उसने मेज से एक कुसᱮ
िनकाली और बैठ गई। रोला᭛ड न ेऐसा ही ᳰकया।

"आपकᳱ याᮢा कैसी रही?"
"सब ठीक से हो गया। हम पर वु᭨फ पैक ᳇ारा ह᭢स के रा᭭ते पर हमला ᳰकया

गया था और डज़ेोरा हमारे बचाव मᱶ आया था। वह एक भेिड़या मᱶ बदल सकती ह,ै आप
जानते ह।ᱹ ᳰफर हम यह तय करने के बाद डोर᭨ड के पास गए ᳰक हफसे याᮢा करन ेके िलए
बᱟत खतरनाक था और साथ ही ᳲवंदर तक जाना समा᳙ हो गया। हमन ेडोर᭨ड और
ᳲवंडर से भाड़ ेके सैिनकᲂ को सुरिᭃत ᳰकया। हमने बारह हज़ार पुᱧषᲂ, तीन सौ घुड़सवारᲂ,
तीन सौ जहाजᲂ को सुरिᭃत ᳰकया और एक सौ आकाश जहाज।”

"पर दवेताᲐ, आपने अपन ेलोगᲂ के िलए अ᭒छा काम ᳰकया ह,ै रोलांड। यह
सुनकर रॉ᭨फ बेहद ᮧस᳖ होगा। जब वह अपने आदिमयᲂ के साथ लौटेगी तो मᱹ उसे
बताऊंगा।”

"मुझे यकᳱन ह ैᳰक वह ᳰकसी भी वा᭭तिवक खतरे मᱶ नहᱭ ह।ै कोई 'नहᱭ बता
सकता ह ैᳰक वह वहाँ नीचे कैसे आ सकता ह।ै

"वह एक बड़ ेसमूह के साथ गया था, इसिलए मुझे िव᳡ास ह ैᳰक वह ठीक हो
जाएगा।"

"तुम वहाँ जाओ, हमेशा आशा कᳱ ᳰकरण तुम हो, सेरेन। रॉ᭨फ एक भायशाली
᳞िᲦ ह।ै” सेरेन ेन ेᮧशंसा कᳱ और शरमात ेᱟए अपना बायाँ हाथ अपने बालᲂ मᱶ लगाया
और शमᭅ से दरू हटकर दखेा। उसने अपनी चाय कᳱ चु᭭कᳱ ली और रोलांड ने भी।

डज़ेोरा और अंजेसा सभी इमारतᲂ को दखे रह ेथे और सभी छेनी वाली
इमारतᲂ मᱶ गुफा मᱶ घूम रह ेथे। वे डज़ैोरा के िलए बᱟत ᮧभावशाली थे और उसन ेअंजेसा
को यह बताने ᳰदया।”तुम जानते हो, म ᱹजहाँ से आता ᱠ,ँ हमारे पास ठोस प᭜थर से बनी
इमारतᱶ भी ह।ᱹ ये उ᭨लेखनीय ह।ᱹ आपके ᳇ारा यहां ᭭थानांतᳯरत ᳰकए जाने के बाद उ᭠हᱶ
इतनी ज᭨दी पूरा करन ेके िलए बᱟत काम करना होगा।”

“ठीक ह,ै मᱹ यहाँ नहᱭ गया ᱠ ँइसिलए मुझे पता नहᱭ था। मुझे इस तरह से
ध᭠यवाद दनेे का मौका नहᱭ िमला ह।ै इसिलए, आपकᳱ मदद के िलए ध᭠यवाद।”

"यह मेरा सौभाय ह।ै मुझे आपके कारण पर िव᳡ास ह।ै मनु᭬य िजस कारण से
लड़ता ह,ै वह उसका समथᭅन करने का एकमाᮢ कारण नहᱭ ह,ै यह वह तरीका ह ैिजससे



वह अपने कारण से लड़ता ह।ै या वह ᭠यायपूणᭅ ह ैया िन᭬पᭃ ह,ै या वह अपने स᭥मान को
ठेस पᱟचंान ेवाले हथकंडᲂ मᱶ डूबा ह?ै मेरा मानना   ह ैᳰक आपका कारण िसफᭅ  ह ैऔर मᱹने
सुना ह,ै दखेा नहᱭ ह,ै िजस तरह स ेआप उस कारण के िलए लड़ते ह।ᱹ”

"रॉ᭨फ न ेआ᭜मसमपᭅण करन ेवाले पुᱧषᲂ को मार डाला, या आपको अभी भी
िव᳡ास ह ैᳰक यह िसफᭅ  ह?ै"

"कभी-कभी यु उसके िलए कहता ह।ै"
"उसन ेउनमᱶ से तीन को जीिवत कर ᳰदया।"
"यह अभी भी िसफᭅ  मेरे िलए के ᱨप मᱶ सोचने के िलए पयाᭅ᳙ ह।ै" दाजोरा

हसँा।”एक थौथ सैिनक अभी भी एक थौथ सैिनक ह।ै उ᭠हᱶ मौत स ेलड़ने या आ᭜मसमपᭅण
के बाद अपने दु᭫ मनᲂ को कुचलने के िलए जाना जाता ह।ै” डज़ैोरा ᳰफर से हसँा लेᳰकन
उसकᳱ सांस के नीचे धीरे से।

"यह रॉ᭨फ का घर ह।ै"
"ये एक अ᭒छी जगह ह।ै" Dazzora िखड़कᳱ के मा᭟यम स ेदखेा और शांत चंुबन

Rholand दखेा।”मेरा-मेरा, यह ऐसा कुछ ह ैिजसे आप हर ᳰदन नहᱭ दखेते ह।ᱹ"
"यह या ह?ै अरे मेरा। चल दर।" डज़ैोरा और अंजेसा ने इस ᭃेᮢ को छोड़

ᳰदया।
िनमᭅल Rholand चंुबन बंद कर ᳰदया। उसन ेिखड़कᳱ से बाहर दखेा और दो

मिहलाᲐ को दरू से टहलत ेᱟए दखेा, लेᳰकन इसके बारे मᱶ कुछ नहᱭ सोचा।
रोलᱹड न ेपूछा, '' आप कब स ेउस पीठ को पकड़ ेᱟए ह ᱹके िलय?े"
"इसके बारे मᱶ कुछ भी मत सोचो।"
"कुछ भी तो नहᱭ? मेरे सबसे अ᭒छे दो᭭त कᳱ प᳀ी िसफᭅ  मुझे चूमा। यह कुछ भी

नहᱭ ह।ै”
“ᳰफर भी, मᱹ तु᭥हारी रानी ᱠ।ँ मᱹ आपको ᳰकसी को भी बताने से मना करता ᱠं

ᳰक बस या ᱟआ। रॉ᭨फ आपको मार सकता ह।ै”
"तो मᱹ एक खुश आदमी मर जाएगा।"
“यह आगे नहᱭ चलेगा। वो एक गलती थी।"
"यह कोई गलती नहᱭ ह ैᳰक मᱹने आपके बारे मᱶ सोचा ह ैऔर आपको वांिछत

ᳰकया ह।ै"
"ᱧकᱶ ।"
"आ जाओ। यᳰद हम एक-दसूरे को दरू-दरू दखेते ह ᱹतो या नुकसान ᱟआ ह?ै”
"इस ेरोक। छोड़ना। मᱹ तु᭥हᱶ छोड़ना चाहता ᱠ।ं सेरेना रोने लगी और रोलांड ने

आकर उसके चारᲂ ओर अपने हिथयार डाल ᳰदए। उसने अपना िसर उसके कंधे मᱶ डाल
ᳰदया और रोती रही।

"वहाँ-वहाँ, यह हमारा छोटा रह᭭य होगा।"
"अ᭒छा जी।"



इहल᭭कटन और दरगा
रॉ᭨फ न ेडॉगा कᳱ तरफ ᱧख ᳰकया और उसके कंध ेपर हाथ रखा। वह उसकᳱ आँखᲂ मᱶ
तड़प के साथ उसे दखेा और उस ेकᳱ ओर मᱶ उसके िसर लाया जाता ह ैऔर उसे चूमा। वह
उसके कू᭨हᲂ पर हाथ रख ᳰदया और थोड़ा िनचोड़ा, जबᳰक वह उसकᳱ चंुबन रखा। उसने
अपनी जीभ उसके मँुह मᱶ डाल दी और अपनी कमीज़ उतारने लगी। वे उसके बेडᱨम मᱶ थे
और सौ और पंᮤहवᱭ मंिजल पर िब᭭तर के बगल मᱶ एक बे िखड़कᳱ थी। िविभ᳖ ᳰदशाᲐ
और ᭭तरᲂ मᱶ िखड़कᳱ के बाहर अनुᮓिमक ᮓम मᱶ तैरत ेᱟए िश᭨प थे। बीस ᭭तर थे और
चारᲂ ओर िवमानᲂ कᳱ कई और पंिᲦयाँ उड़ रही थᱭ। ᮟगैा के कॉ᭠डोिमिनयम मᱶ
इहल᭭कटन के पूरे िᭃितज का दृ᭫ य था। उसने अपनी पोशाक उतार दी और उसे उठाकर
िब᭭तर पर िलटा ᳰदया। उसने चोली नहᱭ पहनी थी और रॉ᭨फ ने पाया ᳰक िवशेष ᱨप से
आकषᭅक। उसके सीने ᳰदलेर था और वह उसके पेट को चूम िलया। वह कराही और उसे
ᳰफर से चूमने शुᱨ कर ᳰदया। वे एक घंटे के िलए एक साथ रख ेथे और एक ही समय मᱶ
समा᳙ हो गए थे। रॉ᭨फ ने िब᭭तर मᱶ वापस रखा और अपने भᲅह से पसीना पᲂछ िलया।
दरोगा न ेकुछ ऐसी चीज िनकाली िजसे रॉ᭨फ ने नहᱭ पहचाना। यह कागज का एक
बेलनाकार टुकड़ा था िजसमᱶ कुछ हरे रंग का था।

"आपके मंुह मᱶ या ह?ै"
“यह एक बीरी ह।ै तु᭥ह ेएक चािहय?े"
"यᲂ नहᱭ? आप इसके साथ या करᱶगे?"
“आप इसे धू᮫पान करते ह।ᱹ यह एक औषधीय ह।ै मᱹ इसे अपने दौरे के िलए ले

जाता ᱠ।ं यह टाकᱷ नर के ᱨप मᱶ जाना जाता ह।ै ले दखे? आप इसे इस तरह और इनहले
करते ह।ᱹ” बाद मᱶ उसने अपनी बीरी जलाई और उस ेएक उपकरण ᳰदया, िजसमᱶ से एक
᭡ला᭔मा उ᭜सᳶजᭅत ᳰकयाएक दसूरे के िलए एक छोर िजसने एक मेहराब बनाया। धुआं
िनकलन ेके बाद रॉ᭨फ को खांसी शुᱨ हो गई।”यह वा᭭तव मᱶ आपको िमल सकता ह ैअगर
आप इसके िलए अ᭤य᭭त नहᱭ ह।ᱹ" दरोगा हसँा।”वहाँ एक अलग ᮧकार का टाᲤᱷ नर ह ैजो
मनो-सᳰᮓय ह।ै यहां बᱟत सारे लोग इस ेधू᮫पान करते ह ᱹया इसे खाते ह।ᱹ क᭨पना कᳱिजए
ᳰक आपको शराब पीन ेसे एक मजबूत चचाᭅ िमली, ᳰक यह ᳰकसके समान ह।ै”

"या आपके पास कोई ह?ै"
"हां मᱹ करता ᱠ।ं कुछ चाहते ह?ᱹ"
"ज़ᱨर।" दरोगा न ेअपनी नाइट᭭टᱹड खोली और िबᳯरस के एक काटᭅन को

बाहर िनकाला और उस ेएक हाथ ᳰदया।
“अब, सावधान रहना। यह सामान वा᭭तव मᱶ मजबूत ह।ै आप इसे पहली बार

संभाल नहᱭ सकते।” रोली ने बीरी और साँस लेने के िलए ᭡ला᭔मा लाइटर बटन पर िलक
ᳰकया। वह बेकाबू होकर खांसने लगा। कुछ िमनट बाद वह ह᭨का महसूस कर रहा था और
उठ खड़ा ᱟआ लेᳰकन जब वह चलने लगा तो लगभग लड़खड़ा गया।

जैसा ᳰक वह कमरे मᱶ चारᲂ ओर घूमता ह,ै उसने कहा,”वाह, आप सही कह रहे



ह,ᱹ यह मजबूत ह।ै मुझे अजीब लग रहा ह,ै लेᳰकन मुझे यह पसंद ह।ै”
"᭔यादातर लोग करत ेह।ᱹ" दरोगा हसँा और ᳰफर रॉ᭨फ हसँन ेलगा।
"डागा, मᱹ अपन ेलोगᲂ के िलए ᳞ापार मागᭅ खोल रहा ᱠ।ँ हमारे पास गुणवᱫा

के र᳀ ह;ᱹ नीलम और मािणक। या आपके लोग हमᱶ बड़ी माᮢा मᱶ तारकोल कᳱ आपूᳶतᭅ
करने मᱶ ᳰदलच᭭पी लᱶगे?”

“मुझे लगता ह ैᳰक हम एक सौदा कर सकते ह।ᱹ तारकोल के िलए र᳀ या
सोना।”

“हम इस सामान के सैकड़ᲂ पाउंड चाहते ह।ᱹ हमारे लोग इसे बाहरी दिुनया मᱶ
अ᭠य रा᭔यᲂ मᱶ ᳞ापार कर सकत ेह।ᱹ फेरोपोक के साथ इसके तीन सौ पाउंड लाओ और
जब मᱹ कᱨंगा तो हम ᳞ापार मागᭅ शुᱨ करᱶगेउनके साथ मि᭠तर के पास लौट आओ।
आपको इसके िलए र᳀ िमलᱶगे।”

"आप एक सौदा िमल गया ह,ै इहलसतन के पास बᱟत कुछ ह।ै अब वापस
िब᭭तर पर आ जाओ।” रॉ᭨फ िब᭭तर कᳱ ओर दौड़ा और उसमᱶ पीछे कᳱ ओर कूद गया और
ᮤागा के ठीक बगल मᱶ आ गया।

"या मᱹ आपस ेवह वीणा खरीद सकता ᱠ?ं"
"यह आपकᳱ लागत होगी।"
“दस मािणक और दस नीलम कैसे? सबसे अ᭒छा ᮧकार।”
"ठीक ह,ै मᱹ ऐसा कर सकता ᱠ।ं"
“हाँ, वहाँ कोई बता नहᱭ ह ैᳰक मᱹ उसके साथ या कर पाऊँगा। कोई भी कभी

भी मुझसे लड़न ेऔर जीतन ेमᱶ सᭃम नहᱭ होगा।”
“यह सच ह ैᳰक आप इसका इ᭭तेमाल लड़ने के िलए कर सकते ह,ᱹ लेᳰकन आपके

स᭥मान का या? आप एक कमजोर ᮧित᳇᳇ंी से लड़ना चाहत ेह?ᱹ”
"यह मेरे िलए कोई फकᭅ  नहᱭ पड़ता। मᱹ हमेशा इसका इ᭭तेमाल कᱨंगा। मेरे

स᭥मान को इस तरह मत कहो यᲂᳰक मᱹ शादीशुदा ᱠ ँऔर मᱹ तु᭥हारे साथ सोया ᱠ।ँ जािहर
ह,ै मेरा स᭥मान मेरे िलए उतना मायने नहᱭ रखता।”

"या आप मेरे साथ िबछाने के बारे मᱶ बुरा नहᱭ मानत?े"
“मुझे दोषी लगता ह,ै हाँ। लेᳰकन यह इसके लायक था। आप बᱟत सुंदर ह ᱹऔर

आपके साथ नहᱭ रखा गया ह ैकम से कम मेरे लोगᲂ के िलए अपने आप मᱶ एक अपराध
होता। इसके अलावा, मᱹ राजा ᱠ ंइसिलए मुझे अपनी प᳀ी कᳱ अनुमित मांगने कᳱ जᱨरत
नहᱭ ह ैअगर मुझे दसूरी मिहला के साथ रखना चािहए। कौन कहता ह ैᳰक मेरे पास एक से
अिधक जीवनसाथी नहᱭ हो सकते? हमारे समाज मᱶ कई पि᳀यᲂ के साथ िववाह होते ह।ᱹ”

"कौन कहता ह ैᳰक मᱹ आपका जीवनसाथी बनना चाहता ᱠ?ं"
“यही वजह ह ैᳰक मᱹ आपसे आकᳶषᭅत ᱠ।ं जब आप वा᭭तव मᱶ ऐसा करते ह ᱹतो

आप ऐसा नहᱭ चाहते।” दरोगा मु᭭कुराया और अपनी बीरी का एक और कश िलया।”मुझे
केवल पाइप दखेन ेकᳱ आदत ह।ै मेरे िपताजी के पास पाइप बढ़ रहा थाइसिलए यह मेरे
िलए अजीब ह ैलेᳰकन बᱟत सरल ह।ै”

"कई हजारᲂ वषᲄ से िबᳯरस इस तरह से ह।ै"



"या आपने कभी इहल᭭कान छोड़ ᳰदया ह?ै"
"कोई कारण नहᱭ! जो कुछ मᱹ चाह सकता था वह सब यहᱭ ह।ै बाहरी दिुनया

मेरे लोगᲂ के िलए खतरनाक ह।ै कोई उ᭠हᱶ नहᱭ समझेगा। याद रखᱶ, आप फेरोपोक कᳱ भूिम
के मा᭟यम से आने वाले और जीिवत रहन ेवाले पहले बाहरी समूह ह।ᱹ”

"या आप वहाँ जा रह ेह ᱹजब फेरोपोक ᳰदया जाता ह?ै"
"बेशक, तुम मुझे नहᱭ बनना चाहते हो?"
"मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक वीणावादक वहां हां मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक तुम वहां रहो। हालाँᳰक

मᱹ आपसे अपनी प᳀ी से िमलने को लेकर बᱟत उ᭜सािहत नहᱭ ᱠ।ँ” रॉ᭨फ न ेएक नवᭅस हसंी
और ᳰफर आह भरी।

"आप वा᭭तव मᱶ यह ताबीज चाहत ेह,ᱹ ह ैन?"
"या यह ᭭प᳥ नहᱭ ह?ै"
"आपके िलए इसे बेचना मेरे िलए गैरकानूनी होगा, आप जानते ह?ᱹ"
"अवैध आपको पहले नहᱭ रोका ह।ै"
"इस ेमेरे समय के लायक बनाओ।"
“बीस मािणक और बीस नीलम। यह एक हजार से अिधक सोने के िसᲥे ह।ᱹ”
"यह बेहतर लगता ह।ै"
"यᳰद आप पकड़ ेगए तो आप या करᱶगे?"
“अगर मुझे छोड़ ᳰदया गया तो मुझे िनवाᭅिसत कर ᳰदया जाएगा। इसके

अलावा, मᱹ पकड़ ेजान ेपर योजना नहᱭ बनाता। ताबीज को केवल मेरे चाचा ᳇ारा लापता
होने के ᱨप मᱶ दखेा जाएगा।”

"आप उसे बता सकत ेह ᱹᳰक आपने उस ेबेच ᳰदया ह।ै"
"वह शायद काम करेगा।"
दरोगा िब᭭तर से उठा और एक टॉवल को खᱭचने के िलए एक कोठरी के पास

गया। वह अपन ेबाथᱨम मᱶ गई और रॉ᭨फ स ेकहा,”आप सफाई के िलए आ रह ेह?ᱹ"
"एक सफाई?"
"आप एक पसीना काम ᳰकया।"
"मᱹ आ रहा ᱠ।ँ"
"बस वहाँ के नीचे खड़ ेहो जाओ और अपनी बाहᲂ को हवा मᱶ पकड़ो।" वह

रॉ᭨फ के साथ ᭭टाल मᱶ गई और अपनी बाहᲂ को भी ऊपर उठाया।”पर।" सभी ᳰदशाᲐ मᱶ
पराबᱹगनी रोशनी चालू हो गई। ᮧकाश पंᮤह सेकंड तक चला और ᳰफर अपने आप बंद हो
गया। ᳰफर उ᭠हᱶ पाँच सेकंड के िलए हर तरफ से पानी के टकसाल वाले जेट के साथ िछड़का
गया।”ठीक ह,ै हो गया और अब तुम बᱟत साफ हो।"

"इतना ही?"
“मम्। मुझे अपने कपड़ ेदो।”
रॉ᭨फ िब᭭तर पर गया और अपने कपड़ ेपकड़ िलए। उ᭠हᲂने कहा,”आप उनके

साथ या करन ेजा रह ेह?ᱹ"
"उ᭠हᱶ साफ करᱶ।" उसने कपड़ ेल ेिलए और उ᭠हᱶ एक मशीन मᱶ डाल ᳰदया, जो



एक उᲬ तापमान पर, कपड़ᲂ को भारी धमाके स ेउस ᳲबंद ुपर ले गए जहां वे संतृ᳙ थे।
पराबᱹगनी रोशनी के साथ-साथ कपड़ ेसाफ हो गए, यहां तक   ᳰक मशीन के साथ गंदगी को
खᱭचकर जब यह एक वैयूम मᱶ बदल गया, िजसन ेइसके अंदर पानी उबाल ᳰदया। ᳰफर
उसने कपड़ ेसुखाने कᳱ मशीन मᱶ डाल ᳰदए। इस पर टाइमर के बाद िगना, वह कपड़ ेबाहर
ले गया और उ᭠हᱶ रॉ᭨फ को वापस द ेᳰदया।

“मुझे नहᱭ िमला। यᳰद लोगᲂ को इहलसᲦन को छोड़ने कᳱ अनुमित नहᱭ ह,ै तो
आप थो᭝स के साथ मेरे संघषᭅ के बारे मᱶ कैसे जानत ेह?ᱹ”

"जब तक हमᱶ अिधकृत न ᳰकया जाए, हमᱶ छोड़ने कᳱ अनुमित नहᱭ ह ैसभा।
हमारे पास अलग-अलग रा᭔यᲂ मᱶ िमशन के िलए हर समय जहाज ह।ᱹ इसिलए, हमने
आपके बारे मᱶ सुना ह ैᳰक आपने या ᳰकया ह ैऔर आपके ᳇ारा थोथिलन सा᮫ा᭔य मᱶ पैदा
ᱟई अशांित। आप बुरे ह,ᱹ लेᳰकन एक अ᭒छे तरीके स।े”

रॉ᭨फ न ेचᳰकत होकर कहा,”यह बेहतर समझाता ह।ै लेᳰकन, इहो᭨᭭काटन मुझे
थ᭝स पर यᲂ पसंद करता ह?ै”

"वे जो वतᭅमान घटनाᲐ के साथ रहते ह ᱹजैसे आपको लगता ह ैᳰक आप थो᭝स
पर काबू पा लᱶगे। वे दिलत के िलए जड़ ह,ᱹ तुम कोनसे हो।"

"या तुम Thothlin मᱶ जासूस ह?ै"
“तुमने मुझसे यह नहᱭ सुना। हमारे पास हर जगह ᭭थानीय आबादी के साथ

घुलने-िमलने कᳱ जगह ह।ै”
"आप बाहरी दिुनया के साथ इतने ᳞᭭त यᲂ ह?ᱹ"
"बाहरी दिुनया मᱶ वतᭅमान घटनाᲐ पर सूिचत रहना पसंद करता ह ैयᲂᳰक

हमारे पास वहां रहने वाले समाजᲂ के िहत ह।ᱹ"
"कौन जानता ह ैᳰक हम अभी एक साथ ह?ᱹ"
"कोई नहᱭ करता। मᱹने बाकᳱ ᳰदनᲂ के िलए अपन ेसभी पुᱧषᲂ को खाᳯरज कर

ᳰदया। बाहर के लोगᲂ के साथ िबछाने के िखलाफ कानून हओᱹ, तु᭥हᱶ पता ह।ै”
"तो ठीक ह,ै तुम तो हर तरह के कानून तोड़ रह ेहो, या तुम नहᱭ हो?"
"यह इसके लायक ह।ै"
रॉ᭨फ न ेमु᭭कुराते ᱟए कहा,”मुझे भी ऐसा लगता ह।ै" दरोगा न ेउसकᳱ आँखᲂ

मᱶ ईमानदारी से दखेा।”मᱹ अब चलता ᱠ।ँ एक जहाज मुझे सीढ़ी के पास गुफा मᱶ वापस
लाए।”

"मᱹ एक क᳙ान को बता दूगंा।"



खोज
स᮫ाट िगलोᳯटन के सामने बᱟत तेज चला, यᲂᳰक वह ᭃेᮢ को छोड़ रहा था, यहां तक   ᳰक
अपने यु मंᮢी को मौत कᳱ सजा दनेे के बारे मᱶ भी परवाह नहᱭ करता था। ᭣लेड िगरा
और आदमी का िसर जमीन पर िगर गया। ᳰदन का उजाला हो रहा था और शहर कᳱ
आवाज शांत थी। स᮫ाट जोकामेन न ेशहर के कᱶ ᮤीय वगᭅ को छोड़ ᳰदया और अपने गाडᭅ
िव᭭तार के साथ कोबल᭭टोन कᳱ सड़कᲂ पर चले गए। उ᭠हᱶ एक गाड़ी मᱶ सवार होना पसंद
नहᱭ था, वे चलते थे और कुछ ᳞ायाम करते थे जैसे ᳰक उनके िचᳰक᭜सक न ेहमेशा उनके
िलए िसफाᳯरश कᳱ थी। उनके पᳯरषद के सद᭭यᲂ ने िनकट स ेपीछा ᳰकया। उसने एक
कारण नहᱭ ᳰदया ᳰक उसने यु के सिचव को यᲂ मार ᳰदया, उसे यह पसंद नहᱭ था ᳰक
िजस तरह स ेवह ᳞िᲦ अपने सै᭠य बलᲂ का संचालन करता था। िवᮤोह को अभी तक
कुचल नहᱭ ᳰदया गया था और पᳯरषद के अ᭠य सद᭭यᲂ ने अपने मन मᱶ अनुमान लगाया ᳰक
यही कारण था।

एक सद᭭य स᮫ाट के पास आया और कहा,”आपकᳱ कृपा, हमने अभी तक
िवᮤोह को कुचल नहᱭ ᳰदया ह,ै लेᳰकन ऐसा होगा यᲂᳰक आप स᮫ाट ह।ᱹ”

"आप सही कह रह ेह,ᱹ यह होगा। ᮕोज़ोम, या आप यु के नए मंᮢी बनना
चाहते ह?ᱹ कोई बात नहᱭ, म ᱹतु᭥हᱶ यु का मंᮢी बना रहा ᱠ।ं आपके नव िनयुᲦ कायाᭅलय
को बधाई।”

“आपकᳱ कृपा, मᱹ आपको ध᭠यवाद दतेा ᱠ।ं मᱹ तु᭥ह ेिनराश नहᱭ कᱨँगा।"
“अ᭒छा, आप पहले ही दखे चुके ह ᱹᳰक त᭨ज़ार का या ᱟआ। इसे दोबारा न

होने दᱶ।”
महल एक ᳰकलोयूिबट था और स᮫ाट आिखरकार ᳇ार पर पᱟचं गए। वे

ज᭨दी से खुल गए यᲂᳰक स᮫ाट उनके ऊपर चल रहा था और अचानक से बाहर कᳱ ओर
िनकल गया। सा᮫ा᭔य और संब ᭃेᮢᲂ से गुलामᲂ ᳇ारा संगमरमर के फशᭅ को साफ़ ᳰकया
जा रहा था। फशᭅ पर काले रंग कᳱ मिहला और टोकᳯरयᲂ वाली मिहलाएँ ᭭पंज पानी कᳱ
बा᭨टी और बा᭨टी का उपयोग कर रही थᱭ। टोकर कᳱ मिहलाᲐ न ेअपनी आँखᲂ पर
एिपकॉि᭠थक िसलवटᲂ को रखा था और अपन ेघर के रा᭔यᲂ से गुलामᲂ कᳱ अ᭜यिधक मांग
थी। उन मिहलाᲐ को गुलामी मᱶ या तो दिᭃणी भूिम मᱶ एक गृहयु के दौरान या एकमु᭫त
बेच ᳰदया गया था और अपने काले समकᭃᲂ कᳱ तरह बᱟत मेहनत कᳱ थी। काली मिहलाएँ
नािसर मᱶ आगे दिᭃण स ेआई थᱭ। स᮫ाट ने महल मᱶ केवल मिहला दासᲂ को रखा था और
अगर कोई अपवाद था तो इसका मतलब यह होगा ᳰक पुᱧष एक िहजड़ा था। ᳰकसी भी
पुᱧष को दासᲂ के साथ सोने कᳱ अनुमित नहᱭ थी, स᮫ाट के भरोसेमंद गाडᭅ उन सभी पर
कड़ी नजर रखते थे। जब ᳰदन ख᭜म हो गया, तो बीस को रात के िलए अपन ेकᭃᲂ मᱶ रहने
के िलए चुना गया, जहां स᮫ाट के पास उनके िजतने रा᭭ते थे, उतन ेही उनके पास हᲂगे।
उ᭠हᱶ हर रात बदल ᳰदया गया और महल मᱶ सैकड़ᲂ दास थे। स᮫ाट के पास अपने दासᲂ के
साथ एक सौ स ेअिधक बᲬे थे और एक रानी नहᱭ थी यᲂᳰक उनकᳱ आिखरी प᳀ी को



दसूरे आदमी को दखेने और मु᭭कुराते ᱟए उनके आदशेᲂ पर िसर काट ᳰदया गया था।
"कमल, या आप मुझे कुछ शराब लाएंगे?"
"जो ᱟकुम मेरे आका। Wewskirter?”
"नहᱭ, मुझे सफेद ज़ारालोन लाकर दो।"
"ठीक ह,ै महामिहम।"
"वा᭭तव मᱶ, मुझे दोनᲂ ले आओ।"
"हाँ, तु᭥हारी कृपा।" जोकमेन न ेअपनी उंगली उठाई और कमल ᱧक गया।
“ओहऔर कमल, सुिनि᳟त करᱶ ᳰक जब आप वापस आते ह ᱹतो आप अपने कपड़े

उतार दते ेह।ᱹ मुझे दवेताᲐ के योय पेय के साथ आँखᲂ के िलए एक दावत चािहए। मेरे
पास एक दवेी ᳰदखने वाली मिहला होगी जो मुझे शराब परोसती ह।ै लेᳰकन, याद रखᱶ,
आप कोई दवेी नहᱭ ह।ᱹ आप मेरी इ᭒छा के िलए बस एक गुलाम ह।ᱹ” जोकमाँ हसँा।

"हाँ, मिहमा।” कमल घूम गया और जोकामेन के बेडᱨम के चᱹबर को छोड़
ᳰदया।

जोकमेन टोकर स ेआयाितत रेशम के साथ एक सोफे पर बैठे थे और ᮟलेेक से
रेशम के पंखᲂ से भरा ᱟआ था। वह अपने महल के पीछे सैकड़ᲂ गीजर मᱶ अपनी एक
बालकिनयᲂ से बाहर दखे रहा था। वह दखे रहा था ᳰक वह कौन-सा झटका था जब एक
गाडᭅ उसके चᱹबर मᱶ दौड़ता ᱟआ आया, उस ेचᲅका ᳰदया।

"तुम मुझे परेशान करन ेके िलए एक अ᭒छा कारण ह।ै"
“आपकᳱ कृपा, म᭠ᮢी को िमल गया ह ैऔर आपके आदशे पर हमला करने के

िलए पास मᱶ दो हज़ार लोग तैयार ह।ᱹ”
"आिखरकार। मंᳯटर कहाँ ह?ै”
"काथᲃस के पूवᭅ, तु᭥हारी कृपा।"
“इस श᭣द को भेजᱶ ᳰक मᱹ इस िवᮤोह को एक बार और सभी के िलए िनपटाने मᱶ

पुᱧषᲂ का साथ दूगंा। यु के मंᮢी स ेकहो ᳰक मेरे िनजी अनुरᭃण के िलए बेड़ ेमᱶ एक
हजार आदमी हᲂ।”

“तु᭥हारी कृपा।"



मंᳯटर पर लौटᱶ
रॉ᭨फ न ेदरोगा को दखेा और कहा,”मुझे अब जाना ह,ै इससे पहले ᳰक मᱹ तु᭥हᱶ

दखंूे, बᱟत दरे न हो।"             
"यह नहᱭ होगा।"
"मेरी प᳀ी को कोई िवचार न दᱶ।"
"जैसे आप ᳰकसी अ᭠य मिहला के साथ कैसे रह ेह ᱹऔर उसके पीछे स ेउसे

आज़माने और उस ेछुपाने के िलए गए ह?ᱹ"
रो᭨फ न ेचुटकᳱ ली, अपना िसर बा ओर कर ᳰदया और डागा कᳱ ओर मुड़कर

दखेᱶ,”हाँ, ऐसे ही।"
"अब हम दखेᱶगे, हम नहᱭ करᱶगे?"
"अब मत करो, या मुझे तु᭥हᱶ दडं दनेा होगा।"
उसने कहा,”मुझे वह मत बताओ। मᱹ तु᭥हᱶ चाहता ᱠ”ँ रॉ᭨फ मु᭭कुराया।
"आपको पता होगा ᳰक या करना ह।ै"
रॉ᭨फ न ेचारᲂ ओर घूमकर जहाज को उस मूल ᮧवेश ᳇ार पर ल ेजान ेके िलए

अिधकृत ᳰकया, जो उसके पास स ेहोकर जाता था। अपन ेरा᭭ते मᱶ, उ᭠हᲂन ेदखेा ᳰक
फेरोपोक कᳱ एक भीड़ को अनुᮓिमक ᮓम मᱶ हवा मᱶ उठा िलया गया था। उ᭠हᲂने िश᭨प के
पीछे स ेदखेा ᳰक वह उस पर था जो फेरोपोक पीछे चल रह ेथे। आिखरकार, फेरोपोक मेगा
कैवनᭅ कᳱ छत मᱶ एक जगह मᱶ चला गया। उ᭠हᲂने मुय दरार के मा᭟यम स ेबाहरी दिुनया
कᳱ ओर उड़ान भरी, जो धातु के दरवाजᲂ के साथ कमांड पर खुलती थी और जहाजᲂ को
गुजरन ेकᳱ अनुमित दतेी थी। रॉ᭨फ का जहाज अंडरव᭨डᭅ के ᮧवेश ᳇ार के सामने कᳱ ओर
उतरा और वह अपनी तलवार कᳱ मूठ पकड़ रहा था िजसे ᭥यान ᳰकया गया था और अपने
बाएं पैर के िखलाफ लेटा था।

रॉ᭨फ न ेकहा,”सवारी के िलए ध᭠यवाद।" िश᭨प के क᳙ान न ेउस ेसलाम ᳰकया
और अपने िनयंᮢण मᱶ वापस आ गया। रॉ᭨फ न ेजहाज स ेकदम रखा और मेगा गुफा कᳱ
दीवार मᱶ उ᳃ाटन कᳱ ओर चला गया। वह घुमावदार रा᭭ते से गुजरा और ᳰᮓ᭭टल गुफा मᱶ
समा गया। वह चला गया और चला गया और सीढ़ी िमल गया तो वह कदम उठाया। वहाँ
अभी भी चौड़ी लकड़ी का एक टुकड़ा था िजसके चरणᲂ के बीच वह खुद को पᳯरिचत
करता था। वह चलता रहा और चलता रहा। एक घंटे से भी कम समय बाद वह गुफा के
ᮧवेश ᳇ार के पास था और उसके मा᭟यम से चला गया। उ᭠हᲂने ᳰदन के उजाले मᱶ दखेा और
ध᭠यवाद ᳰदयादवेताᲐ ᳰक वह अंडरव᭨डᭅ के खतरᲂ अतीत था। वह मंᳯटर मᱶ चला गया
और सीधे अपने घर के िलए रवाना ᱟआ। उसने ᮧवेश ᳇ार से संपकᭅ  ᳰकया और केवल रॉलᱹड
और सेरेन ेको रसोई मᱶ बात करने के िलए इसके मा᭟यम स ेगया। उसन ेइसके बारे मᱶ कुछ
नहᱭ सोचा और अपन ेबेडᱨम मᱶ जाता रहा। उसने अपनी मिण गुफ़ा के ᳇ार पर नज़र
डाली और उसे दखेा तो उसे कुछ भी नहᱭ लगा। रोलᱹड न ेखड़ ेहोकर रॉ᭨फ को दखेा और
ᳰफर सेरेन को वापस रॉ᭨फ को दखेा।

"आप वापस आ गए।"



"हाँ मᱹ। चीजᱶ कैसी रही ह?ᱹ”
“हमन ेमंᳯटर के िलए बᱟत ᮧयास ᳰकए। हमᱶ बारह हज़ार सैिनकᲂ को सैकड़ᲂ

जहाजᲂ और आकाश जहाजᲂ के साथ हमारी रᱹक मᱶ शािमल होने का वचन िमला ह।ै”
“ऐसा लगता ह ैᳰक आप ᳞᭭त ह।ᱹ मेरे पास अपने यु जानवरᲂ बनने के िलए

फेरोपोक कᳱ ᮧित᭄ा लेने के अलावा मेरे उ᳒म पर बᱟत अिधक भाय नहᱭ था।”
"Pheropoks? वो या ह?ै"
“वे आकार और आतंक के महान जानवर ह।ᱹ हम उपयोग करने कᳱ योजना

बनाते हहᱹमारे यु के ᮧयास के िलए उ᭠हᱶ।”
"ठीक ह,ै तो आप कारण के िलए अ᭒छे पᳯरणाम के साथ वापस आ गए ह।ᱹ"
"हो मेरे पास ह।ै"
"ᳰफर, चलो ज᳤ मनाएं।"
"एक उ᭜सव गित मᱶ सेट ᳰकया जाएगा।"
"मᱹ वहाँ होने का इंतजार नहᱭ कर सकता।"
रॉ᭨फ न ेअपना घर छोड़ ᳰदया और शराब कᳱ दकुान कᳱ ओर चला गया। उसने

एक बड़ी दावत के िलए आदशे ᳰदया और ᳰफर कसाई कᳱ दकुान पर गया। उसने गायᲂ,
िहरणᲂ के िलए कहाऔर बकᳯरयाँ। उसन ेिजस उ᭜सव कᳱ योजना बनाई थी, उसके िलए
बड़ी माᮢा मᱶ मांस पढ़ने का आदशे ᳰदया। रॉ᭨फ के चले जाने के बाद स े᳞ापारी अिधक
माल का ᭭टॉक कर रह ेथे।

रोलᱹड अभी भी अपने घर पर सेरेन ेसे बात कर रहा था। उसन ेᳰकनारे कᳱ तरफ
दखेा और एक मग उठा िलया। जबᳰक रॉ᭨फ चला गया था, उसने अपनी शादी के ᳰकसी
भी िवचार और िवचारᲂ कᳱ परवाह नहᱭ कᳱ और रोला᭛ड के साथ बात करने के िलए आगे
बढ़े जैसे ᳰक कुछ भी नहᱭ ᱟआ था ताᳰक रॉ᭨फ को कोई िवचार न ᳰदया जाए। वे खतरनाक
तरीके से रह रह ेथे और उसे यह पसंद आया। रॉ᭨फ न ेमेमने के पैर के साथ वापस आया
और इसे घर के कᱶ ᮤ मᱶ थूक पर रखा। धुआं बाहर जाने के िलए घर के उस िह᭭स ेमᱶ छत मᱶ
एक उ᳃ाटन था। उसने आग पर और लकड़ी डाली और उस ेछड़ी से मार ᳰदया। उसने मांस
के टुकड़े पर कुछ नमक मला और सेरेन को दखेा जब वह ऐसा कर रहा था। उसन ेमांस को
दखेा और ᳰफर रोलांड को। रोलᱹड न ेरॉ᭨फ को दखेा और ᳰफर नीचे दखेा। रॉ᭨फ न ेमांस को
दखेा और ᳰफर से रोलांड को दखेा।

रॉ᭨फ न ेरोलांड स ेकहा,”या आप पूरे ᳰदन या कुछ और यहाँ रह ेह?ᱹ"
रोलᱹड न ेदखेा और रॉ᭨फ कᳱ ओर दखेा और कहा,”मᱹने नहᱭ ᳰकया। मᱹ दो᭭त के

साथ बस पकड़ रहा था।”
"आप पैर के साथ रहन ेऔर हमारे साथ भोजन करने के िलए ᭭वागत करते ह,ᱹ"

रॉ᭨फ न ेकहा।
"नहᱭ, मुझे घुसने मत दो। मᱹ आपको कुछ समय एक साथ िबताने दतेा ᱠ।ँ

रोलांड खड़ा हो गया और सामन ेके दरवाजे के बगल मᱶ कोट रैक से अपने कोट को पकड़
िलया, ᳰफर दरवाजे के ᮨेम के नीचे चला गया।”मुझे डोर᭨ड और ᳲवंदर के भाड़ ेके सैिनकᲂ
को भुगतान करने के िलए छह हजार सोने के िसᲥᲂ कᳱ आव᭫यकता ह।ै"



"हमᱶ और र᳀ बेचने हᲂगे।"
"या यह अगली पूᳶणᭅमा से पहले हो सकता ह?ै"
"हाँ, मᱹ जोक और Torgawd पोटᭅ Ossasion मᱶ कुछ जवाहरात बेच दᱶगे। इसके

अलावा, मुझे इन पौधᲂ के तीन सौ पाउंड के िलए इ᭨हाकासन का भुगतान करना पड़ता है
िजसे टाᲤᱷ नोर कहा जाता ह,ै इसिलए र᳀ᲂ के इन बैगᲂ को जौहरी के पास ले जाएं ताᳰक
वह उ᭠हᱶ काट सके।”

“यह तब तक ᳰकया जाना चािहए। मᱹने उ᭠हᱶ अगले पूᳶणᭅमा तक कहा ᳰक वे
भुगतान ᮧा᳙ करᱶगे।”

रॉ᭨फ अपने िसर से बाहर नहᱭ िनकल सका ᳰक रोलांड न ेथोड़ा अजीब
अिभनय ᳰकया और जैसे ही वह पैर से मांस का एक टुकड़ा काट रहा था, उसन ेसेरेनी को
दखेा और मु᭭कुराया। उसने उस ेपीछे दखेा और मु᭭कुराया नहᱭ। इसके बजाय वह उठकर
रसोई मᱶ गई और कुछ ᭡लेटᱶ हड़प ग। वह उनके साथ वापस आई और एक रॉ᭨फ को एक
मु᭭कान के साथ सᲅप ᳰदया। उसने सोचा ᳰक उस ेएक मु᭭कान दने ेसे वह अपन ेऔर
रोला᭛ड के बारे मᱶ कोई बातचीत कर सकेगी।

रॉ᭨फ न ेकहा,”आप जानते ह,ᱹ मुझे खुशी ह ैᳰक आप दोनᲂ एक दसूरे से बात कर
रह ेह।ᱹ मᱹने आपको इससे पहले दो करीब नहᱭ दखेा ह।ै मुझे लगता ह ैᳰक यह अ᭒छा
हचैीज़।"

सेरेन ेन ेअपने िसर मᱶ सोचा था ᳰक उस ेᳰकसी भी संदहे को ज᭠म दनेे के िलए
कुछ भी नहᱭ कहना चािहए और जवाब ᳰदया,”ओह, ठीक ह,ै हम िसफᭅ  आपके और आपकᳱ
सेना के िलए सुरिᭃत पुᱧषᲂ के बारे मᱶ बात कर रह ेथे।"

“या रोलᱹड अजीब अिभनय नहᱭ कर रहा था? आपको या लगता ह?ै
"मुझे पता नहᱭ ह।ै मुझे नहᱭ लगता ᳰक वह था। ᳰफर, मᱹ उसे वैसे ही नहᱭ

जानता जैसे तुम करते हो।”
“ठीक ह,ै कोई ᳲचंता नहᱭ। हम कल ज᳤ मनाएँगे, सुिनि᳟त करᱶ ᳰक आप श᭣द

बाहर िनकालᱶगे।”
“मᱹ अंजेसा और रोलांड को जाने दूगंा। वे कुछ लोगᲂ को आमंिᮢत करते ᱟए

घूमᱶगे।”
“मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक मेरे आने से पहले वे सभी पुᱧष वापस आ जाएं। वे एक उ᭜सव

के लायक ह।ᱹ अब, हम मेमन ेके इस पैर का आनंद लᱶगे और रात भर एक-दसूरे कᳱ बाहᲂ मᱶ
िबताएंगे।”

"अ᭒छा लगता ह।ै" सेरेना को पता था ᳰक वह अपने दांतᲂ के मा᭟यम से झूठ
बोल रही ह।ै वह रोला᭛ड के एक और ᭭पशᭅ के िलए तरस गई और शायद ही वह खुद को
रॉ᭨फ के साथ िबछाने के बारे मᱶ सोच पा रही थी।

रॉ᭨फ न ेमांस का एक टुकड़ा िलया िजसे उसने कांटा के साथ उठाया, चबाया
और चबाते ᱟए कहा,”अ᭒छा ᭭वाद ह,ै ह ैना?"

“हाँ, यह वा᭭तव मᱶ करता ह।ै यह सही सलामत ह।ै आपने अ᭒छा काम ᳰकया।"
रॉ᭨फ न ेसेरेने और उनके तौर-तरीकᲂ को दखेा और उ᭠हᱶ पता था ᳰक कुछ गलत था।



"या वहाँ कुछ गड़बड़ ह?ै आप ऐसा यᲂ कर रह ेह?ᱹ”
"कैसा?"
"आप लगभग उदास लग रह ेह।ᱹ"
"नहᱭ-नहᱭ-नहᱭ, मᱹ िसफᭅ  सच मᱶ भूखा ᱠ।ं
"अ᭒छा जी। आपको खाने के बाद थोड़ा आराम करना चािहए।”
"तुमन ेऐसा यᲂ कहा?"
"ठीक ह,ै आप अपने चेहरे मᱶ रंग खो ᳰदया ह।ै आप ऐस ेᳰदखते ह ᱹजैसे आप

बीमार हो रह ेह।ᱹ”
"मै ठीक ᱠ।ँ मᱹन ेआपको पहले ही बता ᳰदया था ᳰक मᱹ िसफᭅ  भूखा ᱠ!ँ” सेरेने ने

खड़ ेहोकर उस कुसᱮ पर ᭡लेट लगाई जो अंदर थी और ज᭨दी से बेडᱨम मᱶ चली गई और
दरवाजा पटक ᳰदया। रॉ᭨फ ने जो कुछ भी ᱟआ उस पर थोड़ा झटका ᳰदया और अपनी
आँखᱶ वापस घुमा लᱭ। वह मेमन ेको खाकर वापस चला गया। डॉ᭨फ के साथ रॉ᭨फ ने अपने
समय पर वापसी कᳱ। अचानक वहाँ एक कोलाहल ᱟआ जो उसन ेसुना तो वह सामने के
दरवाजे पर चला गया। वहाँ जहाज फेरोपोक स ेभरे ᳲपंजरᲂ मᱶ ला रह ेथे। वह बाहर गया
और ᳰकले के ᮧवेश ᳇ार और उसके बाहर के खेतᲂ कᳱ ओर चला गया। फेरोपोक शोर और
जोर से कॉल कर रह ेथे। उनमᱶ से अिधकांश गु᭭स ेमᱶ थे और ᳲपंजरे से बाहर िनकलन ेकᳱ
कोिशश कर रह ेथे। दरोगा का जहाज उतरा और वह अपनी रᱹप पर िनकली। वह ᳰकले के
गेट कᳱ ओर गई और रो᭨फ के सामने ᱧक गई। वह दीवार के िखलाफ झुक रहा था और भेड़
के बᲬे के बाकᳱ पैर खा रहा था। उसन ेअपनी उंगिलयां चाट लᱭ और दरोगा पर मु᭭कुरा
ᳰदया।

"तुमसे दबुारा िमलकर अ᭒छा लगा।"
उ᭠हᲂने कहा,”मᱹ यहां वाद ेकᳱ तरह ᱠ।ं मेरे जहाज पर तीन सौ पाउंड टाᲤᱷ नोर

ह।ᱹ मेरे आदमी इसे उतार दᱶगे। भुगतान कहाँ ह?ै”
“या आप चुनना चाहते ह ᱹᳰक आपको कौन से र᳀ िमलᱶगे? मᱹ उनमᱶ से बᱟत से

अभी काट रहा ᱠ।ं चलो मᮤह के गहन ेकᳱ दकुान पर जाएं और दखेᱶ ᳰक वह कैसे आगे बढ़
रहा ह।ै”

"आप मुझे बताने के िलए मतलब ह ैᳰक वे तैयार नहᱭ ह?ᱹ"
"नहᱭ, मᱹ बस यहाँ पᱟचँ गया और जैसे ही मᱹ कर सकता था, कटे ᱟए र᳀ᲂ को

रखना शुᱨ कर ᳰदया।"
"यह मुझे रात रहन ेके िलए पाने के िलए एक चाल नहᱭ होगी, यह होगा?"
“यह िसफᭅ  इस तरह से काम ᳰकया। आप अपने आदिमयᲂ के साथ मेरे मेहमान

होने का ᭭वागत करत ेह।ᱹ हम कल एक दावत कर रह ेह।ᱹ तो, रहो?”
"जब तक र᳀ समा᳙ नहᱭ हो जाते, तब तक रहना दखु नहᱭ होगा।"
"अ᭒छा। चिलए, मᮤोह कᳱ दकुान पर चलते ह।ᱹ”
"िजस तरह से आगे।"
रॉ᭨फ ᳰकले मᱶ चला गया और दरोगा को मुय सड़क के ᳰकनारे उसके दािहने

तरफ घूमना पड़ा। वह मदरोह कᳱ दकुान मᱶ गया, जो र᳀ᲂ के काम मᱶ पᳯर᮰मी था, रोलांड



ने उसे अपने शरीर के चारᲂ ओर अधᭅचंᮤाकार मोमबᱫी कᳱ रोशनी मᱶ चार मोमबिᱫयाँ दी
थᱭ। रात का आकाश िसतारᲂ से चमकᳱला था और आकाशगंगा का ᳯरम भी चमकᳱला था।
यह दरोगा के िलए सुंदर था जो शायद ही कभी रात के आसमान को दखेता था। वह ᮧवेश
᳇ार कᳱ चौखट पर झुक कर ᮧदशᭅन कर रही थी।

"या आपके पास एक नज़र ह?ै"
“मᱹन ेयहाँ से दखेा। वे ठीक ᳰदखत ेह।ᱹ हालांᳰक िसतारᲂ को दखेᱶ। उनमᱶ स ेबᱟत

सारे ह।ᱹ”
"या यह आ᳟यᭅजनक नहᱭ ह?ै"
“बाहरी दिुनया बᱟत संुदर ह।ै यह बᱟत बुरा ह ैवहाँ बᱟत यु ह।ै इस तरह

एक आकाश के साथ आप सोचत ेह ᱹᳰक हर कोई कुछ ऐसा करने के िलए आंखᲂ स ेआंख
िमलाएगा।”

"ठीक ह,ै एक आदशᭅ दिुनया मᱶ, दभुाᭅय से यह ऐसा नहᱭ ह।ै"
“आप उस आदशᭅ दिुनया को एक वा᭭तिवकता बना सकत ेह।ᱹ आपको बस सब

कुछ जीतना होगा और िनयम के समान कानून िनधाᭅᳯरत करना होगाइहल᭭कटन।”
“ठीक ह,ै गठबंधन के िबना थो᭝स को परािजत करना नहᱭ ह।ै उ᭠हᱶ संभवतः

यहाँ और थोथिलन के बीच एक लाख सैिनक और कई और खेप िमली ह।ᱹ”
“आप कि᭠स᭭टे᭠स के साथ या करने कᳱ योजना बनाते ह?ᱹ मुझे यकᳱन ह ैᳰक वे

सभी अब थोथिलन के िलए लड़ना नहᱭ चाहते ह।ᱹ
“यᳰद हम उन भᳶतᭅयᲂ कᳱ भतᱮ कर सकत ेह ᱹजो आदशᭅ हᲂगी। हालांᳰक यह एक

आसान काम नहᱭ ह।ै”
"टलसडᭅ भर मᱶ यह श᭣द भेजᱶ ᳰक कोई भी पुᱧष जो थोथिलन को छोड़ने के

िलए तैयार ह,ै उसे उनके िखलाफ लड़ाई मᱶ जगह दी जाएगी।"
"यह उससे कहᱭ अिधक जᳯटल ह।ै"
"ᳰकस तरह?"
“एक के िलए, अगर वे रेिग᭭तान जात ेह ᱹतो वे कहां जाएंगे? दसूरी बात, जब

तक हम यु के मैदान मᱶ नहᱭ हᲂगे, हम उ᭠हᱶ कैसे भतᱮ करᱶगे?”
"आप सही ह।े यह मेरे िवचार से अिधक जᳯटल ह।ै”
रोलांद सड़क पर चलता था।”रोलांड, मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप थोथ वदᱮ ᮧा᳙ करᱶ

और ए᭨फंडले खोजᱶ।"
"मुझे वो कहाँ िमलेगा?"
"आप आपूᳶतᭅ कᳱ दकुान मᱶ कुछ पा सकत ेह,ᱹ मᱹ चांदनी के तहत लड़ाई के बाद

पुᱧषᲂ को हमारे साथ वदᱮ ले गया था।"
"और ए᭨फंडले?"
"वह शायद मधुशाला मᱶ बाकᳱ पुᱧषᲂ के साथ नशे मᱶ ह।ै"
"मᱹ उस ेढंूढंूगा।"
"डागा, मेरे साथ आओ। मᱹ आपको ᳰदखाता ᱠ ँᳰक आप कहाँ रह सकते ह।ᱹ”
“ओह, यह ठीक ह।ै मᱹ अपने जहाज पर सो सकता ᱠ।ं”



"अगर वह आपको बेहतर लगे, तो आगे बढ़ᱶ।" दरोगा दरू चला गया और गेट कᳱ
तरफ चलन ेलगा।”ओह, और डागा, कल आप मेरी प᳀ी से िमल सकते ह।ᱹ”

"मᱹ ऐसा कुछ नहᱭ कर रहा ᱠ ँजो मᱹ आगे दखे रहा ᱠ।ँ लेᳰकन मᱹ इसे तु᭥हारे
िलए कᱨंगा।” वहां कुछ थेशहरवािसयᲂ न ेयह सुनकर ᳰकसने पानी फेर ᳰदया और दरोगा
को ᮪म कᳱ ि᭭थित मᱶ डाल ᳰदया। वह घूम गई और गेट कᳱ तरफ जाती रही।

"अ᭒छा जी।" रॉ᭨फ न ेअपनी सांस के तहत कहा और दखेाशहरवासी।”उसकᳱ
ᳲचंता मत करो।" रॉ᭨फ ने अपनी पीठ घुमाई और अपने घर कᳱ ओर सड़क पर चला गया।
सेरेन ेउस लाइन स ेकपड़ ेउतार रही थी िजसे उसने ᳰदन मᱶ धोया था।

"यह बाहर अंधेरा ह ैऔर तुम िसफᭅ  कपड़ᲂ के िलए हो रही ह?ै"
"ᳰकसी को यह करने के िलए िमल गया ह।ै"
"मुझे मदद करने दो।"
सेरेन ेकपड़ ेउतारकर टोकरी मᱶ रखती थी।”नहᱭ, मुझे आपकᳱ मदद कᳱ ज़ᱨरत

नहᱭ ह।ै"
"कुछ गड़बड़ ह ैया?"
"कुछ भी नहᱭ गलत ह।ै"
"जब एक मिहला कहती ह ैᳰक कुछ भी गलत नहᱭ ह ैतो आमतौर पर कुछ

गलत होता ह।ै"
"ठीक ह,ै इस मिहला का कहना ह ैᳰक कुछ भी गलत नहᱭ ह ैइसिलए इस पर

िव᳡ास करो!" वह टोकरी उठाकर घर के अंदर ले गई। रॉ᭨फ न ेआकाश कᳱ और दखेाया
यह मेरी सजा ह?ै वह घर मᱶ चला गया और अपने बेडᱨम मᱶ चला गया। रॉ᭨फ मिण टुकड़ी
के सामने लकड़ी कᳱ ओर बढ़ा और उस ेएक तरफ कर ᳰदया। उसने एक मशाल पकड़ ली
और उसे मोमबᱫी स ेजलाकर गुफा मᱶ चला गया। रॉ᭨फ हलकᲂ मᱶ बदल गया यᲂᳰक वह
चमकदार सतहᲂ मᱶ दखे रहा था और उस ᭃण को दखे रहा था, जहां वह डागा के साथ
रखी थी। वह हलकᲂ मᱶ घूमता रहा और एक ᭭टैलामीट पर ᳰफसल गया और उसके कंधे के
पीछे एक तेज धार के साथ वार ᳰकया। वह ददᭅ मᱶ िच᭨लाता रहा लेᳰकन ᳰकसी न ेउसकᳱ
नहᱭ सुनी। उसने चᲵान स ेनीचे उतरत ेᱟए उसे दखेा और धीरे स ेखुद को उसस ेदरू कर
ᳰदया। वह कुछ कराहन ेके साथ उठा और गुफा के मुहाने कᳱ ओर और अपन ेशयनकᭃ मᱶ
चला गया। उसने सेरेन ेको बुलाया और वह उसके पास आई।

उसने कहा,”या गलत ह?ै"
"मᱹ एक ᳯᮝप और एक ᭭पाइक पर िगर गया। रोलांड का पता लगाएं और उसे

कुछ कुराग का खून लान ेके िलए कहᱶ।”
सेरेनी घर से बाहर भाग गई और पब चली गई, पहली जगह उसने सोचा ᳰक

वह रोलांड को पा सकती ह।ै उसन ेउस ेएिथयर, जोक, तोगाᭅड से बात करते ᱟए पायाऔर
ए᭨फंडले। वह उनके हाथᲂ पर खून से लथपथ खड़ी थᱭ और उ᭠हᲂने उनके चेहरे पर
आ᳟यᭅचᳰकत कर ᳰदया। उसने रोला᭛ड पर इशारा ᳰकया और उस ेअपने हाथ से उसका
पीछा करने के िलए ᮧेᳯरत ᳰकया। उसने अपनी कुसᱮ को धᲥा ᳰदया और उसका पीछा करने
के िलए उठ गया। वह दौड़ रही थी इसिलए उसने उसी गित से पीछा ᳰकया।



वह िच᭨लाया,”आपको कुराग रᲦ ᮧा᳙ करन ेकᳱ आव᭫यकता ह।ै रॉ᭨फ को
चोट लगी ह।ै”

"मᱹ अपनी जगह पर कुछ हड़प जाऊंगा।"
रोलाँद ने हाथ िहलाया और दसूरी गली मᱶ जाकर अपने घर पर ᱧक गया। वह

अंदर गया और अपन ेबेडᱨम कᳱ दीवार के िखलाफ अ᭠य बसे के साथ खड़ी एक बॉस से
एक शीशी को पकड़ा।ᳰफर वह बाहर चला गया और रॉ᭨फ के घर कᳱ ओर भागा। जब वह
वहां पᱟचंी तो रॉ᭨फ अपन ेिब᭭तर पर सेरेन ेस ेबंधे ᱟए थे, जो अपनी एक सफेद पोशाक के
साथ घाव पर दबाव डाल रह ेथे।

"हटो, मᱹ इसका ᭟यान रखंूगा," रोला᭛ड न ेकहा। उसन ेखून से लथपथ कपड़ ेको
एक तरफ िखसकाया और घाव पर थोड़ा सा कुराग का खून डाला। उसन ेरॉ᭨फ को अपने
पेट पर घुमाया और घाव के ᮧवेश मᱶ कुछ और डाला, जो बाहर िनकलने कᳱ तुलना मᱶ
᳞ापक था। सेकंड के भीतर वह खून को पᲂछने मᱶ सᭃम हो गया और दखेा ᳰक घाव ठीक
हो गया था।”अ᭒छी बात ह ैᳰक आप मुझे ᭣लीड करन ेस ेपहले खोजने आए थे।" सेरेन ेने
िसर िहलाया।

रॉ᭨फ ने कहा,”मᱹ अब ठीक ᱠ,ं सेरेन। ध᭠यवाद।" उसन ेिब᭭तर पर बैठकर
रोला᭛ड को दखेा।”या आपने ए᭨फंडले के साथ बात कᳱ?"

जब सेरेने ने मेरा ᭟यान खᱭचा, तो मᱹ उनके और अ᭠य लोगᲂ के साथ बोल रहा
था। मᱹने थोथ कᳱ कुछ वदᱮ को उठाया और ए᭨फंडले सिहत कुछ आदिमयᲂ को द ेᳰदया। वे
थेरोपोक को थू᭝स से नफरत करने और हमᱶ ᭡यार करने के िलए तैयार करन ेके िलए तैयार
हᲂगे।

“तुम सब झेल रह ेहो। कल से शुᱨ करᱶ। कुछ अ᭒छी तरह से अᳶजᭅत आराम
करᱶ।”

"मᱹ पब वापस जाऊंगा और पुᱧषᲂ को बता दूगंा।" रॉ᭨फ न ेखड़ ेहोकर उस
जगह को रगड़ ᳰदया जो चंगा और चकली थी। उसन ेसेरेन ेको बांह स ेपकड़ा और अपने
आᳲलंगन कᳱ ओर ले आया।

"चलो एक बᲬा करत ेह।ᱹ मुझे एक बᲬा चािहए।”
"या आप इस मूड मᱶ डाल ᳰदया?"
"मᱹ तु᭥हारे साथ एक बᲬे के िबना मरना नहᱭ चाहता।"
"मेरे साथ? भला तु᭥हारे साथ और कौन बᲬा होगा?”
रॉ᭨फ ने उसे ऊपर और नीचे दखेा,”कोई नहᱭ। िसफᭅ  आप।" उ᭠हᲂने सेरेनी को

उठा िलया और वह गदगद हो ग। उसन ेउसे िब᭭तर पर फᱶ क ᳰदया और उसके ऊपर चला
गया।

"ᱧकᱶ । ᱧकᱶ ।" उ᭠हᲂने कहा ᳰक के ᱨप मᱶ वह उसकᳱ गदᭅन चंुबन ᳰकया गया
था।”सभी थेखूनी। यह गंदा ह।ै”

"यह िसफᭅ  इतना ह ैᳰक मᱹ इसे कैस ेचाहता ᱠ।ं"
“ठीक ह,ै यह नहᱭ ह ैᳰक मᱹ यह कैस ेचाहता ᱠ।ँ मᱹ तु᭥हारी प᳀ी ᱠ,ं इसिलए मेरी

बात सुनो।”



"बᱟत अ᭒छी तरह।"
"चलो टब मᱶ ᳩान करते ह ᱹऔर ᳰफर उस पर चढ़ जात ेह,ᱹ या हम?" सेरेने

मु᭭कुराई और रॉ᭨फ को अपन ेपास रखे लकड़ी के टब मᱶ ले जान ेके िलए कहा, जो उसने
बᱟत पहल ेनहᱭ बनाया था।

"मुझे कुछ शराब िमल जाए।"
"Wewskirter लाओ कृपया।"
"अपने आप को सहज हो जाओ और मᱹ ज᭨द ही वापस आऊंगा।"
रॉ᭨फ एक लकड़ी के घड़ ेके साथ शराब और दो चांदी के जंजीरᲂ के साथ वापस

आया, िजसमᱶ एक पेᳯटना था। सेरेने ने उस चेिसस को पकड़ा जो उस ेसᲅपा गया था और
रॉ᭨फ ने उसे पूरा करन ेके िलए पीटा और उसके साथ भी ऐसा ही ᳰकया। उसन ेकप को
एक टेबल पर सेट ᳰकया और अपना नीला अंगरखा उतार ᳰदया। ᳰफर उसने अपनी पᱹट
उतार दी और उ᭠हᱶ चेिसस और उसके अंगरखा के बगल वाली मेज पर िबठा ᳰदया।रॉ᭨फ ने
अपना अंडरिवयर उतार ᳰदया और उसे फशᭅ पर िगरा ᳰदया। वह अपनी प᳀ी के साथ टब
मᱶ घुस गया जब उसन ेचाक और घड़े को पकड़ िलया। ᳰफर उसन ेघड़ ेको टब के बगल मᱶ
नीचे कर ᳰदया। कुछ संगीत᭄ थे जो उन लोगᲂ के िलए ᮟम बजा रह ेथे जो दवेताᲐ को
चढ़ा रह ेथे। आवाज़ गहरी थी और एक अशुभ ᭭वर था। रॉ᭨फ ने सेरेनी को एक अधᭅ-
मु᭭कान के साथ एक लुक ᳰदया और खुद को टब के दसूरी तरफ खᱭच िलया, जहां उसने
अपने दािहने हाथ को उसके चारᲂ ओर रखा था।

"जब से मᱹ अंडरव᭨डᭅ के िलए रवाना ᱟआ, मᱹन ेआपको वांिछत ᳰकया ह ैया
तुमने मुझे चाहा ह?ै”

सेरेन ेन ेअपना िसर रो᭨फ कᳱ ओर ᳰकया और कहा,”मᱹ और ᳰकसकᳱ इ᭒छा
कᱨंगा?"

रात आई और चली गई और रॉ᭨फ सुबह उठकर सामन ेके दरवाजे पर द᭭तक
दनेे कᳱ आवाज के िलए आया। उसन ेअपन ेपैर के अंगूठे को अपने बेडᱨम के चौखट के पास
दबा ᳰदया और एक ददᭅ से शोर मचा ᳰदया। वह यह दखेने के िलए दरवाजे पर चला गया
ᳰक यह कौन ह ैऔर यह अंजेसा था। वह दाजोरा के साथ था। उसके पास एक अंगरखा नहᱭ
था लेᳰकन उसन ेवैसे भी दरवाजा खोल ᳰदया।

"अ᭠दर आइए।" रॉ᭨फ ने दोनᲂ मिहलाᲐ के पीछे का दरवाजा बंद कर ᳰदया
और रसोई कᳱ मेज पर चला गया।”तो, अंजेसा, आपको दखेकर अ᭒छा लगा। तुम अपने
साथ कौन लाए हो?”

“यह Atinè कᳱ राजकुमारी डज़ैोरा ह।ै वह यु के ᮧयासᲂ मᱶ मदद करन ेके
िलए सहमत हो गई ह।ै”

"राजकुमारी। आपसे िमलकर खुशी ᱟई। या वा᭭तव मᱶ अंजेसा के बारे मᱶ बात
कर रहा ह?ै”

"खुशी मेरी ह।ै मंुह, आंखᲂ के ᱨप मᱶ और मेरे िपता, एटीन के राजा, मᱹ अपने
आकाश जहाजᲂ मᱶ स ेएक सौ को अपनी सेना के िलए ᮝांसवसᭅ के ᱨप मᱶ इ᭭तेमाल करने कᳱ
अनुमित दने ेके िलए सहमत ᱠ।ं”



"तो ठीक ह,ै हमारे पास चचाᭅ करन ेके िलए बᱟत कुछ होगा।"
"जब से मᱹ सड़क पर आपके लोगᲂ से िमला ᱠ,ँ तब स ेमᱹ आपसे िमलना चाहता

ᱠ।ँ मᱹ मानता ᱠ,ं उनके िलए Hüfse जाने कᳱ मूल योजना मᱶ थॉ᭗स के बड़ ेबल के िलए और
शहर के चारᲂ ओर ग᭫त के िलए िज᭥मेदार नहᱭ था जो मेरे आकाश के जहाजᲂ को दखेा
था। मᱹने इसके बजाय उ᭠हᱶ डोर᭨ड और ᳲवंदर जान ेकᳱ िसफाᳯरश कᳱ। मᱹने अपन ेसंबंधᲂ का
उपयोग रोला᭛ड को और अिधक लड़ने वाले पुᱧषᲂ को सुरिᭃत करन ेमᱶ मदद करने के
िलए ᳰकया।

“ᳰफर मेरे पास आपको ध᭠यवाद दनेे के िलए बᱟत कुछ ह।ै आप उ᭜सव मᱶ आ
रह ेह,ᱹ ह ैना?” उसने अपना िसर अंजेसा कᳱ ओर कर ᳰदया।”वह आ रहा ह,ै ह ैना?"

“मुझे उससे पूछने का मौका नहᱭ िमला। या यह आपको अ᭒छा लगता ह,ै
दाजोरा?”

"हाँ, मुझे लगता ह ैᳰक मᱹ इसका आनंद लंूगा।"
"अ᭒छा, तुम मेरी प᳀ी और मᱹ के पास बैठोगे"
उ᭠हᲂने कहा, '' कुछ और ह ैजो मुझे आपको बताने कᳱ जᱨरत ह,ै रॉ᭨फ। अ᭒छे

संबंध बनाए रखन ेके िलए, यह कुछ ऐसा ह ैिजस ेमᱹ आपके कानᲂ स ेनहᱭ रखना चाहता।”
"ठीक ह,ै यह या ह?ै"
"Anjessa और मᱹ अपनी प᳀ी को एक और आदमी चंुबन दखेा था।"
रॉ᭨फ ने अंजेसा को दखेा और उसे िनराशा कᳱ अिभ᳞िᲦ दी। उसने दाजोरा

कᳱ ओर दखेा और फफक पड़ा।
उ᭠हᲂने कहा,”तो, तुम दोनᲂ न ेउसे दखेा। और दसूरा आदमी कौन था?”
अंजेसा ने जवाब ᳰदया,”हम नहᱭ जानते ᳰक यह कौन था। हमन ेकेवल उस ेदरू

से दखेा था। लेᳰकन हमने दखेा ᳰक यह आपकᳱ रसोई कᳱ िखड़कᳱ स ेहोता ह।ै”
"मᱹ दखे रहा ᱠ।ँ"
डज़ैोरा ने कहा,”मᱹ आपको ज᭨द स ेज᭨द, रॉ᭨फ को बताना चाहता था।"
“मुझे यकᳱन ह ैᳰक तुमने ᳰकया था। इस जानकारी के साथ मेरे पास आने के

िलए मᱹ आपको ध᭠यवाद दतेा ᱠ।ं मᱹ दखेता ᱠ ंᳰक हमारे दो रा᭔य इसके बाद सहयोगी के
ᱨप मᱶ अ᭒छी तरह से अनुकूल ह।ᱹ”

"दो रा᭔यᲂ के बीच िव᳡ास पर पूणᭅ स ेअिधक कुछ नहᱭ ह।ै"
“अगर आप मुझे माफ करᱶगे, तो मुझे इस बारे मᱶ ᳰकसी स ेिभड़ना होगा। मᱹ आप

दोनᲂ को आज रात समारोह मᱶ दखेूंगा।” दोनᲂ मिहलाएं अपना घर छोड़कर ना᭫ते के िलए
पब चली ग।

रॉ᭨फ ने वापस सेरेन के पास लेट गया जो अभी भी सो रहा था। उसन ेएक धुन
गुनगुनाई और उसके कंधे पर हाथ रखा। उसने खोलाउसकᳱ आँखᱶ और कराह उठी। ᳰफर
वह रो᭨फ स ेदरू दसूरे रा᭭त ेका सामना करन ेके िलए पलट गई। उसने ᳰफर से अपना कंधा
थपथपाया और वह कराह उठी।

"या आपके पास मुझे बताने के िलए कुछ ह?ै" उसन ेअपना िसर घुमाया और
अपनी आँखᲂ को खोलकर दखेा।



"नहᱭ, मुझे परेशान करना बंद करो, मुझे नᱭद आ रही ह।ै"
"या आपको यकᳱन ह?ै"
"म᭥म, मुझे नहᱭ पता ᳰक तुम ᳰकस बारे मᱶ बात कर रह ेहो।"
"मᱹ आदमी जब मᱹ चला गया था आप चंुबन कर रह ेथे के बारे मᱶ बात कर रहा

ᱠ।ँ" उसन ेदीवार को चौड़ी नजर से दखेा और धीरे-धीरे अपना िसर और शरीर उसकᳱ ओर
ᳰकया।

"या यह वा᭭तव मᱶ मायने रखता ह?ै मᱹ एक रानी ᱠ।ँ बस मुझे माफ़ कर दो।”
"माफ़ करता ᱠ?ँ या आपको लगता ह ैᳰक यह इतना आसान होगा?”
"ऐसा नहᱭ ह ैᳰक मᱹने सेस ᳰकया था।"
“आप मुझे िनराश कर रह ेह।ᱹ मुझे कैसे पता चलेगा ᳰक आपने ᳰकया या नहᱭ?”
“ठीक ह ैᳰकसी ने ᭭प᳥ ᱨप से आपको बताया। या मᱹ पूछ सकता ᱠ?ँ”
"वह तुम मᱶ स ेᳰकसी का काम नहᱭ ह।ै आपको इस बात पर अिधक ᳲचंितत

होना चािहए ᳰक मᱹ ᳰकतना नाराज ᱠ।ं”
सेरेन ेिब᭭तर पर बैठ गई और रॉ᭨फ के करीब चली गई। उसने कहा,”मुझे ᭃमा

करᱶ। यह ᳰफर स ेनहᱭ होगा।”
"आप सही ह।े यह नहᱭ होगा अगर मुझे इसके होने के बारे मᱶ कुछ सुनाई दᳰेफर

से, मᱹ कसम खाता ᱠ ँᳰक मᱹ जा रहा ᱠ-ँ िनमᭅल होठᲂ पर उसे चूमा, उसे बोलने स ेरोक रहा।
"मुझे माफ कर दो।"
ᳰदन ए᭨फंडले के साथ िबताया गया था और अ᭠य न ेथोथ यूिनफॉमᭅ पहन ेᱟए

अलग-अलग फेरोपोक पहन ेᱟए थे, जो ᳰक भेिड़य ेथे। रोलांद के साथ दखेा गया। जब एक
ᮧितᳰᮓया थूथन कᳱ तरह शाितर लोगᲂ कᳱ तरह होती ह,ै तो कोई भी सामा᭠य ᱨप से
कपड़ ेपहन ेऔर कᲬे मांस का इलाज करेगा। मांसभᭃी फेरोपोक के साथ िखलवाड़ नहᱭ
ᳰकया गया था यᲂᳰक मांसाहारी फेरोपोक ᮧितᳰᮓयाᲐ के बाद अिधक मांग कᳱ गई थी।
उन लोगᲂ को यु के मैदान मᱶ ᮧिशिᭃत ᳰकया जा रहा था जबᳰक शाकाहारी लोग बस
दखेते थे ᳰक या चल रहा ह।ै रॉ᭨फ न ेफ़ेरापोकᲂ के िलए भेजे जाने वाले मवेिशयᲂ के
िशपमᱶट ᮧा᳙ करन ेके िलए डागा के साथ एक सौदा हािसल ᳰकया। कोई भी अपने दांतᲂ
कᳱ िवशालता और आकार के कारण yererfaxes नामक फेरोपोक के समूह पर ᮓोध नहᱭ
करना चाहता था। ᳲपंजरे लगभग ख᭜म हो जाएंगे और लोग उ᭠हᱶ दघुᭅटना मᱶ ढीले होने के
बारे मᱶ ᳲचंितत थे। दरोगा के आदिमयᲂ के अनुसार ᳲपंजरे काफᳱ सुरिᭃत थे लेᳰकन कोई भी
इसे जोिखम मᱶ डालना नहᱭ चाहता था यᲂᳰक एक बार जब एक येज़रफैस न ेवापस
लड़ना शुᱨ कर ᳰदया तो वह थोड़ी दरे के िलए अपने ᳲपंजरे के िखलाफ पीटना बंद नहᱭ
करेगा। फेरोपोक ज᭨दी से लाठी स ेथूथ पर गु᭭सा करन ेके िलए सीख रह ेथे, लेᳰकन थोथ
वदᱮ के िबना पुᱧषᲂ के आसपास शांत थे, येज़रफ़ैस को छोड़कर, वे चले गए ᳰकसी भी
चीज़ के िलए एकमु᭫त शाितर थे।

रॉ᭨फ के पास लंबे गदᭅन वाल ेफेरोपोक कᳱ पीठ पर जान ेके िलए ᭡लेटफॉमᭅ को
मापने और िनमाᭅण करन ेवाले पुᱧष थे ताᳰक पुᱧष उ᭠हᱶ ऊपर से तीर मार सकᱶ । उ᭠हᱶ सही
माप ᮧा᳙ करन ेमᱶ कुछ परेशानी हो रही थी, लेᳰकन ᭔यादातर लंबाई के आधार पर क᭭टम-



िनᳶमᭅत ᭡लेटफामᲄ के साथ चौड़ाई मᱶ दस हाथ कᳱ चौड़ाई के भीतर ᭡लेटफामᲄ को
समायोिजत करन ेका एक तरीका िमला। ये लंबे गदᭅन वाले फेरोपोक पीठ के नीचे हरे रंग
के चमकᳱले थे और बाकᳱ के शरीर पर भूरे रंग के भूरे रंग के थे।

पुᱧषᲂ को िबना थूथ वदᱮ के िलए सीटी दी गई थी आगे फ़ेरोपोक को उनके
िबना लोगᲂ को नकारा᭜मक ᮧितᳰᮓया दनेे के िलए ᮧिशिᭃत करᱶ। यु के मैदान पर इन
बीस सीटी का उपयोग अपनी सेना के साथ करने कᳱ योजना थी और एक िसांत था ᳰक
सीटी के िबना ᭃेᮢ हमला करने के िलए दम तोड़ दगेा। यह एक उᲬ कोᳯट कᳱ सीटी थी
िजसे केवल फेरोपोक ही सुन सकत ेथे। यह भी पुᱧषᲂ के आ᳟यᭅ के िलए yazerfaxes नीचे
शांत। कोई भी उ᭠हᱶ अभी तक खुले मᱶ परीᭃण करने के िलए उ᭜सुक नहᱭ था लेᳰकन वे
जानते थे ᳰक यह यु के मैदान पर आना था।

रात आ गई और उ᭜सव कᳱ गित बढ़ रही थी। संगीत बज रहा था। पुᱧष कु᭫ती
कर रह ेथे और अ᭠य खेल खेल रह ेथे। रॉ᭨फ अंडरव᭨डᭅ मᱶ अपने अनुभवᲂ के बारे मᱶ एक
समूह से बात कर रह ेथे, जब सेरेन उनके पास आया और ᮩश ᳰकयाउसकᳱ पीठ के िनचले
िह᭭स ेके िखलाफ उसका हाथ। उसने उसे दखेा और खुद को माफ कर ᳰदया। वह उस ेहडे
टेबल पर ले गई, जहाँ दाजोरा ᮟगा से बात कर रहा था।

Dazzora ने कहा,”तु᭥हᱶ पता ह,ै मᱹ शांत एक और आदमी चंुबन और मुझे नहᱭ
लगता ᳰक वह परवाह नहᱭ करते पाया। ओह, यहाँ वह आता ह।ै हलैो, रॉ᭨फ।” दरोगा
घूमा और रो᭨फ को दखेकर मु᭭कुराया। वह ज᭨दी स ेमु᭭कुराया और अपनी प᳀ी कᳱ ओर
िसर िहलाया। दाजोरा न ेिज᭄ास ुदिृ᳥ स ेउसकᳱ ओर दखेा यᲂᳰक उसन ेदारोगा के साथ
उसकᳱ बातचीत दखेी थी। उसे दोनᲂ के बीच कुछ ᭔यादा ही होश आया।

“नम᭭ते, दाजोरा। या तुम पाटᱮ का मजा उठा रह ेहो?" रॉ᭨फ ने पूछा।
"बᱟत ᭸यादा। मेरा पेय हमेशा आपके नौकरािनयᲂ ᳇ारा भरा ᱟआ रखा जाता

ह।ै”
"अ᭒छा। मᱹ यही चाहता ᱠ।ं कोई ᳞िᲦ जो अपन ेकप को भरना चाहता ह ैवह

वह नहᱭ ह ैजो म ᱹचाहता ᱠ;ंहमेशा बहना आव᭫यक ह।ै आप या खा रह ेह?ᱹ"
“मुझे पहले कुछ बुरा लग रहा था, लेᳰकन मᱹ इस शानदार पुरानी शराब कᳱ

शराब पर छलनी कर रहा ᱠ।ँ या यह खेतᲂ से उᱫर कᳱ ओर आता ह?ै”
“बᱟत ही। अगर आप मुझे माफ करᱶगे। दरोगा, मेरे साथ आओ। मᱹ आपको

अपने कुछ दो᭭तᲂ से िमलवाना चाहता ᱠ।ं” उ᭠हᲂने भीड़ के मा᭟यम से रोला᭛ड और
टोगाᭅवड कᳱ ओर चले, जो एक हाथ स ेकु᭫ती मैच कर रह ेथे। रोला᭛ड ने टोगᭅवड कᳱ भुजा
को टेबल पर पटक ᳰदया और जोर से िवजय िच᭨लाते ᱟए लकड़ी को थ᭡पड़ मार ᳰदया।

"जमे रहो! मुझे रीमैच चािहए! लेᳰकन मुझे अपना पेय पहले ख᭜म करने दो।”
Torgawd ने अपनी दाढ़ी पर कुछ छᱭटे मारना शुᱨ कर ᳰदया। उसने मग को नीचे ᳰकया
और जोर से बेल ᳰदया। कुछ सेकंड के िलए रॉ᭨फ हसँन ेलगा और इसी तरह दरोगा भी।

“तॉगᱽ᭪ड, रोला᭛ड, इससे पहले ᳰक आप ᳰफर से शुᱨ करᱶ, मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप
ᳰकसी से िमलᱶ। यह डागा ह।ै”

Torgawd ने कहा,”खुशी।"



रोलᱹड न ेकहा,”वही।"
"आप लड़कᲂ स ेिमलकर अ᭒छा लगा।" दरोगा ने रोलांड मᱶ पलक झपकते ही

जान बचा ली।
"और अब आपको मेरी प᳀ी स ेिमलवाया जाएगा," रॉ᭨फ न ेकहा। दरोगा कᳱ

मु᭭कान तुरंत एक कोरी अिभ᳞िᲦ कᳱ ओर मुड़ गई।”आपको ऐसा करन ेकᳱ ज़ᱨरत नहᱭ
ह ैजैसे आप इस ेफैला रह ेह।ᱹ"

वह फुसफुसाई,”ठीक ह,ै मᱹ जा चुकᳱ ᱠ।ँ"
"चलो, तुम शायद उसे पसंद करोगी।" शराब पर छᱭटाकशी करत ेᱟए दाजोरा

अभी भी कमरे भर स ेउनकᳱ बातचीत दखे रहा था। उसने सेरेन को दखेा, जो रॉ᭨फ कᳱ
बड़ी ᳲसंहासन जैसी सीट के बगल मᱶ कुसᱮ पर बैठा था, जो एक नᲥाशीदार, म᭟यम आकार
के लाल रंग से बना था।पाइन ᮝंक। सभा ᳰकले कᳱ पहली दीवारᲂ के बीच मᱶ मा᭟यिमक
दीवारᲂ के बाहर ि᭭थत थी।

"Serené, मᱹ चाᱠगंा ᳰक आप ᳰकसी से िमलवाएं। यह दरोगा ह।ै वह इहल᭭का
के कᱶ ᮤीय वᲦा कᳱ भतीजी हतैन और मेरा मागᭅदशᭅक था।”

“हमारे साथ जुड़ने के िलए आपका ध᭠यवाद, डागा। या आपको मजा आ रहा
ह?ै"

“नशे मᱶ होने के नाते िजतना मज़ा आता ह।ै मुझे आशा ह ैᳰक आप अपने कप को
िᮩम स ेभरा रखᱶगे।”

"इसी तरह, फेरोपोक उपहार के िलए एक टो᭭ट और अपन ेलोगᲂ को
ध᭠यवाद।" सेरेने ने उसके सामने अपना ᭡याला उतार ᳰदया और दरोगा ने एक ᭭माइक के
साथ ऐसा ही ᳰकया। रॉ᭨फ ने कुछ ही सेकंड बाद, अपने तेज को वेवसीरटर शराब से पी
िलया था।

“मुझे बताओ, डागा। आपकᳱ दिुनया कैसी ह”ै सेरेने से पूछा।
“ठीक ह,ै हम एक िवधानसभा ᳇ारा शािसत ह।ᱹ हम बाहरी दिुनया से एकांत मᱶ

रहत ेह।ᱹ हमारी तकनीक हमᱶ हमारी आजादी दतेी ह;ै जु᭨म स ेआजादी। हमने हजारᲂ वषᲄ
मᱶ यु नहᱭ ᳰकया ह ैऔर हमारा जीवन काल आपकᳱ दिुनया मᱶ आपकᳱ तुलना मᱶ काफᳱ
अिधक ह।ै”

रॉ᭨फ ने कहा,”हमारी दिुनया मᱶ एक दलुᭅभ झलक के िलए और उनके उपहार
को पूरा करन ेके िलए यहां ᮟामा ह।ै वैस,े डागा, आपने मुझे यह नहᱭ बताया ह ैᳰक या
आपको हमᱶ टाकᱷ नर या मवेशी बेचने कᳱ अनुमित दी गई थी।”

"मᱹन ेकᱶ ᮤीय ᭭पीकर के साथ बात कᳱ ह ैऔर उ᭠हᲂन ेआपके रा᭔य और
िवधानसभा के साथ ᳞ापार खोलने के िलए एक वोट िनधाᭅᳯरत ᳰकया ह।ै"

"अ᭒छा। मᱹ खुश ᱠ।ं हम शांित स े᳞ापार कर सकते ह।ᱹ”
"उ᭠हᲂने हालांᳰक सीटी के बारे मᱶ पता लगाया।"
"मल।"
"हाँ, उ᭠हᲂने कहा ᳰक यह ठीक था जब से तुम उपहार मᱶ थे फेरोपोक, लेᳰकन

हमने जो ᳰकया, उस ेकरन ेके बजाय बस पूछा जा सकता था।”



"या ᳰकया तुमने?" सेरेने न ेपूछा।
"इसके बारे मᱶ ᳲचंता मत करो, िᮧय।"
"तुम उ᭠हᱶ चुरा िलया, या तुम नहᱭ थे?" रॉ᭨फ ज᭨दी से मु᭭कुराया और

झंुझलाहट मᱶ अपना िसर शीषᭅक ᳰदया।
"मᱹन ेकहा ᳰक आपको पूछने कᳱ आव᭫यकता नहᱭ ह।ै"
"मुझस ेइस तरह बात मत करो।" रॉ᭨फ ने उसे संᭃेप मᱶ दखेा और दरू डागा कᳱ

ओर दखेा जहां वह संिᭃ᳙ मᱶ मु᭭कुराया था। दरोगा ने उसकᳱ तरफ दखेा और उसके होठᲂ
को पकड़ िलया।

रॉ᭨फ ने कहा,”तो, डागा। या आपके पास कोई िवशेष ह?ै” सेरेने रॉ᭨फ पर
िच᭨लाया और ᭃेᮢ छोड़ने के िलए उठ गया। वह अपने घर वापस चली गई और उ᭜सव मᱶ
वापस नहᱭ गई।

डागा ने पूछा,”रॉ᭨फ, या आप सुिनि᳟त ह ᱹᳰक आप उसे कोई िवचार दनेा
चाहते ह?ᱹ"

उ᭠हᲂने कहा, 'उसे अपनी जगह जानन ेकᳱ जᱨरत ह ैमेरी रानी। एकमाᮢ
िवचार जो मᱹन ेउस ेᳰदया वह यह ह ैᳰक मेरे पास अ᭠य िवक᭨प ह।ᱹ”

"कोई शक नहᱭ ᳰक वह उᮕ ह।ै"
"मुझे बताया गया था ᳰक वह एक और आदमी चंुबन ᳰकया गया था।"
"और वह आपको परेशान करता ह?ै"
“हाँ, यह मुझे परेशान करता ह।ै मᱹ उसका राजा ᱠ।ं”
"मुझस ेयह लो। मᱹ मिहलाᲐ को जानता ᱠ।ं वह शायद आप पर लताड़ लगाने

जा रही ह ैऔर इसे ᳰफर से करᱶ या उसके चᲥर मᱶ और भी आगे बढ़ᱶ। अगली बार यह िसफᭅ
चंुबन नहᱭ होगा। लेᳰकन, ᳰफर, मᱹ आपकᳱ दिुनया मᱶ िसफᭅ  एक अजनबी ᱠ।ं”

"मᱹ तु᭥हᱶ पसंद करता ᱠ ँयᲂᳰक तुम मेरे साथ ईमानदार हो।"रॉ᭨फ ᮟगा के
करीब पᱟचं गया।”अगर आप मुझे ᳰफर से मेरे साथ िबछाने के िलए कहᱶगे तो आप या
कहᱶगे?" रॉ᭨फ न ेधीरे से पूछा।

"यह एक राजा कᳱ पेशकश को मना करन ेके िलए एक साहिसक कायᭅ होगा,
अब यह नहᱭ होगा?" रॉ᭨फ न ेहसंते ᱟए ᳰफर शराब का एक घड़ा पकड़ा और ᮤागा के
᭡याले को ऊपर कर ᳰदया।

दरोगा ने रो᭨फ को अपने जहाज पर वापस ले िलया और मुय ᳇ार को बंद कर
ᳰदया। उनके साथ कोई भी अंदर नहᱭ था, वे सभी उ᭜सव मᱶ शािमल थे। रॉ᭨फ न ेडॉगा का
टॉप उतार ᳰदया और वह नंगे होकर अपने क᳙ान कᳱ कुसᱮ पर बैठी थी। वह उसकᳱ
अंगरखा दरू ल ेगया, जबᳰक वे चंुबन कर रह ेथे और वह रॉ᭨फ चतुराई तो वह एक नीचे
बैठे थे। उसने अपनी चमड़ ेकᳱ पᱹट को खᱭच िलया, जो ᭜वचा कᳱ कसावट थी और उसे एक
तरफ फᱶ क ᳰदया। उसन ेअपनी बे᭨ट उतार दी और अपने लंबे जॉ᭠स के बाद अपनी पᱹट नीचे
खᱭची। वह पहले स ेही उᱫेिजत था और सेकंड के भीतर वह उसके अंदर था। वह जोर से
कराहन ेलगा जैसे वह जोर लगाता रहा और शांत हो गया यᲂᳰक वह तेजी से जाने लगा।
उनकᳱ साँसᱶ एक साथ थᱭ यᲂᳰक वे दोनᲂ मुि᭫कल स ेसाँस ले रह ेथे और एक-दसूरे के चेहरे



पर साँस छोड़ रह ेथे। वह उसकᳱ तरह सवार थीवह एक घोड़ा था और यह पᱹतालीस िमनट
तक चला जब तक ᳰक वे अपनी गित को धीमा नहᱭ कर पाए और समा᳙ हो गए।

"या आपको वो अ᭒छा लगा?"
"हाँ, यह शानदार था।"
"मिहलाᲐ पर मेरा ᮧभाव ह।ै"
"आपकᳱ प᳀ी भायशाली ह।ै"
"वह यह महसूस नहᱭ करता ह।ै अगर कोई राजा आपस ेहोन ेको कह ेतो आप

या कहᱶगेउसकᳱ प᳀ी?"
“आपके पास पहले स ेही एक ह।ै आप या करᱶगे?मᱹ?”             
"कुछ ᳞वि᭭थत ᳰकया जा सकता ह।ै"
“अगर एक राजा न ेमुझस ेपूछा, तो एक ᳰक म ᱹएक के बाद पता चला ह ैजबᳰक,

मᱹ हां कᱠगंा।”
"ᳰफर मेरी प᳀ी बनो।"
“मᱹ एक महान शिᲦ के राजा कᳱ कामना करता ᱠ।ं जब तु᭥हारे पास हो तो

मुझसे ᳰफर स ेपूछना। आपको अपनी प᳀ी के बारे मᱶ कुछ करना होगा।” दरोगा रॉ᭨फ से
दरू हो गया और अपनी पᱹट और टॉप पहन िलया।

रॉ᭨फ ने अपन ेघर का अगला दरवाजा खोला और सेरेन ेको बुलाया। कोई
जवाब नहᱭ था। उसने ᳰफर पुकारा और ᳰफर भी कोई जवाब नहᱭ ᳰदया। वह बेडᱨम मᱶ
गया और अपने घुटनᲂ पर हांफता ᱟआ िगरा। वह िब᭭तर पर नᲨ थी और खून से लथपथ
थी। सेरेना कᳱ मौत हो गई थी। रॉ᭨फ ने अपना नाम िच᭨लाया और अपने घुटनᲂ पर जाते
ही अपनी छाती पकड़ ली। वह लालटेन पकड़े घर स ेबाहर चला गया और अपने ह᭜यारे के
ᳰकसी भी संकेत के िलए सड़कᲂ पर कुछ खोज रहा था। उसने ᳰकसी को अभी तक नहᱭ
बताया था यᲂᳰक उसने ᳰकसी को तब तक नहᱭ दखेा था जब तक ᳰक उसन ेउ᭜सव से आने
वाले ᳞िᲦ को पकड़ नहᱭ िलया था। बार-बार उसके शव को दखेकर बार-बार उसके
ᳰदमाग मᱶ यह दौड़ रही थी। उसकᳱ जीभ के साथ उसका मंुह खुला ᱟआ था। उसका गला
काटा गया था और िब᭭तर पर लगे फर पर खून का एक कंुड था।

“ᳰकसी ने रानी को मार डाला ह!ै सचेत करो! ह᭜यारे को ढंूढना होगा” वह
शस दीवार पर लगी घंटी कᳱ तरफ भागा और अलामᭅ बजाते ᱟए बाहर दखेने को कहा।
लोग चारᲂ तरफ एक दसूरे से पूछ रह ेथे ᳰक या थॉ᭝स हमला कर रह ेथे यᲂᳰक घंटी को
हमले कᳱ चेतावनी दने ेवाली घंटी थी। लोग अपन ेहिथयारᲂ के िलए भागने लगे। रॉ᭨फ ने
िजस आदमी को अलामᭅ उठाने के िलए कहा, उसन ेअ᭠य लोगᲂ को बताना शुᱨ कर ᳰदया
ᳰक रानी को मार ᳰदया गया था और वे बदले मᱶ अ᭠य लोगᲂ को भी यही बात बतान ेलगे।
मशाल वाहक ᭭थािपत ᳰकए गए और लोगᲂ ने ᳰकल ेके अंदर के ᭃेᮢ को खोजना शुᱨ कर
ᳰदयाᳰकसी को भी खून स ेलथपथ पाया लेᳰकन कोई नहᱭ िमला। रॉ᭨फ पहली दीवार के
ऊपर एक सीढ़ी पर चढ़ गया और जंगल मᱶ बाहर िनकलकर दखेने लगा ᳰक या कोई
दीवारᲂ स ेबाहर भागने कᳱ कोिशश कर रहा ह ैलेᳰकन उस ेकोई नहᱭ िमला। रोलांड रो᭨फ
के पीछे आ गया।



“मᱹन ेसुना ᳰक या ᱟआ। या उ᭠हᲂने ᳰकसी को पाया ह?ै”
"मᱹ अभी भी नहᱭ दखे रहा ᱠ ँअगर वे था!"
"मुझे पता ह ैᳰक आपको कैसा महसूस होना चािहए।"
“नहᱭ, तुम नहᱭ जानते ᳰक मुझे कैसा लगता ह!ै आप कैसे कर सकते ह?ᱹ आपकᳱ

शादी नहᱭ ᱟई।"
"रॉ᭨फ, मेरा मतलब यह नहᱭ था जैसे"
"चले जाओ।"
"रॉ᭨फ।"
"चले जाओ! मेरे चेहरे से बाहर िनकलो!" रॉ᭨फ बाहर जंगल मᱶ दखेता रहा

और एक बेहतर दृ᭫ य ᮧा᳙ करन ेके िलए उसके िसर के ऊपर और उसके पीछे कᳱ मशाल को
उठा िलया। उसने कुछ दखेा।”वहाँ। मᱹने एक रोशनी दखेी। वहाँ पर कुछ उ᭠हᲂने उस ᳰदशा
मᱶ इशारा ᳰकया िजसे उ᭠हᲂने दखेा और पुᱧषᲂ ने सामने का गेट खोल ᳰदया।”उस रा᭭ते
जाओ! मुझे बताओ ᳰक तुम या पाते हो!”

"रॉ᭨फ, कोई ᳞िᲦ गेट बंद होने के साथ दीवार पर कैस ेचढ़ सकता था?"
रोलᱹड न ेपूछा।

रॉ᭨फ कांप रहा था और कहा,”यह संभव ह।ै यह संभव ह!ै उ᭠हᱶ दरू मत जाने
दो!” डॉगा और डज़ैोरा रो᭨फ के पीछे आ गए।

"रॉ᭨फ, या तुम ठीक हो?" दरोगा न ेपूछा। वह सीᳰढ़यᲂ स ेनीचे आया और
दोनᲂ मिहलाᲐ कᳱ तरफ चल पड़ा। उसन ेदरोगा को दखेते ही तोडफ़ोड़ शुᱨ कर दी।”यहाँ
आओ।" उसने अपना बायाँ हाथ पकड़ा और उसे अपनी ओर खᱭच िलया। वह अपने िसर
को अपने पास रखते ᱟए िससकने लगी और आसमान कᳱ तरफ दखेने लगी। उसन ेसँूघ
िलया, आँखᱶ पᲂछ लᱭऔर तेजी स ेबढ़ा। डज़ेोरा को दखेते ᱟए उसन ेजो सुना था, उसे
दखेकर वह काफᳱ सदमे मᱶ आ गई थी।

डज़ैोरा ने कहा,”रॉ᭨फ, मᱹ िव᳡ास नहᱭ कर सकता ᳰक या ᱟआ। हमᱶ यह
काितल िमल जाएगा। यᳰद आपको मेरी सहायता कᳱ आव᭫यकता ह,ै तो मुझे मदद करन ेमᱶ
खुशी होगी।”

“अब आप कुछ नहᱭ कर सकते। बस जब सब कुछ तैयार हो जाए तो रोला᭛ड
और अ᭠य को पूवᱮ रा᭔यᲂ मᱶ वापस ले जाएं। यही सब मुझे तुमसे चािहए।”

"मᱹ कᱨंगा," उसने जवाब ᳰदया।
रॉ᭨फ ने डॉगा का हाथ पकड़ िलया और उसे अपन ेआसपास के लोगᲂ कᳱ बढ़ती

संया से दरू ले गया। उसन ेरात के आसमान को ᳰफर से दखेा और ᱧक गया। ᳰफर उसने
उसकᳱ आँखᲂ मᱶ दखेा और अपना दसूरा हाथ ले िलया। उसने अपने हाथᲂ को अपने अंगूठे से
रगड़ा।

"डागा, मेरी प᳀ी बनो।"
"या? आप ᭭प᳥ ᱨप से नहᱭ सोच रह ेह।ᱹ”
“मᱹ ᭭प᳥ ᱨप से सोच रहा ᱠ।ँ होनामेरी रानी।"
"नहᱭ आप नहᱭ ह।ᱹ आपकᳱ प᳀ी कᳱ मृ᭜य ुहो गई।” दरोगा ने खᱭच िलया।



“यह सही समय ह।ै उसके साथ गया-”
दरोगा बािधत।”जमे रहो। उसके साथ चला गया? या आप पागल हो? आिखर

ऐसा या ᱟआ िजसके बारे मᱶ आप सोच रह ेह?ᱹ”
“यह पूरी तरह से ᮧाकृितक ह।ै आप हो जाएगामेरी रानी ह ैया

नहᱭ?”             
"बताया तो। मुझे बाहरी ᳞िᲦ के साथ िबछाने से मना ᳰकया जाता ह।ै या

आपको लगता ह ैᳰक मᱹ एक से शादी कᱨंगा?”
"यह आउटव᭨डᭅ एक राजा ह।ै"
“राजा या नहᱭ। मᱹने तुमसे कहा था, मᱹ एक शिᲦशाली ᳞िᲦ से शादी करना

चाहता ᱠ।ं अिधमानतः जो अपनी प᳀ी को जीिवत रख सकता ह।ै” इस कथन पर रॉ᭨फ ने
अपना हाथ उठाया और उसकᳱ मुᲶी पकड़ कर उसकᳱ मुᲶी को अपने ऊपर उतारामाथे और
इसे कुछ बार टैप ᳰकया। दरोगा अपने जहाज पर जाने के िलए दरू चला गया और चला
गया। वह अपना िसर िहला रही थी यᲂᳰक वह जा रही थी और अपने जहाज मᱶ ᮧवेश
करने के िलए रᱹप को उतारा था। उसन ेअपने पीछे रᱹप खड़ा ᳰकया और कमांड ᭃेᮢ के कᱶ ᮤ
मᱶ कुसᱮ पर कूद गई। वह जोर स ेिच᭨लाई और कराह उठी।

रॉ᭨फ उससे बात करन ेके िलए डज़ेोरा तक गया। उसकᳱ ओर आते ही वह
मु᭭कुराई। उस ेअपने अंदर कुछ महसूस ᱟआ, जब उसन ेउसे दखेा तो उसे दखे िलया। अपने
जीवन मᱶ कई पुᱧषᲂ के टकटकᳱ के िवपरीत, यह उसके िलए अलग था। उसने सोचा ᳰक उसे
ᳰकतना भयानक लग रहा होगा और वह उसे खुश करने के िलए कुछ भी करना चाहती थी।

"रॉ᭨फ, या मᱹ आपसे बात कर सकता ᱠ?ं"
"यकᳱन ह ैᳰक यह या ह?ै"
“आप सेरेन को कैस ेपा गए? या आपने कुछ असामा᭠य दखेा?”
“अगर मᱹने तु᭥हᱶ ᳰदखाया तो बेहतर होगा। मेरे पीछे आओ।" रॉ᭨फ उसे घर के

अंदर और बेडᱨम मᱶ ले गया।
“मᱹन ेदखेा ᳰक उसकᳱ जीभ काट दी गई थी। संभवतः कोई उस ेबोलना नहᱭ

चाहता था। लेᳰकन, उसका गला यᲂ काटा? वह नᲨ यᲂ ह?ै ऐसा नहᱭ लगता ᳰक उसके
साथ बला᭜कार ᳰकया गया था। उसकᳱ ह᭜या करने वाले ᳞िᲦ को उसका पता होना
चािहए था यᲂᳰक संघषᭅ का कोई संकेत नहᱭ ह।ै उसन ेअपनी गदᭅन भी नहᱭ पकड़ी थी
यᲂᳰक उसके हाथᲂ पर खून नहᱭ ह।ै पूरी तरह से साफ। वह सदमे मᱶ थी। मरन ेके बाद
जीभ काट दी गई और उसके सारे खून को बहा ᳰदया। इसिलए, ह᭜यारे कुछ समय के िलए
शांत हो गए। उसके कपड़ ेपहले स ेही बंद थे, उसे खुद ही उतारना पड़ा। मᱹ दखेता ᱠ ंᳰक
उसकᳱ पोशाक को वहᱭ फᱶ क ᳰदया गया था।”

"आपको लगता ह ैᳰक आप जानते ह ᱹᳰक आप ᳰकस बारे मᱶ बात कर रह ेह।ᱹ"
“मᱹ संकेतᲂ को पढ़ सकता ᱠ।ं मᱹन ेअᳯटना के रᭃक बल मᱶ भाग िलयामेरे छोटे

साल, इसिलए मुझे अपराधᲂ का िव᳣ेषण करने के िलए ᮧिशिᭃत ᳰकया गया ह।ै या
आपके पास कोई िवचार ह ैजो यह हो सकता ह?ै”

"शायद यह आदमी तुम उस ेचंुबन दखेा था।"



“यह एक शुᱧआत ह।ै या आपको पता चला ह ैᳰक यह कौन था?”
"नहᱭ-नहᱭ, मुझे कोई पता नहᱭ ह।ै"
“ऐसा लग रहा ह ैᳰक ᮧेमी ने उसे मार ᳰदया होगा। वह वापस िगर गईिब᭭तर

पर। फशᭅ पर बᱟत सारे खून के छᱭटे पड़े ह,ᱹ इसिलए जब उसका गला काटा गया तो वह
खड़ा था। वहाँ, एक पदिच᭮न, वहाँ फशᭅ पर। हां, अब हमᱶ ह᭜यारे के पैरᲂ का आकार पता है
और उसन ेअपने जूते उतार ᳰदए ह।ᱹ ''

"अब, हम सभी संभािवत ह᭜यारᲂ का पता लगा सकते ह ᱹयᳰद हम इसके बारे मᱶ
चमᭅपᮢ पर ᳲᮧंट करत ेह ᱹऔर हर आदमी को यह दखेने के िलए कदम ह ैᳰक या उनके पैर
मेल खाते ह।ᱹ"

"यह सही िवचार ह।ै"
“मᱹन ेकर िलया ह।ै हम ह᭜यारे को खोज लᱶगे। मुझे उसके िपता से बात करने

दो।”
रॉ᭨फ घर छोड़ कर चले गए जहां थेलᮕोन रह रहा था। उनके आवास के सामने

शव लटका ᱟआ था िजस ेउ᭠हᲂने नमकᳱन ᳰकया था और मंᳯटर के नागᳯरकᲂ को बेचने के
िलए ᮧसं᭭करण कर रह ेथे। उ᭠हᲂने अभी तक खबर नहᱭ सुनी थी। वह शराब के नशे मᱶ ज᳤
मनात ेᱟए घर से जा रहा था। रॉ᭨फ उसके पास गया और उसके कंधे के चारᲂ ओर हाथ
डालकर उसे घर चलन ेमᱶ मदद करने लगा।

"Thelgrond, मुझे तुमसे कुछ कहना ह।ै"
"या? या मᱹ एक िपता बनने जा रहा ᱠ,ँ तुम दु᳥  हो?
“नहᱭ, Thelgrond। हम आपको बताएंगे जब हम अंदर पᱟचंᱶगे।”
“आपको मुझे बताने के िलए इंतजार करने कᳱ ज़ᱨरत नहᱭ ह।ै बस इस ेयहᱭ

रहन ेदो।”
रॉ᭨फ ने रोका और कहा,”आपकᳱ बेटी मर गई ह।ै"
"या? आप मेरे साथ मजाक कर रह ेह।ᱹ"
"नहᱭ मᱶ नहᱭ ᱠ।ँ इस रात उसकᳱ ह᭜या कर दी गई।”
"पर दवेताᲐ, तु᭥हारा चेहरा। तुम गंभीर हो। मᱹ इसे आपकᳱ आंखᲂ मᱶ दखे

सकता ᱠ।ँ चलते-चलते मुझे िव᳡ास नहᱭ ᱟआ। नहᱭ - नहᱭ!" Thelgrond ने उसके बगल मᱶ
दीवार पर मुᲥा मारा। वह अपनी बांयी भुजा मᱶ िससकने लगा। रॉ᭨फ उसके पास आया
और उसके कंधे पर हाथ रखा।

उसने थेलᮕोन का नेतृ᭜व ᳰकया और उस ेअपने पास रखने के िलए उसके साथ
बैठ गया। कुछ िमनट बीत गए। डज़ैोरा ने दखेा ᳰक रॉ᭨फ कहाँ गया और िखड़कᳱ के पास
दरवाजे के बाहर खड़ा था। रॉ᭨फ ने उसे चलते दखेा और खुद को बाहर जान ेका बहाना
ᳰदया। वह डज़ेोरा तक आया और उसे आँखᲂ मᱶ दखेा। उसन ेपीछे मुड़कर उसके कंध ेपर
हाथ रखा और उसे थपथपाया। रॉ᭨फ ने उसकᳱ बांह पकड़ ली और उसे अपन ेपास खᱭच
िलया। वह तब तक ᱧका रहा जब तक ᳰक वह उसके आमने-सामने नहᱭ हो गई। उसने
उसके हᲂठᲂ को दखेा और उसन ेउसकᳱ तरफ दखेा। ᳰफर वह उसके िसर के पीछे उसके हाथ
डाल ᳰदया और उसकᳱ ओर से उसके चेहरे खᱭच िलया और उसे चूमा। वह साल मᱶ एक



आदमी चूमा नहᱭ था और यह उसके िलए अ᭞भुत महसूस ᳰकया। वह अपने िसर पर
आयोिजत और जोर स ेदबाया। उसन ेउसकᳱ पीठ पर हाथ रखा और उसकᳱ छाती को
अपने पास खᱭच िलया। वे चंुबन रखा। इसके बाद रॉ᭨फ ने अपनी उंगिलयाँ उसके बालᲂ मᱶ
घुसा दी और चला गयाउसके बाएं कान के पीछे। उसने धीरे से उसके कान को ह᭨का सा
िहलाया और ह᭨के से उसमे साँस छोड़ दी। इसन ेउसकᳱ रीढ़ को ठंडा कर ᳰदया और उसके
िसर को पीछे झुकाने और परमानंद मᱶ उसका मंुह खोलन ेका कारण बना।

"मᱹ एक लंबे समय मᱶ एक आदमी चूमा नहᱭ ᳰकया ह,ै" उसने कहा।
"मुझे खुशी ह ैᳰक वह आदमी ह।ै"
"आप बहतर महसूस कर रह ेह?ᱹ"
"हाँ, इसके िलए ध᭠यवाद।"
"मᱹन ेदखेा ᳰक आप कैस ेᳰदखते ह ᱹऔर म ᱹआपको बेहतर महसूस कराना चाहता

था।"
"मᱹ बस अपन ेᳰदमाग को इससे दरू करना चाहता ᱠ।ं"
"वह ठीक ह।ै यहाँ, मेरे पीछे आओ। मुझे आपको कुछ ᳰदखलाना ह।ै"
"हम कहां जा रह ेह?ᱹ"
"एक िवशेष ᭭थान पर मᱹ आम तौर पर लोगᲂ को नहᱭ ले जाता।"
िजस जहाज मᱶ वे घुसे, वह रात के आसमान मᱶ चढ़न ेलगा और रॉ᭨फ न ेज़मीन

पर हाथ कᳱ रेल को दखेा और तेज़ी स ेउनसे दरू जा रहा था।
"हम ᳰकतन ेऊंचे जा रह ेह?ᱹ"
"पयाᭅ᳙ ऊँचा।"
चंᮤमा ने जहाज के डके को जलाया और रॉ᭨फ न ेडज़ैोरा कᳱ पीठ पर जाने के

िलए इस ेपार ᳰकया। उसने अपने हाथᲂ को उसकᳱ गदᭅन कᳱ पीठ पर रखा, धीरे-धीरे बालᲂ
को उसकᳱ पीठ के बीच के िह᭭से से सटायाऔर धीरे स ेउसकᳱ गदᭅन के पीछे चूमा। उसने
अपना िसर घुमा िलया। वह उसका सामना करन ेके िलए उसके चारᲂ ओर घूम गया और
उस ेउठाकर जहाज के पिहय ेके बगल मᱶ मेज के ᳰकनारे पर रख ᳰदया और उसके पैर फैला
ᳰदए। उ᭠हᲂने उसकᳱ गदᭅन ᳰफर से चूमन ेशुᱨ कर ᳰदया और वह अपने ᳰफर वापस िसर उसे
दरू धकेल ᳰदया शीषᭅक से।

“इतनी ज᭨दबाजी नहᱭ। मᱹ आपको अपना शरीर ᳰदखाने के िलए यहाँ लाया
था, न ᳰक मेरे शरीर के िलए।”

“यह अंधेरा ह।ै बᱟत कुछ दखेने लायक नहᱭ ह।ै”
"तुम ऊपर दखेो।" तभी उसने दखेा था। यह सुंदर था और वह मु᭭कुराया।
"इसिलए, यही आप मुझे ᳰदखाना चाहत ेथे। यह या ह?ै"
“यह एक धूमकेतु ह।ै एक दलुᭅभ चीज िजसे आपको जानना चािहए।”
"तु᭥हᱶ कैस ेपता चला ᳰक यह अब यहाँ होगा?"
"मेरे लोग खगोलिवद ह ᱹऔर यह मᱹ पचास साल से इंतजार कर रहा ᱠ।ं"
“रोलांड अपनी उ᮫ के बारे मᱶ कुछ कह रहा था। वह कहता ह ैᳰक आप सौ साल

से अिधक पुरान ेह।ᱹ मुझे िव᳡ास नहᱭ होता। आप शायद ही इसे दखेᱶगे।”



"हम उ᮫ के ᱨप मᱶ खुद को युवा रखने के तरीके ह।ᱹ मᱹ आपको ᳰदखा सकता ᱠ।ं”
"यह आपके कानूनᲂ या कुछ के िखलाफ नहᱭ होगा?"
“आप हमारे कानूनᲂ के बारे मᱶ या जानᱶगे? तुम हालांᳰक सही हो। यह एक

अ᭒छी बात ह ैᳰक मᱹ एक राजकुमारी ᱠ,ँ ह ैना?”
"मᱹ बस यही कᱠगँा। तुम कह रह ेथे?"
"यह आव᭫यक होगा ᳰक आप मेरे साथ, एᳯटने मᱶ वापस आएँ, सजᭅरी करवाने

के िलए।"
"एक सजᭅरी? ᳰकस िलए?"
"हमारे पास एक उपकरण ह ैिजस ेहम अपन ेशरीर मᱶ ᮧ᭜यारोिपत करत ेह ᱹजो

हमᱶ युवा रखता ह ैऔर हमारे पुराने कोिशकाᲐ को लगातार नए बनाता ह।ै"
"पुरानी कोिशकाᲐ कᳱ मर᭥मत करता ह?ै"
“यह एक छोटी सी जीिवत चीज़ ह ैजो हमारे अंगᲂ और शरीर को बनाती ह।ै

यह उपकरण हमारी पुरानी कोिशकाᲐ को ताज़ा करता ह ैऔर उ᭠हᱶ नया जीवन दतेा ह।ै”
रो᭨फ ने अपनी चौड़ी आँखᱶ दᱭ और ᳰफर हसँने लगा और शरमा गया यᲂᳰक उसे नहᱭ पता
था ᳰक वह ᳰकस बारे मᱶ बात कर रहा ह।ै

"आपका जहाज कैसे काम करता ह?ै"
"हम जहाज के कᱶ ᮤ मᱶ और अपने जहाजᲂ को उठाने के िलए और हम एक तरल

के ᱨप मᱶ पकड़ वाले टᱹकᲂ मᱶ बैग को खाली करने के िलए उतरन ेके िलए जहाज के कᱶ ᮤ मᱶ
और हारटन गैस के बड़ ेबैगᲂ को फुलाते ह।ᱹ"

“मᱹन ेपहले भी उड़ते ᱟए जहाज दखेे ह ᱹलेᳰकन यह बᱟत पेचीदा ह।ै
एकवा᭭तिवक जहाज जो हवा मᱶ उड़ता ह।ै कैसे चलती ह?ै”

“हमारे पास सूयᭅ के ᮧकाश ᳇ारा संचािलत इंजन ह ᱹजो इसे ᮧणोदन दने ेके िलए
ᮧोपेलर को ᭭थानांतᳯरत करत ेह।ᱹ हम खुद को आकाश मᱶ अदृ᭫ य बनान ेके िलए जहाज के
चारᲂ ओर बादल छोड़ते ह।ᱹ”

"उ᭨लेखनीय"
“मᱹ भिव᭬य मᱶ अपने रा᭔य के साथ हमारी कुछ ᮧौ᳒ोिगकᳱ साझा करन ेके िलए

तैयार ᱠ।ँ खेती कᳱ तकनीक और उपकरण वही ह ᱹजो ᳰदमाग मᱶ आते ह।ᱹ लेᳰकन मेरे पास
कुछ और ह ैजो मᱹ आपको ᳰदखाना चाहता ᱠ।ं” उसने कमरे मᱶ एक कैिबनेट खोला और एक
शीशी िनकाली।”इसे ड᭭ᮝन कहा जाता ह,ै यह एक औषिध ह ैजो आपको अपनी आ᭜मा मᱶ
बदल दतेा ह।ै आप इसे अपनी गदᭅन के चारᲂ ओर पहनत ेह ᱹऔर जब भी आप जानवर मᱶ
बदलना चाहते ह,ᱹ तो इसका एक घंूट लᱶ। इस ेआज़माएं, दखेते ह ᱹᳰक आप या मोड़ लेते
ह।ᱹ”

"ᱧको, मᱹ इसे तब तक नहᱭ लेना चाहता जब तक मुझे नहᱭ पता ᳰक मᱹ कब तक
एक जानवर रᱠगंा।"

“ओह, लंबे समय तक नहᱭ। जब उपयोगकताᭅ वापस मानव मᱶ बदलना चाहता
ह,ै तो उ᭠हᱶ केवल इसके बारे मᱶ सोचने कᳱ जᱨरत ह ैऔर यह होगा।”

"ठीक ह,ै यहाँ द ेदो।" रॉ᭨फ न ेशीशी अपन ेगले मᱶ डाल ली और एक घंूट लेने के



िलए कॉकᭅ  को बाहर िनकालकर उसे खोल ᳰदया। उसने तुरंत पंख उगाना और िसकुड़ना
शुᱨ कर ᳰदया। उसकᳱ नाक और मंुह चᲂच मᱶ बदल गया। ᳰफर पांच सेकंड के भीतर वह
गंजा ईगल मᱶ बदल गया था।”परदवेता, मᱹ एक पᭃी ᱠ।ँ” उसने अपनी आंखᲂ के सामने
अपना दािहना पंख लाया।”मᱹ भी बोल सकता ᱠ,ं यह आ᳟यᭅजनक ह!ै" उसने अपने पंख
फड़फड़ाने शुᱨ कर ᳰदए और डके से उतर गया लेᳰकन वापस दाजोरा के पास िगर गया।
वह हसँी और अपना हाथ उसके पास रख ᳰदया।

"चढ़ना।" रॉ᭨फ ने उसकᳱ बांह पर हाथ रखा और उसे पकड़ िलया। वह लगभग
पांच बार घूमती ह ैऔर उसे हवा के झᲂके महसूस होते हउᱹसके पंखᲂ पर पंख।”आप नहᱭ
जानते ᳰक अभी कैसे उड़ना ह,ै लेᳰकन आप सीखᱶगे, मुझे यकᳱन ह।ै"

"आप हमारी मदद यᲂ कर रह ेह?ᱹ"
"हम भी बात नहᱭ कर रह ेह ᱹअगर यह आपकᳱ इ᭒छाशिᲦ और आपके लोगᲂ

कᳱ इस जीवनकाल मᱶ सहायता के िलए नहᱭ थे।"
"आप इस जीवनकाल 'स ेया मतलब ह?ै"
“हमारी आ᭜माएं अमर ह।ᱹ हम इन भौितक ᱨपᲂ को लेते ह ᱹताᳰक हम इस

भौितक िवमान मᱶ आगे बढ़ सकᱶ  और दिुनया के आनंद और िवलािसता का आनंद ले सकᱶ ।”
“भौितक ᱨपᲂ स,े आप हमारे शरीर स ेमतलब रखते ह?ᱹ मुझे माफ कर दो। मेरे

पास आपकᳱ कही गई हर बात को समझने का कᳯठन समय ह।ै”
"ये तु᭥हारी भूल नही ह।ै हम पूरी तरह से अलग दिुनया से आते ह।ᱹ मᱹ भिव᭬य

मᱶ और समझाता ᱠ।ँ”
"या हमᱶ मानव बनाता ह?ै"
"हमारी आ᭜माएं। यह एक अदृ᭫ य शिᲦ ह,ै हमारी आंखᲂ के िलए, हमारे शरीर

के आसपास जो बनाती ह ैᳰक हम एक ᳞िᲦ के ᱨप मᱶ कौन ह।ᱹ मेरे लोगᲂ के पास हमारे
चारᲂ ओर के अराजᲂ को दखेने मᱶ सᭃम होने कᳱ तकनीक ह।ै हमने वै᭄ािनक ᱨप से
सािबत कर ᳰदया ह ैᳰक हम जीवनकाल के बाद वापस आ जाते ह।ᱹ जब हम मरते ह,ᱹ तो हम
जीिवत रहत ेᱟए िजतना करत ेह ᱹउसस ेकुछ कम वजन करते ह।ᱹ यह हमारी आ᭜मा का
वजन ह ैऔर यह हमारे सबूतᲂ का िह᭭सा ह।ै इसके अलावा, आप िजस ᭡यार को पकड़ते ह,ᱹ
वह एक ददᭅ ह ैिजसे आप अपने साथ लेकर चलते ह,ᱹ इसिलए कभी भी ᭡यार को वापस न
लᱶ यᲂᳰक यह आपके जीवन मᱶ दोहराया जा सकता ह।ै”

"ᳰदलच᭭प ह।ै"
"अब आपको कोई ᳰदलच᭭पी नहᱭ लगती।"
“जैसा मᱹने कहा, मेरे पास एक कᳯठन समय ह ैजो आप कहते ह।ᱹ मᱹ ᱠबँस

उलझन मᱶ ह।ै”
"समय आने पर आप इसे और अिधक समझ सकते ह।ᱹ"
"जब तक आप मेरे साथ रहᱶगे आप चीजᲂ को और अिधक समझा सकत ेह।ᱹ"
“मेरा रा᭔य कहᱭ भी जाने कᳱ योजना नहᱭ ह।ै हम आपको समथᭅन करन ेके

िलए ही ह।ᱹ"
"उतना िजतना तुम कर सको?”



"हाँ।"
"चलो वापस नीचे चलते ह,ᱹ" रॉ᭨फ ने कहा। डज़ेोरा ने एक लीवर खᱭचा और

जहाज नीचे उतरने लगा। वे एक ᳰकलोयूिबट या इतनी दरू चले गए थे जहां से उ᭠हᲂने
उड़ान भरी थी, इसिलए वह ᮧोपेलर को चालू कर ᳰदया और हवा के िखलाफ आगे बढ़ना
शुᱨ कर ᳰदया।”मᱹ अपने आदिमयᲂ को जंगल मᱶ खोजत ेᱟए दखे सकता ᱠ ँजैसे मᱹने उनसे
पूछा। लेᳰकन मᱹ उनके अलावा ᳰकसी और को नहᱭ दखेता। हो सकता ह ैᳰक मᱹने जो ᮧकाश
दखेा वह मेरी क᭨पना का एक अनुमान था।”

“हम िनि᳟त ᱨप से दखे सकते ह।ᱹ इस उपकरण को पकड़ᱶ और अपने आदिमयᲂ
के आगे इंिगत करᱶ और दखेᱶ ᳰक या आपको कुछ ᳰदखाई दतेा ह।ै”

"ऐशे ही?"
“हाँ, अब मुझे इस बटन को दबान ेदो और तुम वहाँ जाओ। आप उ᭠हᱶ चमकदार

सफेद रंग मᱶ दखे सकते ह।ᱹ यह उनकᳱ गमᱮ ह ैजो आप दखे रह ेह।ᱹ उनके सामने कुछ और
भी दिेखए?”

“नहᱭ, मᱹ कुछ नहᱭ दखेता। कुराग भी नहᱭ। मुझे कहᱭ भी कुछ ᳰदखाई नहᱭ
दतेा। ᱧको, मᱹने एक पेड़ के पीछे कुछ दखेा। यह ले जाया गया। आह, यह िसफᭅ  एक भालू
ह।ै” जहाज उसी ᭭थान पर नीचे आया था, जहाँ स ेउड़ान भरी थी और डज़ेोरा ने सभी
गैसᲂ को टᱹकᲂ मᱶ ᭭थानांतᳯरत कर ᳰदया था। जहाज ह᭨के से छू गया। रॉ᭨फ सीढ़ी पर चढ़
गया और दसूरे स ेअंितम पायदान पर कूदने के साथ नीचे आया। वह चारᲂ ओर घूम गया
और दारोगा उसके ठीक पीछे था। इससे वह उछल गया और उसन ेउसकᳱ ओर दखेा और
वापस ऊपर चला गयादजौरा सीढ़ी स ेचढ़ते ᱟए।

"कुछ नहᱭ ᱟआ।"
"मुझे यकᳱन ह,ै" डागा न े᳞ंया᭜मक ᱨप से जवाब ᳰदया।
“इसके अलावा, यह आपके िलए या ह?ै आपने मुझे नकार ᳰदया।”
"मᱹ आपको ढंूढ रहा था और आपको बताना चाहता था ᳰक मᱹने अपना मन

बदल ᳰदया ह।ै"
"अपना ᳰदमाग बदल ᳰदया, लेᳰकन या आप िनवाᭅिसत नहᱭ हᲂगे?"
“हाँ, मᱹ होगा। लेᳰकन मुझे लगा ᳰक आप इसके लायक ह।ᱹ आप इंतजार भी नहᱭ

कर सकते थे?”
"दरोगा, दखेो, म-ᱹ"
"नहᱭ, भी नहᱭ! और तुम, तुम राजकुमारी!
"Draga, आप अफसोस करᱶगे कुछ भी मत करो," Dazzora कहा।
"तुम कैसे करने कᳱ िह᭥मत बताओ!"
“तुम जानते हो, रॉ᭨फ। ये सब तु᭥हारा दोष ह।ै मᱹ हमारे ᳞ापार समझौते को

बंद नहᱭ करने जा रहा ᱠ,ं लेᳰकन मेरे पास आपके साथ कोई और सौदा होगा यᲂᳰक मᱹ अब
और नहᱭ कर सकता।” दरोगा परेशान हो गया और अपन ेजहाज पर वापस चला गया।
इहल᭭कटन और एितन के जहाजᲂ के बीच एक उ᭨लेखनीय अंतर ह।ै Atinè के जहाज
नौकायन नौकाᲐ कᳱ तरह ᳰदखते ह ᱹऔर Ihlskatan के जहाज िड᭭क कᳱ तरह ᳰदखते ह।ᱹ



ए ज᭭ट वᳶडᭅट
ईवा ᮧिशᭃण सᮢ के िलए आयोिजत कर रह ेथे ᳰक कोडांतरण सेना मᱶ अपने महल कᭃ
िखड़कᳱ स ेबाहर दखेा। वे हजारᲂ लोगᲂ ᳇ारा तलवार चलाने और ढाल बनान ेका अ᭤यास
कर रह ेथे। यह दखेने वाली दिृ᳥ थी। रानी िखड़कᳱ से दरू चली गई और मुय दरवाजे पर
चली गई जब वह अचानक खुली और एक नौकरानी ने उसकᳱ खबर लाने के िलए ᮧवेश
ᳰकया ᳰक अगली रात पूᳶणᭅमा िनकट आ रही थी। उसे रॉ᭨फ के आदमी, रोलांड स ेभुगतान
के इंतजार मᱶ सशᳫ बलᲂ को रखना पड़ा। इवा ᳲचंताजनक थी ᳰक भुगतान समय पर नहᱭ
होगा और आंगन पर महल कᳱ दीवारᲂ के अंदर उसके हाथᲂ पर एक दगंा होगा। एक सै᭠य
सलाहकार ने अपने कᭃ मᱶ ᮧवेश करन ेके िलए खुद को माफ़ कर ᳰदया और उसस ेकहा ᳰक
अगले ᳰदन पैस ेआने कᳱ ज़ᱨरत ह ैया उनके हाथᲂ पर िवᮤोह होने कᳱ संभावना ह।ै

"टैᮕॉन, कृपया सैिनकᲂ को सूिचत करᱶ ᳰक वे आज उनकᳱ सेवाᲐ के िलए
भुगतान ᮧा᳙ करᱶगे।"

"हाँ, महामिहम।" टैगोरन कमरे स ेबाहर चले गए और पूरे हॉल मᱶ िवशाल
हॉल मᱶ कट गए, जहां भाड़ ेके अिधकारी अपने वेतन के बारे मᱶ समाचारᲂ का इंतजार कर
रह ेथे।

"लसर, िᮧय, या आप कृपया मेरे स᭥मन के चार स᭠स बᱹक को यहां आने के
िलए सूिचत करᱶगे। मुझे ऋण दनेा चािहए।

“मेरा झूठ, तुरंत
िव᭠डसर के फोर स᭠स बᱹक के ᮧमुख ᮧितिनिध न ेिवशाल हॉल मᱶ ᮧवेश ᳰकया

और रानी एक साइड के चᱹबर मᱶ चली ग और बैठक कᳱ मेज के नीचे बैठ ग। एक नौकर
ने चᱹबर मᱶ ᮧितिनिध का मागᭅदशᭅन ᳰकया और वह रानी के बगल वाली सीट पर बैठ गया।
कमरे को दीवारᲂ पर भेिड़यᲂ और िहरणᲂ कᳱ लकड़ी कᳱ नᲥाशी स ेसजाया गया था।
कुᳶसᭅयᲂ को दवेदार स ेबनाया गया था और उ᭠हᱶ ᭪हले के तेल स ेपॉिलश ᳰकया गया था, जो
रा᭔य का एक बड़ा कमोिडटी था।

"मᱹन ेसुना ह ैᳰक आप िव᭠डार, मेजे᭭टी के चार संस बᱹक से ऋण लेना चाहते
ह।ᱹ"

"मᱹ कᱨँगा। रा᭔य के िलए मुझे यु-समय के ऋण कᳱ आव᭫यकता ह,ै जो ᳰक
रॉ᭨फ को ᳰदए गए भाड़ ेके सैिनकᲂ को भुगतान करने के िलए हबैहादरु। पूᳶणᭅमा तक मुझे
रॉ᭨फ के रा᭔य से तीन हज़ार िस᭭टारन ᮧा᳙ होन ेचािहए, इसिलए मुझे उस समय तक
तीन हज़ार िस᭭टरेन का ऋण चािहए, जो पुᱧषᲂ को भुगतान करने के िलए हो।”

“आप भाड़ ेके यᲂ कहते ह?ᱹ या ये लोग ᳲवंदर के स᭥मान के िलए नहᱭ लड़
रह ेह?ᱹ”

"हाँ वे ह।ᱹ"
"आपको उ᭠हᱶ भाड़ ेका नहᱭ कहना चािहए।"
"या आप अपनी रानी से सवाल कर रह ेह?ᱹ"
"मᱹ ऋण ᮧदान करन ेके ᳞वसाय मᱶ ᱠ,ँ यह मेरा काम ह ैᳰक हम उ᭠हᱶ ᮧा᳙ करने



वाले लोगᲂ से सवाल करᱶ।"
"ठीक। मᱹ उ᭠हᱶ आपके बᱹक ᳇ारा िसफाᳯरश के ᱨप मᱶ, हमारे आदमी बुलाऊंगा।

अब, हम ऋण पर कैसे ह?ᱹ”
“जब तक आपके पास ᭪हले तेल का िवशाल भंडार नहᱭ ह,ै तब तक हम ऋण

को वापस चुकाने तक संपाᳶ᳡ᭅक के ᱨप मᱶ लᱶगे। आपके पास ᳰदन के अंत तक और बाद मᱶ
आपके तीन हज़ार िस᭭टनᭅ हᲂगे। यहाँ पर ह᭭ताᭃर करे।"

"ध᭠यवाद। लैसर आपको बाहर दखेेगा।”
"इस तरह से, सर," लाखसोर न ेकहा। उसने अपना हाथ दरवाजे कᳱ ᳰदशा मᱶ

रख ᳰदया, िजससे ᳲसंहासन कᭃ मᱶ उनके िवशाल हॉल के ᱨप मᱶ जाना जाने लगा।
ᮧितिनिध ने छोड़ ᳰदया, अपने द᭭तावेजᲂ को एक भूरे रंग के चमड़ ेके फ़ो᭨डर मᱶ पकड़े ᱟए,
उसके बीच मᱶ एक ᭭लॉट मᱶ टक ᳰकया। लैसर न ेअपने पीछे और अपनी दोनᲂ बाहᲂ के
साथ दरवाजे बंद कर िलए और रानी को कमरे मᱶ अकेला छोड़ ᳰदया।

ईवा न ेिखड़कᳱ स ेबाहर पुᱧषᲂ के ᮧिशᭃण के ᱨपᲂ को दखेा और मु᭭कुराई।
ᳰफर उसन ेएक पᮢ सलामी ब᭨लेबाज को उठाया और उस ेदीवार पर टा᭨सडᭅ के नशे पर
फᱶ क ᳰदया और यह थूथिलन पर ही अटक गया। यह दोपहर का समय था और महल के
फ᭪वारे उनके अंदर खेलन ेवाल ेबᲬᲂ से भरे ᱟए थे। ईवा के चेहरे पर मु᭭कान आ गई और
वह दरवाजा खोलने के िलए इधर-उधर हो गई। वह वहाँ से गुज़री और िवशाल हॉल मᱶ
ᮧवेश करने के िलए अपने हाथᲂ को पकड़ ेᱟए लोगᲂ कᳱ पंिᲦ को दखे रही थी, िजससे वह
िनपटन ेके आदी हो गए थे।

“मᱹ ᮧाथᭅना करता ᱠ ंᳰक आप सभी अ᭒छे हᲂ। म ᱹदोपहर का भोजन लेने जा रहा
ᱠ ंऔर ज᭨द ही वापस आऊंगा,”उसन ेलोगᲂ कᳱ भीड़ स ेकहा ᳰक उसे दखेने के िलए
इंतजार कर रह ेह।ᱹ भीड़ के कई सद᭭यᲂ न ेअपना िसर झुका िलया और रानी ने दालान मᱶ
ᮧवेश करने के िलए ᳲसंहासन कᭃ छोड़ ᳰदया िजसके कारण उ᭠हᱶ भोजन कᭃ िमला।
भोजन पहले स ेही उसके िलए इंतज़ार कर रहा था और वह मᱶ उसके बेटे को चलने के साथ
तािलका के िसर पर बैठ गए।”Wulfric, तुम नहᱭ आते ह ᱹऔर अपनी माँ को एक चंुबन दे
दᱶगे। मᱹने तु᭥हᱶ ᳰदनᲂ मᱶ नहᱭ दखेा। कहां ह ᱹआप इतने ᳰदनᲂ स?े"

"ᭃमायाचना, माँ, मᱹ अपने दो᭭तᲂ, ऑसटन और अकािसयस के कानᲂ के साथ
िशकार कर रहा ᱠ।ं"

“मेरे पास कुछ ह ैजो मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक तुम मेरे िलए करो। थोटिलन के साथ आने
वाले यु के िलए मेरी कतार को और अिधक योाᲐ कᳱ आव᭫यकता ह।ै आप सभी को
बताइए ᳰक आप जानते ह ᱹᳰक हम यु के ढोल पीट रह ेह ᱹऔर उनके सभी योाᲐ कᳱ
जᱨरत ह।ै”

"मुझे समझ मᱶ नहᱭ आता, तुम ऐसा यᲂ नहᱭ करते, माँ?"
"यᲂᳰक, मᱹ हमेशा सब कुछ करता ᱠ।ं मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक आप िजस तरह से

शासन करना चाहते ह,ᱹ उसका उपयोग करᱶ और यह आपको अ᭒छी तरह से सूट करेगा। मᱹ
चाहता ᱠ ंᳰक जब हम यु पर जाएं तो आप मेरी तरफ हᲂ। इ᭭कᳱ आ᭞त डाल लो।"

"हाँ माँ। हम खाने के बाद ऐसा करᱶगे।”



"अ᭒छा। िशकार कैस ेᱟआ?
"हमने कई खरगोश पकड़े लेᳰकन एक सूअर और दो िहरण भी।"
"और या हम रात के खाने के िलए कुछ करᱶगे?"
"मᱹन ेअपने िह᭭से के ᱨप मᱶ सूअर और कुछ खरगोश िलए।"
“अ᭒छा, मुझे कुछ नहᱭ ᱟआ, चलो दखेते ह,ᱹ कुछ स᳙ाह। मᱹ खुद को एक अ᭒छे

सूअर से ᭡यार करता ᱠ,ं या इसे रसोई मᱶ लाया गया ह।ै”
"ᳰकया ᱟआ ह।ै वे इस ेखाने के िलए तैयार कर रह ेह।ᱹ”
"अ᭒छा।"
"अब, मुझे बताओ, तुम मिहलाᲐ के साथ कैसे हो रह ेहो?"
“माँ, तुम हमेशा मुझस ेयही पूछती हो। मᱹ तब से इंिᮕड स ेनहᱭ िनकल पाई जब

से वह मर गई।”
"ठीक ह,ै मुझे ᭃमा करᱶ, लेᳰकन आप करने जा रह ेह।ᱹ आपके कान के दो᭭तᲂ कᳱ

बहनᱶ आपकᳱ ᱧिच होनी चािहए?”
“ठीक ह,ै एक ह।ै लेᳰकन वह ले ली गई ह।ै”
"वह जो भी ह ैवह एक राजकुमार नहᱭ ह ैजो मᱹ आपको आ᳡᭭त कर सकता ᱠ।ं

यᳰद वह रा᭭त ेमᱶ ह,ै तो उससे छुटकारा पाएं। यही हमारा तरीका ह।ै उसे एकल लड़ाई के
िलए चुनौती दᱶ और उसे मार डालᱶ। आपने कई वषᲄ का ᮧिशᭃण िलया ह;ै या आपको
लगता ह ैᳰक वह आपको हरा दगेा?”

"वह सुिनि᳟त करने के िलए एक चुनौती होगी, वह मुझसे दोगुन ेआकार का
ह।ै"             

"छोटे होने का मतलब यह नहᱭ ह ैᳰक वह आपको हरा दगेा। ऐस ेमहान योा
ह ᱹजो दसूरᲂ कᳱ तुलना मᱶ छोटे थे और ᳰफर भी हम उनके नामᲂ को याद करते ह।ᱹ

"या आपको ᳰकसी को उसके िलए चुनौती दनेे कᳱ आव᭫यकता ह?ै"
"नहᱭ, अगर मᱹ खुद ऐसा नहᱭ करता तो रागनी᭨ड कभी भी मेरे साथ नहᱭ

रहना चाहगेा।"
"तो आप एक िवक᭨प बनान ेके िलए ह।ै अिभयान शुᱨ होने से पहले बस इतना

करᱶ ᳰक आप उससे शादी कर सकत ेह ᱹऔर उसे गभᭅवती कर सकत ेह ᱹताᳰक मᱹ अंत मᱶ एक
पोता रख सकंू।”

“मᱹ आज एक चुनौती जारी कᱨंगा। या इससे आपको खुशी िमलती ह?ै”
"बᱟत।"
"अ᭒छा, मᱹ हमेशा चाहता ᱠ ँᳰक तुम खुश रहो, माँ।" ईवा मु᭭कुराई और उसे

भुना िचकन Ფाटᭅर मᱶ खोदा। वुि᭨फक वापस मु᭭कुराया और पहले पंख, अपने पसंदीदा
भाग को फाड़कर अपने पूरे िचकन मᱶ काट िलया।

"माँ, तुम ᳰकतने योाᲐ कᳱ तलाश मᱶ हो?"
"उन सभी को। मᱹ इस बार थोथिलन को कुचलना चाहता ᱠ।ं यह बᱟत लंबा हो

चुका ह ैयᲂᳰक मᱹन ेअसली मुकाबला दखेा ह ैऔर वे ᮧदान कर सकत ेह।ᱹ इसके अलावा, मᱹ
अपनी नौसेना को नवीनतम बॉिल᭭टे के साथ तैयार कर रहा ᱠ ंिजसमᱶ दोहराए जाने वाले



आग के िलए संशोधन ह।ᱹ”
"एक आधुिनक चम᭜कार।"
"वा᭭तव मᱶ। अब, कृपया खाएं। मुझे इसके बाद मामलᲂ का ᭠याय करना ह।ै”
"हमेशा कᳱ तरह। मᱹ एक ᳰदन ऐसा करने के िलए उ᭜सुक नहᱭ ᱠ।ं”
“अब-अब, यह शासक होने कᳱ आव᭫यकता ह।ै इसिलए, जब तक आप शासन

नहᱭ करना चाहत,े तब तक इसके आसपास होने के बारे मᱶ न सोचᱶ।”
उ᭠हᲂने दोपहर का भोजन समा᳙ कर ᳰदया और वुि᭨फक न ेबािलयᲂ के साथ

िमलना छोड़ ᳰदया। उसकᳱ माँ ᳲसंहासन कᭃ मᱶ चली गई और मामलᲂ को दखेने लगी।
सूरज कᳱ रोशनी ने िवशाल हॉल को चमकाया और तेल से भरे लकड़ी के ᭭तंभᲂ और
दीवारᲂ को चमकाया। एक आदमी महल के गाडᭅ के साथ एक और आदमी को जंजीरᲂ मᱶ
जकड़ कर आगे आया, िजसने उसका िसर नीचे रखा था।

"तुम कौन हो और यहाँ यᲂ हो?" ईवा ने पूछा।
उ᭠हᲂने कहा,”मᱹ टॉफरान ᮩज᭠सोक ᱠ ंऔर मᱹ यहां ᱠ ंयᲂᳰक यह आदमी ह,ै"

उसने जंजीरᲂ मᱶ बंधे ᳞िᲦ कᳱ ओर इशारा करत ेᱟए कहा,”यह आदमी मेरी प᳀ी के साथ
रखा था। मᱹने उस ेएट मᱶ पकड़ िलया। उसन ेमुझे बताया ᳰक उसके साथ बला᭜कार ᳰकया
गया था इसिलए मᱹन ेउसे अपनी तलवार स ेिसर पर मारा और वह िगर गई। मᱹने अपने
पड़ोसी को बताया ᳰक या ᱟआ था और उसने गाडᭅ को बुलाया िजसने उसे जंजीरᲂ मᱶ डाल
ᳰदया।”

"तु᭥हारा नाम या ह?े" उसन ेजंजीर मᱶ आदमी स ेबात कᳱ।
"मᱹ ᱠ ँᮧित वषᭅ
"और आप कैसे िनवेदन करते ह?ᱹ"
“मᱹ िवनती करता ᱠ,ं दोषी नहᱭ! उनकᳱ प᳀ी ने मेरे साथ रहना चुना। मᱹ उसके

आकषᭅण का िवरोध नहᱭ कर सका। वह बᱟत खूबसूरत मिहला ह।ᱹ”
"या आपके पास उसके ᳰकसी भी गवाह को आपको बहकाने कᳱ सािजश ह?ै"
"नहᱭ, मᱹ नहᱭ, महाराज। ᱧको। उसका बेटा। युवा एक। उसन ेसब कुछ दखेा।

मᱹने उसे दखेा।”
"या आपका बेटा आज आपके साथ ह ैतोफगरन?"
"वह ह।ै"
"उसे अंदर लाओ" उसन ेकहा। जब वह चला गया तो वह गाडᭅ का हाथ पकड़

कर आया और िव᭭मय मᱶ िवशाल हॉल मᱶ चारᲂ तरफ दखे रहा था। वह वहᱭ चला गया
जहाँ उसके िपता खड़ ेथे।”लड़का, या तुमने इस आदमी को अपनी माँ के साथ िबछाते
दखेा?"

"हाँ, मᱹने ᳰकया।"
"और तु᭥हारी माँ संघषᭅ कर रही थी?"
“उसे मज़ा आ रहा था। म ᱹजानना चाहती थी ᳰक वह या कर रही ह।ै”
“बस इतना ही मुझे पता होना चािहए। ध᭠यवाद। आप अब जा सकते ह।ᱹ" ईवा

ने अपना िसर घुमाया और टॉᮨेगन को अपने चेहरे पर एक डांट के साथ दखेा।”आपका



लड़का मुझसे कहता ह ैᳰक यह आदमी केवल आपकᳱ प᳀ी के साथ िबछाने का दोषी है
यᲂᳰक उसने इसका आनंद िलया। आपको उसे तलाक दनेा चािहए, लेᳰकन आप उसे सजा
नहᱭ दᱶगे। अगर मᱹ सुनंू ᳰक तुमन ेउस ेसजा दी ह ै... या यह औरत तु᭥हारी प᳀ी ह?ै उसके?
गाडᭅ, उसे आगे लाओ।” ईवा अपने ᳲसंहासन पर आगे झुक गई।”अगर मᱹने सुना ह ैᳰक उसने
आपको शारीᳯरक नुकसान पᱟचंान ेके िलए दिंडत ᳰकया ह,ै तो मᱹ उसे िगर᭢तार कर लंूगा।
ᮧेम को कठोर दडं नहᱭ ᳰदया जाना चािहए। इस शस को सामने लाएँ और उस ेअपने साथ
जान ेदᱶ या वे जो चाहᱶ करᱶ।”

"ध᭠यवाद, मेरी रानी।"
"यह अनुिचत ह,ै महाराज। मुझे उसकᳱ सजा चािहए।”
"मᱹन ेकहा नहᱭ। बस इतना ही।" उसके पैरᲂ के कुᱫ ेआदमी पर बढ़े और वह

ᳰफर स ेᳲजंदा हो गया।
"तु᭥हारी मिहमा।” उसन ेअपना िसर झुका िलया और अपन ेबेटे को अपन ेसाथ

ले गया।
Wulfric ने अपन ेघोड़ ेको एक खेत मᱶ खड़ा ᳰकया और दखेा ᳰक एक मिहला

खेत मᱶ अपनी भेड़ᲂ के साथ जा रही ह।ै वह सुंदर थी और वह नम᭭ते कहना चाहती थी।
लेᳰकन उसके िपता न ेउस ेफामᭅहाउस के अंदर बुलाया यᲂᳰक वह अपने घोड़ ेको रोकने
और उसे लकड़ी कᳱ बाड़ कᳱ चौकᳱ से बांधने वाला था। वह अपनी तलवार के साथ
रागिह᭨ड के ᮧेमी को चुनौती जारी करने के िलए सवार था, अपने दादा से, उसकᳱ पीठ पर
से गुजर गया। वह िजस ᭭थान कᳱ याᮢा कर रहा था वह एक छोटा सा थाऔसटन के ᭃेᮢ
के कान मᱶ ि᭭थत शहर, राजधानी शहर के उᱫर-पि᳟म मᱶ लफरॉन कहलाता ह।ै तीन घंटे
कᳱ याᮢा के बाद वह शहर पᱟचें और रागिह᭨ड को अपनी माँ के साथ सड़कᲂ पर घूमते
दखेा।

वह उसे दखेा और एक ᮧस᳖ रवैया मᱶ कहा,”Wulfric, तुम मुझे ᳰफर से िमलने
आए ह?ᱹ"

"हवा और बाᳯरश मुझे आपकᳱ संुदरता से दरू नहᱭ रख सकते ह।ᱹ"
"जब जᱨरी न हो तो आप मेरी तारीफ करᱶ।"
"मेरी नजर मᱶ यह हमेशा जᱨरी ह।ै"
"आप जानते ह ᱹᳰक गैवरन कुछ समय से आपसे चुनौती कᳱ उ᭥मीद कर रह ेथे?"
"मुझे ऐसा लगा।"
"वह मधुशाला मᱶ खुद को बेवकूफ बनाकर पी रहा ह।ै मुझे संदहे ह ैᳰक वह इसे

तुरंत करना चाहगेा।”
"मᱹ उस ेतब दखेूंगा।" Wulfric न ेअपने यादगार गैट के साथ मधुशाला कᳱ सैर

कᳱ और तािलकाᲐ को ᭭कैन ᳰकया और एले का मग पीन ेके बीच मᱶ गैवरन को दखेा। वह
उसके पास चला गया और उसके सामने खड़ा हो गया और जब गैवरोन समा᳙ हो गया तो
उसने जोर से अपना मग मेज पर रखा और वाि᭨ᮨक कᳱ ᳰदशा मᱶ हसंन ेलगा।”तुम ᮓूर हो,
या तुम मुझे रघनील के हाथ के िलए लड़ने के िलए तैयार हो?"

“या मᱹ तैयार ᱠ?ँ मᱹ तैयार हो गया ᱠ।ं इस बारे मᱶ मेरे पास आन ेमᱶ आपको



बᱟत समय लग गया ह।ै इसके बाद आओ, हम इस ेᮧा᳙ करते ह।ᱹ गैवरन बाहर चला गया
और अपनी पीठ के पीछे और ᳰफर खुद के सामने अपनी बाहᲂ को फैलाया। उ᭠हᲂने अपनी
बे᭨ट पर लगे कु᭨हाड़ी को बाहर िनकाला और वेि᭨ᮨक पर आरोप लगाया िजसने उसकᳱ
पहली ᳲ᭭वंग को दखेा और उसे िनतंबᲂ पर टैप ᳰकया जैसा ᳰक ᭭ᮝाइक ᭭ᮝाइक के ᮧयास के
बाद आया था। उसके बाद गैᮩोन कᳱ कु᭨हाड़ी पर वेि᭨ᮨक ऊपर स ेनीचे झूल गया िजसे
उसने ᭃैितज ᱨप से पकड़ िलया। गैवरन ने उसे दरू धकेल ᳰदया और वैि᭨ᮨक न ेलगभग
तीन फंसेखुद पर लेᳰकन अपने संतुलन को पकड़ा।”या आप नहᱭ जानत,े मᱹ अपन ेशहर का
महान योा ᱠ।ँ या आपको लगता ह ैᳰक आप मुझे हरा सकते ह?ᱹ गैवरोन ने अपने हाथ के
चारᲂ ओर कु᭨हाड़ी का वार ᳰकया और उसे वोि᭨ᮨक पर फᱶ का िजसन ेउसकᳱ तलवार के
झूल ेसे उस ेरोक ᳰदया। ᳰफर वह दौड़कर गाᮯोन मᱶ आगे बढ़ गया िजसन ेतलवार को अपने
हाथᲂ स ेपकड़ा और उसे अपन ेपास से हटा िलया। वि᭨ᮧक हरैान था और उसन ेदखेा ᳰक
उसकᳱ तलवार उड़ गई ह।ै उसन ेज᭨दी स ेचाकू िनकाला और अपना ᱧख सेट ᳰकया।
गैवरन ने आकर पंच मारना शुᱨ कर ᳰदया और वेि᭨ᮨक का रा᭭ता रोक ᳰदया लेᳰकन वह
उ᭠हᱶ चकमा दतेा रहा। वुि᭨फक के लापता होने के कुछ ही िमनटᲂ के बाद, गैवरोन थक
गया और धीमी गित से झूलने लगा। वैि᭨ᮨक ने इस अवसर को दखेा और गाᮯोन को बाएं
कंधे मᱶ छुरा घᲂप कर और पᱟचं से बाहर िनकलने के िलए ज᭨दी से खᱭच िलया। गैवरन
ᳰफर स ेआ गया और खुद को वुि᭨ᮨक के चाकू मᱶ उतारा। उसे सीने मᱶ चाकू घᲂप ᳰदया गया
था। ᭣लेड कᳱ वुि᭨फक ने पकड़ खो दी और गैवरोन पीछे कᳱ ओर बढ़ गया और चाकू बाहर
िनकाल ᳰदया। उ᭠हᲂन े᭣लेड को वुि᭨फक मᱶ फᱶ क ᳰदया, िजसने इसे अवᱧ करन ेकᳱ
कोिशश कᳱ लेᳰकन चाकू ᳰदल से ऊपर उसकᳱ छाती मᱶ उतरा। उ᭠हᲂने ददᭅ मᱶ पुनरावृिᱫ कᳱ
और उसे बाहर िनकाला और ᭣लेड को चाटा और गैवरन के चेहरे पर थूक ᳰदया। इस ᭃण
मᱶ वह आगे भाग गया और गैवरोन को ᳰदल मᱶ दबा िलया। गैवरन अपने घुटनᲂ पर िगर
गया और ᭣लेड को बाहर खᱭचने कᳱ कोिशश कᳱ, लेᳰकन नहᱭ ᳰकया। वह सेकंड के भीतर
वापस िगर गया और ᮧकाश धीरे-धीरे उसकᳱ दिृ᳥ स ेफᳱका हो गया और वह मर गया।
रागिह᭨ड और अ᭠य शहरवासी इस ᳇᳇ं को दखे रह ेथे। वे सभी िवजेता पर आ᳟यᭅचᳰकत
थे, एक ᳞िᲦ गैवरन का आधा आकार था। कुछ को नहᱭ पता था ᳰक वह अभी भी कौन था
और वे दरू चले गए और चले गए। रागनी᭨ड न ेवुि᭨फक को एक चौड़ी आंखᲂ के साथ दखेा
और अपनी बाहᲂ मᱶ भर िलया। वह उसके गाल चूमा और उसे उसके Gavron के मुᲦ के
िलए ध᭠यवाद ᳰदया, जो ᳞िᲦ के ᱨप मᱶ दखेा के ᱨप मᱶ ᭡यार के साथ ᮓूर था। उ᭠हᲂने
रागिह᭨ड पर दावा ᳰकया था और ᳰकसी अ᭠य ᳞िᲦ ने उ᭠हᱶ चुनौती दने ेकᳱ िह᭥मत नहᱭ
कᳱ।

लड़कᳱ कᳱ मां ने उससे कहा,”अंजा न ेतु᭥हᱶ आशीवाᭅद ᳰदया ह।ै
"मᱹ यह दावा करने का आशीवाᭅद नहᱭ दतेा दवेताᲐ, लेᳰकन अगर उनके पास

ह ैतो मᱹ खुले हाथᲂ स ेइसका ᭭वागत करता ᱠ ंयᲂᳰक मᱹ अपन ेजीवन मᱶ रागिह᭨ड का
᭭वागत करता ᱠ।ं मुझे यकᳱन ह ैᳰक आपकᳱ बेटी से शादी करने का मेरा आशीवाᭅद ह।ै”

“बेशक, आप मेरे बेटे को करते ह।ᱹ उसकᳱ माँ चली गई और घर वापस जाने
लगी।



"ᳰफर मᱹ उसे तैयार होने के िलए अपन ेसाथ वापस मैगोर ल ेजाऊंगा।"
वेि᭨ᮨक ने रागिह᭨ड को दखेा और उसे अपनी माँ के घर जान ेके िलए ᮧेᳯरत

ᳰकया। उ᭠हᲂने अपने घोड़ ेपर चढ़कर अपनी शाही सील ᳰदखाईशहरवासी। वे सभी चᳰकत
थे। वेि᭨ᮨक न ेदो मिहलाᲐ का पीछा करना शुᱨ कर ᳰदया यᲂᳰक वे चलते थे और अपने
घोड़ ेको रागनी᭨ड के दा ओर रखा था। वह बेकाबू होकर मु᭭कुरा रहा था यᲂᳰक वह उसे
दखे रहा था और वह उसके आगे पीछे आ गया था। वे घर पᱟचेँ और रागनी᭨ड न ेकुछ चीजᱶ
इकᲶा कᳵ और अपने िपता के ᭭वािम᭜व वाले अ᭭तबल से एक घोड़ ेको पकड़ िलया।

“जब हम मगोर पᱟचंत ेह,ᱹ तो मᱹ आपको अपनी माँ स ेिमलवाता ᱠ।ँ वह आपसे
िमलकर बᱟत ᮧस᳖ होगी। उसके आसपास घबराने कᳱ कोई जᱨरत नहᱭ ह।ै”

"और आपको यᲂ लगता ह ैᳰक मᱹ घबरा जाऊंगा?" वह उसकᳱ लगाम को
फड़फड़ाया और उसके घोड़ ेको तेज गित स ेसरपट दौड़ा, इससे आगे कᳱ सवारी मᱶ
वोि᭨ᮨक या कर रहा था, उसे तेज गित से पीछा करने के िलए उकसाया।

माचᭅ को
जोकमेन न ेअपना काला ᭭टािलयन लगाया और ᭭तंभ िनमाᭅण मᱶ याᮢा करने वाले एक
हजार पुᱧषᲂ के साथ आगे बढ़े। वे अपने जहाजᲂ पर सवार होने के िलए थोरन तीरे जा रहे
थे। िसपाही तालाबंदी मᱶ तािलयाँ बजा रह ेथे और उनके पैरᲂ कᳱ तेज़ आवाज़ को दरू से
सुना जा सकता था। वे सभी एक साथ कदमताल कर रह ेथे और अ᭒छी तरह से अनुशािसत
सैिनक थे। उनमᱶ से ᭔यादातर दिᭃणी भूिम मᱶ युᲂ स ेᳰदगज थे, थोथिलन का सबसे
अ᭒छा।

“ᮕोज़म, आज एक अ᭒छा ᳰदन ह।ै या आप उ᭥मीद करते ह ᱹᳰक जब हम यु
करᱶगे तो ऐसा ही होगा?”

“हम तीन हज़ार मजबूत हᲂगे, इससे कोई फकᭅ  नहᱭ पड़गेा ᳰक यह कैसा ह।ै हम



एक ही झटके मᱶ दु᭫ मन और उसके समथᭅकᲂ को कुचल दᱶगे।”
“नहᱭ, एक झटके से नहᱭ। हम रो᭨फ कᳱ जगह लेने के िलए बस एक और

िवᮤोही नेता का कारण बन सकत ेह।ᱹ रॉ᭨फबहादरु। झᲂका। वह ᳰकतनी वीरता स ेजंगल मᱶ
छुपकर हमारे दरवाजे पर अपना इंतजार कर रहा ह?ै”

"मामूली मᱶ बहादरु नहᱭ, मिहमा। आप दसूरी ओर; अपने आदिमयᲂ के आगे
यु मᱶ उतरना। वे आपके कारनामᲂ कᳱ कहािनयां सुनाएंगे।”

“वे पहले से ही मेरे कारनामᲂ कᳱ कहानी सुनात ेह ᱹजब मᱹन ेभेिड़या सेना कᳱ
कमान संभाली थी दिᭃण। हमने L। सा᮫ा᭔य के साथ िजन रा᭔य को जीत िलया। या आप
पहले स ेही यह नहᱭ जानत ेह?ᱹ

“मुझे इसका पता ह,ै मिहमा। मᱹ िवᮤोह को कुचलने के िलए अपने योाᲐ को
यु मᱶ आगे बढ़ाने के आपके ᮧयास को केवल ᮰ेय द ेरहा था।”

“ठीक ह,ै मᱹ इसकᳱ सराहना करता ᱠ।ँ लेᳰकन, अब मुझे चापलूसी मत करो।
अगर मᱹ गरीब ᭭वभाव का ᱠ ंतो ही ऐसा कᱨंगा।”

"हाँ, मिहमा।”
“हम घंटे मᱶ थोरन ितर तक पᱟचँᱶगे। मᱹ पहले स ेही समुᮤी हवा को संूघ सकता

ᱠ ंऔर सीगल दखे सकता ᱠ।ं तु᭥हᱶ पता ह,ै यह कुछ समय हो गया ह ैजब से मᱹ समुᮤ पर
रहा ᱠ।ँ”

“ठीक ह,ै हम याᮢा नहᱭ करᱶगे उᲬ समुᮤ। हम बालो कᳱ खाड़ी को भी नहᱭ
छोड़ᱶगे।”

"आप जानते ह ᱹᳰक म ᱹया बोलता ᱠ।ं"
"हाँ, मिहमा।”
जोकामेन ने अपन ेघोड़ ेकᳱ तरफ से पानी कᳱ खाल िनकाली और लकड़ी कᳱ

टोपी को खोल ᳰदया। उसन ेअपने घोड़ ेको आगे बढ़ाते ᱟए इसका एक पेय िलया। एक
िहरण दो आदिमयᲂ के सामने सड़क के पार चला गया और उसने घोड़ ेके ᳰकनारᲂ को उसके
पैर से टकरा ᳰदया और इसके बाद आगे बढ़ गया। उ᭠हᲂने अपने धनुष को अपनी पीठ के
पार खᱭच िलया और एक तीर चलाया। ᮕोज़ोम पीछे चल रहा था और बादशाह के तीन
ᮕेहाउंड उसके पैरᲂ पर िहरण के काटने के बाद पीछा कर रह ेथे। जोकामेन न ेतीर चलाया
और इसने िहरण को अपने ᳲहदं मᱶ मारा। यह घूमता रहा और उसन ेएक और तीर चलाया
और वह पलट गया। उसन ेअपना घोड़ा घुमाया और िहरण के पीछे रखा। जब उसने िहरण
को पकड़ा, तो उसने तीर को अपनी पसिलयᲂ मᱶ छोड़ ᳰदया। िहरण धीमा हो गया, लेᳰकन
भागता रहा और आिखरकार कुᱫᲂ मᱶ स ेएक ने उसकᳱ गदᭅन पर छलांग लगाई और उसे
जमीन पर िगरा ᳰदया। यह ᳰफसल गया और सभी कुᱫᲂ को अपनी गदᭅन पर झपटते ᱟए
रोक ᳰदया।

रात आई और वे थोरन ितर पᱟचेँ। वहां के बड़ ेᮧकाश ᭭तंभ ने खाड़ी के पार
अपनी रोशनी िबखेरी और अ᭒छी तरह से याᮢा करन ेवाले योाᲐ का ᭭वागत ᳰकया।
Jokamen एक उ᭨का बौछार आसमान मᱶ जा रहा दखेा। जहाज एक ᳰकलोकैिबट दरू थे
और उसन ेलोगᲂ को िशिवर बनान ेके िलए रोक ᳰदया ताᳰक उनके पास एक आराम हो



और इसिलए वह एक िहरण पर भुना ᱟआ िहरण को मार सकता था। उसके दासᲂ न ेअपने
बड़ ेत᭥बू को ᭭थािपत ᳰकया और िहरण को चमड़ी से बांधकर और उस ेतैयार ᳰकया।
उ᭠हᲂने इसके मा᭟यम से एक धात ुकᳱ छड़ चलाई ताᳰक इसे आग से ऊपर रखा जा सके।
योा यु के बाद ᳰफर से अपनी मिहलाᲐ को दखेकर गाने गा रह ेथे और वे अपनी धुन मᱶ
मगन थे। कᱹपफायर िशिवर के पार चले गए और आदमी लाठी पर मांस के अपने राशन को
भुना रह ेथे। उ᭠हᱶ नमकᳱन खरगोश ᮧा᳙ ᱟए जो थोथिलन मᱶ वापस बड़ी माᮢा मᱶ खेती कर
रह ेथे। यह उनका मुय ᮧोटीन ᮧोटीन था और पुᱧषᲂ को दलुᭅभ बीफ, बकरी और भेड़ के
ऊपर खाने के िलए इ᭭तेमाल ᳰकया जाता था जो उᲬ वगᭅ के िलए आरिᭃत थे। थोथिलन के
योाᲐ को उनके ᮧयासᲂ के िलए अिधक भुगतान नहᱭ ᳰकया गया था और कई अपने
जीवन के बाकᳱ िह᭭सᲂ के िलए गरीब बने रह।े उनके जीवन के तरीके के िलए िलिपयᲂ का
उपयोग ᳰकया गया था यᲂᳰक उनमᱶ स ेअिधकांश को कहᱭ और जाना था।

रात बीत गई और लोग अपन ेटᱶट को उखाड़ने के िलए भोर मᱶ उठे और अपनी
अ᭠य सभी सामिᮕयᲂ के साथ उनकᳱ पीठ पर थपकᳱ दी। एक नािमत ᳞िᲦ था जो एक
᭡लाटून के अितᳯरᲦ कैᳲ᭥पंग िगयर को ले जाएगा और यह हमेशा समूह का सबस ेछोटा
आदमी था। जोकामेन अपन ेडरेे से बाहर आया और उन सभी लोगᲂ को तैयार और गठन मᱶ
दखेा। उनके दासᲂ ने उनके त᭥बू और िवलािसता को पैक करना शुᱨ कर ᳰदया, उ᭠हᱶ अपने
िनजी वैगनᲂ पर रखा। उ᭠हᲂने शव से मांस का एक टुकड़ा काट िलया जो अभी भी गᲺ ेमᱶ
था और उसमᱶ थोड़ा सा था। उसन ेसामने कᳱ लाइन के पुᱧषᲂ को िहरन को दखेकर लार
टपकाते दखेा और उसने आमंिᮢत ᳰकयाउ᭠हᱶ लहराते ᱟए िह᭭सा लेने के िलए। पुᱧषᲂ ने
रᱹकᲂ को तोड़ ᳰदया और अपने राशन के साथ डालन ेके िलए अपने चाकू और टुकड़ ेटुकड़े
करके िहरन को बाहर िनकाला। जब योा हियᲂ को पूरा कर रह ेथे, तो सफाई करने
वाले स᮫ाट अपन ेगाडᭅ के पास गए और उनस ेकहा ᳰक वे उन लोगᲂ को िगर᭢तार करᱶ, जो
कोई भी मांस ले जाते ह ᱹऔर ᮧ᭜येक मᱶ तीस चाबुक मारते ह।ᱹ

एक ᭜वᳯरत परीᭃण
ह᭜या के ᭃेᮢ स ेिलए गए ᭣लड ᳲᮧंट कᳱ तुलना मᱶ रोलांड और पांच अ᭠य पुᱧषᲂ का परीᭃण
ᳰकया गया था और उनके पैर मेल खात ेपाए गए थे। रॉ᭨फ को एक संᳰदध होने के कारण
रोलांड मᱶ वापस ले जाया गया था और उसे िगर᭢तार नहᱭ ᳰकया था, लेᳰकन उस ेडज़ैोरा
और अ᭠य लोगᲂ के साथ पूवᱮ रा᭔यᲂ के िलए वापस याᮢा करने कᳱ अनुमित दी। यह एक
धूप का ᳰदन था और जहाज के चारᲂ ओर पतले बादल के मा᭟यम स ेᳰकरणᱶ आती थᱭ और



रोला᭛ड कᳱ ᭜वचा को गमᭅ करती थी यᲂᳰक वह जहाज के डके पर खड़ी थी। अंजेसा उसके
पास आई और सफ़ेदपन को दखेत ेᱟए बगल मᱶ रेल पर झुक गई। छत पर भी बादल छाए
ᱟए थे लेᳰकन वे अपने सामने दस हाथ तक दखे सकते थे। रोलांड घूम गया और वापस रेल
पर झुक गया।

"या यह आपने ᳰकया?" अंजेसा ने पूछा।
"नहᱭ, मᱹने रॉ᭨फ कᳱ प᳀ी कᳱ ह᭜या नहᱭ कᳱ। मुझे इसका या कारण होगा?”
"या आप सेरेना के साथ एक चᲥर चल रह ेथे?"
"हम दो᭭त थे, लेᳰकन उसके िलए मेरी कोई भावना नहᱭ थी।"
“वह अपने कपड़ ेउतार कर मर गई। ᳰकसी के साथ उसका सबसे अिधक संबंध

होने कᳱ संभावना थी।”
“या शायद यही वह ह ैजो वे आपको सोचना चाहते ह।ᱹ तु᭥हᱶ ᳰकसने कहा ᳰक

वैसे भी? म ᱹइस बारे मᱶ बात नहᱭ करना चाहता। यह मुझे िवचिलत कर दतेा ह।ै"
"अपने आप को जो उिचत लगे।" अंजेसा डके छोड़ कर नीचे गली मᱶ चली गई।

रसोइया दोपहर का भोजन बना रह ेथे जो भुना ᱟआ मेमने, पके ᱟए मीठे आलू थेऔर
उबले ᱟए शतावरी। वह ᱧकती ह ैऔर कुछ सेकंड के िलए ᭭वाᳰद᳥ सुगंध मᱶ ले जाती ह।ै
उसके ᳰदमाग मᱶ यह था ᳰक रोलांद ह᭜यारा था और यह अ᭒छी तरह से नहᱭ बैठती थी।
डज़ैोरा अपन ेकेिबन से बाहर आए और शानदार महक वाले भोजन पर ᳯट᭡पणी कᳱ। वह
अचंिभत थी और खाना बनाने से चूक गई ᳰक उसके रसोइयᲂ ने उसे तैयार ᳰकया।

"इस ेपरेशान मत करो, Anjessa," Dazzora कहा।
"आप कैसे जानत ेहो?"
“मᱹ लोगᲂ के भाव पढ़ सकता ᱠ।ँ मुझे लगता ह ैᳰक यह वह भी था।”
“लेᳰकन इस ेसािबत करने का कोई तरीका नहᱭ ह।ै कोई भी यह कहते ᱟए आगे

नहᱭ आया ᳰक उ᭠हᲂने उसे उसके साथ दखेा था।”
"हम थे केवल लोगᲂ को दखेने के िलए आदमी वह चंुबन ᳰकया गया था और

मुझे लगता ह ैमᱹ उसका चेहरा दखेा था इ᭒छा। यᳰद केवल वह ᱟडदगं नहᱭ करता था।
"केवल समय ही बताएगा।"
“हम एक घंटे मᱶ उतरᱶगे। चलो खात ेह।ᱹ"
"मᱹ तो रोला᭛ड िमलेगा।"
समूह खाया और जब जहाज उतरा, वे र᭭सी से उनके आगे सोने कᳱ छाितयᲂ

को िगरात ेᱟए नीचे उतरे। ज़ागबोर जहाज के िनचले िह᭭से मᱶ इंतज़ार कर रहा था और
छाती मᱶ स ेएक को फटा। सोना को दखेते ही उसकᳱ आँखᱶ चमक उठᱭ और उसन ेअपनी
उंगिलयाँ उसमᱶ स ेिहला। उसकᳱ बेटी उसके पीछे स ेआई और सोना हड़पने के िलए अपने
नौकरᲂ के िलए अपना हाथ िहलाया। समूह न ेज़ागबोर का अिभवादन करने के बाद सोने
को पीछे छोड़ ᳰदया और उसे मंᳯटर का नशा ᳰदया, ताᳰक वह अपने योाᲐ को वहां
िमलान ेका िनदᱷश द ेसके। वे ᳲवंदर के पास गए और वही ᳰकया लेᳰकन रोलांड ने बाद मᱶ
एक तारीख को आसमानी जहाजᲂ पर चढ़न ेके िलए पचास बैिल᭭टा खरीद।े रात आ गई
और डज़ेोरा न ेएक बड़ ेᳰᮓ᭭टल बॉल के मा᭟यम से एᳯटना को एक संदशे भेजा, िजसमᱶ दो



हाथ ᳞ास के थे और उ᭠हᱶ कहा ᳰक वे ᳲवंदर को बािल᭭ते के साथ ᳰफट होने के िलए जहाज
भेजᱶ।

नई शुᱧआत
रॉ᭨फ ने अपन ेिब᭭तर पर खून स ेसन ेफ़सᭅ को बदल ᳰदया और वापस रख ᳰदया। सेरेने के
बारे मᱶ सोचने के बाद घंटे के भीतर, वह अपनी आँखᱶ बंद कर सो गया। उसे ऐसा लगा जैसे
उसने केवल पाँच सेकंड के िलए आँखᱶ बंद कᳱ ह ᱹऔर वह इस अनुभूित से अिभभूत था ᳰक
कोई उसके साथ कमरे मᱶ था। यह िपच काली थी और उसने सुना ᳰक आइटम उसके
बहीखातᲂ मᱶ िहलने लगते ह।ᱹ ᳰफर उसन ेसुना ᳰक पदचाप उसके िसर कᳱ ओर आती ह।ै
उसने महसूस ᳰकया ᳰक उंगिलयाँ उसके बालᲂ स ेगुज़र रही ह ᱹऔर उसके पैर िब᭭तर से
उठन ेलगे ह।ᱹ यह कुछ ही सेकंड बाद था और उसका पूरा शरीर, उसके िसर को छोड़कर,
िब᭭तर के ऊपर लगा ᱟआ था। उसने सुना ᳰक एक मिहला धीरे से उसके कान मᱶ बोलने
लगी ह।ै

“आप मुझे कई सालᲂ से अपन ेसपनᲂ मᱶ जानते ह।ᱹआप मेरे साथ चलते थे जब
हम Kåre के चंᮤमा शहर मᱶ बᲬे थे। आपको एक और ᭡यार िमलेगा। आप बᱟत कुछ कर
चुके ह ᱹलेᳰकन जानते ह ᱹᳰक मᱹ हमेशा आपके िलए यहां रᱠगंा चाह ेआप मुझे दखेᱶ या नहᱭ।
मᱹ हमेशा आपको ᭡यार और रᭃा कᱨंगा।” रॉ᭨फ ने अपना िसर आवाज़ कᳱ ओर घुमाया
और कुछ नहᱭ दखेा लेᳰकन ᳰफर भी उस ेअपने बालᲂ मᱶ उँगिलयाँ महसूस हो रही थᱭ। उसने
अपना िसर िहलाना शुᱨ कर ᳰदया और एक छोटे लड़के को िब᭭तर के दसूरी तरफ से
िगड़िगड़ात ेᱟए सुना। उसने वहाँ दखेा और कुछ भी नहᱭ दखेा। ᳰकताबᲂ कᳱ अलमारी पर
व᭭तुᲐ ने िहलना बंद कर ᳰदया।”आप परीᭃण करने जा रह ेह ᱹलेᳰकन मुझे पता ह ैᳰक आप
ᮧबल हᲂगे। मᱹने इसे आपकᳱ आँखᲂ मᱶ दखेा ह।ै मुझे याद रखना। याद रखᱶ ᳰक आपने अपने
ᳯरᮝीट पर या सीखा। आप एक महान राजा हᲂगे, बस खुद पर िव᳡ास रखᱶ।”

डर के एक छोटे स ेᭃण मᱶ, उ᭠हᲂने कहा,”तुम असली नहᱭ हो। चले जाओ!तुम
एक भूत हो! चले जाओ!"

उसका शरीर धीरे-धीरे िब᭭तर पर िगर गया, ᳰफर वह बैठ गया और अपना
दािहना हाथ उस ᭃेᮢ पर ले गया जहां उसन ेमिहला को बोलते ᱟए सुना लेᳰकन कुछ भी



महसूस नहᱭ ᳰकया। वह उठ खड़ा ᱟआ और अंधेरे मᱶ चारᲂ ओर महसूस ᳰकया, लेᳰकन ठोकर
खाई और खुद को अपनी ᳰकताबᲂ कᳱ अलमारी पर पकड़ िलया। उसन ेकमरे के चारᲂ ओर
दखेा और अभी भी कुछ नहᱭ दखेा। इसके बाद, उसने दरवाजे पर एक द᭭तक सुनी। वह
अपने िब᭭तर कᭃ से बाहर चला गया और दरवाजे का जवाब ᳰदया। अपनी आंखᲂ के चारᲂ
ओर लाल रंग के साथ आयागा, वह रो रही थी।

“रॉ᭨फ, मᱹ अलिवदा कहने आया ᱠ।ं आप अभी से लगोरा से बात करᱶगे। यᳰद
आपको ᳰफर से इखलासतन आना चािहए तो मᱹ आपसे तभी िमलंूगा जब आपको मेरी
आव᭫यकता होगी।” दरवाजा अभी भी रॉ᭨फ कᳱ पीठ के पीछे खुला था।”लागोरा, तुम
अंदर आ सकते हो।" मᱶ एक गोरी मिहला थी िजसके छोटे बाल थे और एक ᭭टॉकᳱ िब᭨ड
था।”यह इहल᭭कटन का आपका नया ᮧितिनिध ह।ै मुझे िव᳡ास ह ैᳰक वह आपके ᮧयासᲂ
से खुद को एक महान संपिᱫ सािबत करेगी। उसका काम टाकᭅ नॉर और मवेिशयᲂ के साथ
या जो कुछ भी आपको िवधानसभा ᳇ारा अनुमोᳰदत हो सकता ह,ै उसके साथ अपने रा᭔य
कᳱ आपूᳶतᭅ जारी रखना ह।ै यᳰद आपको अिधक फेरोपोक कᳱ आव᭫यकता ह,ै तो बस उससे
पूछᱶ और वह इस ेउनके िलए िनदᱷिशत करेगा। इसके अलावा, हमारे पास एक सौदा था।”
उसने उसे एक छोटा बसा सᲅपा और जो कुछ अंदर था उसे दखेने के िलए उसन ेउसे
खोला। जैसे उ᭠हᱶ उ᭥मीद थी ᳰक यह वीणावादक ह।ै

“जाओ मादरोह दखे लो और वह तु᭥हारी दखेभाल करेगा। अलिवदा। यह
जानकर आपको खुशी ᱟई,”रॉ᭨फ न ेमु᭭कुराते ᱟए कहा। दरोगा ने एक ᭭माइली दी और
ᳰफर िवदा हो गए। वह दरवाजे से बाहर चली गई और उसके कंध ेपर एक रावण सवार हो
गया, िजससे वह उड़ गई। उसने ᱧक कर ऊपर दखेा।”यह सौभाय के ᱨप मᱶ सोचो,
Draga।" रॉ᭨फ न ेसाँस छोड़ते ᱟए धीरे स ेचुटकᳱ ली। वह रॉ᭨फ के जीवन से चली गई।

लागोरा न ेरॉ᭨फ कᳱ ओर दो कदम उठाए और कहा,”यह एक रोमांच ह ैआप
रो᭨फ स ेिमलᱶ। मैने तु᭥हारे बारे मᱶ बᱟत कुछ सुना ह।ै तु᭥हᱶ पता ह,ै मुंह का श᭣द। आप घर
वापस आ गए ह।ᱹ

"कृपया मुझे चापलूसी मत करो। मुझे पूछना ह;ै हम उनके ᳲपंजरᲂ स ेफेरोपोक
कैसे छोड़ सकते ह?ᱹ

“आप या तो हर ᳞िᲦगत कंुजी का उपयोग कर सकते ह ᱹया, यहां दखे सकते
ह,ᱹ यह िडवाइस उन सभी को जारी कर सकता ह ैिज᭠हᱶ आप एक बार मᱶ जारी करना
चाहते ह।ᱹ बस मुझे पता ह ैऔर मᱹ इसे आपके िलए ᭭थािपत कर दूगंा। आप ᳰᮓ᭭टल के इस
ᭃेᮢ को रगड़ते ह ᱹऔर यह ऐसा करेगा।”

“मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक लंबी गदᭅन वाले लोगᲂ को ᳯरहा ᳰकया जाए और ᭃेᮢ मᱶ एक
बाड़ के अंदर रखा जाए। या आपके लोग बाड़ को बड़ा बना सकते ह?ᱹ”

"हाँ, हम ऐसा कर सकते ह,ᱹ यᳰद आप चाहत ेह ᱹᳰक यह ᳰकया जाएगा।"
“हाँ, कृपया ऐसा ᳰकया ह।ै मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक वे घास के मैदानᲂ पर चरने के िलए

᭭वतंᮢ ᱨप से आगे बढ़ᱶ।”
"इस ेख᭜म करन ेमᱶ एक स᳙ाह लगेगा।"
"वह ठीक ह।ै बस उ᭠हᱶ अभी के िलए ᳲपंजरᲂ मᱶ रखᱶ।”



“आप केवल सही समय पर ही yazerfaxes जारी करना चाहते ह।ᱹ उ᭠हᱶ
िनयंिᮢत करना मुि᭫कल ह ैलेᳰकन हम उ᭠हᱶ अपने गृह ᭃेᮢ मᱶ अलग रखने मᱶ कामयाब रहे
ह।ᱹ एक बार ᳯरहा होने के बाद वे िनडर हो जाएंगे।

"मेरे पास उ᭠हᱶ सही समय तक बंद रखने का मन ह।ै"
"वाᲝ भई वाह। या आपको मुझस ेऔर कुछ चािहए?”
“हम जो र᳀ तारकोल के िलए ᳞ापार कर रह ेह ᱹवह लगभग समा᳙ हो गया है

और मुझे लगता ह ैᳰक मवेिशयᲂ के िलए ᳞ापार शीᮖ ही पूरा हो जाएगा। बस मुझे यही
कहना ह।ै"

लागोरा न ेिसर झुकाकर कहा,”जब तक हम ᳰफर से नहᱭ िमलते।"

दो सेनाᲐ का माचᭅ
राजधानी शहर के ᳰकनारे पर ᳲवंदर कᳱ सेनाएँ पूणᭅ ᱨप स ेएकिᮢत ᱟ। Wulfric न ेकानᲂ
से अितᳯरᲦ एक हजार पुᱧषᲂ को िनकाला था, िजनमᱶ स ेअिधकांश अपन-ेअपन ेᭃेᮢᲂ के
बुजुगᭅ थे। ईवा एक सफेद अयाल और पूंछ, एक गजबोल के साथ अपने सोने के रंग के घोड़े
पर ᮕे सड़क के ᮧवेश ᳇ार के ᳰकनारे पर थी। वह उन पुᱧषᲂ को िनदᱷिशत कर रही थी जो
उसकᳱ िनजी गािड़यां और आपूᳶतᭅ वैगनᲂ को संभाल रह ेथे, िज᭠हᱶ वह भारी बल िखलाती
थी, िजसका नेतृ᭜व उ᭠हᲂने ᳲवंदर से ᳰकया था। उसने राम सᱭग वाले पुᱧषᲂ को अिᮕम
᭟विन के िलए िनदᱷिशत ᳰकया और ᭜वᳯरत पुनरावृिᱫ मᱶ छह टो᭭ट के साथ वे बंद थे।
योाᲐ न ेतीस आदिमयᲂ और दो सौ से अिधक गहरी पंिᲦयᲂ मᱶ आगे माचᭅ ᳰकया। वे जोर
लगा रह ेथे, जब घोड़ᲂ ने महान ᮝेबचे᭗स और बॉिल᭭टा को खᱭच िलया। मंितर तक पᱟचंने
के िलए उ᭠हᱶ एक स᳙ाह स ेअिधक का समय लगेगा।

ज़ाबोर न ेकहा,”मᱹ दखे रहा ᱠ ंᳰक आप मेरे योाᲐ के समान यु᭭थल पर
ह।ᱹ"

ईवा न ेमजाक मᱶ कहा,”आप के ᳰकतने चौकस ह।ᱹ"
"हाँ, चलो उनके साथ जुड़ᱶ और एक साथ याᮢा करᱶ।"
"हम ऐसा करᱶगे।"
संरचनाᲐ के िलए सᱭग लगाए गए थे और ज़ागबोर के योा ईवा के पीछे चले

गए थे। उ᭠हᲂने ज़ाबोर और लेि᭢टनᱶट के अपने समूह के साथ ईवा कᳱ ओर स ेअपने बेटे के
साथ माचᭅ ᳰकया।और कान कᳱ बाली। जात ेसमय उ᭠हᲂने ताल और गीत गाए। सेनाᲐ ने
ᳰदन मᱶ एक बार चार घंटे के िलए आराम करना बंद कर ᳰदया और ᳰफर वे ᳰफर से बंद हो
गए। वे नोᮕाद के ᭃेᮢ मᱶ पᱟचेँ और बᱟत सफलता के साथ यह छापा मारा, िजसमᱶ से सभी
थथ चौकᳱ और उनके सभी दतूᲂ को मारकर अपना राज़ िछपाए रखा। यह अब मंᳯटर के
िलए एक सीधा शॉट था।



एक लᱹᳲडंग
स᮫ाट के बल न ेअपने जहाजᲂ को पोटᭅ ओि᭭ससन के समुᮤ तटᲂ के साथ उतारा और
गैरीसन के साथ िमलाया। वहाँ के जनरल ने एक हजार पाँच सौ आदिमयᲂ का एक
कंसॉिलडशेन फोसᭅ इकᲶा ᳰकया था, इसिलए कुल िमलाकर उनमᱶ चार हज़ार पाँच सौ
आदमी थे। पुᱧषᲂ कᳱ कुल माᮢा मᱶ, उनके पास दो सौ घुड़सवार थे। मंᳯटर के िलए उ᭠हᲂने
तुरंत सेट ᳰकया जब एक बार उनकᳱ आपूᳶतᭅ वैगन ᮝेन ने खुद को तैयार कर िलया।

जोकामेन ने कहा,”ᮕोज़म, हम अपन ेअि᭭मत योाᲐ के साथ िवᮤोिहयᲂ पर
हावी होने जा रह ेह।ᱹ"

"हम उ᭠हᱶ आ᳟यᭅ स ेपकड़ने कᳱ सबसे अिधक संभावना रखत ेह।ᱹ"
"वे यह भी नहᱭ दखेᱶगे ᳰक या आ रहा ह।ै" ᮕोज़ोम न ेस᮫ाट को दखेा, लेᳰकन

उसने जो कहना चाहा, उसका जवाब नहᱭ ᳰदया।मᱹने पहले ही कहा ᳰक हम उ᭠हᱶ आ᳟यᭅ से
पकड़ लᱶगे लेᳰकन आपको कुछ कहना था?उसन ेसोचा। स᮫ाट के आसपास अिभ᳞िᲦ कᳱ
᭭वतंᮢता एक असुरिᭃत ᮧथा थी। जोकमेन के आस-पास कᳱ सᲬाई बताने कᳱ तुलना मᱶ
उसकᳱ जीभ को पकड़कर उस ेलंबे समय तक जीिवत रखा जा सकता ह।ै”तो, यु कᳱ
योजना या ह?ै"

“हम ᳰकल ेकᳱ घेराबंदी करᱶगेजब तक हम इसे आव᭫यक ᱨप से दजᭅ करने का
ᮧयास करत ेह,ᱹ तब तक वे संभवत: िनᳶमᭅत हो जात ेह।ᱹ मुझे संदहे ह ैᳰक उनके पास हमारे
िखलाफ एक लंबी घेराबंदी करने के िलए पयाᭅ᳙ आपूᳶतᭅ ह।ै हमारे ᳰकसी भी ᭣लेड के गले
तक पᱟचंने से पहले हमᱶ उ᭠हᱶ मौत के घाट उतारने कᳱ संभावना ह।ै

“मुझे इन मामलᲂ मᱶ तुम पर भरोसा ह।ै लेᳰकन मᱹ चाहता ᱠ ंᳰक यह एक ᭜वᳯरत
जीत हो। मुझे यकᳱन ह ैᳰक ᳰकसी भी समय बबाᭅद करने कᳱ कोई जᱨरत नहᱭ ह।ै

ᮕोज़ोम अपनी जीभ को वापस पकड़ना चाहता था लेᳰकन उसने कहा,”जब हम
इसके पास आएंगे तो हम दखेᱶगे। लेᳰकन, अगर हम दीवारᲂ को तुरंत नहᱭ तोड़ सकते, तो
घेराबंदी के िलए तैयार रहᱶ।”

“कम स ेकम हम इसके िलए तैयार ह।ᱹ या आप उनसे ᳰकसी भी सुदढृीकरण
को ᮧा᳙ करन ेकᳱ अपेᭃा करते ह?ᱹ”

"हमारे ᭭काउ᭗स ने कहा ᳰक उ᭠हᲂने पोटᭅ ओि᭭लसᭅ के बाहर उस छोटी सी झड़प
के बाद से ᳰकसी और पुᱧष को ᳰकले मᱶ ᮧवेश करत ेनहᱭ दखेा।"

"बᱟत अ᭒छी तरह। हम िनि᳟त ᱨप स ेउ᭠हᱶ ᳰफर से आगे बढ़ना ह?ै
"हमारी जानकारी मुझे बताती ह ैᳰक हम करते ह।ᱹ"
"अ᭒छा। मᱹ उ᭠हᱶ अिभभूत करना चाहता ᱠ।ं हमारे पास ᳰकतन ेतीरंदाज ह?ᱹ”
"पाँच सौ, महामिहम।"
"अ᭒छा। जलते ᱟए तीरᲂ और अनिगनत ᭔वालाᲐ स ेउ᭠हᱶ तबाही मचाने कᳱ

कोिशश करनी चािहए।”
बादशाह के योा मंᳯटर को बचाते ᱟए जंगल और पहािड़यᲂ तक पᱟचेँ और



नदी पार करन ेके िलए पुल पाया। नदी के उस पार पहरा था िजसे दखेकर लोग उठकर
भागने लगे लेᳰकन िसर के िपछल ेिह᭭स ेमᱶ तीर लगने से वह जमीन पर िगर गया। उ᭠हᲂने
पुल को पार करना शुᱨ कर ᳰदया और नदी के ᳰकनारे का िनमाᭅण ᳰकया।

रᭃा तैयार
एक ह᭢ते बाद।

उस ᳰदन पहल ेदाजोरा अपने घर मᱶ रॉ᭨फ को खोजने के िलए दौड़ता ᱟआ आया और
दरवाजे पर कई बार उसकᳱ मुᲶी पटक दी। रॉ᭨फ न ेदरवाजे पर भाग कर उसे खोला।
दज़ोरा उसकᳱ साँस को पकड़ता ᱟआ अंदर आया। वह रॉ᭨फ के कंध ेपर लगी।

"वे आ रह ेह;ᱹ उनमᱶ स ेहजारᲂ, रॉ᭨फ। ᭭काउट जहाजᲂ न ेउ᭠हᱶ हमारे रा᭭त ेमᱶ
आने और जान ेके िलए दखेा। वे जानते ह ᱹᳰक आप कहां ह ᱹऔर वे आपको कुचलने के िलए
ह।ᱹ उनके पास हिथयार ह।ᱹ आपके पास आपके सहयोगी इस तरह स ेमाचᭅ कर रह ेह,ᱹ यᳰद
आप ᳰकले को पकड़ सकत ेह ᱹजब तक ᳰक वे नहᱭ पᱟचंत ेह ᱹतो आप सबस ेअिधक संभावना
जीतᱶगे। महान नहर से नीचे ᳲवंदरᲂ का एक बेड़ा ह।ै यᳰद हम एक ᳰदन के िलए पकड़ बना
सकते ह,ᱹ तो हम इसे मोड़ सकत ेह ᱹऔर पोटᭅ ओिसशन मᱶ थॉ᭗स को चुटकᳱ मᱶ बंद कर सकते
ह।ᱹ”

“मᱹ पुᱧषᲂ को अपनी धनुष तैयार कᱨँगा। अपना जहाज ले लो और इसे कहᱭ
और रखो।”

"अगर मᱹ भागने कᳱ जᱨरत ह ैतो मᱹ ᳰकल ेके ऊपर आकाश मᱶ मंडराऊंगा।"
“नहᱭ, कोई बच नहᱭ जाएगा। मᱹ अपन ेलोगᲂ को यातनापूणᭅ मौतᱶ नहᱭ छोड़ूगंा

अगर कोई उ᭥मीद नहᱭ बची। हम मौत से लड़ᱶगे! कहाँ ह ैजोक? जोक!”



एक योा ने यह सुना और अ᭠य लोगᲂ को जोक को खोजने के िलए भेजा।
िमनटᲂ के भीतर जोक रॉ᭨फ के िलए अपना रा᭭ता बना रहा था। चेतावनी कᳱ घंटी बजने
लगी। पोक सांस के साथ जोक रो᭨फ तक चला गया।

"या योजना ह?ै"
"जैसे हम अ᭤यास कर रह ेह।ᱹ धनुष तैयार। हर समथᭅ-पुᱧष, ᳫीऔर बᲬे को

एक हिथयार ᳰदया जाएगा। हम मौत से लड़ते ह।ᱹ”
हिथयार इधर-उधर ᳰकए जा रह ेथे और लगभग तीन सौ धनुधᭅर थे जो बाहरी

दीवार और भीतरी दीवार को चमकाने लगे थे। छः सौ आदिमयᲂ ने दािसयᲂ, तलवारᲂ को
पकड़ िलयाऔर आंतᳯरक और बाहरी दीवार के बीच मᱶ खड़ा ह।ै बाकᳱ शहरवासी भीतरी
दीवार के ठीक पीछे खड़ ेथे। गेट को सील कर ᳰदया गया और बैᳯरके᭙स के साथ ᮧबिलत
ᳰकया गया।

अंजेसा रॉ᭨फ कᳱ तरफ से चल रही थी यᲂᳰक वह बचाव कᳱ जाँच कर रही
थी।जोक कुछ भयानक शहरवािसयᲂ को िनरीᭃण करने और नैितक समथᭅन दनेे मᱶ दोनᲂ मᱶ
शािमल ᱟए। एक युवा लड़कᳱ जो भीतर कᳱ दीवार पर एक धनुष पकड़ ेᱟए थी, वह दखेती
थी ᳰक उसकᳱ माँ कहाँ ह।ै वह अपनी मां के िलए िच᭨लाया और रॉ᭨फ ने यह दखेा। वह
सीᳰढ़याँ चढ़कर उसके पास गया और घुटने टेक ᳰदए। उसन ेअपना हाथ उसके ऊपर रख
ᳰदया और वह रोने लगी और अपना िसर उसके कंधे मᱶ डाल ᳰदया।

“तुम एक मजबूत लड़कᳱ हो। बस इस धनुष को पकड़ᱶ और दु᭫ मन पर तीर
चलाएं। तु᭥हारी माँ ठीक हो जाएंगी तुम अ᭒छे रहोगे। हम इसके मा᭟यम से ᮧा᳙ करᱶगे।”
वह जानता था ᳰक वह िनठ᭨ले बोल रहा था और उसे डरने का पूरा अिधकार था लेᳰकन
वह उसे नहᱭ चाहता था। वह चाहता था ᳰक उसके सभी योा बूढ़े और जवान खतरे कᳱ
सूरत मᱶ बहादरु बनᱶ।”पुᱧषᲂ, मिहलाᲐ, बᲬᲂ! हम लड़ाई मᱶ अपने जु᭨मᲂ का सामना करते
ह ᱹलेᳰकन हम एक फायद ेमᱶ ह।ᱹ हमारे फ़ेरोपोक अपन ेयोाᲐ को आतंᳰकत करᱶगे और
हमारे तीरंदाज उ᭠हᱶ पकड़ लᱶगे। डर नहᱭ ह ैयᲂᳰक हम एक साथ लड़ रह ेह,ᱹ एक के ᱨप
मᱶ!” दीवारᲂ के बीच के लोगᲂ न ेअपने हिथयार उठाए और िच᭨लाए"एक के ᱨप मᱶ!"
लागोरा रो᭨फ के पास दौड़ता ᱟआ आया और उसने उस ेᳰᮓ᭭टल ᳰदया जो फेरोपोक
छोड़ता ह।ै

"अपनी उंगली यहाँ ᭭लाइड करने के िलए याद रखᱶ और यह ᳲपंजरे जारी
करेगा।"

थू᭝स तीन सौ पुᱧषᲂ के चौड़ ेतीरंदाजᲂ के साथ पेड़ कᳱ कतार मᱶ आए और कई
तीरंदाजᲂ को पीछे खड़ा करने के िलए आगे कᳱ ओर तीर कमान लेकर आए। बाहरी दीवार
पर धनुधाᭅᳯरयᲂ ने अपने तीर नोक ᳰकए और िनशाना लगाया। उ᭠हᲂने वहां पर पूरी तरह
से तीर चलाए। थोथ मशाल वाहक आगे आए और अंगारे धारण करने के िलए छोटे-छोटे
ᳲपंजरे रखे। सा᮫ा᭔य के धनुधाᭅᳯरयᲂ न ेअपने तीर को नᲂच डाला और वापस आ गए।
जोकमेन न ेᳯरलीज करने के िलए संकेत ᳰदया और तीर कᳱ छत पर आग कᳱ लपटᲂ कᳱ
बाᳯरश ᱟईᳰकले के अंदर सबसे ऊपर।

"ढीला!" रॉ᭨फ िच᭨लाया। ᭔वलनशील तीर जमीन को कंबल दतेे ᱟए नीचे



आया और तीर िपन कुशन कᳱ तरह िहल गया। क़रीब चार सौ आदिमयᲂ ने लाᳯठयाँ
पकड़कर ᳰकले पर धावा बोला। थोथ के धनुधाᭅᳯरयᲂ ने ᳰकले मᱶ आग बरसाना जारी रखा
और ᳰकल ेकᳱ दीवारᲂ पर कुछ चे᭭ट और गदᭅन पंचर कर ᳰदए। जैसा ᳰक सीढ़ी वाले पुᱧषᲂ
ने ᳰकले को चाजᭅ ᳰकया, उनमᱶ स ेकुछ जमीन पर िगर गए लेᳰकन सीढ़ी ने आगे बढ़ने का
रा᭭ता बना ᳰदया। सीढ़ी को पकड़ ेᱟए समूह के आगे के लोग जाल के गᲺᲂ मᱶ िगर गए और
नीचे spikes स ेितरछे हो गए। वे ᳲपंजरᲂ मᱶ फेरोपोक ᳇ारा भागते ᱟए सोच रह ेथे ᳰक वे
या दखे रह ेथे लेᳰकन वे अभी भी आगे बढ़ते रह।े रॉ᭨फ न ेᳰᮓ᭭टल को बाहर िनकाला और
येज़रफ़ैस को दखेा और ᳰᮓ᭭टल कᳱ सतह पर अपनी उंगली को दौड़ाया। एक बार मᱶ,
ᳲपंजरे अलग हो गए और फेरोपोक िबखर गए और थो᭝स पर हमला करना शुᱨ कर ᳰदया।
कुछ थोथे चीखने और भागने लगे। सभी येज़रफ़ैस जंगल मᱶ चल ेगए औरअपन ेजीवन के
िलए डर से Thoths पर अपने पंजे नीचे दबाना शुᱨ कर ᳰदया। यह लंबे समय स ेपहले था
ᳰक उ᭠हᱶ नदी के पार बली᭭टे ᳇ारा लिᭃत ᳰकया गया था और उनमᱶ से कुछ कई बड़ ेबो᭨टᲂ
᳇ारा छेद ᳰकए जाने वाल ेजमीन पर िगर गए थे। थो᭝स के भाले अ᭠य फेरोपोक पर हमला
कर रह ेथे और उनमᱶ से अिधकांश को नीचे ले गए। यु के मैदान के अपने पᭃ को ᳰफर से
हािसल करन ेके िलए, उनमᱶ स ेकई को रᲅद कर, तीस िमनट के साथ, हजारᲂ थोथᲂ को ले
िलया गया। बᱟत नुकसान झेलने और अपन ेरा᭭त ेमᱶ आने वाले एक यᰁफ़ैस के करीब
आने पर, स᮫ाट ने अपन ेआदिमयᲂ को हमले के िलए आगे बढ़ाया। जो लोग भाग गए थे,
उ᭠हᱶ तलवार चलान ेवाले न ेमार डाला था, उनमᱶ से ᭔यादातर कंसनᭅ थे। कुछ याज़ᭅफ़ैस ने
यु के मैदान को छोड़ ᳰदया और कई थथᲂ को रᲅद डाला यᲂᳰक उ᭠हᲂन ेनदी को पार
करने और बैिल᭭टा पर हमला करने के िलए भाग िलया। रॉ᭨फ न ेअपने आदिमयᲂ को
सीटी बजाने का िनदᱷश ᳰदया था, जब फेरोपोक ने अपने योाᲐ कᳱ ओर अपना ᱧख
अपनाया। कुछ दो हजार लोग फेरोपोक ᳇ारा मारे गए थे; यह एक नरसंहार था लेᳰकन
थो᭝स अभी भी जा रह ेथे।

"इ᭒छानुसार गोली चला दᱶ!" रॉ᭨फ िच᭨लाया। धनुधाᭅᳯरयᲂ न ेगᲺᲂ के अंदर
रखे सीढ़ी पर आने वाल ेपुᱧषᲂ को िनशाना बनाना शुᱨ कर ᳰदया। थ᭝स ने पुᱧषᲂ पर
कदम रखा जो ᳰक सीढ़ी पर चढ़न ेके िलए ितरछा था। उनका ल᭛ड मुि᭫कल से दीवार के
ऊपर पᱟचँ गया लेᳰकन कुछ थोथे अभी भी संभल रह ेथे। रॉ᭨फ के तलवार चलाने वाले
योा सीᳰढ़यᲂ स ेऊपर आए और ᭡लेटफॉमᭅ पर पुᱧषᲂ से लड़त ेᱟए उतर गए। कुछ लाᳯठयᲂ
को दरू धकेलने के िलए लंबी लाठी के साथ धᲥा ᳰदया गया। जंगल मᱶ एक राम का िनमाᭅण
होने लगा। नदी के पार चले जाने के बाद इस ेᳰफर स ेᮧा᳙ करन ेके िलए लड़ने मᱶ कुछ घंटᲂ
से भी कम समय लगा। बाहरी दीवार अभी तक नहᱭ टूटी थी और तीर उड़ते रह।े तीस
िमनटबाद मᱶ बैटᳳरंग गेट पर था। रॉ᭨फ ने राम कᳱ छत पर ᭣लम कᳱ बोतलᱶ फᱶ क दᱭ और
उस ेआग लगान ेके िलए एक मशाल िगरा दी। थो᭝स गेट को घेरते रह ेऔर दस िमनट बाद
वे आिखरकार खुल गए।

रॉ᭨फ िच᭨लाया,”पीछे कᳱ दीवार से पीछे हटो!" जोक उसस ेगंूज उठा। अंजेसा
ने अपने धनुष को वापस खᱭच िलया और आने वाले थो᭝स पर गेट के मा᭟यम स ेएक के
बाद एक दो तीर चलाए और दो को माथे से टकराया। ि᳇तीयक ᳇ार खुला और सभी पुᱧष



और मिहलाएं पीछे हट ग। धनुधाᭅरी भीतर कᳱ दीवार पर चढ़ गए और अपने सािथयᲂ के
साथ वहाँ पहले से ही तीर बरसा रह ेथे। छह सौ तलवार, गदाऔर पाइक-वैडर दीवार के
सामने लड़ ेऔर उ᭠हᱶ वापस िगरने को कहा गया। जमीन पर मौजूद लोग िमसाइलᲂ से
बचने के िलए दीवार के ऊपर चढ़ गए। ि᳇तीयक ᳇ार मᱶ लोह ेसे बनी एक बंदरगाह थी,
िजसे फाटक बंद होने पर िगरा ᳰदया गया था। थोथ का प᭭त राम आग कᳱ लपटᲂ मᱶ था
और इसके िखलाफ बेकार हो गया।

रॉ᭨फ ने अपन ेउᱫेिजत धनुष को खोल ᳰदया यᲂᳰक उसन ेस᮫ाट को अपने
बैनरमेन के कᱶ ᮤ मᱶ पेड़ कᳱ रेखा के ᳰकनारे पर सा᮫ा᭔य के रंगᲂ को फहराते ᱟए दखेा था।
उसने तीर नहᱭ चलाया और स᮫ाट को मारने कᳱ कोिशश करने के िलए उंचा िनशाना
लगाया।रॉ᭨फ ने धीरे से सांस ली और िबना ᳰकसी झटके के धीरे स ेतार को छोड़ा और
तीर को उड़ने ᳰदया। वह तीर याᮢा को अपन ेसभी एᮟनेालाईन पंᳲपंग के साथ दखे रहा
था, इसे धीमी गित मᱶ जाना और यह दखेना ᳰक इसने अपनी पहचान बनाई ह।ै स᮫ाट ने
वापस झटका ᳰदया और तीर को पकड़ िलया िजसने उसकᳱ छाती को छेद ᳰदया। यह सीधे
उसकᳱ चेन मेल के मा᭟यम स ेचला गया। यह उसके ᳰदल के ठीक ऊपर उतरा। यह कोई
जानलेवा झटका नहᱭ था, बि᭨क ऐसा लग रहा था और रॉ᭨फ दखे रहा था यᲂᳰक उसे
अपने िचᳰक᭜सकᲂ ᳇ारा दखेभाल के िलए जंगल मᱶ गहराई तक ले जाया गया था। ढाल-
असर कᳱ लहर के बाद लहरᱶ थूथन को उस दीवार के िखलाफ खड़ी करने के िलए आ िजसे
धᲥा ᳰदया गया था। कुछ खोपिड़यᲂ को खोलकर और कॉलरबोन को तोड़त ेᱟए चᲵानᲂ पर
प᭜थर फᱶ के गए।

जब शाम को थो᭝स ने पेड़ कᳱ लाइन पर वापस बुलाया और सेकᱶ डरी गेट और
पोटᭅयूिलस खोले तो रॉ᭨फ के योाᲐ को घायल थो᭝स को मारने के िलए बाहर जाने
ᳰदया। कुछ दया के िलए रोए और रॉ᭨फ ने पुᱧषᲂ के मामले मᱶ से एक को सुना। उसन ेउसे
और कुछ अ᭠य लोगᲂ को दीवारᲂ के अंदर जाने कᳱ अनुमित दी यᲂᳰक उ᭠हᲂन ेखुलासा
ᳰकया था ᳰक वे पोटᭅ ओिसशन स ेिसफᭅ  कॉ᭠से᭡ट थे। झूठ बोलने कᳱ ि᭭थित मᱶ उ᭠हᱶ ताला
और चाबी के नीचे रखा गया था। बाहरी गेट को न᳥ कर ᳰदया गया और इसकᳱ मर᭥मत
नहᱭ कᳱ जा सकᳱ, इसिलए अिधक रᭃा तैयाᳯरयां कᳱ ग। रॉ᭨फ के पास एक इंजीिनयर
था जो एक गुलेल का िनमाᭅण करता था और थो᭝स ᳇ारा वापस खᱭचने के बाद यह समा᳙
हो गया था। इसे ि᳇तीयक ᳇ार के पीछे रखा गया था और इसका उे᭫य पेड़ कᳱ रेखा पर
था।

थो᭝स वापस नदी तट पर चल ेगए और कुछ िचᳰक᭜सकᲂ को घायल बुजुगᲄ के
पास जाना पड़ा, न ᳰक अिभवावकᲂ को। इसस ेपहले ᳰक वे बचाए जा सकने का एक मौका
था, उनमᱶ स ेकई कᳱ ᳲनंदा हो गई। ᳰदगज थ᭝स के िलए पहली बार आए। उस ᳰदन चाँद ने
रात को खूब चमकाया था और थो᭝स न ेअपने नुकसान का िहसाब लगाया था। उनके
खातᲂ स ेवे तीन हजार पुᱧषᲂ को खो चुके थे और यह आम राय के तहत था ᳰक उ᭠हᱶ पीछे
हटना चािहए। ᮕोज़ोम यह जानकर घबरा गया था ᳰक स᮫ाट घायल हो गया था और उसे
एक बल से इतना भारी नुकसान उठाना पड़ा थाजानत ेथे अजेय। उसन ेउन राᭃसी जीवᲂ
के बारे मᱶ कुछ भी नहᱭ सुना जो उनके योाᲐ पर आरोिपत थे और उ᭠हᲂन ेसोचा था ᳰक



स᮫ाट उ᭠हᱶ अपन ेनुकसान के िलए दोषी ठहराएंगे। ᮕोज़ोम ने ज᭨दी स ेआपूᳶतᭅ और एक
घोड़ ेको पकड़ िलया और अपने संचय से भाग गए। स᮫ाट के घायल होने से योा अवसाद
मᱶ थे और आपस मᱶ पीछे हट गए। कुछ ही घंटᲂ मᱶ बादशाह ने पोटᭅ ओिसशन को पीछे हटने
के िलए फोन ᳰदया और योाᲐ को रोमांिचत ᳰकया गया, िबना यह ᳰदखाए ᳰक वह एक
और ᳰदन जी सकता ह।ै मंᳯटर एक मजबूत ᳰकला सािबत ᱟआ और अगली बार जब रोथ के
योाᲐ से मुठभेड़ होगी, तो थॉ᭗स को बंद-रᭃक नहᱭ बनाया जाएगा।

ᳰकले के ऊपर स ेउतरत ेही डज़ेोरा का जहाज दखेने मᱶ आया और कᱶ ᮤीय चौक
मᱶ जा िगरा। शहरवासी घायलᲂ को कुराग के रᲦ स ेउपचाᳯरत करन ेमᱶ मदद कर रह ेथे।
घातक ᱨप से घायल लोगᲂ को, कुछ मामलᲂ मᱶ, बᱟत दरे से इलाज ᳰकया गया और उनके
घावᲂ के कारण दम तोड़ ᳰदया। िजस लड़कᳱ को रॉ᭨फ न ेᳰदलासा ᳰदया था वह भी अपनी
मां के साथ ᳰफर से िमल गई थी और अपने ᮧयासᲂ के िलए ᮧशंसा दने ेके िलए रॉ᭨फ के
पास आई। वे नहᱭ जानते थे ᳰक थॉ᭗स ने पीछे हटने कᳱ आवाज़ कᳱ और अभी भी एक और
लड़ाई कᳱ तैयारी कर रह ेथे। डज़ैोरा दसूरᲂ के साथ अपने जहाज स ेउतर गया और रो᭨फ
तक चला गया।

“मᱹन ेदखेा ᳰक थोथे ऊपर से पीछे हट रह ेथे। वे हार मᱶ अपनी पंूछ िहला रह ेह।ᱹ
हम िवजयी ह,ᱹ रॉ᭨फ।” रॉ᭨फ न ेरात के आसमान को दखेा।या हमन ेआिखरकार उ᭠हᱶ
वापस पीटा ह?ै

मंᳯटर के लोग रॉ᭨फ के चारᲂ ओर इकᲶा हो गए और उसके बोलने का इंतजार
करने लगे। बᲬे वहाँ थे और कुछ कहन ेके िलए िच᭨ला रह ेथे। लोग चीख-पुकार के साथ
सहमत थे और रॉ᭨फ ने अपनी तलवार लहराई और सभी के चेहरᲂ को दखेने के िलए धीरे-
धीरे घूम गया। उसने अपन ेभᲅह को छुआ और महसूस ᳰकया ᳰक उसे खून बह रहा ह।ै

“हमने लड़ाई जीत ली ह।ै यु केवल शुᱧआत ह।ै हम लड़ᱶगे! हम िवजयी हᲂगे!
जैसा ᳰक म ᱹबोलता ᱠ ंᳰक सेनाएं हमारे कारण कᳱ सहायता के िलए हमारी ओर बढ़ रही ह।ᱹ
एक िवचार िजसका समय ह ैकोई रोक नहᱭ होगाआइए। हम आजादी चाहत ेह!ᱹ हम
नहᱭ?” नगरवासी समझौते मᱶ िच᭨लाते रह।े”हम नहᱭ?" रॉ᭨फ ने जोर से सवाल ᳰकया।

"जय राजा रॉ᭨फ!" एक योा िच᭨लाया।
“राजा रो᭨फ कᳱ जय हो! जय राजा रॉ᭨फ! जय राजा रॉ᭨फ!” भीड़ िच᭨लाती

रही।
रॉ᭨फ अनसटᱷड कु᭨हाड़ी उसकᳱ बे᭨ट पर और हवा मᱶ आयोिजत कᳱ। एक

हिथयार के साथ सभी न ेऐसा ही ᳰकया। वह ᳰफर से धीरे-धीरे घूमने लगा। एक कबूतर
ओवरहडे उड़ गया और उसके ᭣लेड कᳱ नोक पर आ गया।

"आप सभी को हर िपछल ेएक जय हो! हमारी एकता के िबना हम ᮧबल नहᱭ
होते! फेरोपोक ने हमारे दु᭫ मन को न᳥ कर ᳰदया और हम आने वाले युᲂ मᱶ उनका
उपयोग करᱶगे!”

लोग ᮧशंसा मᱶ िच᭨लाए और रॉ᭨फ पर चले गए। उ᭠हᲂन ेउसे अपन ेिसर के ऊपर
उठा िलया और दाजोरा मु᭭कुरा ᳰदया। लकड़ी के बड़ ेढेर लगाए गए और चारᲂ तरफ
अलाव जलने लगे। लोग बांसुरी और ढोल कᳱ थाप पर नाच रह ेथे।



अतीन
अपने िपता के अनुरोध पर अपने िपता और ᮧभुᲐ स ेिमलन ेके िलए जीत के बाद डज़ेोरा
रॉल को एᳯटने मᱶ ले गया। वे पहाड़ के ᳰकनारᲂ के करीब उड़ गए और घाटी मᱶ उनके कᱶ ᮤ मᱶ
उतर गए। बड़ ेपैमाने पर पहाड़ᲂ को काटकर, यह एक बड़ी घाटी थी िजसमᱶ एक नदी
सीधी होकर गुजरती थी। पचास से अिधक ᭭तरᲂ कᳱ छतᲂ पर पहाड़ मᱶ गढ़ी गई इमारतᱶ
थᱭ।

“वाह? या वह उड़ने वाली स᭣जी कᳱ गाड़ी ह?ै या ह,ै ᳰक एक अ᭭थायी पानी
का फ᭪वारा हऔैर वह आजा अजीब बूढ़ा आदमी ᳰकसी तरह के तैरते ᱟए कटोरे मᱶ झाँक
रहा ह ैऔर एक कुसᱮ पर एक िब᭨ली बैठी ह ैजो कुछ साधनᲂ स ेतैर रही ह,ै म ᱹिनि᳟त ᱨप
से अपᳯरिचत ᱠ।ँ ये ᳰकस तरह के जाद ूके मंᮢ ह?ᱹ”

“हाहा, तुम आउटलेसᭅ बᱟत आᳰदम हो। मंᮢ? जाद?ू यह नहᱭ ह,ै नहᱭ, यह
असली ह ैिजसे आप दखेते ह।ᱹ इस े᭭पशᭅ करᱶ, दखेᱶ? यह एक शिᲦ ह ैजो अपने आप जैसे
लोगᲂ के िलए, अगर आपके पास इसके िलए मन ह,ै तो इसका उपयोग करने मᱶ सᭃम ह।ै
᭭टो᳴कंग आग और जलती ᱟई लकड़ी ऐसी चीजᱶ ह ᱹजो हम हजारᲂ साल पहले करते थे।”

“ᳰकतन ेहजारᲂ? आप कैसे नज़र रखᱶगे?”
“हाँ, हमारे पूवᭅज आपके दायरे से नहᱭ ह।ᱹ ओह, मᱹ यह कैसे कᱨँ? हम ᳰदखने मᱶ

खुद के समान ᮧाणी ह,ᱹ लेᳰकन हम पूरी तरह स ेएक अलग दिुनया से आते ह।ᱹ हम पहरेदार
ह।ᱹ खैर, मᱹ नहᱭ। मुझे कम जीवन, ᳰकसी अपराध मᱶ झाँकने मᱶ कोई ᳰदलच᭭पी नहᱭ ह,ै
लेᳰकन आपके लोग बᱟत बबᭅर ह।ᱹ यह वा᭭तव मᱶ मुझे यह सोचन ेके िलए कई बार डराता
ह ैᳰक इन पहाड़ी दीवारᲂ स ेपरे हमारे िलए या इंतजार कर रहा हऔैर पीड़ा और
िवकृित। मᱹ बसरा से कभी नहᱭ जुड़ूगंा यᲂᳰक वे खौफनाक, साद ेऔर सरल ह।ᱹ कोई उस
दखु को दिैनक आधार पर यᲂ दखेना चाहगेा? मुझे यहाँ यह पसंद ह।ै मᱹ सहज ᱠ,ं तु᭥हᱶ
पता ह?ै

“उह, हाँ। तुम दसूरी दिुनया स ेहो? मᱹ िनि᳟त ᱨप से यह दखे सकता ᱠ ंᳰक एक
के िलए, आप एक गुफा के अंदर रह रह ेह ᱹजो आ᳟यᭅजनक ᱨप से बᱟत अ᭒छी तरह से
जलाया जाता ह।ै दो, आप नहᱭ होने का दावा करत ेहदᱹवेताᲐ लेᳰकन मेरी आंखᲂ के सामने
शारीᳯरक घूंघट मᱶ हरेफेर करन ेके तरीके ह ᱹऔर या मᱹ यह जोड़ सकता ᱠ ंᳰक आप इसमᱶ
बᱟत तेज᭭वी लग रह ेह-ᱹ”

“यह एक गाउन ह ैऔर आपको ध᭠यवाद। ᱧको जब तक तुम मेरी शाम को
पहनने को नहᱭ दखेोगे।”

"ओह?" रॉ᭨फ घबराकर िनगल गया और उसकᳱ छाती कᳱ ओर दखेा और ᳰफर
बᱟत तेजी स ेवापस ऊपर उठा। यह बᱟत अजीब था, लेᳰकन एक मु᭭कुराहट जो मु᭭कुराहट
के िलए एक असफल बहाना था जब तक ᳰक वह हसंते ᱟए बाहर नहᱭ िनकल गई।

"आपन ेअपनी दिुनया मᱶ कभी ᳰकसी मिहला कᳱ छाती को इस तरह से उजागर
नहᱭ ᳰकया ह,ै या आपने?" डरपोक डरपोक युवक कᳱ पᳯरᮓमा करते ᱟए फुसफुसाया।



"िब᭨कुल नहᱭ, लेᳰकन मुझे यकᳱन ह ैᳰक इसकᳱ आदत हो सकती ह।ै"
“ठीक ह,ै हम मिहलाᲐ को तनाव और अपᳯरपᲤ िगग᭨स को बढ़ावा दनेे के

िलए एक यौन व᭭तु के ᱨप मᱶ नहᱭ दखेते ह।ᱹ हम अपना माल गवᭅ स ेᳰदखाते ह,ᱹ िवशेष ᱨप
से वे जो दसूरᲂ कᳱ तुलना मᱶ 'ध᭠य' ह।ᱹ कुछ लोग अितᳯरᲦ सहायता के िलए खुद को कवर
करने का िवक᭨प चुनत ेह,ᱹ जबᳰक दसूरᲂ को इस बारे मᱶ ᳲचंता करन ेकᳱ ज़ᱨरत नहᱭ ह,ै
भायशाली,”उसने कहा ᳰक ᮧ᭜येक ᭭तन को मजबूती से युवा आदमी को घेरे रखना जारी
ह।ै

"या बात ह।ै"
"मुझे यकᳱन ह ैआपने नहᱭ दखेा ह ैयह आपके पास ह?ै" उसने जॉᳲगंग शुᱨ कर

दी और जगह-जगह कूदकर तुरंत रॉ᭨फ को चᲥर मᱶ डाल ᳰदया।
"वाह, या आप असर ऐसा करते ह?ᱹ"
"यह हमारा सां᭭कृितक अिभवादन नृ᭜य ह,ै िजस ेला᭜ज़ कहा जाता ह,ै या

आपने मेरे पैरᲂ को िहलते ᱟए नहᱭ दखेा?"
"नहᱭ, मेरा मतलब ह ैहाँ, मᱹ आपके ch-shoes, पैर, हाँ दखे रहा था, वे सभी

जगह घूम रह ेथे।"
"ठीक ह,ै इसिलए वे चौकᳱदार ह,ᱹ जैसा ᳰक मᱹ आपको बता रहा था, लोग उ᭠हᱶ

फोन करत ेह ᱹयᲂᳰक वे पूरे ᳰदन बैठते ह ᱹऔर दखेते ह ᱹᳰक इस अभे᳒ प᭜थर के ᳰकले के आगे
या होता ह।ै या इसिलए मेरे िपता ने मुझे हर बार याद ᳰदलाया ᳰक मᱹ हर बार तुलसी को
छोड़ने का उ᭨लेख करता ᱠ।ं

“दलुहरा? तो, मᱹ कहाँ ᱠ?ँ
"हाँ, शहर"दवेताᲐ”के ᱨप मᱶ अपन ेसरल ᳰदमाग भाइयᲂ कहᱶगे, हाहाहा, मुझे

ᭃमा करᱶ, यह िसफᭅ  इतना हा᭭या᭭पद ह!ै"
“परमा᭜मा का स᭥मान करो इस िन᭠दा के िलए दवेता तु᭥हᱶ शाप दᱶगे।”
“ओह, आप उदास, गरीब, भोले मन के ह।ᱹ जैसा ᳰक हम सभी करते ह,ᱹ आप

अभी तक समझ नहᱭ पाए ह ᱹआप यहां एक कारण से ह।ᱹ मᱹ भाय मᱶ िव᳡ास करता ᱠ।ं हम
ᳰकसी भी ᭭वाथᱮ ᳞िᲦ कᳱ ᮧशंसा करने के िलए नहᱭ चुनते ह,ᱹ जो ᳰकसी ᳰद᳞ ᳞िᲦ कᳱ
पूजा करने के िलए उ᭜सुक होता ह,ै जो अपने 'उड़ते ᱟए कवच' को टटोलते ᱟए और िबना
चम᭜कार के 'चम᭜कार' करत ेह,ᱹ िजसे आसानी से समझा जाता ह।ै

"या? यह सब जाद ूनहᱭ ह?ै”
“हाँ, या मᱹने आपको पहले ही नहᱭ समझाया था? हर कोई जानता ह ैᳰक आप

जो कुछ भी कहते ह,ᱹ उस पर िव᳡ास नहᱭ करᱶगे अगर आपने उ᭠हᱶ बताया ᳰक आपने यहां
या दखेा ह।ै वे सब कहᱶगे ᳰक आपने एक जादईु भूिम पर शासन ᳰकया हदैवेताᲐ, पᳯरयᲂ
और अ᭠य जादईु जीव। हमारा समाज सᲬाई, समझ और ᭭वतंᮢ इ᭒छा कᳱ ᮧशंसा करता
ह।ै या आप जानना चाहते ह ᱹᳰक हम कहाँ से आए ह?ᱹ” उसन ेᮧितᳰᮓया के िलए दो सेकंड
इंतजार ᳰकया लेᳰकन रो᭨फ स ेकेवल ᳞ापक आँखᱶ ᮧा᳙ कᳵ।”मᱹ आपको बताउँगा। नौ सौ
उ᳖ीस साल पहले, हमारे घर कᳱ दिुनया, टैᮓोन को इस आयाम स ेछीन िलया गया था
और एक वैकि᭨पक एक मᱶ ᳰफर स ेबाहर थूक ᳰदया गया था। काले गेट कᳱ अंितम शिᲦ के



करीब होने के कारण जो लोग ᱧके ᱟए थे, वे बबाᭅद हो गए। सब कुछ अंदर ले िलया गया
था। हम मᱶ से बᱟत स ेलोग जानते थे ᳰक यह आ रहा ह,ै इसिलए हमन ेअपने ᭄ान को
संरिᭃत करने के िलए दो सौ साल मᱶ हमारी स᭤यता को िवकिसत ᳰकया। हमारी दिुनया
कᳱ सारी ᳞व᭭था न᳥ हो गई।”

"दो सौ सेᮆता-मᱹ उस उᲬ को भी नहᱭ िगन सकता। खैर, मᱹ माफᳱ माँगता ᱠ,ँ
लेᳰकन मुझे इस सब को समझने के िलए कुछ समय चािहए।”

"बᱟत अ᭒छी तरह। सुिनि᳟त करᱶ ᳰक आप उन कपड़ᲂ को तुरंत फᱶ क दतेे ह ᱹया
वे आपको पहाड़ से फᱶ क दᱶगे। आपको ᳩान और बाल कटवाने कᳱ भी आव᭫यकता ह।ै
वा᭭तव मᱶ, बस मेरा अनुसरण करो।”

"ओह, ठीक ह,ै" जवान युवक न ेकहा।
"मुझे उस तरह कᳱ ᮧितᳰᮓया असर नहᱭ िमलती ह।ै"
"ᳰकस ᮧकार?"
"आपका मुंह चौड़ा ह,ै" वह ᱧक गई और मुड़ गई।
"हाँ, मᱹ बस ज᭥हाई ले रहा ᱠ,ँ तु᭥हᱶ पता ह ैᳰक गुफाᲐ मᱶ कई बार पयाᭅ᳙ हवा

नहᱭ होती ह,ै" एक दीवार पर झुकना शुᱨ करत ेᱟए तेजी से बोला। उसने अपना संतुलन
खो ᳰदया यᲂᳰक यह एक अशु चᲵान कᳱ दीवार थी िजसे गुणवᱫा स ेतैयार ᳰकया गया
था और छलावरण वाले िसले कपड़ ेस ेबनाया गया था। शिᲦशाली लोगᲂ के इस दायरे मᱶ,
उसके ᳰदमाग मᱶ सब कुछ उसके िलए एक आ᳟यᭅ था, लेᳰकन उस मिहला के िलए सामा᭠य
था जो अपनी अितरंिजत ᮧितᳰᮓयाᲐ के साथ खुद को काफᳱ पसंद करती थी।

“यह एक गुफा से बᱟत बड़ा ह।ै आप यहाँ से हवा मᱶ नहᱭ भागᱶगे। आप मेरे
िपता और मेरे सामने बोलने के िलए िनधाᭅᳯरत हᮧᱹभुᲐ का घर अपने आप तैयार हो जाता
ह।ै”

"मᱹ या कᱠ?ँ"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक आप कुछ के साथ आ सकते ह।ᱹ"
रॉ᭨फ ने एक लास टब मᱶ ᳩान ᳰकया और एक साबुन पᲵी का इ᭭तेमाल ᳰकया

िजसमᱶ गुलाब कᳱ गंध थी। वह बार सूंघा और smirked यᲂᳰक वह वापस समय के िलए
सोचा, जब वह अपने माँ अपने पर एक गुलाब मृ᭜युश᭦या जहां वह उसे एक चंुबन द ेᳰदया
लाया। वह अपने ᳩान के िलए वापस बोला और खुद को सुखाने के िलए एक कपड़ा हड़पने
के िलए झुक गया। उसन ेदखेा ᳰक वह कपड़ा शराबी था और उसे बᱟत अ᭒छी तरह से
सुखाया। दाजोरा ने उनके कᭃ के दरवाजे पर द᭭तक दी।

"आपका ᮧवेश हो सकता ह।ै" रॉ᭨फ न ेखुद को कपड़ ेसे ढक िलया यᲂᳰक
डज़ैोरा अंदर चल रहा था।

“मेरे िपता और एक ᮧभु का घर आपको दखेने के िलए तैयार ह।ै मेरे साथ
आओ।"

उ᭠हᲂने बड़ ेदालान मᱶ ᮧवेश ᳰकया और ᳲसंहासन कᭃ कᳱ ओर चल पड़।े कमरे
तक पᱟचँने मᱶ उ᭠हᱶ पाँच िमनट का समय लगा लेᳰकन जब उ᭠हᲂने रॉ᭨फ को दखेा तो वह
ᳰकतना िवशाल था। छत फशᭅ से सैकड़ᲂ फᳱट ऊपर थी और दीवारᱶ छत तक शूᳳटंग के



ᳰᮓ᭭टल स ेबनी थᱭ।
"आपका ᭭वागत ह,ै रॉ᭨फ। मᱹ Tlavor, Atinè का राजा ᱠ ंऔर ये सात सद᭭य

हᮧᱹभुᲐ का घर, मेरे कुछ करीबी दो᭭त।”
"या मेरे ᳇ारा एक सवाल पूछा जा सकता ह?ै"
"हाँ।"
"ᳰकतन ेसाल के हो?"
"मᱹ सात सौ पᲬीस साल का ᱠ।ं"
"गजब का।"
"मुझे यकᳱन ह ैᳰक डज़ैोरा ने समझाया था ᳰक हमारी तकनीक हमᱶ अनुमित

दतेी ह ैलंबे जीवन जीने के िलए।”
"उसके पास।"
"और हम केवल बाहरी लोगᲂ कᳱ दिुनया मᱶ ह᭭तᭃेप करत ेह ᱹयᳰद वे हमारे

ल᭯यᲂ के िलए उपयोगी सािबत ᱟए ह।ᱹ"
"और आपके ल᭯य या ह?ᱹ"
“हम थोथिलन के िवनाश मᱶ एक साझा ᱧिच रखते ह।ᱹ मᱹन ेसुना ह ैᳰक डज़ैोरा ने

आपके रा᭔य कᳱ सहायता के िलए उपाय ᳰकए ह,ᱹ हालांᳰक यह थोथᲂ से लड़ने मᱶ हो सकता
ह।ै

“आपकᳱ कृपा, हमᱶ जो चािहए वह ह ैआपकᳱ सहायता और ᮧौ᳒ोिगᳰकयाँ जो
आपको आपके डोमेन पर सवᲃᲬ शिᲦ ᮧदान करती ह।ᱹ थोथे आप पर हमला नहᱭ करते हᱹ
जैसे वे हमᱶ करत ेह।ᱹ यᳰद आप हमᱶ अपन ेतरीके ᳰदखाएंगे तो हम रोमांिचत हो जाएंगे।”

"डज़ैोरा न ेमुझे बताया ह ैᳰक उसने आपको बताया था ᳰक हम अपनी खेती कᳱ
तकनीक और तकनीक को आपके लोगᲂ के साथ साझा करने के िलए तैयार ह।ᱹ"

"उसन ेᳰकया।"
"यह संभव नहᱭ होगा यᲂᳰक इसका मतलब होगा ᳰक हमᱶ अपन ेलोगᲂ के साथ

अपने उ᳖त तरीके साझा करने हᲂगे और यह एक ऐसी चीज ह ैिजसे मᱹ अनुमित नहᱭ दे
सकता। आपके लोग इसके िलए तैयार नहᱭ ह।ᱹ”

"यᲂ नहᱭ?"
"यᲂᳰक यह हमारे कानूनᲂ के िखलाफ जाता ह।ै"
“या तुम राजा हो? या आप इसे नहᱭ बदल सकते?
“मᱹ शासन करता ᱠ ंᮧभुᲐ का घर और वे ही ह ᱹजो कानूनᲂ का ᮧ᭭ताव रखते हᱹ

या उनमᱶ बदलाव करते ह।ᱹ”
रॉ᭨फ ने दखेा पुᱧषᲂ और मिहलाᲐ के समूह और कहा,”या आप मेरे लोगᲂ

कᳱ मदद करᱶगे?"
का सद᭭य ᮧभुᲐ का घर, एक मिहला, आगे आई और कहा,”अगर आप हमᱶ

आपकᳱ मदद करने के िलए मनाएंगे तो हम आपकᳱ मदद करᱶगे।"
रॉ᭨फ ने जवाब ᳰदया,”बᱟत अ᭒छी तरह स,े एलएट हमᱶ अपनी दिुनया के

नागᳯरक के ᱨप मᱶ खुद को उन पुᱧषᲂ के लोभी स ेमुᲦ घोिषत करते ह ᱹजो अपन ेलालच



और िनरपेᭃ शिᲦ का पीछा करने के अलावा कुछ नहᱭ करते ह।ᱹ वे अपने साथी पुᱧषᲂ को
खुशी हािसल करन ेमᱶ मदद नहᱭ करत ेह।ᱹ हमᱶ अपने साथी के िलए कᱧणा, दया और ᭡यार
के मा᭟यम से इन जमीनᲂ स ेबुराई को दरू करना चािहए, चाह ेवह अपनी ᭜वचा पर कोई
भी रंग यᲂ न हो, लेᳰकन हमारे दु᭫ मनᲂ के िखलाफ हिथयारᲂ कᳱ मजबूत ताकत ह।ै हम
सभी मिहला और पुᱧष एक ही िसतारे के ᮧकाश मᱶ ह।ᱹ हम मानवता ह ᱹऔर मानवता बढ़
रही ह।ै हमारी अपनी ᭭वतंᮢ इ᭒छा यह िनधाᭅᳯरत करेगी ᳰक आने वाली पीᳰढ़यां ᳰकसके
आगे झुकᱶ गी। हमᱶ िवभाजन के ᮧयासᲂ मᱶ नहᱭ खेलना चािहए और इसके बजाय भाइयᲂ
और बहनᲂ के ᱨप मᱶ एक साथ आना चािहए। आइए हम खून मᱶ डूबी िबजली को हमारे
भिव᭬य का फैसला करᱶ। इसे अपन ेजीवन के साथ करने के िलए अपनी मजᱮ का चुनाव
होने दᱶ, हम ऐसा तब तक करᱶगे जब तक हम उस ेसहन कर लेते ह ᱹजो हमसे अलग ह ᱹलेᳰकन
एहसास ह ैᳰक हम सभी एक ह ᱹऔर एक ही ह।ᱹ बस मुझे यही कहना ह।ै"

"बᱟत चलती।" िन᳜ मᱶ से एकलॉ᭙सᭅ ने कहा ᳰक जब उ᭠हᲂने ᳰᮓ᭭टल टेबल पर
अपने लेखन के बतᭅन का दोहन शुᱨ ᳰकया तो वे चारᲂ ओर थे।

"तु᭥हारी मिहमा, मेरा मानना ह ैᳰक हम उनकᳱ मदद कर सकत ेह।ᱹ हमारे पास
खेती के तरीके ह ᱹजो वे अनुकूिलत कर सकते ह ᱹलेᳰकन हम िनि᳟त ᱨप से अपनी तकनीक
का उपयोग नहᱭ करने दᱶगे यᲂᳰक यह उनके िलए बᱟत उ᳖त ह।ै”

"मᱹ मानता ᱠ,ँ" Tlavor न ेकहा।”तो, आप हमारी तकनीक के िबना खेती के
िलए तकनीक ᮧा᳙ करᱶगे यᲂᳰक यह केवल आपके लोगᲂ को बनाए रखने के िलए बᱟत
उ᳖त ह।ै"

"तो, हमᱶ िसखाओ।"
“ये ऐसी चीजᱶ ह ᱹिज᭠हᱶ संᭃेप मᱶ िसखाया या सीखा नहᱭ जा सकता समय कᳱ

अविध। आपका कायᭅ करने के िलए हमारा समाज बᱟत उ᳖त ह।ै”
"बᱟत अ᭒छी तरह। हम खेती कᳱ तकनीक लᱶगे।”
“आप हमारे कृिष के ᮧमुखᲂ मᱶ स ेएक के साथ ᳰफर से मि᭠तर कᳱ याᮢा करᱶगे।

अब, हमारी बैठक समा᳙ हो गई ह ैऔर आपको अपन ेलोगᲂ के पास वापस जाना
चािहए।”

“आपकᳱ कृपा, या मुझे आपिᱫ हो सकती ह?ै हमारी खेती कᳱ तकनीकᱶ  अभी
तक मंितर का सही उपयोग करन ेके िलए बᱟत उ᳖त ह।ᱹ हमᱶ उ᭠हᱶ अपने कᳱटनाशकᲂ को
बेचना होगा और उनके िलए सही ढंग से उपयोग करने के िलए यह तकनीक बᱟत उ᳖त
होगी। पᳯरषद के एक सद᭭य ने कहा ᳰक वे खुद को घायल कर सकत ेह।ᱹ

"मᱹ दखे रहा ᱠ।ँ रॉ᭨फ, मᱹ यह नहᱭ दखेता ᳰक हम अपनी ᳰकसी भी तकनीक को
िसखान ेके िखलाफ हमारे कानूनᲂ से समझौता ᳰकए िबना खेती मᱶ आपकᳱ सहायता कैसे
कर सकते ह।ᱹ”

"तो, आप मतलब ह ैᳰक हमारी मदद िब᭨कुल नहᱭ?"
"यह सही ह।ै म ᱹमाफᳱ चाहता ᱠ।ं"
"थ᭝स के िखलाफ हमारे साथ यु करने के बारे मᱶ या?"
"यह एक ऐसा मामला ह ैिजसे हम इस समय तय नहᱭ कर सकते ह।ᱹ आपके



ᮧयासᲂ कᳱ सहायता करने का मतलब होगा ᳰक हम बाहरी सम᭭याᲐ मᱶ ह᭭तᭃेप करके
हमारे कानूनᲂ को तोड़ᱶगे। हम अपनी घाटी मᱶ उन सभी मुᲂ से दरू ह।ᱹ”

“तु᭥हᱶ लड़ना होगा। थोथिलन अंततः आपके िलए भी आएगा। या उ᭠हᲂने
आपको पहले नहᱭ हराया था? या आप बदला नहᱭ चाहत ेह?ᱹ

“बदला हमारा रा᭭ता नहᱭ ह।ै मᱹ आपके कारण के ᮧित सहानुभूित रखता ᱠं
लेᳰकन अभी हम एक गितरोध पर ह।ᱹ हमᱶ इस पर िवचार करने के िलए कुछ समय दᱶ और
मुझे इसका पᳯरणाम आपको बताएंगे।

रॉ᭨फ ने अपना िसर झुका िलया और कमरे से बाहर चला गया। दाजोरा उसके
पीछे हो िलयाᳲसंहासन कᭃ के बाहर और गित बनाए रखी यᲂᳰक वह उस कᭃ मᱶ वापस
जा रहा था िजसमᱶ वह ᱧफ रहा था। रॉ᭨फ ने अपना िसर बग़ल मᱶ घुमाया और डज़ैोरा को
अपनी पᳯरधीय दिृ᳥ से बाहर दखेा और अपनी गित को बढ़ाया। डज़ैोरा उसके बगल मᱶ
जान ेके िलए उछला और उसने कुछ कहने के िलए अपना मँुह खोला, लेᳰकन रॉ᭨फ के चेहरे
को दखेा और आहᱶ भरने का फैसला ᳰकया।

“रॉ᭨फ, मुझे ᭃमा करᱶ। मुझे लगा ᳰक मेरे िपता आपके लोगᲂ कᳱ मदद करन ेमᱶ
सᭃम हᲂगे। कम स ेकम आपके पास अभी भी हमारे जहाज आपकᳱ सहायता के िलए ह।ᱹ”

"या आपको यकᳱन ह?ै ऐसा लगता ह ैᳰक आपके लोग ᳰकसी भी तकनीक के
साथ मेरी सहायता नहᱭ कर सकते।”

“मᱹ अपने िपता और को मना लंूगा इसे अनुमित दनेे के िलए ᮧभुᲐ का घर।”
"यह मुझे लगता ह ैᳰक आप उनके कहने के िबना ᳰकसी भी चीज़ पर ᭔यादा

िनयंᮢण नहᱭ रखत ेह।ᱹ"
“रॉ᭨फ, मᱹ कोिशश कर रहा ᱠ।ँ या आप यह नहᱭ दखे सकते ह?ᱹ
“मᱹ इसे दखेता ᱠ ंऔर इसकᳱ सराहना करता ᱠ।ं लेᳰकन मᱹ यह नहᱭ दखेता ᳰक

अगर आपके कानूनᲂ से समझौता ᳰकए िबना हमारे दो रा᭔यᲂ को कैसे संब ᳰकया जा
सकता ह।ै

“हमने कई साल पहले थॉ᭗स लड़ ेऔर हार गए। मᱹ लोगᲂ के बीच आपके
समथᭅन के कारण आपके कारण कᳱ मदद करना चाहता ᱠ।ं यह सब उसी पर उतरता
ह।ै”             

"ᳰफर मᱹ अपन ेिपता और पᳯरषद को यु मᱶ जान ेके िलए मना लेता ᱠ ँयᲂᳰक
मᱹने पहल ेही ᮧयास ᳰकया था।"

"मे लूँगा।"
“अ᭒छा, यᲂᳰक मेरे पास इसके िलए समय नहᱭ ह।ै या मुझे ज᭨द स ेज᭨द

मंᳯटर मᱶ वापस लाया गया ह।ै”
"छोड़न ेके िलए तैयार हो जाओ।"
"मै तैयार ᱠ।ँ"
“मेरे पास एक गाडᭅ ए᭭कॉटᭅ होगा जो आपको एक जहाज पर ल ेजाएगा। मᱹ

आपके कारण कᳱ मदद करन ेके िनणᭅय के समाचार के साथ लौटंूगा।” उसन ेएक गाडᭅ को
दखेा और उस पर इशारा ᳰकया और ᳰफर उसे आने के िलए कहा।”इस आदमी को एक



जहाज मᱶ ले जाओ और क᳙ान के पास मंᳯटर के िलए िनधाᭅᳯरत पाᲹᮓम ह।ै उसे तुरंत
लौटना ह।ै”

"तु᭥हारी उᲬता।”
"ᱧको," रॉ᭨फ ने कहा। वह दरू चल रहा था, जबᳰक वह यह कहा लेᳰकन

घुमाया और Dazzora को चूमन ेके िलए वापस चला गया। गाडᭅ कुछ भी नहᱭ दखे यᲂᳰक
वह चलने रखा और चंुबन के बाद ᳰकया था।”हमᱶ Agmalkik-widarlon ᳰᮓ᭭टल ढंूढना
होगा। डागा ने कहा ᳰक वह जानती थी ᳰक संभवतः उसे कहां िमलेगा लेᳰकन मᱹ उससे
जाकर पूछना नहᱭ चाहती। या आप मेरी मदद कर सकते ह?ᱹ"

“मᱹ इससे ᭔यादा कर सकता ᱠ।ं मᱹ आपको एक ᳰदखा सकता ᱠ।ं मेरे पीछे आओ।
रᭃक! यहाँ इंतजार करᱶ!"

डज़ैोरा उसे पास के एक कᭃ मᱶ ले गए और उसके अंदर लंबी भूली ᱟई
स᭤यताᲐ के ऐितहािसक अवशेष थे और कमरे के कᱶ ᮤ मᱶ एक ᳰᮓ᭭टल के साथ एक कुरसी
थी। ᳰᮓ᭭टल पर सीध ेचमकते ᱟए छत मᱶ एक उ᳃ाटन था और यह चारᲂ ओर सुंदर रंगᲂ के
साथ सभी ᳰदशाᲐ मᱶ अपवᳶतᭅत था।

“यह उनमᱶ से एक ह।ै मुझे यह पᲥा पता ह।ै”
"आपको कैसे मालूम?"
"यᲂᳰक मेरे पास एक ह।ै"
“यह मेरे िपता के िलए पुराने का एक कᳱमती अवशेष ह।ै उ᭠हᲂने मुझे अपनी

रह᭭यमयी शिᲦ के बारे मᱶ बतात ेᱟए कहािनयाँ सुना। यहाँ एक भिव᭬य᳇ाणी िलखी गई
ह ै'वह ᳞िᲦ जो सभी पाँच ᳰᮓ᭭टल पाता ह,ै अपन ेशᮢुᲐ और अपने लोगᲂ ᳇ारा िᮧय के
बीच िवजयी होगा' हो सकता ह ैᳰक आप उस आदमी हᲂ।”

रॉ᭨फ एक जहाज पर सवार ᱟआ जो सभी सफेद था और जमीन स ेउठा। वे
कुछ हजार हाथ के िलए लंबवत चल ेगए और ᳰफर क᳙ान बादल मशीन मᱶ बदल गया।
मंितर तक पᱟचँने के िलए उ᭠हᱶ याᮢा के एक ᳰदन स ेभी कम समय लगा। जब वे अंत मᱶ
वापस आ गए तो रॉ᭨फ को ᭭वागत करने वाली भीड़ ᮧा᳙ ᱟईशहरवासी और योा जो दो
ᳰदनᲂ तक उ᭜सव मनाकर जीत का ज᳤ मना रह ेथे और ऐसा नहᱭ लग रहा था ᳰक वे ᱧक
रह ेह।ᱹ दोनᲂ तरफ ᭪हील चेयर जैसे हडᱹल के साथ मिहलाᲐ के आस-पास के टब थे। एक
टब मᱶ दो थे और ᭣लम टब भी थे। लोग अपने सᱭगᲂ और कपᲂ से ᳲᮟंस कᳱ धुलाई कर रहे
थे। रो᭨फ ने रोला᭛ड को पाया और उसके चारᲂ ओर अपना हाथ रख ᳰदया।

रॉ᭨फ ने कहा, '' आप जानते ह,ᱹ म ᱹउस आदमी को द ेदूगंा िजसने सेरेन ेको
इतनी दौलत दी थी। मुझे पता चला ᳰक वह एक और आदमी दखे रही थी िजस ेआप दखे
रह ेथे। जो कोई भी यह आदमी ह ैमᱹ चाहता ᱠ ंᳰक वह खुद को ᮧकट करे ताᳰक मᱹ उस ेएक
इनाम द ेसकंू।

"रॉ᭨फ, मुझे तुमसे कुछ कहना ह।ै"
"यह या ह,ै मेरे दो᭭त?"
"मᱹन ेसेरेन को मार डाला।"
"तुमन ेऐसा यᲂ ᳰकया?"



"वह आपको बताने जा रही थी ᳰक वह और मᱹ-"
रॉ᭨फ ने अपनी चाक को जोर स ेपकड़ िलया और रोलांड के िसर पर झूल गया,

िजससे वह जमीन पर िगर गया। वह उसके बगल मᱶ नीचे झुक गया और बार-बार धातु के
कप स ेटकराता रहा, जब तक ᳰक रोलांड का चेहरा बुरी तरह से धँसा नहᱭ गया। ᳰफर
रॉ᭨फ ने खड़ ेहोकर उसके गले पर तमंचा तान ᳰदया और दखेते ही दखेते उस ेमौत के घाट
उतार ᳰदया। आस-पास के लोगᲂ को वापस ले जाया गया, जो ᱟआ।

"उसन े᭭वीकार ᳰकया ᳰक उसन ेमेरी प᳀ी को मार डाला!"
रॉ᭨फ अपन ेघर वापस चला गया और खुद को एक कप वाइन᭭कॉटर वाइन

िपलाई। उसन ेछत कᳱ तरफ दखेा और चीखना शुᱨ कर ᳰदया। ज᭨द ही उसन ेदरवाजे पर
एक द᭭तक सुनी और यह दखेने के िलए उठा ᳰक यह कौन ह।ै लगोरा एक कागज के टुकड़े
के साथ दरवाजे पर था। उसन ेउस ेएक मु᭭कान के साथ उस ेसᲅप ᳰदया। इसे पढ़ᱶ:मंᳯटर के
रॉ᭨फ, असᱶबली ने सवᭅस᭥मित स ेअपने रा᭔य को िशकारी और खेल रखन ेवालᲂ के एक
कुलीन बल के साथ मदद करने के िलए वोट ᳰदया ह।ै टाकᱷ नर और मवेिशयᲂ के आपके
िशपमᱶट जारी रहᱶगे और हम आपके यु के ᮧयास के िलए ᮧित वषᭅ दो हज़ार िडबᱶड सोने
कᳱ सहायता के िलए सहमत ᱟए ह।ᱹ हमᱶ उ᭥मीद ह ैᳰक यह आपको अ᭒छी तरह से पता
चलता ह ैऔर आपकᳱ जीत पर बधाई दतेा ह।ै

एक रह᭭यो᳃ाटन
ईवा और ज़ागबोर कᳱ सेनाᲐ न ेिसतारᲂ के नीचे ᮟटे झील के ᳰकनारे पर डरेा डाल ᳰदया।
उ᭠हᲂने नोगरोड पर अिधकार कर िलया था और अपनी सेनाᲐ के आकार को दखेते ᱟए
अपेᭃाकृत आसानी से पाँच सौ थोथᲂ के बल को हराया था। राइडसᭅ जो लड़ाई स ेपीछे हट
गए थे, उ᭠हᱶ अपने ᭭वयं के सवारᲂ ᳇ारा पकड़ िलया गया था और उ᭠हᱶ यातना के ᳇ारा
मजबूर ᳰकया गया था, वे थथिलन सा᮫ा᭔य के ᳰकसी भी अिधक सैिनकᲂ के ᳯठकाने के बारे
मᱶ कोई भी जानकारी द ेसकते थे। जब नोᮕॉड के लोगᲂ को आजाद ᳰकया गया, तो वे
गिलयᲂ मᱶ िवजय कᳱ ओर जा रह ेथे।

“हम मंᳯटर मᱶ रहᱶगे ज᭨द ही। जब हम उस तक पᱟचँते ह ᱹतो आप या करते
ह?ᱹ” वुि᭨फक न ेअपनी माँ स ेपूछा।

“हम जहां भी जाने के िलए सहमत ह,ᱹ हम पर हमले कᳱ योजना तैयार करᱶगे।
मुझे उ᭥मीद नहᱭ ह ैᳰक हम वहां लंबे समय तक रहᱶगे।”

"मᱹ उस ेयाद करता ᱠ।ँ"
"मौका िमलने पर आपने उसे एक बᲬा ᳰदया होगा।"
"मᱹन ेउ᭥मीद कᳱ थी।"
"अ᭒छा आदमी।"
"जब हम मंᳯटर तक पᱟचँते ह ᱹतो म ᱹएक ᳲᮟकं का उपयोग कर सकता ᱠ।ं
“आप इंतजार करना चाहते ह?ᱹ यहाँ, मेरे कुछ मनके ह।ᱹ” ईवा न ेमीड से भरे

चमड़ ेके बोरे को फᱶ क ᳰदया। उ᭠हᲂने कॉकᭅ  को बाहर िनकाला और पांच सेकंड का चुग



िलया।
"वहाँ, म ᱹसंतु᳥ ᱠ।ँ" उसन ेदफन कर ᳰदया।
“आपने इसका लगभग आधा िह᭭सा पी िलया। मुझे एक और लाओ और यह

एक रखो।
"हाँ माँ।" वह चारᲂ ओर घूम गया और आपूᳶतᭅ वैगनᲂ के पास गया और एक

आदमी स ेउस ेरानी के िलए घास का मैदान ᮧा᳙ करन ेके िलए कहा। उस ᳞िᲦ ने साथ मᱶ
ज᭨दी कᳱ और ᳲवंदर कᳱ बेहतरीन मीड के साथ एक बोरी भर दी जो ᳰक कुफाᳯरयᲂ के
पᳯरवार कᳱ शराब कᳱ भᲸी से आई थी। वह उन कैᳰदयᲂ पर जाँच करन ेगया जो यातनाएँ
द ेरह ेथे और ᳰफर अपनी माँ के डरेे पर वापस चले गए।”माँ, कैदी अभी भी कोई जानकारी
नहᱭ द ेरह ेह।ᱹ"

“तब हमᱶ उ᭠हᱶ ᮧेᳯरत करना होगा, या हम नहᱭ करᱶगे? मेरे साथ आओ।" वह
अपने टᱶट के बाहर ᱧक गई और अपना िसर अपनी दा ओर रख ᳰदया।”तुम, मुझे चार
घोड़ ेलाकर दो और मुझस ेिमलो जहां कैदी ह।ᱹ"

"हाँ, मेरी रानी।" गाडᭅ घोड़ᲂ के एक समूह कᳱ ओर भागा और आदमी ने उ᭠हᱶ
दखे िलया ᳰक रानी को उनमᱶ से चार कᳱ आव᭫यकता ह।ै उसन ेिसर िहलाया और उस
आदमी ने उन चार घोड़ᲂ को चला ᳰदया जहाँ कैᳰदयᲂ को रखा जा रहा था। जब वे वहां
पᱟचें, तो उ᭠हᲂने दखेा ᳰक रानी झुक कर बंध ेᱟए कैᳰदयᲂ स ेबात कर रही थᱭ।

“तु᭥हारे थोथिलन कमीने भाइयᲂ मᱶ स ेᳰकतने ह ᱹहᮆसे?” ईवा न ेपूछा।
"मुझᱶ नहᱭ पता। मᱹ केवल एक सैिनक ᱠ।ं तु᭥हारे आदिमयᲂ ने हमारे सेनापित

को मार डाला। वह जानता होगा! िजस कैदी से वह पूछताछ कर रहा था, उसन ेजवाब
ᳰदया।

"मᱹ दखे रहा ᱠ।ँ" वह वुि᭨फक और चार घोड़ᲂ कᳱ ओर बढ़ी।”आह, वे यहाँ ह।ᱹ
आप सभी इस पर ᭟यान दᱶ।” उसने योाᲐ के एक समूह कᳱ ओर इशारा ᳰकया।”आप मᱶ से
चार लोग आते ह ᱹऔर एक घोड़ा िमलता ह।ै वैि᭨ᮨक, हमᱶ चार रि᭭सयाँ ᳰदलवाते ह।ᱹ” वह
रि᭭सयᲂ को खोजने गया और पांच िमनट बाद वापस आया।
"ठीक ह।ै उस ेउठाओ और उसे वहाँ ᭭थािपत करो।” दो आदिमयᲂ न ेऐसा ᳰकया।”अब,
उसके ᮧ᭜येक हाथ और पैर पर र᭭सी बांधᱶ।" उ᭠हᲂने ऐसा ᳰकया।”घोड़ ेकᳱ गदᭅन के चारᲂ
ओर र᭭सी बांधᱶ और उसके ᮧ᭜येक अंग के बगल मᱶ ले जाएँ।" वह हो गया था।”अपने घोड़े
से खड़ ेहो जाओ और उसके गधे थ᭡पड़ मारता ह ैजब मᱹ ऐसा न कहᱶ।" वह जमीन पर उस
आदमी के पास गया जो घोड़ᲂ के चारᲂ ओर बᱟत उ᭜साह से दखे रहा था।”तुम, हमᱶ
बताओ, पि᳟म मᱶ कहाँ और ᳰकतने थोथ ह?ᱹ”

"मᱹ जमा नहᱭ कᱨंगा!" ईवा न ेघोड़ᲂ के बगल मᱶ योाᲐ को संकेत ᳰदया और
उ᭠हᲂने घोड़ᲂ को थ᭡पड़ मारा और वे सभी एक पैर और एक हाथ को चीरते ᱟए िनकल
गए। दसूरे घोड़ ेने चीखते ᱟए आदमी के शरीर को दरू भगाया, जबᳰक दसूरे कैदी डरावने
᭭वर मᱶ दखेते रह।े

"मै तु᭥ह ेबताऊंगा! बस मुझे ऐसा मत करो! एक िच᭨लाया। ईवा ने उस आदमी
कᳱ तरफ दखेा और अपनी तलवार िनकाली जबᳰक वह उसकᳱ ओर चली।



"मुझे अभी बताओ।" उसन ेअपनी ठुी के नीचे तलवार रख ली।”पि᳟म मᱶ
ᳰकतने ह?ᱹ"

“मᱹन ेसेनापित स ेबात करते ᱟए अपन ेअिधकाᳯरयᲂ स ेकहा ᳰक स᮫ाट हजारᲂ
लोगᲂ के साथ मंᳯटर पर हमला करेगा। से कोई नहᱭमᱹने जो सुना उसस ेहᮆसे वहाँ होगा।”

“ᳰकतन ेमᱶ ह ᱹहᮆफ़?”
"हजारᲂ ह।ᱹ"
"और पोटᭅ ओिसशन मᱶ?"
"मᱹन ेसुना ह ैᳰक मि᭠तर पर हमले के िलए वहां कᳱ जेल खाली कर दी जाएगी।"
"ध᭠यवाद। आप इस आदमी को पानी िपलाएं और उसे कुछ खाने को दᱶ।”
"तुम एक चारा िखलाने जा रह ेहो?" उसने िजस आदमी को काम सᲅपा, उसने

पूछा। वह अपनी तलवार के साथ उसकᳱ ओर भागी और उसे ितरछा कर ᳰदया। उसने
तलवार को उसके मूठ तक गहरे धकेल ᳰदया और उस आदमी के कंधे को पकड़ िलया।

"आप मुझसे सवाल नहᱭ करत।े" उसन ेददᭅ मᱶ कराहत ेᱟए अपने कान मᱶ कहा
और अपन ेघुटनᲂ पर िगर गई। उसन ेधीरे से उसकᳱ तलवार खᱭच ली यᲂᳰक उसने उसे
पकड़ िलया था और जब वह बाहर था, तो वह बग़ल मᱶ िगर गया और बाहर िनकल
गया।”मुझस ेसवाल मत करो, भले ही यह कुछ ऐसा हो िजससे आप सहमत नहᱭ ह!ᱹ" रानी
ने घटना᭭थल के आसपास के सभी योाᲐ को जोर स ेकहा। मांस और पानी को थोथ मᱶ
लाया गया और ईवा न ेउस आदमी के ᱨप मᱶ दखेा। उसन ेकहा,”आप एक अ᭒छा गुलाम
बना सकते ह।ᱹ" मेरे साथ अ᭒छा ᳞वहार करो और मᱹ तु᭥हारे साथ अ᭒छा ᳞वहार कᱨंगा।
लेᳰकन अगर आप िव᳡ासघात कᳱ बात करते ह,ᱹ तो आपके दो᭭त के साथ जो ᱟआ ह,ै उससे
᭔यादा बुरा मᱹ आपके साथ कᱨंगा।”

"वह मेरा दो᭭त नहᱭ था, मेरी रानी।"
“ओह? बात नहᱭ करते। मᱹ थोथ के श᭣दᲂ कᳱ बᱟत परवाह नहᱭ करता, अकेले

ही गुलाम बना दू।ं”

ᱟफेन भाषा
नम᭭ते - वर (वार) उसे - डाक (डाक)
अलिवदा - तक (तक) लाओ - तारगोल (टार - ल᭯य)
आप - दोहन (भोर) रोशनी - लुस (ढीला)
मी - मेट (मीटर) वन - के िलए (के िलए)
मई - जेर (जेर) ᭔वालामुखी - कुर (कू - राह)
द - टैन (थान) पवᭅत - कुहरे (कू - बाल)
स᭥मािनत - Nold (Nold) ᳰदन - ितवारी (टी)



मृत - टोट (टोट) आशीवाᭅद - नो᭨डोर (नॉल - डोर)
हो - बताओ (बताओ - ऐ) समय - टीआई '(टी)
पर - ओ᭭ट (ओह᭭ट) ᭭थायी - ᳰफ़र (फ़ो - ᳯरह)
शांित महासागर - गुर (ᮕᭆ)
मᱹ - मेस (मेह) जीवन - चाल (ᮟी)
आप - ज़ोनार (ज़ोन - रेह) पुराना शहर - ितवारी ᮝीट (टी - ᮟी)
लव - ि᭗वसरान (᭗वे - सरन) िपता - ᮨैटोर (Frath - or)
उसका - डज़ (Daz) िन᳧ा - ᮨाहने (ᮨा - मुगᱮ)
ᳰदल - ज़ोरा (ज़ोरा) रािᮢ दवेता - नोर 'तोर (नोर - तोर)
और - ओ᭠᭗स (ओहटं) रात - नोर (नोर)
बो᭨ड - ᮩो᭨ड (ᮩो᭨ड) दीप - मेक (महक)
जल - दल-पुᮢ (ᮤी - पुᮢ) जलडमᱨम᭟य - लीयर (लीयर)
झील - लाक (लाक) शो᭨स - केर (दखेभाल)
का - द ू(Ჽू) रᱶज - नादत (Gnat)
ᮧाचीन - 'sson (बेटा) मछली - शेवर
᭭वगᭅ - लेसर (ल े- ओह - सर) ᭔वार - मोल᭭क (मॉल-᭭के)
उदारता - दाल 'अरहर (दाल - तोरा) ᮩेड - बु᭮न (बून)
सूयᭅ - तोर 'लूस (ऊब - ढीला) सुबह - टसᭅक
ᱨबी - लस (ढीला) खतरे - दाह (दाह)
जंगल - के िलए लंबा - तालश
रन - को᭨ट (बछेड़ा) ᳰफशर - ि᭭वत-रेन (᭭वेत - रेन)
जहाज - ᮓे᭢ट वॉक - वेसर
अिᲨ - ᮕो श᭣द - ᭭ᮝोइक (सᱶटरॉय - काह)
भूख - Enkt (इंक - ताह) भूख - Enkt 'ot (᭭याही - जई)
बीच - डोलन (दोह - लॉन) हमसे - वेन (जब)
पवᭅ - बेर 'डायर (भालू - िᮧय) इन - ओ᭠᭗स (चाची)
आज रात - टोनोरेन (टोन - ऑरेन) के िलए - मो᭨टकेसर
वे उनके - सᲂटा (सोन - ता)
उ᭠हᱶ - सो᭠टर (गाया - तुअर) नहᱭ कर सकता
कर सकते ह ᱹ- Ab नॉट - न᭠स (नो-एस)
अिनमोर - पोरो᭭टेिसयार (गरीब-पर-टेस-ए-ह)ᱹ
हो - बताओ पर - ओ᭭ट
अंधकार - डलवा छाया - मासून
िवदशेी - रैलन शिᲦ - रेफ़न
दिृ᳥ - सटᭅ (सोर-ताह) चंᮤमा - मौरो
िसᲥा - िस᭭टरेन ᳰᮓ᭭टल - अगमि᭨लक
जनवरी - मतगोह फरवरी - ितवाᭅ



माचᭅ - िलओटर अᮧैल - फौदक
मे - हमेैन जून - लूफर
जुलाई - पोटᱷनक अग᭭त - Leesont
िसतंबर - मीना अटूबर - डटेॉमᭅन
नवंबर - टे᭨डोफन ᳰदसंबर - नीरसक


